












SŁOWNIK POLSKO-HEBRAJSKl



SŁOWNIK
POLSKO-HEBRAJSKI

UŁOŻYŁ

A. BENURY

WYDAWNICTWO E. GITLIN
WARSZAWA - TEL-AVIV

19 3 4



מלח
• ר ה י־ע ? ל ו פ

סדי

בן־אורי א.

; י ? ע י ג «. הוצאת
ב י ב א ~ 7 ת — ק ־ש ד 7

ד " צ ר ת



למחבר שמורות זכיית ה כל
COPYRIGHT 1934 BY IHEAUTHOR. W ARS A W

DRUK. SIKORA, WARSZAWA



A
 absolutny ;הכרחי ; מחלט

גמור עלם,
absolutyzm, absolu-

 tność ;בלתי־מגבל עלטון
עריצות תקיפות;
 absorbcja ספיגה קליטה,

 absorbować ג’ספ נןלט,
abstrahować גרע פסח; דלג,

abstrakcja מפ#ט מעג
 abstrakcyjny בלתי מפעט,

נאצל מוחע,
 abstynencja מריעות נזירות,

 abstynent פר•^ נזיר,
 absurd דבר־הבל אולת, עטות,

 aby, ażeby $־ למען׳ כדי,
 — aby nie פן ; לבל עלא,

ach! האח! !הוי !הה י הו
acz, aczkolwiek י׳ אם?

אף־עליפי

 a הא״ב #ל הראעונה האית
 - od a do z ׳ת ?גי ׳אמ

סוף עד מראע
 a בכל־זאת ;אבל ;ר־ רך, ך,
a 1 !אויה !הוי !הו

a לה :באקטוה העעי הצליל
abażur מגנור

 abdykacja כסא־ על ותור
התפטרות ;המלוכה

 abdykować כפא־ על ותר
התפטר ;המלוכה
 abecadło אלפא־ אלף־כית,

אלפבית ביתא,
abiturjentn™3־rnwjp בעל

abfucja נטילתץתם
abonament מנך חתימה,

abonent מנוי חותם,
abonować התם

absolucja כפרה מחילה,
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agrafa
 afekcja חגה j התרגזות

 afekt התעוררות ;הבה ;רגעו
 afektacja התפזנלות הגזמה,

מגזטת
 afektowany דחוק, נ&ה,7מ

אי־טבעי
 afera המאות, ,מארע ,עסק

ככל מרטה, תרמית,
 aferzysta רמאי׳ רודףרעסקים;

איש־מרטה נוכל,
afisz מודעה גליון־הודעה,

afiszować się םט?י3 התנהג
כהגן של#
aforyzm מבתם »תגם,

afront * מלבין

agat tM>
agencja, agentura סוכנות 
agent 1?*□
— policyjny כלש
agitacja תעמולה

 agitator תעמולה עושה שגוש,
agitować תעמולה עשה שגש,

agonja גסיסה
agrafa אבזם

adamowe Jabłko 
adamowe Jabłko פיקת״

הגרגרת
adept ותיק תלמיד

adherent דבק בן־סיעה׳
adjunkt פקיד־עוזי־

adjutant ?ליש,
administracja ' הל ?:^

פקידות מנהלה׳
administracyjny מטעם

ההנהלה של הפקידות,
 administrator מנהל מוכן,

admirał ,י® מפקד־
admlrować רומם הערץ,

adnotacja הערה
 adoptować לבת לבן, אמץ

 adorator מוקיר מעריץ,
 adorować הוקי הערץ,

 adres תזכיר ;טען כת־בת,
adresować שליח ;טען כתב
לפלוני טי?הו את

 adwokat פרקליט׳ סניגור,
עורך־דין

aeronautyka ™3ארך
aeroplan אוירו!
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agrafka akuszerka

arrrfka פריטה aklimatyzować אקלם

agrarry חקלאי akant, akantusnnw שובה
agresja ההגדות התנפלות, akompanjato r פזמן

agrest עכבית akompanjować פזם
agresywny מתגרה מתנפל. akonto (a conto) חשבי! על

«9ם.־מסמסת1חקלאיםמחה,א:רוג akord ?םהם ;׳תאום־־קולות
agronornja תורת־החקלארת akredytować ;ד־ הרשה,מלא

agrykultura חקלאות akredytywa אגרת־הרשאה

aha! אמנם! הנה! akrobata ל־ל;ן•
ajencja, סוכנות aksamit ק־ז־פח
akacja שטה akselbant כתפה
akademicki עיוני ;תורני aksjomat ךאשון משכל

akademja טוסי ;פית־טדרס akt תעודה ; מערכה jפעלה
חגיגה ,מרעי aktor קןזלה
akcent >טעם נעימה, נגינה, aktorka שחקנית

- הדגש הטעמה, aktualny אותי מצי אקטואלי,
akcentować הדגש הטעם, aktywizm פעילות
akceptować ­ל הסכם אשר, aktywny פעיל
akcesorja אביזרים akuratnie בדיוק

akcja מפעל פעלה, akuratność דיוק

akcjonarjus; c בעל־מניות akuratny
akcyjny ■עלה׳ ל2> סץלה, akustyka תורת־הקול

בת־טניות ,פעלתי akuszerja תולדת

aklimatyzacja םאקלי akuszerka מ^דת

3



aicwar. aryh amunicja
akwamaryn תרגיעו alternatywa ברירה

alabaster טבד״ aluminjum חמרן
alarm בהלה מהומה, הזעקת aluzja רמז

alarmować החרד, ałun צריף אלום,
הקהל הבהל, amarant נל ארגטן־ב צבע

albatros יתקלנ amator חובב
albinos ]לבלן amatorski חובבים ל0 חובבי,

albo האם או; amatorstwo חובבות
albowiem טכיון מ^זום, מפני, ambaras דאגה מבוכה,
ale אלא אבל, אולם, ambicja הכרה־ תאות־הכבוד;

alegorja דמויה יחידות גאוה, ;עצמית
aleja ךךה1ע ambitny ??ל־ תאבכבויו
alembik אביק הכרה־עצמית
alfa i on ega ; ות א ambra ענבר

וק־ן התחלה וסוף, ametyst אחלמה
alfabet אלף־בית אלפבית, amnestja חניכה מחילה,

alfabetyczny אלפביתי amonjak נשדור
alkalja "ללי* amortyzacja ־החוב, יק ל כ

alkierz צדדי חדר בטול ;סלוק־ההון
alkohol בליל amortyzow׳ać בטל סלק;
alkowa קבה amputacja גדום קטוע,
aloes אהל amputować גדם קטע,

alt עמק קול־אשה amulet
altana ערים amunicja מלאי־יךיה



anachoreta apelować
anachoreta מתבודד anonim ,אלמי? עלום־עם,
analfabeta עם־הארץ בור, anorganiczny דומם

analfabetyzm בורות, anormalny אי־טבעי,
עס״האדצות כדרך... #לא

analityczny מנתח נתוחי; antagonizm התנגדות
analiza הפרדה נתוח, antrakt בין־טערכתית הפסרןה
analizować הפקד נתח, antydot הק??
analogiczny הקעזי ;דומה antyk עתיקה

analogizm הקש גזרה־^וה, antykwarjat מסחר בית
analogja עזרה צד דמיון, עתיקות
ananas קעזט antykwarjusz סוחר־־עתיקות
anarchja חסר־טשטר antykwarnia סחר־עתיקות
anatema חרט נדוי, antylopa דיעזוי
anegdota בךיחה antypatja נקעה
aneksja בבועז antysemita אנטישמי
anemiczny חור מחסר־דם, antysemityzm אנטישמיות
anemja חיסר־דם antyteza הפי
anemona אסתר בלנית, anyż עזבת
angina זאבה aparat מכעזיד

ani ל# אף ; ולא לא... apatja ־נפעז עזויון־ אד־יעזות,
anulować בטל apatyczny קר־רוח אךיעז,
anioł מלאך apel הזעקה
ankieta שאלון apelacja ערעור
anomalja זרות apelować ?ך?ר
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apetyczny artretyzm

apclj^zny טגרה־תאבון arenda אריכות חכירה,

apetyt תאבו! arendarz ארים חוכר,

apologja סניגוריה areizł מאסר מצזמר,

apopleksja עזבץ aresztant בועז ח אסיר,
apostata בוגד מומר, aresztować עזים אכר,

apostoł טפיץ־ריעיון שליח, יי בטאם בטעזמר,

apoteoza ה; האל: הערצה, arfa, harfa נבל

aprobata הסכמה אעזור, argument טעם נמוק,

aprobować הסכם, אשר, argumentować נמק
על... הסכמה נתן arjergarda מאסף

aprowizacja ציוד סמוק, ary j czy ko wie אריים
apteE?a מרקמה arka ארון תבה,

aptekarz _רפןח arkan פלצור
arabesk תמרה פטורי־־ציצים, arkusz גליון

arbuz אבטיח armata מקלעה תותח,
archeolog חוקד־כןךטונית armja חיל צבא,

archeotogja Jחקר־קדמוניוח arogancja עזות הצפה,

architekt ארדיכל arogant עז־פנים חצוף,

architektura אמנות־הבניה aromat ריח־בעזם

archiwum ארכיון aromatyczny ריחני
arcybiskup גדול הגמון arsenał בית־נעזק

arcydzieło ענקית המרה arszenik זרניק

arcykapłan גדול כהן arterja עךק
arena זירה artretyzm צגית
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artykuł 4tleta
artykuł ם?ניף׳ מאמר; מין; asocjacja #ת*ף ;התאגדות

עפןר פלל, ;סטן aspiracja #איפה

artykułować הפר׳ חתך, aspirant ל• #ואף
הדגעז הטעם, בטא, aster אסתר

artylerja י חיל־קלעים astma קצרת
artylerzysta קלע astrolog אצטגנין

artysta א?! astrologja אצטגנינות

artystyczny אטמתי astronom תוכן

artyzm ;#ביצירה ייפי astronomja חכטת־התכונה
אמנותית #למות asygnacja המחאה

arystokracja טעמד־האצילים asygnować הקצב
arystokrata יחסן אציל׳ asymilacja התבוללות.
arystokratyczny /אצילי

•י״"אצילים טזסני,
טמיעה

asymilować się 1®1לל?•?
arystokratyzm אצילות, asystencja לרה ;בני־לרה
עזסנות asystent מלוה j סגן עמר,

arytmetyka תוךת־הח#בון asystować לוה > עדר־
asafetyda חלתית atak התקפה ה#תערות,

asceta ם*®! atakować התקף ה#תער,

ascetyzm סגפנות atawizm תוך#ת

asceza סמף ateizm כפירה

asekuracja הבטחה בטוח, atestat סמיכה תעודה,

asekurować הבטח בטח, atlas ^סף־מפות

asfalt בפי חמר, atleta מתגו##
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ażeby
autor סופר מחבר,

 autorstwo סופרות מחברות,
autorytet פוסק בן־סמף,

autoryzacja הר^אה
awangarda חלוץ

 awans I העלאה וא,1נש
דטי־קדימה

 awantura > מחר מ^ר־ע
רדיפת־־מארעות העפלה׳

 awanturnik רודף־מ^רעות,
מעפיל

awanturować התהילל
awiacja ט״וס אוירנות,

awiator אוירן טיס,
aw&zacja כתב־הודעה

azali ל# אם אולי, האם?
azot חננזן

azylum מחסה מקלט׳
aż אשר עד בי, עד

ażeby למען בדי,

atłas
atłas אטלם
atmosfera אוירה
atmosferyczny ארירהי

atoli פכל־־זאת
atom אטום פרד,

atrakcja נעם חמד, ;מעיכה
atrakcyjny מוע־־לב
atrament דיו

atrofja התקהות קך\ה,
audjencja ראיון
audycja צזמיעה
audytor שומע

 audytorjum אולם־ההרצאות;
קהל־ה^ומעים

 aureola תהלה הלה;
 autentyczny ןציב׳ אמתי,

ודאי ברור,
 automat גלם ;עצטונע

 automobil מכונית אוטומוביל,
I עלטון־עצטי autonomja



b balon

B
 bagaż לדרך חפצים חבילה,

bagnet ?ידיו ■גיין,
 bagno ךפי« רקק, בצה,

bajać בדה פטפט,
bajdurzyć פטפט

bajeczny בתתי אגדי,
 bajka בתה ,מעשייה ;טיצל

bajkopisarz כותב מט?זל;
בריית

bakałarz דרדקי מלמד
bakcyl, bakterja חילק

bal הלילה
 balansować יר0 מדמן,
 balast מעמסה טען, נטל,

baldachim חפה ,אמתין
balja ית??
balkon גזזטרה
ballada הלך >

balon כרםני, גלי ״> ■ורח גדור
ייד1 ?לי

b הא״ב של השניה האות
baba זקנה

 babka עגה מין ;סבתא סבה,
 babra* (się) נקר חטט,

babrała נקדן חטטן,
 baczenie השגחה שמירה,

 baczność קשבה, קשב,
תשומת־לב

 baczny זהיר ערני; > מקשיב
 baczyć לב־ עיים ב,8הק>

התבונן הסתבל,
bać się פחי ירא,

badacz חוקר
badać דר* הקיר,

 badanie ךךי>צה חקירה,
 badawczy חוקר בוחן, ;חודר
 badyl בדיד דק, גבעל

 bagatela זעיר,קטנה זוטה,דבר
 bagatelizować ערך, הקל

לאפס חשב



barszcz
 bania -לעה ;מדורי בליבךטני,

bank ?לחניה >’בנין
 bankier ?לחני ־ןאי>'5נ3

bankiet ט?תה סעדה,
banknot עטר־בסף

 bankructwo פ?יטת־ ?טטה,
רגל
bankrut יגל פו?ט עוטט,

bankrutować רגל טט,פעט ? 
bańka קין־ > ,קטן פרטני גלי.

?לפוחית > אומן
barak אייף
baran א?ל

baranek כבשי טלה,
baranina ב?ר־?.=שי
barbarzyństwo, bar ba-

 ryzm ברבריות, לועזיות,
אכזריות

barczysty ^?®רדוס~?ה
bardzo מאד

barki םגה?? £כם,
barka םיךת־ממך&
barłóg הרב מאורת סחי,סוחה;

barszcz חמיצה

balsam
balsam צרי
balsamować חנט

 balustrada גנןה7מ מסעד,
 bałagan אהל ממגורה;צריף,

bałamucić, > התעה ך.ץגה,
#הד. התמהמה, זמן, אבד

 bałwan > גלם ;רגב ; tfu בול,
עוטה ;אליל ;מעובר נחעול,

bałwaniasty רגבי גו?י,
bałwochwalcaB^k-ar 
bałwochwalstwo עבורה־

זרה עבירה אלילים,
bambus חזרן חזר, במבוק,

banalny ב?לי עביה, רגיל,
banan תאנת־חוה מוז,

banda חבורה בנופיה,
bandaż מהבעת
bandażować חבשי
bandażysta חובשי
bandera דגל׳נם

banderola ?נץ אגד, פתק;
bandura פנדורה

 bandyta גילן חמסן, עודד,
bandytyzm גזלנות חטט, עד,
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bartnik beletrystyka

bartnik ד׳ב מין ;פורץ ; bazgracz, bazgrała כתב

barwa צביון ;גרן צבע, bazgrać בתב

barwić גון צבע, bazgranina ה; תגי■ > כתבות

barwinek חיעד גרועה

barwnik , barwik צבעי! bazyliszek צפע

barwny 
bas בט-ר! >בס

bażant
bąbel בצבועה

פסיון
1א שלפוחית,

basen מקוה דות, bądź ’•",.ה > פי אף ;או

basta !די bąk זבוב; מין פרוכיה; מין

basLard בן־תערבת ממזר, סביבון

baszta מגדל bąknąć, bąkać מלמל, רטן,

baśń מעעזיה ;אגדה המה,בהם

bat #וט be l נאה! לא אי

bataljon פלגה beczeć, be!:nąć פעה; געה,

baterja תלו רת ;רגמיה _קלעיה, ;לל בכה,

)ח#מלית( beczka חבית

batuta טקל־מנצח beczułka חביונה

batyst בוצית bednarz חבת!

bawełna צמר־גפן בתנה, befsztyk אמצה

bawialnia ך.ךר־האוךחים bek געיה

bawić התארח בלה, #הה, ,bekas חרטטון

bawół ראם תוא, !beladona ה’'פ יר הבר,“ענב

baza, bazls ,מסי בסים । beletrysta בפין

bazalt בזלת beletrystyka יפה ספרות
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belka
belka קורה ;זרה,
 belzebub ר^ע ;עזר ־זבוב,“בעל

 bełkot L ע^פת־עלגי
bełkotać גמגם עלג,
 bełtać סכסך דלה, ;נכר,
bełtanina דלוח עכור, נוזל

bezkrytyCznie
bezcen (za—) C3) זול־הזול

 bezcenny £!ר יקר״ערך,
 bezcielesny רוחני מפ#ט,

 bezczelność חצפה עזות,
 bezczelny חצוף עז־פנים,

 bezcześcić ?זקץ תעב, חלל,
bezczynność פנאי בטלה,

bezczynny בטל
 bezdenny עמק j מחסר־־כןךקע

הטהגבר כמע;ן מאד; ’

bezdeń תהום
bezdomny ??תמחםר־

 bezdzietny עזכול ערירי,
bezecnić ת;;ב נבל, חלל,

bezgraniczny בלתי־מגבל 
bezimienny יי?מאל

bezkarnie בלי־מצזטעת
bezkarność חסר־משטעת

bezkostny מחםר־־עצמות
bezkres Fi?.T? / ףםוא״ר  
bezkresny אין־סופי
bezkrwistość חסר־דם
bezkrwlsty מחסר־דם
bezkrytycznie גלי־בקרח

bezbarwność חטר״גון
 bezbarwny !5,מחסר"!

bezbożnik אפיקורוס כופר,

benedykcja הבי?
benjaminek בן־גקיר
benzyna בנזין
beret, biret מציפת
berło ממ^לה ; עזךביט,^בט
beryl כרום־הים ברקת,
bestja נבל

T T
טורפת; חיה

bestwieć התהילל, הפרע,
התנבל

beton בטון
bez באין בלי,
bez אביבית לילך,

bezbronność חסר־הגנה
bezbronny מחסר־הננה
bezcelowy מרטר־תכלית
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bezkształtny bezskutecznie

bezkształtny מחסר־צורה bezpodstawny צערר־יסוד
beziiku בשפע bazpośredni בלתי־ ישר,
bezludzie שממה אמצעי
bezład ערבוביה bezpośrednio הישר ישר,

bezładny מחםר;סדר מערבב, bezpotomny חשוך־בנים

bezmała כמעט bezpowrotny בלתי־ח/זר

bezmian מרטן פלם, bezprawie משפח חסר־משפט,
bezmier^וyרבךב בלתי־נןצוב, bezprawny לחק מתנגד

bezmyślny i פתי חסר־דעת, bezprzykładny במינו מיחד
משולל־ך־עיון bezradność כיגלין, בטלנות;

beznogi קטע רפיון

bezokolicznik &ךש מקור, bezradny ??ל׳כו י בללן
bezosobowy סתמי ־אונים חסר
bezowocny"?#; בלתי־פורה bezręki גדם

bezpański הפקרי bezrobocie ־עבודה ח־סר
bezpieczeństwo נ בטחה bezrobotny "מחסר־עבודז

שלוח bezsenność ' .ח־סר־שנה
bezpieczny שלו ן בוטח bezsenny מהסר־שנה,'

bezpłatny c ...־חנו חפשי, ער j נדודים (‘)ליל
bezpłatnie מחיר בלי חנם, bezsensowny מחסר־רעיון,

bezpłciowy ףימחםר־אבר־הט טי טפ? אוילי,
סתמי מין bezsilność חלש.- ךפיון,

bezpłodny " ק ע ן בלתי־פורה bezsilny רפה־אונים חלש,
bezpodmiolou/y סתטי bezskutecznie ללא־הון־ל
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bibliograficzny

bezwzględny י^ין
bezzasadny מחסר־קסוד
bezzwłocznie מיד תכף,
bezzwłoczny מידי תכוף,
bezżeństwo מעמד רוקות,

הרוק
T 1 ־ T

bęben ת־ף
bębr.lć תופף תם־ף,

bękart בן־תערבת ממזר,
biada ! אהה !אבוי !אוי

biadać התאונן
białawy
białko חלבון
białkowi:□, białko לבן־

ךע:ן
białogłowa א#ה

białość לבנה לבן,
biały בר ן בהיר j לבן

biba, bibka ,מ#תה כרה
biblijny תנ״כי מקראי,

biblja.^*”? כתבי־הקדע״מקרא

L!blJ ■'J1’:.7uzny ביבליוגרפי

bib.jofiJ חובב־ספרים
bibijogrof ביבליוגרף

bezsprzecznie 
bezsprzecznie בלי־ספס

 bezstronny פנים נו#א #אינו
 bezstronnie מ#וא־םנים בלי

beztroska חדוה" ;#לוה
צהלה עליצות׳

beztroski עליז ן לו #
bezustanny חי״ד תכיף׳  
bezwarunkowo בהכרח׳

בהחלט
bezwarunkowy /הכרח

מחלט
bezwątpienia בלי־ספק

 bezwiedni כ בלא־־יוךעים,
מ#ים טבלי בלי־הכרה,

bezwład עיית #תוק,
bezwładność חל#ה רפיון,

bezwo'a העדר־רצון
bezwstydny נבל חצוף,

bezwyznaniowiec בן־בלי־
בדעות חפשי דת,

bezwyznaniowość ח־פ#־
הדעות
 bezwzględnie בהחלט,

בהקדדה
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biesiadnik
 życia פרשתי j דךןד״חךם

חיים

- rzeczy פר־שת״המארע

- sprawy י מהלך־העניו
biegać שוט רוץ,

biegle בבקיאות במהירות,

biegłość בקיאות, מהירות,
התמחות

biegły בקי ממחה, מהירי,

biegnąć שוט* רוץ,

biegun ציר קטב.

ספרנות
1םפ־

 ס*פג ניר
ניר־טשי

bibljotekarx

 הלקאה לקוי, הכאה׳
מגלב שוט,

biczować
bić
biec, biegać 
bieda 
— od biedy 
biedactwo

 לבנה אבקה
לבנים
תבלול

 היעלות סבילות,
 נפעל סביל,

 רעה רוח שטן, שד,
טשתה סעדה,

biegunka 
biel 
bielas 
bieleć 
bielić 
bielidło 
bielizna 
bielmo 
bierność 
bierny 
bies 
biesiada

biedak 
blednieć 
biedny

biedota דלת־העם י־ןננץם,?3
 פרת־טשה

שבת
biedronka 
bledrzeniec

biesiadnikמסבה

bibljografja
blbljografja ביבליוגרפיה

 bibljoteka ספריה,
בית־עקד־ספרים ספרים,

bibuła 
bibułka 
bicia 
bicz

הכה
שוט רוץ,
 צרה ;דלות עני,

 בקשי בדחק,
עלובה נפש

אמללה נפש
 מסכן אביון, עני,

 הורש הענה,
’ יל עני׳

 biedzić sią יגע טרח, התענה,
bieg מרוצה מרוץ, ריצה,
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bieżący bluszcz
bieżący סדורי; pitfs# הוי, blad&wy הורוד

זורם #וטף, bladnąć, blednieć חור
blgamja דדנ#ים נ#וא bladość חורון
bigot •אדוק מתחסד, blady חור
bilans מאזן blaga? מרמה •כזב,
bijatyka ך.תכת#ות, קטטה, blagowaĆ #קר כזב,

מריבה מצה, תגרה, blaknąć כהה דהה,
bilet פתקה ; כרטיס blankiet טפס
binokle מ#קפים blask ברק נגה, זהר,
blodro(a) )מתגים( מתן blaszańka כלי־פח
biografja תולדות־חיים blechować בד לבן
biologja תורת־החיים błędnica )מחלה( חרדון
bisior ## בוץ, blekot רו#
biskup בי#וף הגמון, blichtr מתעה אור
biskwit ■ ת,פין biiskl סמוך קרוב,
bitwa .קטל קרב, bliskość סמיכות קרבה,
bity דחום מכה; blizna צלקת
biurko שלחן־כתיבה bliźni עמית רע,
biuro ל#כה bliźniak, bliźnię תאומים
biust אנדרטה blok כרת בול, ו#,3
biwak חניה blokada חוף על מצור
biźuterja תכ#יטים עדי, blond צהבהב #ער
blacha פח blondyn(ka) )הבת( צהבהב
blacharz פחח bluszcz קיסום
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bluza boćwina

jluza, bluzka חלצה błogość נ־עם אשר,
biuźnić חרף ,גרף, błona גלד קרום,

bluźnierca מחרף גרמן, błonie מרעה בבר, בר,
blufnierstwo חרוף גרוף, błotnisty מלא־רפש

blwać, bluć הקא błoto טיט רפש, בצה,

blwociny קיא błysk ברק זהר,

błagać עתר התחנן, błyskać,-snąć הברק,נצנץ
błahostka זוטה, כןטנה, הבל, błyskawica בזק בךק<

אפם błyskotliwy מבריק מזהיר,

bławatek דגניה błyszcz זהי ברק,
błazen טיקיי! ליצן, לץ, błyszczeć,-sną,הברק,הזהר

błazeństwo ליצנות jjr, ,מבין! משים מפני, bo, boć
błaznować התלוצץ bobak מרטיטה

błąd מש:ה שגיאה, bobas, bob( > לפה( תינוק

błądzić תעהןשגה^ע׳ה bobrownlk בר ב ־ה עץ
błąkać się ונוד נוע bobrowy הבעה )של(...־הבבר,
błędny משבש מטעה, bochenek (chleba) בבר
błękit תבלת )לחם(

błękitny תבל bocian חסידה

błocić רפש bociani )של(...־החםיךה
błogi נעים j מברך מאשר, bocianią החסידה אפרוח

błogosławić שבח j ברך bocznica צדדית מסלה ; אגף
błogosławieństwo ב*כה boczny צירי
błogosławiony”^:: ,ברוך boćwina ?לק
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bodaj bóść
bodaj, bodajże אולקרילואי bojówka פלגת־מתאבקים,
bodliwy נגח פלגת־־בתשנים
bodnąć, bóść נגח bok שפה ן צד ;צלע

bodziec גרר דחיפה, bolączka פגע נגע,
bogacić העשר boleć באב j הכאב
bogaciećj-cić się התעשר bolejący בוא: דווי, חולה,

bogactwo הון עשר, bolesny מכאיב
bogacz בעל־הון עשיר, boleść, ból מכאוב כאב,

bogato למרי בשפע, bomba פצצה
bogaty עשיר bon המחאה
bogdanka רעיה bona אומנת

bogini אילת׳אהבים •, אלילה bordo אדם־כהה צבע ,יין מין
boginka בתולת״דףם, נימפה! borować נקר נקר,

סירונית borowisko של ת עב יער ניר,
bogobojny ירא" ירא־אלהים, עצי־טחטים

אדוק חסיד, שמים, borowy ךו?2
bohater פרש j בן־חיל גבור, borówka תות־הבר

bohaterski מלא־גבורה borsuk תח#
bohaterstwo גבורה borykać się יאבק

boisko ד,יי)! )י! bosak בדום ;יחף
bojażń יראה מורא, boski אלמי

bojownik מתכתש, מתאבק, boskość אלמות
לוחש מתגושש, bosy יחף

boje wy צבאי ;".־קרב bóść, bodnąć נגח
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botanika bredzić
botanika תורת־הצמחים

bowiem ®גיון מ#זום, מפני,
bożek, bożyszcze אלילי

 brak פחת,ח־םר, מגרעת; חסרון,
מחסור

braknąć,-kować,חסר,העדר
פסל עצב, ה?קד

boży אלמי ...־אל, brama ער#
— Boże narodzenie חג - triumfalna נצחק ער־ #

הנצרי הלדת bramowanie #בוץ, אמרה,
— dom Boży בית־תפלה מ#בצת

boża krówka םררדט#ה bransoleta אצעדה צמיד,
boża męka #עונית branża גנף־עבוךה7 מקצוע,
bób פול brat אח
bóbr בונה בבר, — przyrodni אדרחורג
Bóg אלהים אל, - cioteczny רדודה( בן־דוד
bój קטל מלחמה, קרב, bratanek בן־אח
bójka n?e>nx הת התאבקות, bratek מנתור
bójkarz בת#ן braterski, bratni ,־אח...
ból מכאוב באב, ־...אחים אח, #ל

bór עצי־מחטים #ל עבת ער2 braterstwo חוח ן אחרה
bóstwo אלהות וא#תו
bóżnica בית־בנסת bratowa גיסה האח, א#ת
braciszek חלוני נזיר brawo ז הידד
bractwo ברית אחרה, brawura העפלה העזה,
braćięję״- בני־אמנות," חברים, brednia #טות פטפוט,
brać נטל לקח, bredzić הבלים דבר פטפט



b.ew bryłowaty
brew גבה brózda חריץ ;מענית תלם,
brezent אטים brud טנף סחי, זהמה,

brnąć התבוסס ן בבצה עבר brudas מזהם איש
broczyć שתת brudny מלכלך מזהם,
broda סנטר ;ןן5ז brudzić טפף לכלך, זזתם,
brodaty בעלזיזן — się טלף זה״ם, התלכלך,
brodawka תלתול תגלת, bruk מרצפת

— piersiowa פט־מת דד, brukać ;טנף זהם, לכלך,
brodzić > שק־ע j בבצה עבר גאל נבל,

התבוסס brukarz רצף
brogować ער־ם brukiew לפתית
broić התהולל השתובב, brukować רצף
brona משרדה bruljon טיוטה
bronić זכות למד הגן; brunatny חום שחום,
bronować שרד brunet חום שחם,
bronz ברונזה ארד, brus משחזת
bronzy ־ברונזה בלי brusznica תות־הבר מין
bronzować בארד צפה brutalny גם
broń כלי־דן נשק, bryczka מרבבה עגלת־מסע,
brosza, broszka פריפה bryknąć,-kać כ;פץ, ; בע־ט
broszura חוברת נתר דלג, ;קפץ
browar סודניה brylant הל־ם2

bród מגיזה j מעברה שךטוןן b/yta רגב גוש,
brćg גדיש bryłowaty רגבי וושי,
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brytan L:<żet
brytan גדול בלב־חצר brzuszny ים בך *ל ...־הבטן,

bryzgać,-zgnąć קלח זפק, brzydactwo מאום נילות,

brzask ברקאי *הר, brzydki מהגן׳ לא ן מנול מכער,
brząkać,-knąć ^צלצל׳לן^ק רע בלתי־מהגן,

brzdąkać ,רטפ brzydrrąć התכול המאס,

brzeg חוף גדה, *פה, brzydota גולות מאום, כעור,
brzemienna ׳ההך brzydzić תעב מאם,

brzemienność עצור ה־יץ, - się הרלט ,1־3) ל בח מאם,
brzemię עבר מ*קל, מ*א, געל־־נפ*

brzęczeć זמזם’ן _ק*ק* צלצל, brzytwa תער
brzęk ק*קו* צלצול׳ זמזום buchać, buchnąć התפרץ׳
brzmieć ה*מ? ן צלצל פצח, יולי׳ קל-ח׳ז
הודע > קול buchalter פנקסן
brzmienie הברח> סל, צלילי buchalterja פנקסאות
תפוח ;תכן bucik נעל

brzoskwinia אפרסלו buda צריף כ:ה,
brzoza •לבני budowa מבכה

brzuch בליטה ; ברם בטן, budować הקם בכה,
עגלה budowia בניה בגין,

brzuchacz(chal) מךסתן budowniczy ׳ ארדיכל בנאי,

brzuchaty ?יבךם budulec עצי־בניה

brzuchomówca אוב budynek i??; בית,

brzuchomówstwo ' המע* budzić גרה j הער עורר,
אוב budżet תקציב
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bystry
 burzyciel מחריב מהרם,

 burżuazja j םמעםד־העירו?י
כרגניות

burżuazyjny ברגני
but מגף

buta #הצנות יהירות, גאוה,
butelka

butla גדול בקבוק
butwieć בלדי הרקב, ךק*ב,

buzia, buziak נחמדים׳ פנים
נשיקה ;פה קטנות; לדד־ם

by כמו כאלו, כדי; למען,
być היה
bydlę בהמה

bydło הבדימ בקר,
byk #׳ר“מזל ; #ר #ור,

byle אך ובלבד, הלואי,
— kto #יהיה מי יהיה
— jak #•היה איך יהיה

były #היה טי קודם,
bynajmnlej^^Atf ל כלל

 bystro חי# מהד,
bystry i חודר ;חריף ;מהיר

זורם #וטף,

bufonada(nerja) ליצנית
bujać ־.זד ד ; #וט טוס, רחף,
bujność #פע דשנות,
buk תאשור
bukiet צרור־פרחים
bulimja בלמום
buljon טיק
bułka גלסדןה
bunt קשר מרד,
buntować שמה למרד, המת
buntownik מורד
burak סלק

burczeć,burknąć נהם רטן,
burmistrz ראש־העיר
bursa כורסה
bursztyn ענבר
burta מפינה #ל צלע
bury אפר
burza סופה מער,
burzliwy גועש כועד,
burzyć דל־ח, עכר, ;#חת הר־ם,
- •ię תסס ; החגע#

bufet
bufet #לחךהחנות מעון,
bufon טייח ליצן׳
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ceber
bzdura, bzdurstwo אולת׳

מפיצות כסילות,
 bzik ו מטרף ;זבוב־הבקר

טרוף־דעת
bzikowaty מ#עי מטרף,
איילי

bzykać בעבע #, לח ,זמזם

byt
 byt מצב קיום, הרה, ן#,

 bytność נוכחות׳ ה;יהי, לצות,
#היה ;מציאות

bywać בקר קרת,7ארע, היות;
bywalec, bywały העולם בן

בעל־נסיון הגדול,
bywało #2 י א#ר\##־

całopalenia ( ןך?ך5) עולה
 całoroczny עלטה ענה על

całość עלמות פלל, סך־הפיל,
całować יק ק׳?? ^}

- się זהלזה נעק
całun על מכסה בפוי־אבל,
טטת־טת

całunek, całus נעיקה
cały עלם
cap «יע
cąźki חים(טלי
ceber !לי

 c הא״ב על העליעית האות
cacanka צעצוע ;לטוף •נוק,

cackać «לטף ק »
cal >מךה( אצבע

caluchny,-lutkl ' די הבל,כל  
całkiem,-kowicie לגטייי׳

בכלל לגמרה,
całkowity ם׳?לר ?^ 
całodzienny עלם יום על  
całokształt > מקיפה צורה

עיטה;טבנה
całokształtny עיטתי
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cebula centyfoija

cebula ,בצל celowość תכליתיות
cech אגדת־־אמנים celowy תכליתי

cecha מהות, צביון, ;תו סטן, celujący נבחר מצין,
&מי תכונה, celuloza ציב

cechować 1?־ סטן, cembrować בור כתל צפה
cedr ארז בנסרים
cedzić וק?2 ם?!׳ cement מלט
cedzidło, cedzik מסעה cena מחיר
cedziny עכבת משקע, cenić מחיר נקב קצב,
cedzonka מסנן נוזל cennik ךשימת־מחירים

cegielnia מלבנה,בית־משרפת cenny בעל־ערך חשוב, ;קר,
לבנים centrala מרכז

cegiełka מלבן נ קטנה לבנה centralizacja רבוז
ceglasty אדמדם centralizować רכז
cegła לבנה centralny מרכזי
cel תכלית מטרה, centrum מרכז תוך,
cela תא centryfuga מחבצה
celibat מעמד־הרץק דוקרת, centryfugalny מן תנועה
celność המטרה אל קליעה T T ” ־־ V T • י :המרכז

הצטינות centrypetalny אל תנועה
ce*ny 2צ*ן נ ;המטרה אל קולע המרכז
Cir.y המכס של ...־*המכס, centurja ערבז
celować המטרה אל קלע centyfolja מאת־ וריד) טין
celownik מטרה עלים
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charakteryzować 

chabanlna * כחי בעיר
chaber

chabrowy כחלחל כחיל,
chaki, khaki חום־ירק־ק צבע  
chałat קפוטה
chałupa קחה?

 chałupnik טחשר־קך.קע אכר
cham כוי גם, חם,

chamsyn 1 יחט?
chan ,ט״}־ נסיך חן,

 chaos ערבוביה ובהו, תהו
 chaotyczny מכלכל,מערבב,

מסבך
 chaotyzować ערבב׳ בלבל,
ם?|י

 charakter טיב, תכונה, אפי,
מזג צביון,

charakterystyczny אפיני 
charakterystyka הבלטת

האפיקים הקיים
charakteryzacja פרצוף 
charakteryzować הבלט

 פרצף ;האסיני\ם הקוים
— się התפרצף

centymetr
centymetr המטר מאית־
 cenzura מטעם ספרים בקרת

 תעודת > ה#לטונות
בלמודים התקדמות

cep, cepy מורג
cera אחיה ן צבע־הפנים

ceramika אטנותית קדרות
cerata ערנית#

ceregiele מפריזה אדיבות
ceremonja טקם טכס,

ceremonjal םהטק סדר
cerować אהה תקן׳

certyfikat הבטחה jתעודה 
cesarstwo קיסרות
cesarz קיסר

cetno זוגי מספר זוג,
 — I licho מ?וחק( )מין ופרט זוג

 cewka > קנה דק, צנור #סופרת׳
סליל
 cezura החרוז באמצע הססנןה

cęgi צבת מלקחים,
 ceta, cętka תו, כתם, נקדה,

טלאי
cętkować הכתם טלא, עק־ד,
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charczeć przaśny
chemik חימ;קן
chemja חימיה

 cherlak בהל־מחו# חל#,חולני
cherub,-rubin מלאך כרוב,

cherubinek j דמות־כרובון
נחמד ;לד
 chęć רצון #איפה, חפץ,
 chędożyć טהר נקה,

 chętnie בחפץ־לב ברצון,
chichot עמום צחוק

chichotać # חך ק צח
chiromancja חכמת־היד

chirurg נתח רופא
chirurgiczny ־הגתוח,לנתוח...

chirurgja חכמת־הותוח
chlać סכ<ו
chlapać ק,_קלח3ז

 — się ),התרטב ; בעבע #כ#ך,
התבוסס התגולל,

chlapanina )כ#וךהתרטבות#
סגריר
 chlastać,-nąć הצלף הלקה,

Chleb ת3 לחם,
— przaśny מצה

charczeć, char^olać נחיר׳
גרגר חלחל,

charkać,-knąć כוח כחה,
charkanie,-kanina כיחה 
charkociny כיח

charkot j גרגור חלחול, נחרה,
נהימה רטון,
 charłactwo חל#ה> מחוש,

ההגונות
 charłak אביון חולני,כחו#;דל,

chart כפרי כלב
chata סכה צריף, בקתה,

chcąc, chcący ,בבונה ברצון
 chcieć אוה אבה, חפץ, רצה,

 chciwie בלהיטה׳ בתארה,
בת#והןה בחמדה,

chciwiec חמדן
chciwość חמדנות

 chełbotać עמר. סכסך, נער,
הדלה דל־ח.
 chełplćsię התגאה התיהר,
 chełpliwość גארתנות יהירות,

chełpliwy גאותן יהיר,
chemiczny חימי



chmurny
 chłodny אריס קר־רוח, ;קריר
chłodzić צנן קרר,
 chłonąć ט קל ; ע בל סשג,
chłop בפרי יוגב, פלח, אבר,

chłopak,•piec מערת ; נער  
chłopczyca בחורה
chłopczyk ילד

 chłopięcy נער על ״.־נער,
 chłopka בשרית פלחה, אברה,

 chłopski אברים על .״־אבר,
 chłopstwo כפריות אכרות,
 chłosta הבאה הצלשה, סלקה,
chłostać הצלף הלקה,

chłód קיר קרירות,
 chłypaći )בעינים( _םצטץ,קריץ

בלע נסיע, לנים,
 chłysnąć ם לגי ע, נטי ע, בל

 chłystek בער, נער, פרחח,
אויל בטיל,

chmara ]הטי
chmiel מ#קה כ$ות;

chmura עב;ןזלעמה ענן,
 chmurni{• יןד-ר,התקךר,זע'ף

chmurny זו?ף > מענן

śu/iętc jdńskl

— świętojański חרוב 
ch3ebn!ca "מרדי

 chlebny ;)-־־גן( ?נעיר־לחם
טלוזה ...־לרם,

 chlebodawca נותן" ממרנב,
עבודה

chlebowiec אילן־הלחם
chlew מכלאה גדרה,

 chlipać,-pnąć ם לג גמע,גמא,
chluba תזאי־ת הדר, נאוה,

 chlubić się התה־ר׳ התגאה,
התפאר

chlupać,-pnąć,-potać
עבע3עכעך,

 — się ע??זך׳ התגולל; התבוסס,
זנק קלח,

 chlustać,-snąć הלקה,הצלף;
ק?1 ?!לח׳

chłeptać,chliptać מים לקק
סבא ;חתול( )בלב,

chłodnawy קריר
chłodnieć,•nąć התכןרר,
הצטנן

chłodnik מצנן טרק > מצנן מקום
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chronologiczny
 chorowity חל# חולני,
 chować ג הסתר הטמן, מט־ן,

טפח גדל,
 chowanie ; הטמנה החמאה,
מפוח גדול,
 chowany מיתי מאלף,

chód > מהלך הלוך, הליכה,
תנועה מרוצה,

chór מקהלה
chów, chowanie ,מפוח גדול  
chrabąszcz חסיל

chrapać,-pnąć נחר ר, נח
chrapanie נחרה

 chrapka מזטה צריה, ן ח#ק
 chrapliwy צרוד נחר,

chrobry מן־חיל אמיץ׳
chromieć,-mać ?צל
chromotypja ממנת הדפסה

chromy צול? חגר, פסח,
 chroniczny מי#ן מט#ך,

chronić פלט חלץ, מלט,
— się הפלט המלט, חסה,

chronologiczny כרונולוגי,
סךר־הזטנים לפי

cholewa 
chomąt 
chomik 
chorągiew 
chorąży

chmurzyć
 chmurzyć czoło מצח, ט קמ

התעצב זעף,
— się התקדר התענן,

chochla תרוד
 Chochlik דמיוני( )יצור ליצן

 chociaż, choć כי׳ אם לפחות;
אף־על־פי

choćby, chociażby גם לו  
chodak הטנה

 Chodnik #טיח מדרכה;
chodzić התהלך ;הלץ

choina #אגי א#וח,
cholera חלירע

 choleryk תי#ן צפרוני, רגזן,
בית־#וק

 סמלון
 עכמר־אוגר

 נם דגל,
נו#א־ךגל

choreografja תורת־המחול
choroba הלי מחלה,
chorobliwy חל# חולני,

chorobllwość חל#ה
chorować חלה
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chronologia chwalebny
chronologja חשבון־הזמנים ,

chropawyj-powaty>CB0na
chrzcić 
chrzciny

 טבל הטבל,
חגיגת־הטבילה

בלתי־אדיב גס, chrzczony גר מיטר, מטבל,
chróst סכך גבבה, זרדים, chrzest טבילה, הטבלה,

chróściany זרדים ".־זרדים,על הטרת־הרת
chróśclel צפור( >מין נחרן chrześcijanin נצרי

Chróścina מעבדיה סבך, chrześcijaństwo נצרות
chróśclsty םע(רג טלא־זרדים; chrzęst קול־נפץ

chrupać,-pnąć פצע ;לעם chuchać,-chnąć ניצב
chruśnięcie חר;קה chuć יצר־הרע אביונה׳ תאיה.

chryja i בטלים דברים פטפוט, chuderlawy רזה ,thns #חוף.
מריבה j שערורה chudnąć,-nieć ה*חף, כחע,

chrypieć הצרד הרזה

chrypka נחר צך־דת, chudo בדחק,בצמצום,במסכנות
chrypliwy נחר צרוד, chudoba מקנה רכוש,

Chrystus ,הנ^ר המשיח,הגואל, chudość רזון כחישות,

chryzantema חרצית chudy דל j כחוש רזה,

chryzolit ־הים ברום chudziĆ הכחש הרזה, רזה,

chrzan מרור חזרת, chusta סורר מטפחת,

chrząkać,-knąć ך2ח כוח, chustka מטפחת ,ממחטה

chrząkała חבב! chwackl מהיר זריז, ;אמיץ

chrząstka סחים chwalba התהללות התפארות,
chrząszcz חפושית chwalebny ­מלא ;לשבח ראוי

chrzciciel מטבל מטביל, ...־שבח תהלה, •
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Chwalić w dalszym C—u
chwalić עזבת הלל, chytry נוכל ערום,

— się התפאר התהלל, chytrze בערמה .
chwata כבוד ;עזבה תהלה, chyżo לול מהר׳ חיש,
chwast ;בלית רעים, עשבים chyżość חפזון מהירות,

chwiać נדני נענע, chyży שוטף מהיר,
— się התנודד התנועע, ci אלה לך; לך,

chwlejność הסוס ;התנועעות ciało גרם עצם, ,ר1בע גו, גוף,
chwiejny מהסם ; מתנודד ciałoskład מבנה־גוף

chwila דךףיע?ן רגע, ciapa לא־יצלח
chwilowo שעה לעת־עתה,לםי ciarki רעדי וזיל, צטרמרת,

chwilowy לרגע *געי, ciasno צר
chwycić,-tać ז אח תפש, ף, חט ciasnogłowy ח צר־הט־

chwyt תפישה חטיפה, אחיזה, ciasnota צמצום׳ צרות,כפיפות,
chyba > ובלבד כן, אם אלא דחק לחץ,

היות יובל אפשר, ciasny מצמצם צר,
chybiać,-bić #החטאמטרה;ל ciastko רקילו עגה׳

מך;תעה סור ),אכזב השג; ciasto תופין ;עסה בצק,
chybiony מאכזב בלתי־מצלח, ciąć חתץ, דת, בו בצע, גז־ר, חצה,

chybnąć,-bać;נדנד פלח נתח, בתק,
מטרה החטא אכזב, ciąg ;שך הט ;משיכה משך,

chylić,-lać הרכן כסרף, הטה, טור ;התמדה
— się הכפף הנטה, נטה, — dalszy המשך

chyłkiem בלאט,בחשאי כפוף; — w c — u במשך
chytrość נבל מזמה, ערמה, — w dalszym c—- ל"וו הוסף

*
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ciemnieć
 Ciekawość םקךנות,מאבדעות,

תירנות
ciekawski תיין סקרן׳

ciekawy טענין תאבדע; סקרני,
Cieklina ( )הרים רכס

cielak )גדיל( עגל
cielec עגל

- zloty עגל־זהב
 cielesność גשמיות גופניות,

 cielesny בשרים׳ ... ...־גוף,
גופני גשמי,

cieię עגל
cielić się המלט

 cielisty בעל־צבע־הכשי
cielsko טכיער גלמי, גם, גוף

ciemię 'דיןךק
 ciemięga חרק טין ;בטלן

 ciemięstwo לחץ מצוקה,
 ciemiężca נוגפי לוחץ, מציק,
clęmiężyć נג$ לחע, הצק,

ciemnia,-nica אפל מקום
 ciemnlć הכהה האגול, החשך,

 ciemnieć כהה, כבה, חשך,
התנןויר הד־ר,

ciągać
ciągać מחג משך,

ciągle כסהר תריר, בלי־הרף,
Clągliwoćć התמתחות,

התמשכות
 ciągłość הט^ה התמדה,

תדירות תמידות,
ciągły מתמיד נמשך,

 ciągnąć סחב! עצמון אל משך
נשב ;גרר

ciągnienie הגרלה ; משיכה
ciąża הריון נטל; משא,

ciążenie נטך׳ כח־הכבד;
מגמה פניה, שאיפה,

ciążyć, ciężyć ,העין הכבד
 cichaczem בחשאי בלאט,חרש,

cicho בלא&, ;חרש בדממה,
בחשאי

cichość שקט דממה,
cichy נוח ; שקט ;חרישי

a ciec טפטף נטף, זוב, נדל,
ciecz נוזל

cieczenie נטיפה זיבה, נזילה,
dekać się הרדחם
clekawlenu^prH3;בסקרנות
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clęcte
ciepłomierz ם ,טרח

ciepły חם
cierniowy,-nistyK^T קוצי׳

קוצים
cierń קוץ

cierpiący יחי דוה׳ כואב,
cierpieć סבל נשא, ן כאב

 cierpienie סבל, כאב,יסורים,
ח־לי מדרה, ;רם3ע

 cierpki חמוץ, עפיץ, קהה,
עז חריף,

 cierpliwość אךך־רוח,כבלנות
 cierpliwy סבלן׳ ארך־רוח,

מתון נוח,
cierpnąć.-nleć התקשה קהה;  
ciesielstwo נגרות
cieszyć שמח

— się ז על שש, שמח,
cieśla ער
cieśnić צמצם

— się הצטמצם
cleśnieć הצטמצם
cieśnina ם"'ר ?.?

cięcie כךיתה חתוך, ;חתך

clemnó
ciemno אפלה חשך,

 ciemnookl שחורות כעלעינים
 ciemność אפלה חשכה׳ ח#ך,

ciemnota בערות׳ חשכות,
פראות ריקות, בורות,

ciemnowłosy שערות בעל
שח־ם חום, שחורות,

 ciemny עור; חום; כהה; אפל,
;ריק בור, בער, חשך,
 אי־ברור סתום,

cienić צל פרש צאל,
cieniować > צל ן נת צאל,

הגרר הדרג,
cieniowanie הדרגה צאלה;

cienisty מצל
cienki דק
cień צל

 cieńczeć התמעט, כחש; הרזה,
ת פח רל-ל,

cleńczyć הכח^ו רזה,
cieplarnia חטטה
ciepleć ?םהתח
ciepławy חטים
ciepło חם

32



cięciwa cokolwiek
cięciwa .יתר מיתר, ckliwy ; מעורר־בחילה קבסתן,
cięty #נון מחדד, חתוך; תפל,חםר־טעם
ciężar מעמסה נטל, מ#א, clić מכם #לם
ciężarek אבן־מ#קל cło מכם
ciężarna מעברת הרה, cmentarz בית בית־קברות,

ciężarowy מ^א ...א,15מי של עולם
ciężarówka נןרוךמ#א cmokać,-knąć ;נ#ק;מצמץ
ciężki הטור ק#ה, ;כבד ע־ק מצ-ץ,
ciężkość מ#קל כבד, cnota טובה מרה צניעות,
ciężyć העק הכבד, cnotliwość טהר צניעות, חיי

cios נגע׳ נ מכה: הכאה,מהלמה, ררך־ת־ם המרות,
צרה פגע, cnotliwy וע^

ciosać פסל סתת, הקצע, co מה מה,
ciosanie פסול סתות, הקצעה, cobądż מאומה מ#הו, בל#הו,
ciosany מסתת טהקצע, codzienność ג יומיות יומ
ciotka דודה חלוניות

ciskać,-snąć טלטל ;דה; זרק, codzienny חלוני י, יום־יומי
ciskanie טלטול ;זריקה codzień ביומו יום מרי יום־יום,
cisza רוט;ה רטטה, #קט, cofać,-fnąć ה#ב, ;הסג סוג,

ciśnienie מועקה,הכבדה לחץ, החזר
ciułać חסץ קמץ, צביר, קבץ, — się לאחור #וב הסוג,

ciułacz כילי קמצן, חסכן, cofanie,-fnięcie תסוגה;
ciżba ״חק ד־חק, אספסוף; הטון, החזרה ה#בה,
ckhwość תעוב קבס, בחילה, cokolwiek בלעדי משהו,
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cokół
cokół 1אך ;אטם מ$ד,

conajmnlej הפחות”לכל
 — najwyżej לכל־היותר

 coraz פעם בכל פעם, מדי
 coś דבר־מה בלום, מאומה,
cośniecoś מעט קצת, קמעה,

córa, córka בת
cóż ובכן ומה,

 cuchnący מבאי* מסריח,
 cuchnąć הבא* הכורח,

 cucić החי* נפע, העב
 cud, cudo מופת ■לא. נס,

 cudaczny מ*נה מוזר,
 cudnie,-downie טוב מצין,

נפלא מאד,
cudny,-downy נפל־א

 cudotwór מופת נם, פלא,
 cudotwórca עוטה״ בעל־־נם,

נפלאות
cudzołóżca נואף

 cudzołożyć זנה נאף,
 cudzołóstwo זנות זטה, נאוף,
 cudzoziemiec גר נכרי,

cudzy זר נכרי, זר; על ...*זרים,

Cymbały
 cudzysłów )»...״(,סטן־הבאה
 כפולות מדכאות

cugle מועכות
cukier סבר
cukierek סבריה

cukiernia ממתקיה בית־קהוה,
cukrować,-krzyć מתק׳

המתק
cukrowiec חצב

cukrzyca מחלת־הטבר
cwał דהרה
cwałować דהר
cybuch מקמרת

cyc(e) מת סט דד;
cyfra ספרה
cygan צועני
cygaro סערה

cykl תקופת מחזור,
cyklamen רקפת
cykorja *על
cykuta *רו

 cylinder טין ;גליל אצטדנה,
מגבעת

cymbały צלצלים
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czarny
 cywilizować גיל צפם,

 cywilizowany מהגן. מנטם,
מתפןן נאור.
 cywilny חלוני פרטי. אזרחי.
 cyzelować שכלל פתח. חטב.

czad אד־פחטים
czaić się ב ארי־

czajka גדולה סירה ;#חף
czajnik קמקום

czapka מצנפת כובע.
czapla אנפה
czapnik כובען

czar חן ; קסם
czara בום גביע,

czarnoksięski , כשפים ־של ...
...;קסם
 czarnoksięstwo כשפים,
קסם כשוף,

 czarnoksiężnik קוםם,כשף,
מכשף

 czarnoziem שחורה, אדמה
טפיה

czarnucha קצה
czarny שחור

cyna
cyna ?דל
cynamon
cyngiel היק
cynizm ציניות
cynk אבץ
cynober קי?י
cypel ר«»)־הר(,צוק,פ:ף,^ן־סלע
cyprys ארז
cyrk םקי.ק

cyrkać טפטף סנן, ;צרצר
cyrkiel מחוגה
cyrkulacja^ 1תקופה,הפןםה.ס
cyrkularz מכתב־חוזר
cyrkulować סבב הקף,
cyrulik ספר גלב,
cysterna מקוד. דות.
cyt !הם

 cytadela בירה עירונית, מצודה
cytata הבאה ציטטה.

cytować מאמר הבא צטט.
cytra קתרוס
cytryna לימון

 cywilizacja שפור״ נטוסיות.
תקוךהעולם הטדות,
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czerpać 
czerpak 
czerstwość

czerwienić
 czczy לןל חטר־ערך׳ ; דיק

czek המחאה
czekać המתן חבה,

czekolada יצוקולדה
czeladnik אומן־עוזר

 czelność עזות הצפה, העזה,
czeluść תהום ;לוע

czemu מה מ*נוום למה, מדוע,
czepek, czepiec צבים>

 czepiać,-pić דבק אחז,
 czerep חך& ,גלג*לת

 czerniawa הטון, סופה,!לעפה;
אספסוף

czernić ה#חר
czernieć העזחר

 czerń הטון. ;צזחור >טחור, צבע
אספסוף

 ימאב דלה,
 תרוד

 י*בע ;רעננות
 czerstwy )לחם^ 1יבצ ,רענן

czerw iec יוני ג תולעת תולע,
czerwienić אדם

— się התאים

czarodziej
 czarodziej,מכ#ף,כ$ף קוסם,
 czarodziejstwo קסם כ^זוף,
 czarować ב^ף קם־ם,

 czarownica קוסמת טכ^פח,
 czart עוטן. רעה, רוח שד,

 czarujący נחמי צודד, מקסים,
czas עדן עת, זמן,

— wolny פנאי
 czasopismo עתון מכתב־עתי,

 czasownik על פ פעל,
 czasowy עתי j רגעי ג• זמני

czasza ספל כום, גביע,
czaszka גלג־לת
czata(ty) מארב
czatować ארב

cząstka זעיר חלק
 czciciel מוקיר מעריץ, מכבד,

 czcić חוקר הערץ, כבד,
 czcigodny מכבי נכבד,

 czcionka בולטת דפום“אות
 czczenie הוקרה כבוד,הערצה,

czczo(na-) i ריקה קבה על
שתה ,אב*; טרם

czczość ריקה קבה
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czerwień czy, czyż, czyllż

czerwień אד־ם צבע czosnek שום

czerwoność אךטימות אדם, czółno סירה

czerwony אדים czółenko בכיר

czesać ?ר־ק czterdzieści ארבעים

cześć כבוד czternaście ארבעה־עשר,

często תדיר קרובות, לעתים ארבע־עשרה

częstokroć לפעמים cztery ארבע ארבעה,

częstotliwy ונשנה ההולך czterysta מאות ארבע

Częstować הארה ארח, czub בלורית ציצה,
częsty >צכיח רגיל, תדירי, czubić się ריב התקוטט,

częściowy חלקי czucie תחושה

Część חלק czuć חוש

czkać,-knąć שהק גהק, czujność ערנות

czkawka שהוק גהוק, czujny ערני

człek בן־אדם אדם, czułość _רגשנות. התך־גשות,
członek חבר;אבר רגישות

człowieczeństwo אנושיות czuły רגיש רגשן,

człowieczy אנושי ...־אדם, czupiradło מפלצת

człowiek איש אדם, czupryna בלורית

czołgać się רמש זח־ל, czuwać פקח השגח, ער; היח

czoło מצח czwartek ה׳ יום חמיצזי, יום
czołobitność קידה,המתחרה czworobók ךכוע

czołowy ראשי czy, czyż, czyliż " די האם,
czop פקק מגופה, האמנם
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ćwikła
 czyścić גהץ צחצח. נקה, מהר,

 czyszczenie צחצוח׳ טהור,
כהוץ נקו/

 czyścidło מגרדת י, מברשת
 czyściec עוונות טרוק מקום
czytać )בספר( קרא

 czytanie מקרא קריאה,
czytelnia •רמקר? כפריה,

czytelnik קורא
czytelny )ברור כתב ) 
czyż, czyżyk חרפי

czychać 
czychać ארב

czyj ז ןי(ז)#י לטי ? טי של
czyli או

czyn מפעל פעלה, מעשה,
czynić פלל עשה,

czynnik כורם
 czynność פעילות פעלה״עשיה;

 czynny פעיל , עושה פועל,
czynsz שכר־דירה

 czystość צחות בר, נקיון, טהר,
czysty צח בר, נקי, טהור,

ćwierć רבע
ćwiergotać,-rkać צפצף׳

שרק
ćwiertować, ćwiartować

 חט־ב בר־ת, נתח, לארבעה, חצה
ćwikieł יםבל?? טריז

ćwikła סלק

ćma •לילה פרפר
ćmić עשן החשף; הכהה,

ćwiartka יתךביע
 ćwiczenie אטץ תרגיל,

 ćwiczyć הרלג עמל, אמן,
— się התעמל התרגל, התאמן,

ćwiek טסטר
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d

darmowy ® ייי ״•
 darować 5 כ נד במתנה, ן נת

ח סל »חל,
darowizna מתת מתנו""׳
darzyć זנף
— się הצלח

daszek פצחת ;סככה

data תאריך
datek מתת מנחה, מתנה,

dawka מנה

dawniej] כראשונה לפנים,

dawno מזמן ,זה מכבר,

dawny י#ן #ן, מי נועזן,

dąb אלון

dąbrowa ]ער־אלונים

dą< ח;התנמדן’נמ נשב,

dąs ר;גז זעף,

dąsać się התרעם זע־ף,

dążność כוון ?ואימה,

dąży* התכון >ן&ף,

d הא״? >צל הרביעית האות

dach גג

dachówka ךטיד(ךעף,ל

dać, dawać 1’ת?
daktyl תמר ת־מר,

dal
dalej להלן הלאה,

daleki רחוק

daleko הרחק

dalibóg I בנאמנית! העבודה!

dama גברת

damski נערם ?ול ...־נעז־ם,

dane ראיות עבדות,

danie מנה ;נתינה

danina מם ן תרומה

dany המדבר הנדון, זה,

dar מתת מנחה, מתנה,

daremnie ליטרא לחנם,
daremny בלתי־םו?ל ״.־חנם,

darmo חנם
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denuncjant 
deklinacja נטיה
dekoracja תפאורה
dekorować ק#ט פאר׳

dekret צר פקדה,
delegacja מ#לחת מלאכות,

delektować się *התע?נ
 ההגה

 delikatesy מגדנות מטעמים,
delikatny עדין; אנין, אסטנים,
 ענ־ג רך, מפנק,
 demagog מסית דמגוג,

demagogja ךמגוג;ה,הסתה
demaskować מסבה הסר  
demokracja לטון־העם# 
demonstracja הפגנה 
demonstrować הפק 
demoralizacja ה#חחה־

פריעת־המוסר המרות,
denat הרוג
denerwować הרגז
dentysta ים3#רוםא־

 denuncjacja מסירה מלבינות,
denuncjant,-jator מל^ין,

dbać טפל טר־ח, דאג,
dbać

 dbały #קרן,זהיר #וקד, דואג,
 debatować התנצח התופח,

debaty נצוח וכוח,
dech נ#ימה )הפה(, הבל

decyzja החלטה
dedykacja הקד#ה

defekt פגם,לקוי מגרעת, מום,
defensywa הגנה
deficyt גדעון

defilada)^/״( תהלוכרדטקם
definicja הגדרה
definitywnie בהחלט

 defraudacja מעילה פ#יעה,
defraudować מעל פ#ע,

degeneracja התנונוח
degenerat נונן מתנון,

degenerować התנון
degradacja הורדה ה#פלה,

dekada ע#ור
dekalog ריתע#ךת־הל?

deklamacja דקלום
deklaracja הצהרה
deklarować הצהר
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denuncjowrć dialekt
 detalicznie בפרוטרוט,
לאחדים

detektyw בלעז
determinacja ?^׳הל

הגדרה;הכרעה
detonacja קול־־נפץ
detronizacja ממלוכה הסרה

 dewiza מכתם׳ ;כלל ;אמרה
המחאה ;פתגם

 dewocja ןךאת־עזט;ם אדיקות,
dezerter בורח פליט,

dezorganizacja"^^□ ח 
dezorjentacja ח־סר־הבנה׳

ח־סר־הכרה
dezyderat מישאלה דריסה,

dezynfekcja הסרת״ טהרה׳
הדבקות

dębianka ?עם
dęty נפוח

diadem נזר עטרה, ציץ,
diagnoza הכרת־ דיגנוזה,

המחלה
diakon כהן־עוזר דיקונוס,

dialekt בת־ל^ון מבטא,

denuncjować מם־ר הלעזן,
departament > גליל מתיז׳

מעזרד( )עזל מחלקה
 depesza מברק דפעזה,

depeszować דפעזה׳ ח ,עזל
הברק

deportacja גלות
deportować הגלה
depozyt פקדין

 depresja דכייד׳ ; חלעזה,רפיון
מועקה דכוי,

 deptać רמ־ם דרס, דר־ך,
 deptak מקום־טיול ;מדרס

 deputacja מעזלחת מלאכות,
 deser תרגימה,לםד פרפראות,

deska נסר קריעז,
 desperacja מךרות־נפ\ט׳יאועז

desperat מר־כפעז נואעז,
despota עריץ
despotyzm עריצות

 destylacja זקוק ספרן,
deszcz מטר געזם,
 detal פרוטרוט אחדים, ,פרט

­י­ na בפרוטרוט לאחדים,
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dis lektyka dobytek

dialektyka j חכמת־־הנצוח dmuchać,-chnąć נ#ב נמ*ח,
פלפול dna #גרון צנית,

dialog עויחה דילוג, dnieć הב־קר האר #חר, ה עלה
diament #מיד ך,לום,2 dno זוט קרקעית, קרקע,
diatermja ח*ם בעזרת רפוי do ל־ אל׳

ח#מלי doba טעת־לעת
dieta קצבת־־הטזון dobić,dobijać > להמית לה ?

djabeł #טן, רעה, דוח #ד, הגיע ;כלה גטיר, ;התיר
עזאזל dobiec,-bięgnąć,-biegać

dla למען ל־, ב#ביל, אל... הגיע אל..., רוץ

dlaczego למה מדוע, dobitny # י טפ מקק,
dlatego מפני מ#ום־זה, dobór הסתגלות ן ברור מבחר,
dławić #פק חוק, חנ־ק, dobro #לום ג טוב j טובה טוב,
— się ה#נק החנק, dobrobyt אמידות
dłoń ' בף־היי dobroczynność
dłóto מפסלת גמילת־חסד
dłubać חצ־ץ ;נקר חטט. dobroć חסד טוב,

פתח ־, )#נים( dobrodziejstwo 7חסד,טובי
dług חוב dobrotliwość מזג טוב־לב,
długi אי-ר חסד טוב,
długość *:ד dobrowolny מתנדב
długotrwały ־ ק;ם<- dobry טוב

מתמיד dobrze טוב*י
dłuźrik מלוה בעל־חוב, dobytek ךכי# מקנה, קדן,
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dobywać dojrzeć
 dodatek תוספת מוסף, הוספה,

 dodatkowy מוספי, ,..־הוספה,
תוספת של

dodatni חיובי
dodawanie חבור
dogadać się לידי הבא

ברור לידי התחורות,
doglądać טפל פקח,
 dogmat כלל, ;סוד, .עקר,
מאמין" ,אני

dogodny קל נוח׳
dogodzić,-gadzać השבע

רצון הפק רצון,
 dogonić,-gnać ה*ג הדבק,

 dogorywać כבה ם, גם גוע,
שק־ע ך, דע

doić חלב
dojazd ותךךך־קךבת־עגל

 dojechać ע גס אל..., ע נס
לפני... עד
dojrzały ’בו? נטל; בשל,

dojrzeć,-rzewać i ותתבטל
התבגר בגר, בשל;

dojrzeć הבי ראה,

dobywać-,być>’cspnr: ;הג־ע
;הוצא של־ף

 dochodzenie חקירה,הדישה,
בק־רת

 dochodzić דר ;עד... ך הל
הגיע ;)משפט(

dochód הכנסה
dociąć,-cinać > ף לחת כלה

הרעם קנטר,
 dociągnąć,-gać לט^ך, פלה

עד... התקים
dociec, docieknąć טפטף

בח־ן חק־ר, ; גמר עד
docisnąć,-kać F לח

 — się אל.•. הלחץ הבקע,
 docna גמר עד בלה, עד

 doczekać המתן חפה, :חל,
גמר עד
 — się אל**. לראות...,הגיע זכה

להתגשמות... זכה
 doczesny העולם של ;זמני

)חיי...( הזה
dodać, dodawać הוסף

צרף סבם, חבר, > ועל־(
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domagać s!ę
dokuczać,-czyć הטרי,

עגה הצק, הטרח,
dokuczliwy טרחן מטריד,

dokument תעודה
dokumentalny תעודה׳ צזל

ודאי י, תעודתי
 dokumentować הים אעזר,

בתעודות
dokupić,-powaćfl^pS הוסף

 dola הצלחה , גורל מזל,
 dolecieć,-latać טום עוף,

אל... טהר אל...,
dolegać הז־אב הכאב,
dolegliwość ג מתה כאב,

מצורף צער,
dolina ג?א בקעה, עמק,

dolny ,תהה תחתון,
dołączyć,-czać צרף! חבר,

ספח
dołek גומה

dołożyć הפסד הוסף;
dom ביה

 domagać siej הפצר. דר«,
תבע

dojść
dojść,dochodzić !־־^••׳ הל

ג1הע הגיע, סור;
dok רציף עקל,

dokarmić גמר עד הזן
dokazać,-zywać >הגיע,ה&ג

הסתובב ", פע־ל
dokąd אנה לאן,

dokładka תוססת
dokładność ייוק
dokładny מריק
dokoła, dookoła ,סביב

סחור־סהור מסביב,
 dokonać,-nywać כלה בצע,
dokończenie ה#למה׳ סיום,

גמר קץ, סוף,
dokończyć,-czać סיס כלה,

dokształcać,-cić םה#ל
בלמודים

— się העזהלם
dokształca jący^w^tf לה

 ...־השתלמות
 doktór רופא ״, חכם דוקטור,

doktryna ;כלל תורה׳ #יטה,
נפסדת דעה מטעה, #יטה
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dopóki
doniosłość רוטטות שגב,

doniosły מרימם נשגב,
donosiciel מסור מלשין,

donosić גמר עד נשא
donośny חשוב ,רם

dopasować 0?™י
dopełnić למלא הוסף

 dopełnienie /1תוספי הוספה,
ה^למה מלוי,
 dopędzić ה&ג הדבק,
 dopiąć הגי?/ j גמר עד כפתר
)מטרה< ה$ג

 dopiero עכ?ו זה אז, רק
 dopilnować שים טפל, פקח,
על... עץ
dopisać לכתוב הוסף

dopisek הערה
 dopłacić גטי עד שלם

dopłata נוסף תשלום
dopłynąć ••• אל חתי"

 dopływ > אל••• השיטף נחל
חדש .זרם ;התרבות ;גאות

dopomóc סיע ר, עז
dopóki ני עד ש־..., זמן כל

domieszać
 domieszać בליל,מהיל,מסיך,

מדג
 domieszka > בליל > תעריבת
מזג מסך,
 domino מ^טפת ״, פסיפס

 dominować התגבר, ר, גב
הכרע התנ^א,

domniemany '7?.ד?
domokrążca רוכל

domostwo דירה מעון, בית,
domownik ^תבך

domowy ביתי,
domyślać się דמה, צזער,

אמ־ד
 domyślnlk נ סתום דו־מ^מעי,

)-(נך־הדטוי )...(,רבוי־נקדות
 domyślność אמד, ’היפערה,

חריפות חדירות, ;הרגיזה
 domyślny מדמה חוךד,עט־ק;

donica חרם כליי
doniczka עציץ

 doniesienie,מלשינות הודעה;
מסירה

donieść,-nosić ?הל^ן > הוי
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dopóty dostatek
 dorównać,-nywaĆ שוה,

הגין דמה,
dorywczo בלי' לסרוגים,
קביעות

 dorywczy יארע׳אי־קבוע,קטוע
 dorzecze גליל־זרועות־הגהר

dorzeczny j ברור מובן,
מהגן ;מתאים

 dorzucić לזרוק הוסף
dosadny חריף מם־רש; ברור,

dosiadywać,-siąść ף01ה
חשב עלה י, לשבת

 doskonale מאד טוב מצין,
doskonalić השלם שכלל,

doskonałość שכלול,ד.שלטה
 doskonały ט#בלל/ מצין.

משלם
 dosłowny במלה מלה מדיק,

 dosłyszeć האזן ע, שט
dostać,-stawać השג קבל,

dostarczyciel ספקן
dostarczyć ה?®.? ספק,

dostateczny מספיק
dostatek אמידות

 dopóty ש... עד בי, עד
doprawdy לאמתו $אמת,

דבר ל8»
doprosić się ^ מצ העגה׳

doprowadzić,-dzać הובל
עדי.. הבא .אל...,

dopuścić ‘ל הרשה ל־, נתץ
doradca יועץ
doradczyO^^*... , יועצים של  
doradzić,-dzać ץ יע

doraźny תכוף מהיר,
doręczyciel מכתב מוסר(

וכדומה(
doręczyć מסר

 dorobek קרן. רכ*ש,
 dorobić,-rabiać י־ גט כלה,

לעשות
doroczny שנתי

dorosły גדול בוגר,
dorosnąć,-rość לגיל הגיע

התרומם רט־ם, i גדל ידוע,
dorożka כרכרה
dorożkarz בעל־כרברה

46



dowieźć
dośwk dczyć,-czać גמה׳

בחן
 dotąd עכ^זו עד > אן פ עד ה,3ה־

 dotkliwy מדאיב מכאיב,
dotknąć ?,פג ע, נג

 dotrzeć^־ פלה הגיע,הבקע;
 dotrzymać,-mywać צפן,

 עמיד הבטחה, קים ;הסתר
בךבור

 dotychczas עכ?י עד כה, עד
 dotyczeć,-czyć (się) ?,’גג

הרדחם שיך,

dotykanie, dotyk "$חו
המשוש

 dowcip חריפות חדוד,
 dowcipkować בדה התחדד,

 dowcipniś ליצן בדחן,
dowcipny מבדח חריף, מחדד,

dowiedzieć,-dywać się
ידיעה קבל ל־, הודע

dowierzać ב ב־,בטח אמון ן גת
dowieść,-wodzić הבא

הוכח ,אל...
dowieźć,-wozić אל היכל

dostatni
dostatni ?ידא

dostawa הספקה ספוק,
dostawca ספקן

 dostawić,-wiać הספק ספק,
 dostąpić זכה השג, הגיע,

dostęp גישה קרבה,
dostępny ,טובן ברור נוח,קל,

dostojeństwo,-stojność
עוררה גדלה,
dostojnik זקן > שר ראש,

dostosować התאם 
dostrzec,-strzegać ראה׳

הפר
dostrzegalny בולט נפר,

dosyć, dość ,ק מסי די
 doszczętnie עד בלה, עד

היסוד
 dościgać.-gnąć השג הדבק,

dośmlertny החיים ימי לכל
dośrodkowy )??אל התנו )

המרבז
doświadczalny ,נסיו?

doświadczenie ןו’נם
doświadczony ממחה מנסה,
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drenował 
dramatyczny דרמתי
dranica ארית

drań זבורית ;סורר נבל,
drapaczka מגרדת

drapał ^רט גיד,
— się התגרי
 draperja קפול רבידה.

 drapieżca חמסן, טורפת; חיה
בוז! שוטה, שודד, חרם,

draperował,-pował
 קפל רבד,
drapieżny דורס טורף,

drapnął ף ,חט ט שר
drasnął שרם

 drastyczny דרסט? חריף,
 בלתי־טהגן מגרה,
 draśnięcie שרטת שריטה.

dratwa מזפת חוט
 drażliwośł התרגזות רגשנות.

 drażliwy מגרה ;רגזן רגשן,
 drażnił הרעם הקנז, גרה,
drąg קלונם מוט,

 drążek מטת מוט, כלונסיה,
drenował בצנורות יבש

dowlec
dowlec,-wlekał.^K סחב

עד... משך
 dowodzik™. פקד, אל...; הבא

 dowolny בלתי־מיסד אקקבוע,
dowód ג הוכחה עבדה, ראיה,

תעודה
 dowódcaש,שר,טפקד,טנהלHר

dowóz,-ka הבאה הובלה,
doza שעור מנה,

 doznał,-znawał חוש,הרגש,
•הבר
 dozorca נ נוטר מפקח, שוט-,

שוער
 dozór נטירה פקוח, שמירה,
 dozwolił,-zwalał הרשה.

ל־ הסבם
dożynki חג־האסיף קץ־הכןציר;

dożywiał,-wił להזין הוסף
 dójka כבשה פרה, ;חולבת

כלי־חליבה חולבת;
 dół תחתית קרקע, בור,שוחה;

drab בריון גברתן, חסץ, נער
drabina סלם
dramat דרמה
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drilkarśłu/ó
drogo ביקר
drogocenny יקר־ערןי

 drogowe ת#לום־הדרןי
drogowskaz ציין' תמרור,
הימי

dromader,-medar גמל
)חד־רב^תי(

drozd כיכלי
drożdże מרים#
drożeć התיקר

 drożyć się > ןקר מחיר ךר#
התעק# ;סרב

drożyzna ™ :קר י־קר,
drób עוםות־הב;ת
dróżnik #ומר״הדךך

druchna, drużka בינה## 
drugi ני#
drugorzędny טפל
drugostronny בצד#

 ה#ני )#בעבר(
 :!־יד חבר,’דע,

 הדפסה ;דפוס
בית־דפום

drukarstwo מלאכת־ך»ךפום

druh 
druk

dreptać 
dreptać,-pcić בצעדים הלץ

קטנים
 dreszcz חיל, רעדה, רעד,

צמרט־רת
 drewniak תולעת־־העץ, סם,

מאכלת
 drewno כפים בול־עץ,

 dręczyciel מענה מציק, נוג#,
 dręczyć ה ע: הצק, נג#,

 drętwieć ,*®PT סט־ר, קהה,
צמית ד, צפ
 drga^-gnąć ד הר־ חיל, רעה,
 drganie חרךה היל, רעד,

 drobiazg זעיר, דבר מצער,
קטנה זוטה,

drobiazgowy רעום זעיר,
drobnomieszczańskl

בעל־בי־ת ברעי, קרתני,
 drobnostka זוטה, מצער,

_קל־ערץ דבר קטנה,

drobnostkowy קמ-ן דן?ןן׳_  
drobny ?יקטע־
droga דרך
drogi
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drukarz dwanaście
drukarz מדפים : drżenie זעזוע רעדה, חלחלה,
drukować הדפס dubeltówka ןנה)טיןרובה(5די־
drukowany מדפם duch נם)צ לצמה, ;רוח
drut קציצת חוט־מתכת, duchowieństwo מעמדי

druzgotać מחיץ ר־צ־ץ, פצפץ, כהנה הבחנים,
drnżba )צ)צבין duchowny )צל הדת, )צל ן גחן

drużyna חבורה קבצה, פלגה, ים .,רהכחג הבנסיה,
drwa גזרי־עץ duchowy נמ)צי רוחני;
drwal חוטב־עצים duda חמת־חלילים ובל,

drwić התלוצץ׳ לעיג, צחיק, dudek דוכיפת
לגלג התל, duet צמרה

drwiny התול לעג, צחוק, duma גאון יהירות, וארה,
drzazga ב_קעת &בב, קסם, dumać הזה ;הרהר
drzeć ,קר־'? dumny תתיר גאה, וא,
drzemać נמנם נים, duplikat העתקה העתק,
drzemka תנומה dureń טפ)צ כסיל, )צוטה,
drzewce נצב קת, dusić מק׳ חלק׳
drzewo ),גזע׳עץ עץ,אילן; dusza נפ)צ לצמה,

עץ“גזרי duszący מ)צגק מחניק,
drzeworyt מתוח־עץ dużo די רב, הרבה,
drzwi דלת duży רם רב, דול,1
drżączka ; ןתקרד צמךט־רת, dwa ם\.נ?

ע?צב( )טין זעזועית dwadzieścia ע&ךים
drżeć ך,זךעז.¥ חר־ד, העיד, dwanaście $נים־ן&ר•
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dyscyplinować
 dykteryjka הלצה בדיחה,
dyktować הכתב הקרא,

dylemat בררה
dyletant חובב

 dyliżans מרכבת דיליז׳גם,
הד*ר

dym עשי
 dymić (się) עשן העלה עשן,

dymisja התפטרות ■טורים;
dymisjonować *״2?^■ מדן ■

 dynamika התנועה’תוךת
dynastja המלכות בית

dynia תךלע
dyplom דמלום תעודה,
dyplomata דמלומט מדינאי,

dyrekcja מנהלה
dyrektor מנהל

 dyrektywa עפןריג רעיון יסוד,
■קדה הוראה,

 dyrygent )במקהלה, מנצח
בתזט־רת(

dyrygować נהל נצח,
dyscyplina משמעה
dyscyplinować V®? "סח;

dwie
dwie שתים

 dwieście מאתים מאות, שתי
dwoić הכפל ל, כמ

dwoisty זוגי
dwojaki,-isty דו־מיני

dworzec בית־גתיבות
dwór חצר
dwudniowy דו־יומי
dwukropek נקדתים

dwulicowy כזבן דו־מרצומי;
dwuznacznik דו־משמעותי

dwużeństwo דרנשים נשוא
dyba(by) סד

 dydaktyka תורת דידקטיקה,
ההוראה

 dyferencja > חליי! הבדל,
מחלי,ח

 dygnitarz &ר גבה, פקיד
 dygotać ד רע פרפר, פי־פם.
 dykcja חתוך־הדבור מבטא,

 dyktando הכתבה הקראה,
 dyktator עליטיחיךי,רודן

dyktatura עלטוךה;חיד,
רודנות
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dzianie 

dyszeć, dychać נשם
בכבדות

 dyszel מוט־העגלה יציל,
dywan שטיח מרבד,

 dywersja 5 קלקול חתה,0ה -
הנאה הפרת־עצה,

dyzenterja שחתה
dyżur תורנית משמר,

dyżurny תורן
dzban, dzbanek ,קנרןן כד

dzbanuszek כדידית כרית,
dziad, dziadek > אב;כ!ן סב,

עני דל,
—dek do orzechów ממצע 
dziadostwo וסבה סב

dział מדור חלק;מחלקה,מקצ*ע,
działacz עסקן

 działa{ עבית פעיל, עע(ה,
טר־ח,התעסק

działalność^,ס?לה,מפעל
działanie עע(;ה פעלה,
 działka עלעל חלקה;
działo מלןל^ח תותח,

dzianie רינת■ v

dysenterja 
dysenterja שחתה

 dysertacja מהקר מאמר,
 dysharmonja סר ח אי־תאום,

צרימה התמאה,
dysk דסקום

dyskonto נכ״יי
dyskontować ( )אחוזים נבח

dyskrecja סוד שמירת צנעה,
dyskredytować לעז׳ הוצא

 הלעז רע, שם
dyskretny סוד שומר צנוע,

dyskusja וכוח
dyskutować

 dyspozycja׳‘^ פקדה, תכנית;
 מצב־ קר־הבריאות׳ > הוראה

הכשרה עלילות, נפש,
dysputa מרעי( ידתי, וכוח

dyspułowaĆ ה׳הוכח
 dystans מרחק רוח, כהלך,
dystrybucjaחנות־ט?ק הלקה;

dystyngowany, טט־ן “מעל
היך?ל3 ?עין׳

 dystynkcja i עליונה מדרגה 1

הבחנה



dziany dziesięcioro
dziany סרוג ; dziejowy הסטורי ערך על3
dziarski אמיץ מעז. dziekan נפדא ר^עז, זקן,
dziatwa תעוקות טף, dzielenie חלוק
dziąsło (dziąsła) חנך dzielić חלק

)חניכים( dzielnica עזכוינה ר־בע,
dzlczyzna"®n־rrt<n;־a־,nex dzielność גבורה אמץ,

dzida כידון ר־מח, dzielny כן־חיל אמיץ,

dzieciak דיל תינוק׳ dzieło ור3ךו .יצירה, מפעל,
dziecięcyr^pirrלילדים,...־^ dziennie')^2 יום מרי יום־יום,
dziecko תינוק ;לד, dziennik יומי עתון j יומן

dziedzic כעל־אהזה dziennikarstwo עתונאות
dziedzictwo יר^ה, נחלה, dziennikarz עתונאי

אחזה dzienny,dniowy ייוט
dziedziczność עזת תור dzień יום

dziedziczny של ...־נחלה, dzierżawa .אריסות הכירה.
תורעזתי > עזה ;ר dzierżawca ארים הוכר,

dziedziczyć נח־ל ידען, dzierżawczy zaimek
dziedzina ענף מקצוע, 1הקנ;
dziedziniec חצר dzierżawić ארים חכיר,

dzieje מגרעות קורות, תולדות, dzierżeć,-rżyć החזק ז, אח
dziejopis,-pisarz "כותב dziesiątek,- tka עעויריה

הסטוריקן תולדות, dziesiąty עעויךי
dziejopisarstwo גתיבויר dziesięcina מע&ר

הסטורית dziesięcioro ( ים>ןלד ע£ךה
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— przykazań dziura
— przykazań*^ ?]־ ע$ךת ; 
dziesięć ,ע&ר ע&ךה : 
dziesięciokroć ג*רה7 “פי  
dziesiętnik ר־ע&רה& 
dziesiętny ^רי.וע :

 dziewanna המדבר פתילת
dziewczę קטנה׳ נערה ילדה,
פג פגה׳

 dziewczęcy נערה לדה,2 #ל
...־ילדות

 dziewczyna > ריבה נערה,
מ#דתת

dziewiąty ?יעזיה
dziewica בתולה
dziewictwo,״czość^^-r^ 
dziewiczy י בתולה ל #

..,־בראיית .,.־בתולה,
dziewięcioro ( )ילדים ת^זעה

dziewięć ת#ע ת#עה,
dziewięćdziesiąt תקועים 
dziewięćkroć פי־ת^עה 
dziewięćset מאות ת£ע  
dziewiętnastoletni בך

ת$ע־ע$רה

dziewiętnasty הת^עדרעעור 
dziewiętnaście ת^זעדר

 ת^ע־ע^רה עעור,
dziewka פריצה, נערה; ריבה,

זונה פרוצה,
dziewosłąb דכן#
dziewosłębić דך#

 dziewoslęby לרבנות £דוןד,
dzieża ערבה מ#אךת,

dzięcioł נקריה
 dzięki )ל־( הודות תודה;

dziękczynny $ל תודה, ...
הודיה

dziękować תודה נתין הודה,
dzik חזיר־היער
dziki ,־הבר.., t פראי; פרא,

...־היער
dzikość פראות
dzikus פרא
dziobać נקר
dziób מקור
dzisiejszy היום #ל
dziś, dzisiaj היום
dziura הור׳^קב
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egoizm
 dzwonek ג קטןז מןטון מצלה,

צמח( )מין ®עמונית
dzwonić צלצל
dzwonnik עמונר.®
dźwięczeć צל¥ל

dźwięk ל’צלצ צליל,
dźwigać,•gną< ני^א

 dźwignia מדלה מנוף,
dżdżownica תולעת שלשול,
הג#ם

dżdżysty
dżuma נגף .קטב/ דבר,

dżungla

dziurawić
 dziurawić נקב נקב,
 dziurawy קרת ;מנקב

 dziurka אבק נקבובית,
 dziurkować נקב ב, נק

dziw, dziwo מופרז נס, ®לא,
dziwactwo זרווז

dziwak מחר אדם
dziwić התמה הפלא,

— się תמה התפלא,
dziwnie מחר באפן

dziwny מחר
dziwowisko מתמיה דבר

dzwon פעמו!

• 3’קא של החמישית האות
ech lei" אוי! אי!

echo פת־קול הי׳
edukacja — י1י’ח

edykt ■סק צו, פקדה׳
efekt הפעלה
efektownie בהפעלה

 efektowny מלא׳ הפע;תי,
הפעלה

efektywny ?זיממ
 efemeryczny עובר חולף,

 egida הגנה מחסה, ;צנה מגן,
egoista אוהב־עצטו כיי, אג

egoizm אנכיות
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egzaltacja eksperymentalny
egzaltacja התלהבות
egzaltować הלהב
egzaltowany ' מלא נלהב׳

התלהבות
egzamin מבחן בחינה,

egzaminować בחן
egzegeta < )ה?קיא טםך#

 egzekucja מ#בון ;המתה
egzekutor יין #ליח־־בית־

egzekutywa יעד״טיעל
 egzemplarz העתק, ט־סם,

אבסמפלר
egzotyczny אכזוטי
egzystencja^#; ,קיומן הויה

פרנסה ן מציאות
 egzystować המצא/ התקים,
חיה

ehe 1 !אמנם !הגה !אכן
ej I !אי ! האח

 ekonom דום?! חסך, לכלאי,3
 ekonomja חפכין ׳הל3גל

ekran גד־הראינוע אקרן,
eks- •<•*£«?'?

ekscelencja הע!ר מעלת יהוד

ekscentryczny גומה
מ#גה מוזר, ן מהמרכז

ekscesy פרעות
ekskrementy גלל צואה,

ekslibrys יי••״®??
 eksmisja הפקעה הרחקה,

eksmitować הפקע הרחק,
ekspansja *התרחבות

התפשטות
ekspansywny מתרחב׳

מתפ#ט
ekspansywność איפה#

להתפ#טות
 ekspedjować #לח #לח,

ekspedycja משלחת ן משל־ח
ekspedytor,-dient ולח׳#

מ#לח
ekspert בקי ממחה,
 ekspertyza /היךי# חקירה,

הבחנה
 eksperyment בחינה נסיון,
eksperymentacja נסוי,

בחינה
eksperymentalny נסיוני

50



emanacja
 elegancki מהדר הדור,

 elegant טרזן הדרתן,
elektrotechnik השמל!

elektrotechnika חשמלאות
 elektrownia תחנת־־ חשטל;ה,
חשמל

elektrowóz חשמלי קרון  
elektryczność חשטל
elektryczny חשמלי
elektryzacja חשטול
elektryzować השטל

element איתן יסוד,
 elementarny איתני יסודי,

elementarz אלף־בית, סטר
למתחילים ספר־לטוד אלפון,

 eliksir סם" תמצית־צמחים,
תרופת חיים,

 elipsa אלפסה סגלג־לה,
 elita מעלה חברה j מבחר

 elokwencja נעם־הדבור,
דברות

emalja אטל זגונ,
 emanacja י זרימה כה, שפ

שפע אצילות,

eksperymentator
 eksperymentator בוחן,

נסאי
 eksperymentować נסה,

בחץ
eksploatacja נציל
eksploatator נצל
eksploatować נצל
eksplodować התפוצץ
eksplozja התפוצצות

 eksponat התערוכה הפץ
eksport נפק הפקה, הוצאה,

ekspozytura סניף
 ekspres מיחד, שליח בלדר,

מהיר מסע ;רץ
ekstaza התלהבות

ekstern חיצוני תלמיד
eksterytorjalny הש;ך

לחייץ־לארץ
ekstra ביותר ; נוסף , מיחד

ekstrakt תמצית
ekwator המשרה קר־

elastyczność גמישות
elastyczny גמיש
elegancja הדור
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emancypacja 
emancypacja תדור#
emblemat סמל
emigracja הגירת
emigrant מהגר
emigrował הגד

 emisarjusz משלח ציר,שליח,
 emocja התרגשות התפעלות,

empiryczny מע#* נסיוני,
encyklopedja אוצר־הטדעים 
energiczny }7בעל־מר
energja מרץ

entuzjasta מתלהב נלהב,
entuzjastyczny מלא־

מלהיב התלהבות,
entuzjazm התלהבות
entuzjazmował הלהב
epidemiczny ממאיר
epidemja מגפה
epilog חתימה
epitet בנוי

 epizod מע#ה־בימם אפיזודה,
 epoka תקופה ךא#ית י, תקופה

חך#ה
epopeja, epos יר־עלילה#

europejski
 era תאריך טמן, סטירה. תקופה;

 erotyka עגבות ארוטיקה,
 erudycja בקיאות למדנות,

erudytj-dyta בקי למדן,
esencja תמצית
eskadra וטטה#

 estetyczny ם' י מלא אסתיטי,
 estetyka תורת־ אסתיטיקה,

פי הי
 estradaשךת מ דוכן במה,רמה.

et! אי!
etap הטלוים זוטרים > חניה

אסירים
etażerka בוננית
eter אתר
etyczny מוסרי

etyk חוקר־מוסריות
 etyka מוסריות ;תורת־הטוסר

etykieta י סרר־נטוסים טכס,
פתקית

etymoiogja תירת־הטלה
eukaliptus איקלפטוס
eunuch סרים
europejski '? ירוא
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eutanazja falanga
ewentualnie*??־ !,ck בבל

ewentualność ופשרות 
ewentualny אפשרי
ewolucja ; ך.?זל«לות

התקדמות התפתחות,

 eutanazja מיתת״נשיקה
 ewakuacja יציאה עזיבה, פנוי,

 ewakuować יצ# ה,3ם ב׳ עז
 ewangelja ברית ,בש;דה

אונגליון חדשה.

fajans חרסית
fajerka מחתה
f< jerwerk אורים
fajka מקטרת
fakt בדת?

 faktor גורם > סרסור ",מרשה
faktura תפריט־ ),מסחר חשבון

 מבנהץצירה ;סחורות
מוסיקלית( וספרותית,

 faktycznie באמת על, בפ
faktyczny אמתי, על, שבם

עבדתי
 fakultet באוניברסיטה מחלקה

fala משבר גל,
falanga גדוד )’מערכה

 f הא״ב של הששית האות
 f פה :באקטוה הרביעי הצליל

fabryka בית־חרשת
fabrykacja תעש;ה תחו־שת,

fabrykant 1^חר
fabrykat תוצרת־החרשת

fabrykować עבד
fabuła ספור־הטעשה

 facecja הלצה בדיחה,
־ fach מקצוע;מדף

fachowiec בעל־טקצוע
 fachowość ה?בלה התמחות,

מקצועית
fachowy טקצמני
facjatka • ל:י?7דרר
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fatygować się
farba גון צבע,

farbiarnia *מצבעי
farbiarz צבע
farbować צבע

farbowanyW^: מגון, צבוע,
farma, ferma חוה

farmaceuta רקח רוקח,
farsa קחוטחזה״?י

fartuch סגר
fasada חזיררהבנין

fasola שעועית
fason צוריה גזרה,
 fastryga הכלבי* בלוב,
 fastrygować הכלב בלב,

fatalista במזל מאמין
fatalistyczny רע־המזל,קשה

 fatalizm במזל אמונה
 fatalność אכין איד, טזלןיע,

fatalny רע־הטזל מלא־איי׳
fatamorgana מחזה־שרב

fatum וךל5 מזל,
 fatyga עיעה ט־_רח, טרדה,
 fatygować הטרח הטרד,
— się ע־ע טר״ח,

falbana 
falbana קפל

falować גלים הגה
falsyfikat מדף דבר
fałda, fałd קמט

 fałsz דמיה מרמה, כזב, שקר,
 fałszerstwo תרמית׳ זיוף,

 מרמה דמיה,
 fałszerz רמאי כזבן, דפן,
fałszować( בזב ;זיף

fałszowany מדף
 fałszywy בדוק אמתי, אי־

 מדמה ;מזייף
fama שט״טוב jשמועה

famllja משפחה
fanatyczny מלאקגאות

fanatyk אדוק קגאי,
fanatyzm אךיקוח קנאות,
fant משכון עדכון׳

fantastyczny טלא~הזיה,
דמיוני

fantastyk,-sta בעל־דמיון׳
 הוזה
 fantazja הדה דמיון,

fantazjować בחלומות שגד.
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flgurainy-ryczny

feodalny, feudalny
פיאודלי

feralny רע־הטזל
ferje יטי־המגרה יטי־הח־פ^,

ferma, farma חיה
fermentn^ęw &אורן מחמצת,

fermentacja תסיסה
fermentować הסס

 ferwor התפעלות ת;קף, אמץ,
 feston פטורי־ציצים תט־רה,
 festyn חלולה חג, חגיגה,
fetor סרחון צחנה,
fetysz אליל עצב,

fetyszyzm זרה, עבודה
 עבודת־אלילים עבודת־גלולים,

fiasko #יטת־הרגל פ ן מילה
figa תאנה

 figiel טע^ה־קנדם הלצה,
 figlarny מבדח ליצני,
figlarz ףנדם ליצן,

figura פסל, דמותן צורה, ןךה,1
#בר־נ בן־אדם, ן תמונה

figuralny-,ryczny /צורת
דטרתי

fauna
fauna עולם־החי

 faworyt חביב׳ מחמד, אהוב,
מק״רב

 faworyzować חבב׳ ב, אה
ב.קכ

 faza מדרגת״ ה^תנות־הופעה,
עובר מצב תקופה, ן הופעה

fe ! fi I !נאה לא !אי
febra קדחת
fechtmistrz סיף

 fechtować się הסתיף סיף,
 fechtunek אמנות־הסיוף סיוף,
federacja אגוד אחוד,

federalizm האהוד מ#טר־  
felczer #חוב

feljeton פיליטון עלון,
feljetonlsta פיליטוניסטן

feminizm ?חרור״הלצים
 fenomen בלתי־רגילה, תופעה
זרות ה,3#מ דבר

 fenomenalny בלתי־רגיל,
במינו מיחד

feodalizm, feudalizm
פיאודליות



figurował f|sk
figurować נוכח היה הטצא, filtracja,-rowanie פנו;,

fikcja בדותה דטוי, הזיה, זקוק
fikcyjny מדמה בדוי, filtrat מזקק מסנן, נוזל
filakterja תפלי; filtrować זקק זקק׳ ??ן,
filantrop נדבן נדיב, filuterja נבל מזטה, ערמה.
filantropja נדיבותי צדכןה, finał חתימה נטר, סוף,

נךבנות finanse עניני קפת־הטדינה;
filar מסעי* מעען, ;עמוד כספים

filc לבד finansista בעניני־־ ממחה
filigran נל,יף

: V : ץ
הכספים

filister חעך הטוני, גם, אדם finansjera אילי־הבסף
filiżanka טסית ספל, finansować מטו; ספק בלבל,
filja ףים? finansowy ממוני כספי,

film תמונת־ ; i וגטיע דק קרום finezja ג פקחות טזטה, חדוד,
הראינוע חריפות

filmować במכונת־ צלם fiolet סנל צבע
הראינוע fioletowy סניל

filolog בלען fiołek סגל סגל,
filologiczny בלעני firanka מסך ,וילון
filologja בלענות fircyk ננדרז טרזן,
filozof פילוסוף firma^yp,מוסד על )בווי( עם
filozofja פילוסופיה firmament כפת־העטים,

filozofować התפלסף פלסף, בפת־הרקיע
filtr מסננת flsk, fiskus אוצר־המדינה
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flota 
flotylla 
foka 
fokstrot

formacja
flirtować אהבהב >ןל־( עג־ב,

ה*תעגב )עם־(,
 floks צמח( ומין להבית

 flora דרך חור, > עולם־הצומח
 ס«^5■טוךי־ציצים׳)ע( תט־רה,
למה

יה»2 ?/
*ומטה

לב־ה;ם3
 )טין ®םיעת־#ועל

 מחול(
 fokus אחיזתי ;נקךת־ה*ךפה

םע*ה־להטים עעים,
 fol jo “ עטוי ;דף וליון,

 folwark“^ חקלאי, אחןה,מ*ק
 fonetyka תורת' הגרון,

ההברות
fonograf מעיויל#
fontanna
football פדיר־רנל

 forma דפוס ן תכנית צורה,
 - dla -/ין,ל»ים>מו-»הלטרן>י
formacja; סדור הכנה, עצוב;

!'*ולוגית #בבי׳

flstuta
fistula בתר

fiuknąć,-kać צפצף *ר־ק,
fizjogno mika,-jo nornika

חכטת־הפרצוף
fizjognomja,-jonom ja

קלסתר־פנים ®רצוף,
fizjologja "פיסיולוגי
fizjolog פיסיולוק

 fizyczny ג*טי גופי, ; פיסי
fizyka הלויפיס

flaga נם דגל,
flagelant צל®!
flaki לא/יצלח ;טעים

 flakon ,ט® צנצנת, צלוחית,
 f anca .נצר נטע, #תיל,
flancować ע נט #תל,

flanela טי״נ
flaszka^ i^־t בקבוק

 flegma קר־רוח, ;לחה פיח,
אדי#ות
flegmatyczny^^a קר־רוח,

flegmatyk # אדי אי*
fiat אבוב חליל,

flirt דברי־אהבים עגבים,
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fotograf 
fotograficzny 
fotografja 
fotografować 
- się

freblanka
fosfor זרחן
fosforescencja סגלת־

הזריחה
fosgen מחניק אד טין

fotel כרסה
fotogeniczny לצלום מכ#ר

צלם
 צלוטי

 תצלים
 צלם

הצטלם
 fracht i מטען ,הובלת־־סחורה
תעודת־מטען ;^כר־הובלה

fragment קטע
frak קצר מעיל פרק,

frakcja סיעה מפלגה,
 framuga חרר חרד, מעמק,
 frank ל־ח0)טת#לום־הט חפיטי

frasobliwy מלא־דאגה.
מצטער

 fraszka קטנה פעוטה, זוטה,
fraza,-zes ג מאמר משפט,

ניב מליצה.
freblanka וגנת

formallsta

formallsta רקיקן יו*יז׳
formalistyka "™קפר

דקדקנות
 formalny חקי׳ ך#טי, ,צורתי

כ^ר J חיצוני
 format טדה ג־דל, תבנית,

formować עצב ר, ;צ צור,
formularz^?:-! > בץ־דינים ק

נוסח ט־פם,
formuła עקר דין, כלל,

formułować נסח
 forsować ),התאמץ ימע, טר־ח,
הלאה יגע,

fort מצודה
 forteca מצודה מבצר,

fortel מזמת תחבולה,
fortepian פסנתר
fortepianista פסנתרן

 fortuna ע#ר, ;הצלחה מזל,
רכו# הון,

fortyfikacja בצור
fortyflkować בצר

fosa תעלה חריץ, ביב,
fosfat זרחית
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freblówka fuszersiwó
funduszק״טת^אמצעי־כסף קרן

— żydowski f. narodowy
לי&.ךאל קימת קרן

 funkcja טע^רה תפקיד פעלה,
עזרות

 funkcjonarjusz סוכן ®קיר,
funkcjonować מלא פעיל,

תפקיד
funt לטרה
fura עגלה

 furgon^ טק ספונה, עגלה צב,
furja i זעם ן רגזנית רעה, אעזה

 עזגעון j טרוף־דעת
furjatכעסן רגזן, טטירף, מ^גע,

furknąć,-rkać,-rkotać
 טוס עוף, ן רט־ן המהם, ס, נה

furman בעל־עגלה עגלון,
furmanka

 furora התפעלות חזק, -עזם
furta,-rtka פתח פעזפעז,

 fuszer קלקלן גרוע, פועל
fuszerka טלאכת־רמ״ה,

גרועה עבודה
fuszorstworw^ąirrr□^1?#

/teblówka יםךילד ?
 frekwencja קהל, ;בקור

אורחים
 f rendzla,^#פיף,מלל ציצה,

fretka תלא־אילן
front חזית

 fronton חזית״הבמן על קעזוט
froterować מ#ח מר־ח, פרך,

frunąć, fruwaćO’ ,®!־עוף,מוס
 fryga פרפרה סביבון,

 fryzjer קר־זל גדל, גלב,
 fryzować קרזל סלסל,

fryzowany מקרזל מסלסל,
fryzura ת.?ז’תםר

fuga #גם ן חריץ
fugować OW
fujarka חליל

 fuknąć,-kać )ב״( ר גע גז־ף,
 fundacjan£’£ קרן יסוד,הקמה,

fundament בסים מסד, יסוד,
fundamentalny יסודי

 fundować כבד/ ן בסס יסד,
הארח ארח,
— slą החב®® התיסד.
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galopować
 futryna )החלון- מסגרת מלבן,

’ הדלת<

fuzja אחוד > רובה
fyrkać נחי ר, נח

fuszerowat 
faszerować - בךמ;ה עבד

ח?ל .קלקל,
futerał תיק נרתיק׳

futro אדרת־עיך■ ;פרוה

 gadka שמועה שיחה, מעשך,
 gaduła,-dulskl פטפט!
gaj חיךשה ח;ךש׳

gajowy שוטר־היער
gala משתה חגיגה,

 galanterja יתרה׳ אדיבות
 חפצי־ > הדוד דךך־אךץ, נמום,

קמוטים מותרות,
galareta מקיא ׳טקךש

galas עסץ
galban,-banowiec חלבנה

galera ספינת־טשוט
galery עבוךת־פךך;

galerja אולם־עטודים ", ;ציע
galop ה17י :
galopować דהה

 g הא״ג של השביעית ת4הא
 g סול :באקטוה החמישי הצליל
 gabinet חדר־עבוךה, לשכה,

 חבר־ ,קיטון > חדר־כתיבה
המיניסטרים

gablota ארון־שמשות
gach מאהב עוגב,

gacie, gatki תחתונים
gad שרץ זוחל, זוחלן,

gadać פטפט,ר אט
gada: *e,-nina ים?*י :

פטפוט בטלים.
gadatliwość,-dulstwo

פטפטנות
 gadatliwy מלא להק מרבה

פמפוש
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galuriek
 garbować חגיגי
 garbus גלוני
 garderoba גלרון
gardło גלון

עורות עבד
 בעל־חט־טרת גבן,

 מלבו#ים מלתחה;
1גרון

 gardzić בזוה תעב, מ&ם,
gardziel i בית־הבליעה לוע,

 מצולה תהום,
garnąć ץ קב ר, צב ;חם־ן

— się התרפק הט#ך.
garncarstwo ™קדר
garncarz קדר

garnek 1 סיר קדרה,
garnitur 
garnirować ?ל-־

garnizon מצבה המצב חיל
garnuszek ספל
garstka קמץ

garść מקצת ;מץ ק ; חפן
gasić בבה

 - pragnienie #בר הרוה,
צמא
— wapno ל בל פתץ׳

gasnąć F* > V* >^3
gatunek סוג טין,

gapić się 
garaż 
garb 
garbarnia

galowy
galowy
galwaniczny 
galwanizacja 
galwanizować

 gałąź סניף ; זמורה בד, ענף,
 gałęziasty,-zisty^30 ענף;

gałgan נבל נ♦ סמרטוט סחבה•
gałganiarz סמרטוטה

 gałka בדוך;ה ■ילה. חזינה,
 gama #ורה מ#ך, סלם־צלילים;

 ganek אכסדרה ;גזרה גזזטרה,
gangrena אבלרז חרחור,

ganiać ךד־ף התרוצץ;
 ganić )ב־( ד־םי הטל גנה,
 gap, gaparjrטפ#,חסי־־! פתי,
הבנה בלי הבט
גרד

טרת חט גבנון,

יסקיה2.?
garbarstwo ™ברסק
garbarz י??ר :?

garbaty גבנוני ;גבן
 garbić ?לול «ף, גפן,

— się התכופף התגבן,
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gatunkować geologja
gatunkować סיג מין, gdyż 1 מביון מ#ום, מפד, עגן,
gatunkowy סוגי מיני, gdzie, gdzież איה, איפה,
gawęda בדותה &יחה,מע&;ה #ם במקום ;היכן
gawędzić >ספי הסיח, &וחח, gdzieindziej ;אחד במקום

פטפט מקום באיזה
gawiedź הטון'העם אספסוף, gdzieniegdzie ג ר#ם פה

gaz גז אד, gdziekolwiek מקום בכל
— świetlny . גז־אור gdzleśoipą באותו מקום; באיזה
gaza גזה חור, gehenna גיהנים
gazela עפרה gejzer חם,גיזר מעין
gazeta מת? genealogja עזלעזלת־היחם
gazomierz מדגז מדאד, generacja דור
gazownia תחנת־גז generalizować הכלל בל״ל,
gazowy גזי אדי, generalny כללי ךא#י,
gąbczasty,-kowaty ספוגי generał מצביא גנרל,
gąbka ספוג geneza תולדות, התהוות,
gąsienica גזם זחל, התחלה דא^ית,

gąsior לגין ־סני׳ ב! בקבוק אוק genjalność גאוניות
gąszcz ריס ח ביה, .מע סבך, genjalny גאוני
gbur גם בור, genjusz עלוי גאון,
gdakać geograf

gderać להג נהים, ו־טין, ן, תג geografja גאוגרפיה
gdy אם באיבר, geolog גאולוג
gdyby אלו לו, geologja גאולוגיה
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geometra girlanda
geometra דט״ מהנדס׳ giąć כפיף עקל,

geometrja הנדסה,־גאומטריה׳ — się התכופף התעקל׳
חכטת־העזעורים gibki גטי#

georgin ja־,na זההין גאור־גיני, giełda ברסה
צמח( )מין giemza יעלה יעל,

geranja,־jum טחט־הרועה giermek נועזא־כלים
צמח( )מין giez זבוב־־הבקר

germanista 1??״??'??. giętki גטי#

germański אעזכנך ׳ני?ך? giętkość גמילות
gest תכייעה׳ gigant ענק

gestykulacja ־י1פפ gił צפור( )מין תמה

gestykulować פפה gilotyna טערפה, וילוטינה,

gęba פה מתזת מכרתה,

gęg, gęgot gilotynować התז כר־ת, ף, ער
gęgać,-gnąć עמג? gilza #פופרת תרמיל׳

gęstnąć,-ścięć,-stnieć gimnastyka התעמלות
התעכב התעבה. gimnastykować תרגל עמל,
gęsto בצפיפות בעבוי, — się התעמל

gęstość צפיפות׳ מעבה, ע־בי, gimnazjum פית־ספר מנפ*ה,3
ם־מך ר־חם, תיכוני
gęstwina בך טע סבך, ginąć הגדת הצטת׳ כלה, אב־ד,

gęsty מעבה דחום, סמיך,צפוף, gips גפם גבם,
gęś אתה gipsować גפם גבם,
ghetto, getto *גט girlanda מקלעת־פרחים לרה,
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gitara głowica
gitara קתרוס głąb, głębia מצולה, עפק,
gladjator טתגו^ז לידר, פנים תוך, ;תהום
glans פעה ; דגר, ברק, דהר, głębić העסק
glansować גהץ צחצח, głębina עמק
glazura זגוג głęboki עם־ק

gleba אדמת־חרי^ה,קרקע,רגב głębokość חריפות, ,ע־מק
ględzić פטפט יסודיות
gliceryna גליצרין głodnieć התרעם רע־ב,
glin חמרן głodny רעב

glina חרסית מר, ח טיס, głodować רע־ב
glinianka בור־טיט głodzić הרעב
gliniany חרסי חרם, #ל - się את ־עב הר חתעגה. צום,
gliniasty רכרך, ;מלא־טיט הסתגף עצמו,

דבקי głos ויעה ;קול
glista ?ח głosić פרם= הודע, ה>ןטע,
glob בדור־הארץ głoska אות ;קול צליל,
globus גלובוס głosować הצבע
glorja #בח תהלה, głosowanie הצבעה
gładki דלק głosujący בוחר מצביע,
gładkość  חלכןה חלקות,

לטף החלק,
głośnik המקור

gładzić głośno רם בקול
głaskać,-snąć החלק לטף, głośny מפרסם רם; קול מעזמיע

głaz סלע צור. głowa
וכדומהל^ןן גזע־ברוב צפי; קלח głowica תרת ג גלה,
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gnoić 

gmeranina  נקור חטוט,
 אספסוף הטון,

 עדה קהלה,
 גם הטוני,

głowić •lę

gmin 
gmina 
gminny 
gnać l 
gnat 
gnębiciel 
gnębić 
gniady 
gniazdo 
gnicie 
gnić

głowić się

חרון כעס,

 רוץ ;אסיף עוז, נה־ג,
 בוסר( נבלי ם2ע

 ן טענה לוחץ,
 ?>ה ץ׳ לח ויבא,

ערמוני

.קז
 )בורפ! רקב,

בלה הרקב,

gnida אגבה
 gnieść לחיץ;2בי3לויס,גבל,עסה;

gniew

מרגיז
נרגז כועס,

.קק
 צפדין J רקבון
 מרקיב

דךקכעגל

głownia 
głód 
głóg 
głównie

głuchota,-chość

 gniewać הרגז הקנט, הכעס,
 — się התרגז ף, ^קצ ם, כע

gniewliwy מכעיס־ רגזן, כעסן,

gniewny 
gnieździć się 
gnilec 
gnilny 
gnoić

 אולת, #טות.
 יתב ב?;!"

 סבך בלבל׳
ערבוביה,

głuchy 
głupi 
głupiec 
głupieć 
głupota 
głupstwo 
gmach

 בדבר, התיעוב
 הסס פקפק,

אוד
רעב
עזרד

głównodowodzący א מצב
רא?זי

główny על!ךי יסודי, j רא^זי
głuchnąć *התחל

głucho ב#קט,חל«;הס
głuchoniemy חר#־אלם

 חר^ות
חך#

 טפעו כסיל, וטה,0
 פתי אויל,

 הסבל הטמטם,
בעי־־ות טפ^זות,

gmatwanina
 בלבול הסתבכות,

נקר חטט
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gnoić się
— się התטגל j הרקב

 gnoisty מלא־מגלה טלא־־רקב,
gnojny זבלי זבל, ...

 gnojowisko זבלת,ערמת־זבל
gnojówka רקק מדמנה, פ״ץ,

gnój זבל
 gnójka חרק( )טין זבלית
 gnuśny עצל $ל, מר נרפה,
 gobelin ג־בלין* רקום, מרבד

 godło סמל אמדה, נם, ססטה,
 godnie כ;אות גן, כה כראוי,

 godność גדלה כבוד; חביבות,
 godny זוכה j בדאי הגון, ראוי,
 godzić צדה,התנפל,אר־ב כןל־ע;

— się הך#ה הסכם, ;ה#תרה
godzi się 
godzina 
godziwy 
goić 
- się 
gojenie 
golarnia 
golarz 
goleni•

gont 
gorący 
gorączka 
- biała

— złota

gorliwość
goleń י«וק

golić גלב גלח,
־ sią התגלח

gołąb יונת יון,
dołębica יונה

gołąbią היונה אטריח
gołębnik כ|י&)

goły קרח גלוי; ערים;
gonić )אחרי״«( דליק ף, רד

goniec בלדי רץ,
gonitwami!™?;מרוץ,מרוצה

>צחיף גב,
לוהט חם,

להט קדחת; ם; ח
מתוף טרוף־הדעת

דון3ץז
 תאבה, אהבת־בצע,

קה״תעו
gorączkować הזח ? קדח

— sią התךג>«
gorączkowo בהתרגשות 
gorączkujący קודח

gorczyca חרדל
gorliwość החמדה #קידה,

 יתכן יאה,
צזעה
 £ד ב ; י#ר מהגן,
 צלק רפא,

 הצטלק הרפא,
 הצטלקות רפוי,

 גלביה
 ספר גלב,

גלוב ולוח,
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gorliwy górnictwo
gorliwy מתמיד עזקרן, gościć התארח;הארת
gors #ריס חזה, gościec עגרון צפית,
gorset מחוך gościna בקור
gorszący טעזחית־הטרות — być w g —le התארח
gorszy מן... גרוע gościniec כביעז
gorszył הרגז המרות; ה#חת 1 gościnność ; הכנסת־אורחים

— się התמרמר התרגז, gościnny מכנים׳ ;...־האורחים
gorycz מרירות אורחים
gorzej ?גרי יותר רע, יותר gość אורת
gorzelnie מ&ךםתץין gotować הכן ;בעזל
gorzki מר — się התכונן ;התבעזל
gorzknąć,-knieć התמרר gotowość חעזק חפץ, נמנות,
gorzkość מרירות goto wy,gotów גמור; מוכן;
gospoda חן פנרק, אכסניה, נכון ;טכעזר מסגל,
gospodarczy מעזק, עזל gotówka מזמנים

ק .,.־מעז gotycki מתי
gospodarka ;ת־מעזק הנהת goździk עזחלת רן, צם

מעזק góra ל:ה'?5הי

gospodarny ; עזומר־סדר — od g-y מהתחלה מראעז,
חסכן — u góry לעיל למעלה,

gospodarować מעזק נהל — zg-y מראעז, ;מלמעלה
gospodarstwo ק0מ למפר?
gospodarz בעל־בית góral הררי יועזב־ההר,
gospodyni בעלת־בית górnictwo $חצב,מחצבה
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górniczy granica
górniczy מחצב, של gradacja ה?ר ^

...־המחצבה graficzny ך#וטי, תב,3 *ל
górnie בגאות ;בהגזמה רמות, תרשימי

górnik כורה חצב, grafika הרשום, אמנות ;כתב
górnolotnyT??3?^ דואה; הציור

górny ־ם נשגב, על•", עליון, grafit גרפית
górować נ־(, )על... עלה grafologja גרפולוגיה

)ב־...( השתלט )על...(, התנשא grajcarek,•car מחלץ
górski הררי ...־הרים, grajek נגן
górzysty גבנוני ;...־הרים gram גרם
gra נגון ;שחוק משחק׳ gramatyk מדקדק

— kolorów התחלפות־הגונים gramatyka דקדיק
— stów ן ,לש. על נופל לשון gramofon עמעקול
grabarz _קבךן gramolić się l^ps טפס
grabiarka מגרפה התמהמה
grabiciel,-bieżca /)גזל gran גרעין גרה,

שודד חמסן, granat דמון
grabić שד*ד גדל, > גר־ף גב־ב, granatowieć ןטועץ־ר

grabie מגוב granatowy כחל־בהה
grabież גזלה שד, חמם, graniastoslup משי מנסרה,
gracja הדור ;קסם חן, granica ג תחום jספר ;גבול
gracz שהקן > נגן ;משחק הגבלה סיג, ;הקף ״, מצר
grać נגן שחק", — nad g-ą בספר הגבול, על
grad ברד — zag-ą בחוץ־לארץ
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grubieć
 gronrdzić ,צבר הקהע אם־ף,

— się הקהל* התאסף, האסף,
התקהל,הצטבר

gromi.7 ר, גע• נגע; הפה,
הוכח )ב־(, ף נז
gromki מרעים חזק, רם,

gromnica #2 מקר ר
groniasty ^לי ’אש

grono חברה דבורה, ל;’אשב
gronostaj חלד־הרים

grosz פרוטה גרוש,
groszek חמצה מין

grota מערה
grotesk מוזר משנה,
 groza רתת התת, בעתה, אימה,

grozić היה נשקף, היה ;איים
)לאסון( צפוי

groźba בעתה ;איום
 groźny .קשה" > נורא ם, אי

מסבן אנוש,
grób קבר

 gród טירה בירה, עיר,
 grubas בעל־גוף בעל־בשר,

grubieć שט־ן ;גבה,

graniczyć
grmlczyi אל... ה#ען ; ל גב

rranit חם*
 grasować ר שר התפשט, רוח,

 שוטט הה ;1)מגפד,
 grat(y) לטאות( ה גרו
 gratyfikacja הטבה, קה, הע

שלומים גמול,
 gratyfikować גמל הענק,
grawer ף גל חקק, פתח.

grawerować,-wirować
גלף חקק, פתח,

 grawjura גל׳יף ךזנ.וק פתוח,
grdyka פי_קודהגך,רת

grecki ייוג
grek יוג ?

gremjalnie בהמון בחבורה,
grobla סכר

 grobowiec מצבה ;קבר
 grobowy קבר של ...־קבר,

groch חמצה אפון,
grom רעם

 gromada המון צבור, עדה,
 gromadnie בהמון יצבור,1

gromadny המוני רי, צב
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grządka
 gruntowny עקרי,#לם, יסודי,

עמק מך;ק,
gruntowy קרקעי

 grupa להקה קבצה, חבורה.
 grupować לקבצותקבץ סדר

— się התקבץ הסתדר,
grusza עץ־אגם
gruszka אגס

gruzy חרבה טפילת, עיים,
gruźlica ??תח #

gryfel במכ? חרט,
gryka כסטת

 grymas התפנקות > הערה
 grymasić הקפד התפנק,
grymaśny נקדן בררן,

grypa
 gryzmolić מר^לג כתב כתיב

כתב
gryzonie מגרמים מכרסמים,
gryźć נ#ף'

gryźliwy מטריד ;חריף
grzać חמם
- się התחמם
grządka תלם ערוגה,

grubjanln,-jan
grubjanin.-jan גס, בור,

חצוף הדיוט,
 grubjański המוני גם,

grubjaństwo גסות, בורות,
חצפה הדיוטות,

 grubość גסות ;בי ע
gruby עבהןגם

gruchać הגה הטה,
 gruchnąć ן כךע# נפל

 )#טועה( ה#טע )ב־ך, פגיע י

gruchotać ;חר־ק ־,הךע#
כת*ת נת־ץ, נפץ,
 gruczoł #קד לוז, בלוט,
gruda גו# רגב,

grudzień #דדצט? ח־ד
 grunt ;אחזה ;קרקע אדמה,

נ מסד כן, בסים, ;'יב#ה
 ר־כה יסוד,

gruntować נ כסם יסד, יסד,
נמק ;ךר־# חק־ר,

 gruntownie ב^פן היסוד, עד
בדיוק בריו, עלי יסודי,

 gruntowność דיוק, דיות, יס
עמקות #למות,



gwałtowność
grzywna ??קנם > מט
gubernator פו^ל־הטחוז

gubić אבד;הפסד
 — kogoś לה3 ה#חת, אבד,

 — się התע?ק> עזקיע, אב־ד;
התאפד

gula ם»חת לת,3י_ ;וךה3ח
guma ?יג

 gumno לרן ממגורה; אסם,
gust ח^רהי־פי ;טעם

 gustowny מהדר ; מלא־טעם
guślarz קוסם ף,#3

guwernantka אומנת
 guz ספחת ;בלת, חבורה,

guzdrać 81התמהמה,התי?ל^
guzdrała י?לן ׳ F?®־?

guzik קטנה ןבלת ;בפתור
gwałciciel םאל

 gwałcić ענה,בפה;הפר, אנם,
בטל חלל,

 gwałt I אלמות כפך, אנס,
ךע# זעקה,
gwałtownie קף?בת ג בחזקה

gwr/.łowność תץ!ף ג  pj'ח

grząski
grząski P??? ג, צמ

grzbiet
 grzebać,-bnąć 5 נקר חטט,

גרד ;$ב*ר
_ się חטט ;התמהמה ;התגך־ד

grzebień ;ךב'לת3טסךק
grzech עברה עין, חטא.

grzechotać ^P^P_״^P"JP 
grzechotka ]^?.י
grzechotnik f?) l^p־fp

ארסי( כח#
 grzecznie באדיבות בנמום,
 grzeczny אדיב מנמם,
 grzesznik עברין חוטא,
 grzeszny מלא־שן חוטא,

 grzeszyć ?ברה חטא,עב־ר
 grzęda כלתם ; תלם ערוגה,

 grzęznąć )בבצה( טב־_ע ק־ע,0
grzmieć הרעם ם, רע

grzmot רעם
 grzmotnąć,-*mocić הצלף.

מגר ארצה, ־ק זר ;הלקה
grzyb(y) פטריהריות(

grzywa רעמי״ י
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ha?dgwałtowny

gwałtowny
מהיר־חמה גי

gwar 
gwara 
gwarancja
gwarantować (♦*. )בעד ב ער

 gwardja חיל־^וטרים
gwarny j סואן הומה, ,tf רון

כלא־^און
gwarzyć פטפט j ספר שוחח,

gwiazda כוכב
 - mor ka חי( )מין כב־ה;ם כ 1

gwiazdozbiór קבצת" כזל,
כוכבים

 נ תקיף ", חזק ־ gwiaździsty ןרוע־כוכבים
 עזה ת^קה בעל gwint 1 ב־ר־ג ןבית־הב׳רג סליל,

 נהמה £און, ךע#, י gwizd * צפר #ריקה,
 בת־לעון gwizdać,-dnęć צפיר #ר״ק,

 ערבות בה, ע gwizdawka משרוקית,צפירה
gwoli ב^ביל בגלל, בעבור,

gwóźdź מסטר
gzić טעק-ץ;הקנ.

 — się באב )מחמת התרוצץ
התהולל ;הרדחם ;העקיצה(

gzik התהוללות ;תאנה
gzygzak לת0כןר$ל
gzyms כרכיב
gżenie (się) התיחטות

H
hafciarz ,טרם רוקם,

haft רקטה
 haftka פרפיה ן וויה קרם,
 haftować ם טרי רקם,

hak אנקול וו,
hala אולם־עטוךים ;אולם

 h הא״פ על ך,עטיניה האות
 h סי :באקטוה העביעי הצליל

ha ! !הנה !הוי !האח
 habit חליק עטלת־נזיךים,

haczyk אגמון קרם,
haf ciarka טרסית רוקמת,
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hartować
haracz תרומה מם

 harc התגוששות ;התנגשות
 harce טעשי־קנרם ;הוללות הה

 harcerstwo^^ęy^n תרגול,
 harcerz סקויט ציפה,

harcować > התג^ ן תנגש ו
התהולל

 hardość חתירות, קשי־לב,
חציה גאוה,

hardy ;היר, קשה־לב,
חצוף גאותן,
harem בית־נשים הךמון,

harfa נבל
harkot פשומי־מלים פטפוש,

harmider j ןאו^ הכלה׳
מבוכה מהומה,

harmonika וחית■□
harmonizować התאם

 harmonja הרמוניה תאום,
harować ע־ע ל, עט

hairt ח־סן׳ און, &מץ, קשי; קשיות,
קשיות־לב זק,’ח

 hartować קשה, החסם, חם־ם.
החזק אמץ, חסן, הכןשה,

halabarda
halabarda ?יתח

halka תחתונה שמלה
 halucynacja דמיון התעיה׳

בהקיץ חלום כוזב, :
 hałas המלה שאון, רעש,
 hałasować *און׳ הקם צוח,

רעש
hałaśliwy צעקני צוחני,

hamak
hamować עכב עציר,

- się התאפק
 hamulec בלם מ?ציר, מעצר,
 handel מקח רכלה, מסחר,

וממכר
handlarstwo וממכר׳ מקח

סחיינות תגרות,
handla^?11־,qno,סוחר,תגר

 handlować ן ונת נשיא ר, סח
handlowiec 1םחך סוחר,

handlowy מסחרי
 haniebny טלא/קלין׳ מגנה,

מנבל מחפיר,
 hańban^i לון,(ר בו^זה, חרפה,

hańbić נבל חלל, חרפה, המט
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hartować się hipoteza
— się התקשה,התחסן׳ התחסם, herezja כפירה

התחזק התאמץ, hermafrodyta אנדרוגינוס
hasać פזז קפץ, דלג, hermetyczny מסגר מצמד׳
hasło אמרה סטן, א*ת, ססמה, heroiczny גבורים של גבורי,
haust לגימה לעם, heroizm גבורה
hazard גורל מזל, מקרה, herold מבשר ברח,
heban הבנה herszt ראש־כנופיה’
hebel מעצד מקצועה׳ het הרחק שם,
heblować שפה הקצע, hetman מנהיג ,הטמן
hebrajski עברי hiacynt :קנטון
hebrajszczyzna עבריות hiena חיה( )מן צבוע
heca הסתה שסוי, hieroglif כתב־החךטמים
hegemonja הכרעה, יתרון, higjena “שמירת היגעה,

תגב;רת הבריאות
hej! hejże I ! הבה !הוי higjeniczny בריאותי הימני,
hejnał תרועה hiperbola הפלגה הגזמה,
heljotrop צמריון שמשמה, hipnoza הרדמה
hełm קובע hipochondrja מרה־־שח׳רה
hemcroidy דיים טח hipokryta צבוע מתחסד׳ חנף,

hen ! 1 הנה !הרחק ! שם hipokryzja התחסדות, חנפות,
herb 1 שלט היחום, סמל צביעות
herbata תה hlpopotam^^n:־ ור, סוס־היי
herbatka טסבת־תח 1 hipoteka אפותיקה
heretyk יי“1 hipoteza מדעית השערה
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hfstorja hultajstwó
historja תולדות, הםטור״ה, honorowy מלא" כבוד, עזל

־הימים דבר קורות, ...־*הכבוד כבוד,
historyczny הסטורי hop ! I הוי !קם־ץ
historyk הסטוריקן horda אספסוף, גדוד, > טחנה
hiszpański ספרדי חבורה כנופיה,

hodować דכה טפח, ךל,5 horyzont אפק
hodowla ביי ר טפוח, גדול, horyzontalny קי אם
hojność נדיבות hosanna הועזענא
hojny נךיב hotel מלון
hokus pokus ,לחעז־נחעז hoży נחמד ;רענן

אחיזת״עינים hrabia אלוף גרף,
hola I !הס ? עזם מי hrabina,-blni גרםה,אלוםה
holować ה ני א ב סח־ hrabstwo אחזת־גרף

hołd הערצה הכנעה! hubka צתה אליתה,

hołdować העיץ ה?.??) huczeć רע^י הטה, סולן,
hołota העם הטון־ ,אספסוף hucznie,«czno רם בקול
homar סרטן־הים huczny ס4רוע הומה, כואן,
homiletaj-Setyk דך#ן hut, hufiec גדוד
homiletyk□ דרעזנות huk קול־־נפץ
homonim rr מלה הוכונים, hukać,-knąć הרעם

אחדות הוראות hulać התהולל
honor צט״ת: הברה־ק כבוד, hulanka הלולה
honorarjum עזכר עזכר, hultaj פריץ פריץ, הולל,

מדעית( וחית, )סבר עבודה hultajstwo פריצות הוללות,

81



Idealny
huragan דוח־סועה,סערה,סופה

hurmem, hurmą בהטץ
hurt סימון

hurtownik סיטונאי
hurtowny,-towy סיטוני 
huśtać נדנד

— się התנדנד
huśtawka נדנדה

huta בית־;צ;קת בית־התוך,
hycel תופעל עוזר־התליןן

נבל כלביםן
hydra ־הט;ם0נח ן פגע ; דרקון

hydant ’ !הט.!ה

hymn המנון

humanista
 humanista טעכיל.; נאיר,

או־ב־האנועזיות ;מלמד ן,0ל3
humanitarność ’ תאה?

האנוכיות
humanitrany אני^י

 humanizm חניך הומניות,
מופתי

 humor הומור, מצב־רוחן
בדיחות

humoreska בדיחה
humorysta ברח הומוריסטן,

 humorystyczny בדיחותי,
מלא־בדיחות מבדח,

hura! !הידד

ן הא״פ צזל התשיעית האות
i אף גם, ;ר ו־, ך, ך, ך,

ibys צפור( )טין מגלן
ichtjolog חורןר־דגים

ichtjologja חנןיךת־הךגים
ichtjosaurus סלמנךרה־דג

 idea מ^ג׳ מפוכל, דמותן סמל,

" !I?",1)אידאה
 idealista בעל־ ן אידאליסטן

דמיון
ideał r. ość אידאליותןדמיוניות

ideał jy דמיוני אידאלי,
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Ideał it
igrzysko 
igrzyska 
Ikra 
iks 
ile 
- o I.

 #ע#וע ט#חק,
 ט#חקי־התחרות

 ביצי־דגים
פלוני
 פטה

במרה ;פטה עד
ilekolwiekj-wiekbądf

 #יהיה פטה
ilekroć )ב#אלה( ;פעם מדי

? פעמים פטה
iloczyn מכפלה

ilokrotny ונ#נה החוזר
ilorakość הסונים, פטות

רבצדדיות האסנים,
iloraz מנה
ilościowy פמותי
ilość פטות
iluminacja תאורה
iluminować אורים ך.ךלק
ilustracja דגמה , ציור

ilustrować התם תם, ;ציר
ilustrowany מצ^ר

 Iluzja חזיוך^יא הזיה, ך.#ליה,
II טיגא מר, ח ען, טיט,

Idea! אידאל,
identyczność זהות
Identyczny זהותי
Identyfikować זהה
Ideologja אידאולוגך

Idjocieć הסכל הטטטם,
 idjota #ומה, סכל, ; מטמטם
הדיוט טם#,

Idjotyczny ^®איילי״ /,ט
טם#י הדיוטי,

 Idjotyzm,סכלות טמטום־הט־ח;
בערות,הדיוטות טם#ות, #מות,
 Idylla #יר־רועים ; אידיליה

iglasty קוצי מחטי; מחטים, #ל
iglica צנורה

 igia עקץ קוץ, ח*ה מחט;
 Ignorancja בערות, בורות,

עם־הארצות
 Ignorant ח^ך, בער, בור,

עם־הארץ
 Ignorować בזה זלזל,
 Igrać התלוצץ ה#תובב, #חק,

 Igraszka j צץצוע #ע#וע,
מהתלת הלצה,
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im—tem Indukcja
importer לאי??

importować הבא הזנלה,
מחוץ־לארץ( )סחורות

— towar im-wany לן׳??
סחוךת־־חוץ־לארץ מערב,

 impotencja חיסר" גכןרות,7
ב־ח־הולדה

impresja השפעה רשם,
improwizacja אמפרוביזציה 
improwizować בלי ר יצ

קידמת הכנה
 impuls הנעה .זרה, דחיפה,

inaczej P ל^ אם ;אחר ב*פן
inauguracja הקדשה חנכה׳  
inaugurować חלך

 indagacja דרישה חקירה,
 indagować דרי$ ר, חק

indeks >שנ;ה(ג אצבע ,מחוג
תיכן רשימה,

indeterminizm •בחירי
חיפש־הרצון חפשית,

 indor גדיל תרנמל־ה־דו
 indukcja הפרטים מן לטור
לל3ה על

Im—tem ׳?ן,רגכלא*
במרה בה במרה

 imać, Jąć תפש החזק, אח־ז,
— się התחל החזק, דביק,

Imaginacja ןיודמ
Imaglnować (sobie) דמה׳

בנפשו תאר
Imbler, Imbir זנגביל 

imbryk
 imieniny יום־השם,יום־הםטרון

 imiennik $ל״י• מו$ בן
imiesłów )בדקייק( בינוני

imię שם
imitacja
immigracja ה°י?? *ה1ל ?

בה להתירם לאךץ
Immigrant ב1מת;ע עולה,

impertynencja עז-ית חצפה׳
 impertynent עז־פנים חצוף,

Impet כיח־הטהירות
Imponować ם$ר עשה

 Imponujący???'־ עושה־רשם,
 Import הבאה׳ גלאה,7ה

טחהן־לארץ( )סחורות הכנסה
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indyczę Instynkt
1מ<1אםר־חעזלתךנג־לת־הרו^«^ג inicjator בעל־הצעה מעורר,

indyczka ה־דו”תךנג־לת inicjatywa התחלה חמה,
Indyferentyzm אךי#ות, inicjować התחל ;דם, הצע,

ק־ר־רוח inkasent גובה
indygo אסטיס inkaso,-kasa גביה
Indyk תרנג־ל־ה־דו inkognito בעלום־^ם

Indywidualność פרטיות, inkwizycja אנקו־זיציה
אי#יות i(n)nowacja הדש חדו#,מנהג

indywidualny אישי פרטי׳ i(n)nowator ח״^ן
Indywiduum פרט יחיד, i(n)nowierca אחרת דת  J3
Indziej אחר במקום inny אחד

inercja ח־סר־ב־ח ח־סר־תנועה, inscenizacja בטיי
infanterja חיל־רגלים inscenizować במה
inflacja נפוח הצפה, inspekcja ה#גחה פקוח,
influenca,-enza שפעת inspekt חממי
informacja ידיעה, הודעה, inspektor מ#גיח מפקח,

הוראה ברור, inspektorat מ#רד־מפקח
informacyjny ממציא;יךיעות instalacja כנין j מפוי
informator מברר מודיע, instalować רכן3 מפה
informować ברר הודע, instancja תי־הךין<3 )*ל דרגה

- się דר־עז על־אדות.. #אל instrukcja הדרכה ךאה,1ה
ידיעות ה#ג אחרי..., iustruktor םי־ר־'ד מורה,

Infuzorje ח:־קים instrument מכיציר כלי,
Inicjały ראיצרח אות*ות lnstynktנטיהטבעית,חו#טבעי

85



Inter wenjować
 intensywny מאמץ ?מרץ, עז,

 interes התעדנות עדן•, עסק,
interesant בעל* בעל־עדן,

דוך־ע עסק,
 interesować העסק ?דן,

- się התעסק התעדן,
interesowany }מעני

 interesujący מעסיק מעדן,
interlinja העורות בין רוח

internacjonalizm בין׳
לאמיות

internacjonalny בין־לאמי
internat בית־חניכים

internista מחלות רופא
פנימיות

internować כלא
 interpelacja דריעת־ עאלה.
ברור

 interpelować רר# עאל,
ברוד

interpretacja פרוע
interpretować פרע

interwencja תיוך התערבות,
In ter wen jo wać התערב,תיך

Instynktownie 
instynktownie נביה כתוך

טבעית
 instynktowny הרגעתי חושי,
 instytucja מכון מוסד, ♦,תפןנה
instytut מכין מוסד,

 Instytuować עריך; ,סדר, תקן
כונן ;סד,
 insynuacja > החנפה ;רמיזה

הלשנה מסירה,
integralny עלם,מלא

 intelekt בינה תבונה, עכל,
Intelektualność עכליות,

רוחניות
Intelektualny רוחד עכלי,

inteligencja בשרון־העכל׳
כגלת־התבינה

Inteligent עכל בעל־ משכיל
inteligentny ביו?
intencja בונה

Intendent מכלכל מנהל,
Intendentura ’מערד

הכלכלה
 Intensywność מרץ, עז,

התאמצות
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iwa
 ironja לגלוג התול, לעג,

irytacja > הקנטה קנטור,
התרגזות

irytować הרגז הקנט, קנטר,
ischjas נ#ית
iskać סלה

 iskra יפביב זיק, גץ, ניצוץ,
iskrowy אלהיט' > זקי

iskrówka מברק
iskrzący מנצנץ
iskrzenie נצנוץ
iskrzyć (się) התנוצץ

 istnieć המצא היה, התעם,
 istnienie הרה קיום,
istność מציאות י^זות,
istny נכון אמתי,
istota עצם ;יצור פריה,
 istotnie בעצם אל־־נכון; באמת,
istotny עצמי ,נכון אמתי,
iścić קים מלא,

 — się התקןם התמלא,
iście בעצם אל־נכון; באמת,

iść הלץ
iwa ערבה מין

intonacja
 Intonacja טעם נעימה, .לחן,
 Intonować הנעם פציח, ענה,
intrata הכנסה רוח,

intratny מכנים טכיא־רוח,
introligator ( )־ספרים כורך

 intruz ל^־קרוא אורח טרדן,
intryga נכל מזטה,

 intrygant ל?1נ איע־מזמות,
 intrygować נכיל׳ ם, זמ

סקרנות עורר ;התנפל
 intuicja פנימית׳ הארה

פנימית הסתכלות
inwalid,-lida ל?1פ נח^ל׳

 Inwazja פריצה׳ התנפלות,
חדירה

Inwencja המצאה
Inwentarz פרטה

Inwestycja כספים השקעת
Inwokacja תחנון

 inżynier מילל מכונן, מהנדס,
 Iris, irys אירים׳ ;קיגתית
צמח( )טין אירים

 Ironiczny התיל' טלא־לעג,
Ironizować לגל• התל׳ לעיג,
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Izba jaki bądź
Izba מש־ד ן מוסד ; חדד izraelita יי&ר?ל
izolacja הברד u

izolator מבדד iżby לבעבורן ס; למען, ךי.3
izolować :••־ הבדד ?ד עי

ן הא״ב #ל העעז־רית האות jagoda ענבה ךגר,1

Ja כי אנ אני, jaguar יגואר
jabłko תפוח jaje, jajko ביצה
Jabłoń עץ־תפוח — znosić j-a ביצים מלט הטל,
jabłuszko ר,טן תפוח — wysiadywać j-a ר דג
jacht אנ^ת־טיול יםציב
jad ארם רעל, jajecznica חביתה
jadacz גרגרן זולל, אכלן, jajecznik המיטה
jadalnia חדר־האכל jajnik בה<(נך3> איצביל־ביצים
jadalny לאכילה ראוי Jajowaty ביצי
jadło מאכל אכל, ak בא#ר מאז; אם; כמו;
jadłodajnia מסעדה jŁk? ביצדן? איך?
jadłopis תפריט־הטאכלים jakby באלו
jadowity ארסי jaki במה מה, ;איזה
jagła גרים־ד־חן jaki bądź, Jakikolwiek
Jagni' טלה עזידרה איזה ;היה
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f Jakiś Jasnowidz

jakiś 
jakkolwiek

פלוני אחד, איזה.
-,bądź על אף

jarmułka 
jarosz

 בפה כמתה,
צמחוני

י כ אף כי, אם פי, jarski צמחי
jako #ידדה ך א בתור,כ־; כמו, jarstwo צמחיות

>- — tako ידועה במרה פך, jary _רענן אביבי;

jakoby אה- פג ),כמעט כאלו; jarząby-rzębina מילת־ההר

jakoś #הוא איך jarząbek קורא־־הלוז

jakościowy איכותי jarzący ;מבריק מזהיר.

jakość איכות לוהט יוקד,

jakto ? ? האמנם jąrzący זך טהור, ;אביבי
jakże ? זה? איך?איככה jarzmić על... ע-ל #ים
— a jakże ! ! בורי! כמובן! jarzmo בוד #ע בקר; צמד ע״ל;
jałmużna צדקה נדבה, jarzyć ט לה הבךק;יק-ד, הזהר,
jałmużnik בעל־צדקה נדבן, jarzyna יךקוח: ;רק,
jałowica,-łoszka.łówka jasełka אבוס

צעירה פרה עגלה, jaskier תיאה
jałowiec ערער ערוער׳ jaskinia מערה
jałowieć העקר, ;התעקר jaskółka סים דרור, סנונית,

כלה ה#חת, jaskrawy"'מבהיר,מבהיק,מזהי
jałowość עקרות אי־פוריות jasła אבוס
jałowy עקר ן בלתי־פורה jasno,jaśnie בבהירותן

jamapęję^tf חור,מאו־ךה,ג״בי, מם־ך# ברור,
janowiec ר־תם jasność בהירות אור, זהר,
Jarmark ידיר jasnowidz חוזה

89



jednał
(i wo , a wór חךד.ר
jazda נסיעה

jaźń אני אישיות,
 jął, Imał החזק תפש, אח־ז,

 — się ק דב החזק, j התחל
 jądro א#ך )תוך ;גרעין
 jąkał,-knął się ג על גמגם,

jąkała עלג גמגמן/
 jąkliwośł עלגות גמגום,

jątrzył הרעש, ", להט ; מגל
זעזע
— się הזרע!.? > התמול

jechał ע נם
jeden אחד

jedenastka רע^ אחד מספר
jedenastoletni "בן־אהד

עשר
jedenastu )אנשים( _אחד־עשר

jedenasty עשר האחד־
jedenaście אחד־עשר
jedenaścioro ר'ע^ןדאד

דלתם(
 אחת
פשר

jaszczurka 
jaśmin

Jasnowidzący
jasnowidzący חד" פקח,

 חוזה ;המבט
jasnowidzenie חזו;

jasnowidzieł חזה
 jasny מפ־ך^ ברור, >צח בהיר,
jaspis ישפה ישפה,

jastrun יתחךצ
jastrząb איה נץ,

jaszczur ( )סרס ;עור סלמנדרה
 מחספס

 לטאה
 יסמין

הבהר
jaśnie wielmożny ד בב

 מעלת...
jaśniał זר״ח הזהר,

jatka אטליז
jaw, jawa יקיצה ערות,
— na j-le בהקיץ

jawił גלה |

 — się הופיע הגלה, הראה,
 jawnie בפטבי בגלוי,בםרהס;ה,

jawnośł פטבי פרהסיה,
jawny ידוע גלוי,
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jednać się jednostronność
 jednokrotny בלתי״חוזרי,

בודד יחיד.
jednolatek בן־שנה

 jednolity מוצק אחת, מקשה
אחת חטיבה אחד,

jednomiesięczny חךחדשי׳
בן־חדש

— się התפשר
 Jednak,-kże בכל־ז^ת.

ברם אבל, אולם,
 jednaki,-kowy שוה. חדסוגי,
דומה
 jednakowo שרה. במרה

?יי ?*®ו
jedno אחד jednomyślnie אחה פה

 jednoaktowy הךמעדכך**׳ הב־ל בהסכם
אהת מערכה בן jednomyślny לדעה חבר

jednoplemieniec בן־גזע
jednoraki פשוט > שוה חדמיני,

jednoramienny זרוע בעל
אחד קנה בעל אחת,

jednorazowy יגט7חךפ  
jednoroczny,-letni בן־שנה

jednobarwny ?יחד?ו
jednochodnik רכ^ן

 jednoczesny הזמן אותו בן
jednocześnie זמן, באותו
זה עם יחד
jednoczyć חבר אחד,

 — się רההח? התאחד׳ 1
jednodniowy בו י בן חדיומי,

jednodniówka עפה מגלה
 jednogatunkowy חךסוגי,

חדטיני
jednogłośnie אחד׳ פה

הביל בהסכם

jednokółka ןאוייך?

jednorodny י?יחדט
jednostajność 
jednostajny חדגרל
jednostka יחיד j יחידה

 jednostkowy פרטי׳ ;יחיד
אישי

jednostronni e חךצדך ב^פן  
jednostronność חדצדדיות
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jeżyć się
jemiołuszka צפור( )מין נחרי

jeniec בוי#
jeno, jedno אלא אך׳ רק׳

jeństwo #ביה #בי,
jerzyk סנונית מין
jesienny .,.־סתו סתו, #ל

jesień סתו
jesion מילה
jesionka מעיל־סתר
jesiotr אספן

 jestestwo יקום,י#ות,מציאות
jeszcze עדין עוד,

jeść, jadać ל אב
jeśli, jeżeli אם
jezdnia תמרצ?י

jezioro ;אור אגם, ימית,
jezuita ישועי
jezuityzm י#ועיות
jeździć, jechać ע נם

jeździec פך# רוכב,
jeż קפוד

jeżeli,jeśli אם
jeżyć זק״ף )#ערות(, סטר

— się הזדקף סט־ר,

Jednostronny 

jednostronny חךצדדי 
jednosylabowj חדהברתי 
jednoszczepowy בך#בט 
jedność אחדות
jednowierca דת בן־
jedwab ט#י

jedwabnik ,תולעת־ה®^
jedwabny ־מ#י מ#י, ר... # 
Jedynaczka יח״דה בת
jedynak יחיד בן

jedynie אם. לבד אך, רק,
 בן אם אלא
jedynka אחד מספר
 jedyny j מ;חד ,;חידי יחיד,

 יקיר מחטי*
 jedzenie מאכל/ אכילה,
 מזון אכל,

 jegomość מעלתו כבודו, אדון,
jejmość גברת אדונה,

Jelenię,-niątko פר ע
 jelenionogi בצבי קל־רגלים

jeleń איל צבי,
jelita טעים

Jemioła צמח( )טין דבקון
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Jeżyna już
Jeżyna מנב־^ל jowjalny noto, טוב־לב

jęczeć ב׳.ילל32האנק,גנח־ jubilat בעל־היובל

jęczmień עזעורה jubiler סוחר־אבני׳חן זהבי,
jędrność רעננות ;גרעיניות jubileusz יובל

jędrny j»־l > גרעיני juczny מ^א ן«ל א,1...־מע

jędza מך#עת, רעה, א^ה juczyć טע-ן העטס, עט־ם,
מכעזפה judaizm ]הרות

jęk יללה יבבה, ן גניחה אנקה, judzenie גרוי הסתה, #סוי,
języczek > להאה j קטנה לצזון judzić גרה הסת, #®ה,

)נפ^־ה-( ל^ין־הטאזנים junacki בריוני ; אמיץ
język עיפה ;לינזון junactwo בריונות ", אמץ

- zły j. לעון־הרע junak בריון jבן־חיל
językoznawca !®ל? jury בית־ךין
językoznawstwo בליצנות jurydyczny ׳ מ^מטי

jod יוד jurysta מ^פטאי

jodła, jedlina ,זא?י איצוח? . juta קנבום־ה׳דו

jodyna תמפת־יוד jutro מחר

jota יוד jutrzejszy מחרת, $ל
— co do j-y יוד יצל כקוצו ...־המחרת

jowialność בדיחות־הךעח, jutrzenka כוכב־ב;קר ^חר,
טוב־לב już בבר
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k kakao

K
kadry חברה חבר, ודוד,

kadryl אריג־ט^י ן צרפתי טחול
ועים3ר3 קל

kaduk חלי־הנפילה ;&»ן ד,0
kadzenie קטור
kadzić הקטר קטר,
kadzidło קט:ךת
kadź גוית
kafel )לתנורים( רעף
kaftan מתניה
kaganek מנורית
kaganeic זמם. ;פנס ע##ית,

סוגר
kajać się הנחם התחרט,
kajak מצפה סירה טין
kajdany #להלאות, בבלים,

נח#תןם
kajet מחברת
kajuta )באניה( תא קיטון,
kakao קכןאו

 k הא״ב ל0 האחת־ע^רה האית
kabalista,בעל־קבלה מקבל,

קוסם מנח#,
 kabała ;מקלפים נחו^ז קבלה;
קנוניה מזטה, בכל,

 kabaret בית בית־#ע#ועים,
מזמוטים

kabel כבל
kabina תא
kacerstwo כפירה
kacerz כופר
kaczka ברחה
kaczor ברח
kaczyniecrczeniec'־^^

צמח( )מין
 kadencja ו )כנגדן( ירידת־הקול

 קופטים, )£ל תקופת־הכהון י

מועצה( ון,0מך
 kadłub > גופה ;נבוב גזע־עץ

בטךאניה תבה,
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kakofonja kamieniołom

kakofonja אי־תאום צרימה, kalkulować הבא היטב׳

kaktus צבר בחיטבון

kalać חלל גאל, טמא, halny טג־אל ף,5מט

kalafior כרובית kalosz עי״יל
kalambur ל^ן ?ל ״־יל ן1ל*־י kalumnja לעז עלילה, ה,3ד

kalarepa לפת־הכרוב kał צואה טגוף, ;פצה רפיט,

kalectwo מום kałamarz דיוחה הסת,
kaleczyć פצ־ע מום, הטל kałdun גרג־ן ;פרם טן,3
kalejdoskop j ופכןלדוםק kałuża יטלולית

רבגוניות kamasz ^צי( פית־יטוק ועם מגף

kaleka בעל־מום kamea אפן־פתוחים קטע,
kalendarz לוחרה^נה( kameleon n'i?!
kalendy )אצל ר##־ח;ך$ kamelja חין!?

הרומאים( -dama k-jowa^ll,רוצה•
kaleotechnika ' ת':אט kamera תא ליטפה,

הק$.*ט — obscura תא־האפלולית

kalesony תחתונים )מכ^יר־צלום(

kaleta אפנרה kamerton 1/ וק
kaliber ;טין סוג, ;הקף קיטר, kamfora כפר

ערך ג־דל, kamforowiec עץ־כפר

kaligrafja תטה,-יפה כתיבה kamieniarz
kalina צמח( )טין צזלגנית kamienica בית/אב!
kalka

* הס?^:נ;ר kamienieć ד™*?!
kalkulacja ח^בון ח^וב, kamieniołom מחצבה
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kapelusz
kandydować ר חז  j העמיד!

אחרי...
kangur,-guru r.Wfc
kania דאה

 kanibal פרא אוכל־אדם.
 kanikuła ימי־ח־סעז פגרה,
kanon i ח-ק־הבנסיה ;דין כלל,

כתבי־הקד^
 kanonada ירית־תותחים

kanonier קלע תותחן,
kanonizować לקדו^ז הכר

kant צה(ר ע!פה,
kantata פזמון

 kantor #ליח־צברר חזן,
 kantor #לחן־בתיבה ליטכהי,

kanwa קברה חורי,
kańczug,-czuk מגלב

kapa צפרי ״, עזמיכה
kapać טפטף נט־ף,

kapary צלף
kapela תזמירת

 kapelmistrz )במקהלה, מ:צח
בתזט־רת(

kapelusz ?רמגב

kamysznica 
kanalizacja 
kanalizować

kamienny 
kamienny א?ן“... אבן* ל #

kamienować רגם סקל,
kamień אבן

— młyński אכךריחים טחון,
— probierczy אבן־ב־חן
kamizela חזיה

 kampanja עונת״ ן מלחמה
עונת־התע^ה הפעלה,

kamrat רע חבר, עמית,
kamyk,-myczek קטנה׳ אבן

 חלוק צרוד,
נרל

 בירב ;תערל
ביב > גל7ת

 kanalia אספסוף > נבל
kanał ביב ן תעלה
kanapa צפתה ספה,

kanarek יתי3ק
kancelarja לצזנבדה

kanclerz ?,גב פקיד &ר, נ£יא,
kancona,־zona 1יר^
kandelabr ^תנבר
kandydat מעמד
kandydatura מעמדות
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karawan
 kapitulować ותר׳ הכנע,

התמסר
 kaplica ׳1^? בית־כנסיה

בית־תפלה
kapłan כהן
kapłaństwo כהגה

kapota אריך מעיל .קפוטה,
kapral סגן/קצין
kaprys איה׳ השיה, קפריסה,

נקדנות תיענות, פנוק,
kaprysić התעק#, הקפד,

בר־ר התגפק,
kapryśny תי^זן בררן, קפדן,
kapsułka תרמיל שלפוחית,
kaptur צפוי > ברדס בבנה,
kapusta כרוב
kara ע;נ#
karabin הרו?
karać יסר ענ
karafka לגין
karaluch מקק
karambol התנגדות
karat ק״רט
karawan מת #ל עגלה

kapelusznik

kapelusznik i??'3
 kapiszon i כבנה ברדס,

:רתיק תרמיל,
 kapitalista ממונאי, ךכו#ן,

בעל־הוך
 kapitalistyczny ממוני•,

רכושני
 kapitalizm ?זלטון־ רכושנות,
הטמון

 kapitalny בעל ןסוךי, ראשי,
טצ;ן ;גדול ערך
kapitał ךכו# הון, מטון,

— zakładowy יס*די הון
 — martwy בלתי־מבנים הון
 - stały >#קו?( קבו־ע הון
 — żelazny ק;ם הון קימת, קרן

— zapasowy קרן־הח־סן
— amortyzacyjny קרן״

המלוק
kapitan ג צבא עזר־ קצין,

רב־חובל קברניט,
kapitel צפת ;תרת, כ

 kapitulacja הכנעות׳ כניעה,
התמסרות
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karawana kary
karawana #ירה &רחה, kark מסרקת >;ךף,
karb,-rba #נת חריק, karleć,-rłowacieć התגמד
— na k... ח#כון... על karłowaci{ גמד
karbol .קי־כיל karłowaty נמוך גוץ,
karbować ;הריקים עעיה karmazyn #ני זהורית,

ק?ט ; קטל karmelek סגריה
karbunkuł ;אקדח כדכד, karmicie! מפרנס,מכלכל מזין,

מחלד.( )טין פחמת karmlcielka מינקת מזינה;
karcić עצ־ר הוכח; יסר, karmić כלכל, פרנס, הזן, זה,
karczma פנדק אכסניה חן, הלקט האכל,
karczmarki י •נייות karmin פרטיל
karczmarz karnawał קרניול
karczoch כנד _עכבית, karnjol יקרה( אבן )מין עקיק
karczować #-# ניר, ברא, karność מ#מעת
karczówka מארוסה’ karny מ#»ע מיסד, ,ענ^ים ץזל
karczunek ניר karoserja תבת־הטבונ^ה
kardacz מגרדה karp עזבוט
kardamon צמח( )מין פעפוע karta קלף j כרטיס ;דף

kardynalny^*' רא^זי, עקרי, kartka דף ,סתיקה ■תק,
kardynał חיטטן kartofel ־אדמה תפוח
kareta מרכבה karton ’’.קיטון

karjera דךך־חיים, קתרה, kartoteka ילקוט־דסים
לגדלה עליה karuzela סחרחרת

karjerowlcz .קפצן קריריסטן, kary )סוס( #חור
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karygodny katorga
karygodny נ#’לע ראוי kat מל;ן
karykatura katafalk גרוד
karzeł ננס גמר, kataklizm p אה,בל'‘מ#, #ואה,
kasa r-? י katakumby. -komby כוכים
kasacja בטול katalog ך?יטת־םפךיס ריציטה;
kaseta,■tka«es,,־raBp,U־^ kataplazm מלגמה

kasja קציעי• קרה, katar נזלת
kasjer גזבר katarakta ברקית ,א#ד
kasjerka גזברית ,רעיך )מחלת
kask קסדת קובע, katarynka תבת־זמרה
kaskada מפל־מים א#ד, katastrofa מ#בר אשון,
kastać ה#תעל katechizm הדת למוד ספר
kasować בטל katedra רא#י בית־כנסיה
kasta כת מעמד, ’ 'רה-ק,?ד,

kastel, kasztel ,ארמון טירה kategorja מחלקה סוג,
kastrat שרים kategorycznie i בהיילט
kastrować סרס בת־קף במפגיע,
kasyno טועד־ן בית־מועד, kategoryczny מחלט
kasza ןפה מ: _ריםה, ,גריסים — imperatyw טחלט צווי
kaszel #עול kateter צגורית
kaszlać,-szleć הימתעל katolicki קתולי
kasztan ערמו! katolicyzm קתוליות
kasztanowaty ערמוני katolik קתולי
kasztelan #ר־טירה katorga עבוךת־פרך
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kciuk
 kazanie המפה,לקח עווי,טץוה>

 kazić חלל״ נבל, ן חבל !ה#חת,
גאל טמא,
 — się הטמא, התחלל, :התנבל,

התגאל
kazirodztwo גלוי־^ריות
kaznodzieja מטיף
kazualizm ™•מקך
kazuista פלפלן
kazuistyka פלפול

 każdy ראי^ג אי# בל אחד, בל
א$ר.י. בל מי..., בל

kądziel ביחוזר
kąkol זונים

 kąpać הטבל טבל, טב־ל, רח־ץ,
— się טב־ל התרחץ,

kąpiel רחצה
kąsać,-snąć נ^ף

kąt זרית וה,1
prosty כת נץ זוית

— rozwarty רת.ז
— ostry חדה זוית

kątomierz - מרזוית
kciuk Tjrjga אנדל,

katować
katować ענה,הצק סגף,

 katusza (sze) סגופים,ענוים׳
;פוריים מצוקות,

kaucja ערבו;
kauczuk ר^ינח
kawa קהוה

kawaler בחור רוק,
kawalerja חיל־פריצים

kawalerstwo רוקות
kawalkada,-kata גדור

חבו_רת־רובבים ;פרעוים
 kawał i גזר פלח, נתח, חתיכה,

מ^ה־קנדם הלצה,
 kawałek חלק פרוסה, חתיכה,

 הלצהןפךט,יחיךהנטע״’ק קטן; י

— chleba פרוסת־לחם
kawiarnia בית־קהוה

 kawior ביצי־דגים מין
kawka צפור( )טין ברדה

kawowy חוס
 kazać הטף הורה, ,פקיד צוה,

 kazalnica דוכן במה,
kazamaty קרכןץית״ צינוק,

I "* "המצודה
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kelner kilkaset
kelner
kelnerka

 לצר ס
מלצרית

kiełkować 
kiełznaćj-za

לבלב ם, נב
1c רסן

kędy ? איזוהי ? היכן ? איה kiełzno מתג
עזם במקום ? אנה הדרך? kiepski גרוע

kędzierzawy מסלסל, kiermes תולעת־עני תולע,
מתלתל עזער גל ב; ן מתלתל’ kierować הדרך נהל, נהג,

kędzior קוצר תלתל,. — się התנהל התנהג,
kępa אי־הפהר j אגדה צרור, kierowca נהג

kęs פרוסה חתיכה, kierownica _טךדכה
khaki י,ל< דהה )אריג קהקי kierownictwo הנהגה׳

kibić מתנ;ם גזרה, r הדרכו הנהלה,
kichać,-chnąć התעטעז kierownik מנהיג,מנהל,מדרי

kiedy > ר0א5 ? אימתי ? מתי kierunek כוון מגמה,
הן הל#, kiesa ארנק אפנדה.

— niekiedy לפעמים kieszeń כים

— indziej אחרת בפעם kij מטה מקל,
kiedyś j הזמנים מן בזמן פעם, kijanka ראעזן

היזמים בר בעזב לפנים, kilim יבטיח

kielich בום גביע, kilka, kilku אחדים
kielnia מגיפה ם, בף־סיך kilkadziesiąt אחדות ־ות1עה

kieł ניב kilkakroć,-krotnie יםט1פי
kły עזגים אחדות

kiełbasa נקניק kilkanaście 20 עד 10 מן
kiełek נבט נצן, צטיח, kilkaset אחדות מאות

101



kilkodniowy klawisz ׳
kilkodniowy אחדים ימים בן kiwnięcie תנודה. הנעה,
kilkoletni ת אהד #נים פן נדנוד נענוע,

kilo קילו klacz סוסה
kilof ב#יל ילף,3 klajster

kilogram קילוגרם klamka בף־המנעול
kilometr קילומטר klamra אבזם ®רפה,
kiła בר# klapa ד# ן #סתום
kinematograf ראינוע klaps חבט הבאה׳ סטירה,
kinematograf ja ראינועות klarnet חליל מין
kino 'ענ,,ךא klarować ברר , נקה ,זקק

kiosk ערים קיוסק. klarowny ר בהי #קוף,. מזקק,
kipieć קצףז זעף. #, גע ח, רת klasa מדרגה i מעמד ,מחלקה

kir אבל ;#חור אריג co ,מחא ק klaskać.-snąć
kisić החמץ חמין. פפ#, בב#, הצלף j כפים

kisieć.-snąć i התחטץ החמץ, klasycyzm,- syczność
ה#חת הרקב. ;תסים קלפי׳־ת מופתיות,

kiszka סלק צגור־גטי, j מעי klasyczny קלסי מופתי,
kiszony חפוצי חמוץ, כבו#, klasyfikacja מיק סיוג,
kiść א#כ־ל , גדיל ציצה, klasyfikować מין סיג.

kit מרק klasyk סופד־המופת קלסי^קן׳
kiteh-tla חלוק klasztor מגזר

kiwać,«wnąć > הנד הנע, klatka סוגר ,בלוב
נדנד נענע, klauzula יח הבטחח־זב! תנאי,

— się דדנוהף התנו??׳ 1 klawisz ו3#מ *
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klawiatura klub
klawiatura מכושית ; kleszcze צבת מלקחים.

kląf, klnąć »יף אייר, .קלל, klęczeć פר-ע

klątwa יידם i אלה קללה- klęczki פריעה

kleić הדבק דבק, — na k — ch בכריעה
- się התלבד ;הדפק klęczkać -,knąć כרע
kleik דיסה klęska מנפה, תבוסה, מפלה,

kleisty, klejowaty דביק פגע נגף,

klej קול! ךבק׳ klient זבון

klejnot יקרה, אבן אבן־חן׳ klientela מערום■־- זבונים,
הלי תכשיט, klika כנופיה

klekot קשקוש klimat אקלים

klekotać פר־ט ; הקש קשקש, klin טריז יתד.
מלמל ,פטפט klinga פי־חרב להב,

klekotka ענבל, מבועז, רעשן, klinika בית־רפוי
פטפטנית klisza קליעה

kleks בתם־דיו kloaka תעלת־שופכים

klepać רדד, רקע, j ר סט kloc גזרה ־עץ, בול
מלמלןןש- שטיח; klomb דשאה

klepisko ?ר! klon תדהר ד־לב,

klepka חבית( )של למוד klops ככה

kler ­ו ר: כ מעטד־הפהנים, klosz i פפה רזכוכיח(, ®עמון

klerykali cm פטריות כדורית צורה’
klerykalny פטרני klozet פית׳פסא מזאראה,

kleryka! פטדן klub מועך!
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— się 
kłódka

knieja
kłonić נט־ה׳ ;הסת פתה,

הדפן הטה,
— się נטה ;גח׳ן ה,#1ח

kłopot דאגה ן טרדה ט־רח,
 kłopotać הטיה הטרח׳
— się דאג טר־ד; טר־ח,

kłos, kłosie ב־לת#
kłócić הפרע הריגז, ;סכסך
 התקוטט ריב,

מנעול
 אהש־ריב

 kłótnia מחלקת מריבה׳ ריב,
מדקרה דקירה,

 ? עלו ר׳ דק
מרוצה

 ציד ב גנ > רוץ
כפרי יוגב, אכר,

kmin, kminek ;כמו 
kmotr(a) סנדק
knebel מחסום
kneblować חסם
knedle כפתוח

 knieja מאורה, ולב, עבית; הגר
מערה משבן־חיות,

kłuć 
kłus 
kłusować 
kmieć

klu:z 
klucz מפתח

 klucznik ישומר,!שוער
klusek,-ska ,כמתה

 kładka גמלה מעפרה,
 kłak מסבך ער te ; נע־רת
kłam כחש כזב, ישקר,

 — zadawać k. חכח# הכזב,
kłamać כח^ז כזב, בדה, #קר,

kłamca,-mczuch קרן׳כזבן#
 kłami iwy,-many מזיף בדוי,
 kłamstwo כח# כזב, שקר,

 kłaniać się ד,השתח'
 kłapać,-pnąć ק^ק^ הריק,
kłaść הנח עזים,
— ubranie בגד *ש לב

— się >שכ*ב
 kłąb גלילה. ;צנפה פקעת,

תסב־כת
 kłęby dymu תימרות־ע^שן

 kłębek,-buszek צנסה,
קטנה פקעת

 kłębić אבך , הצנף ף, צנ
 — się התגע# j תמר התאבך,
kłoda בול־עץ
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kolcza(s)ty 

koedukacja משתף חנוך
ונערות( נערים >של

kogut תרנג־ל
koić ??ך הפג, הרגע,

kojarzenie ,זווג’חבור
kojarzyć זוג חפר,

kojec ליל
kokarda לולאה .עניבה,

kokieta,-tka גנךרנית,
שעגבנית

kokieterja שעגבנות גנדרנות,
kokietować~s^1tfrt,״n^rr1 
koklusz שעלת
kokon קקלדז

 kokos רו ה אגוז נרגיל,
 kokoszka זגתה תרנג־לת,

 kolacja ארוחת־חערב
kolanko קה פ מיצה,

kolano ברך
kolarz אופק

kolący שכין ,עוקץ רוקד,
kolba קת

 kolce כבלים ;טבעת תליה,
kolcza(s)ty עקצים מלא קוצי,

knot
knot פתילה

 knuć, knować ם, יז ם, זמ
 תחבולות חבל התנכל,

 koalicja התאגדות התחברות,
kobiałka סלסלה קפסה,

kobiecość נשיות
kobierzec מרבד שטיח,

kobieta אשה
kobylica מדכוף
kobyła סוסה
kobza נבל

 koc עבה שמיכה קילן, טפיט,
kochać חבב אה״ב,
kochanek דוד אהוב,
kochany חביב אהוב,

kociak חתלתיל
kocica, kotka חתולה 
kocić się המלט

kocieł,-cioł יורה,קלחת דוד,
kocię, kociątko חתלתיל 
koczkodan קוף מין

koczować נוד נוע, ד, נד
koczownik נודד

kodeks ספר־חקים
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kołczankolczyk
kolczyk נזם עגיל, kolja ענק רביד,
kolebka עריסה kolokwlnta פקועה חטדל,
kolec קיץ י י ח קץ׳ ע kolonista בעל־ מושבאי,
kolega חבר מושבה
kolegjalnie בחבורה kolonizacja יסוד־מושבות
kolegjum מחלכןה •, חבר kolonizować יסד לסב,

באוניברסיטה מושבות
kolej אפן< ;טור עורה, תור, kolonja תושבה ,מושבה

ה,תהפוכה3טם סדר; kolonialny תושבתי,
— żelazna טסלת־ברזל מושבה של ".־התושבות,

kolejka צרה טסלת־ברזל תור; kolońska woda מי־קולוניה
kolejno,ו-»1חלי»ותס םרוגין,3 kolor גון צבע,

kolejność תקופה, סדר, koloratura סלסול־הקול
מחזור מסבה׳ kolorować ג?ן

kolejny 1מגון התור י לס מתחלף,הבא kolorowy
kolekcja ילקוט בץ, ק *סף, kolos ענק

kolektor מאסף kolosalny ענקי
kolektywizm קבוציות kolportować הפץ רב־ל,
kolektywny קבוצי kolumna פציםצ עמוד,
koleżanka הברה עמידה ;טור
koleżeństwo הברות kolumnada אולם־עמידים,
koliber ברום *תה. צפ מסדרון
kolisty גלגלי kołatać התר?* ק, דפ
kolizja ;ןת5מחל התנגדות, נגור, kołczan )לחצים! אשפה תלי,
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kołdra komornik
komendantura 'מ#ךד

המפקד
komenderować פקד 
komentarz «>פרו
komentator 
komentować «פל

 kometa #בט<)־ גוכב־#ביט
komfort נוחות רוחה,
komiczny מצחיק מגחך,

komik ן2גח
komika,-mizm גחבנות

 komin אח תפרי-, קטין. ; מע#נה
 kominiarz טנקה־מע#נות

komisarjat ־פקידות בית
komisarz i קצי מך#ה, נציב,
komisja ,יעדה
komitet -יעד
komiwojażer עמיל
komnata חדר
komoda הבה #דה,
komora j תא קיטון, חדר,

ה5#ל j מזוה

komorne #כר־דיריה
komornik מר#ה־בית־ךין

komedjant 
komenda 
komendant

kołdra טיבה#
kołek מגופת j חד;

kołnierz צורו!
 koło ?לנל אופן׳ ;חוג עגול,
koło, około כ־, על־.יד> אצל,

בערך ל־, כןרוב
 kołowacieć i צפי קפא.

השתטה
 kołowrotek גלגל־ביעזור

 kołowy גלגל על גלגלי,
 kołtun ברנני עירוני. ליק;(ל

kołysać נדנד נענע,
— się :ר התנך התנענע, התנועע,

kołysanka ציר־עךעי>
kołyska עריסה
komar #תו}

kombinacja תחבולה טערך.
kombinator תחבלן

 kombinować תחבולות חבל
komedja טחזה־עעשועים,

 טחזה־התול
 ליצן ;עחקן

 המ^־
טפקי
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koncepcja 
kompromitacja W?, הכלמה

ת התבי#ו התבזות,
kompromitować הכלם,?™׳

בי# בזה,
 - się התב״# התבזה, הבלם,

 komuna #תוף־ j #לטון־עצמי
הנכסים

 komunalny #תומי צבורי,
komunikacja > ק#ר חבור,

הודעה חכות”דרכי
komunikat הודעה
komunikować הודע

— się בךברים בא
komunista תפן#
komunizm תפנות#

konać גסים נוע,
 I konanie גסיסה גריעה,

konar זמורה ענף,
 koncentracja לבוד רבוז,
 koncentrować לכד רכז,

 — się דד«תל? התרכז,
 koncentryczny מלבד מרכז,
koncepcja המצאה, רעיון,

הצעה תכנית,

komórka
komórka תא

kompan רע חבר,
 kompanja > חבורה jחברה

בנופך. ;פלוגה
kompas מצפן

 kompensacja,-sata פצר,
גמול הטבה,

kompetencja סמכות
kompetentny סמך בך

kompleks מכלל סך־הכולל,
komplement מחמאה

 kompiet #לם קיבץ מכלל,
kompletować השלם הכלל,
קבץ
 komplikacja כת, תסב סבוך,

הסתבכות
komponować חבר יצ׳ר,

kompot לפר ן
 kompozycja קומפוזיציה,

נגונית יצירה
 kompozytor קומפוזיטור,

מחבר־נגונים
kompres מזור אספלנית,

kompromis פ#רת
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koncert konkur*

koncert 
koncesja 
kondensacja

 הצגה נ#ף,
 הנחה ;זביון

דחוס

konflikt מחל;קת סכסוף,
 konfrontacja הנורה הקבלה,

kongregacja קהל עו־ה,
kondensator דחם kongres ועידה בנם«ה,
kondensowaĆ דחם koniczyna תלתן

kondolencja השתתפות koniec וביל ,קצה, .קץ, סוף,
נחום־אבלים בצער, konieczność נחיצות הכרח,
kondolou/ać בצער, ה^זתתף konieczny נחיץ הכרחי,

אבלים נחם konik סיח סוסון,
kondor עיט־המלך — polny חגב
kondukt הלויה koniuszek תנוך, ;ץ יק ע חד,
konduktor לואי אזן( )$ל בדל

kondycja מעזרה תנאי; konjugacja נטית־הסעלים
konewka ?ד קנקן, konjunktura תכ?«רה, מסבה,
konfederacja התחברות עזעת־ב^ר הזדמנות,

konferencja ועידה מועצה, konkludować מסקנה הסק
konferować התיעץ konkluzja קנהזמם
konfident איעז־אמונים, konkretnie טמ^י באפן

איעז־סוד konkretny
konfirmacja ;חזוק א$ור, konkretyzować

בר־מצוה חגיגת konkurencja התחרות
konfiskata,-skacja החרמה konkurent
konfiskować החים konkurować התחרה
konfitury מרקחת רבה, konkurs התחרות
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konnica
konnica חיל־פר^ים

konno כרכיבד״
konny רוכב
konopie קנבוס
konsekwencja > תוצאה

עקביות
konsekwentność עקביות 
konsekwentny עקבי 
konserwatorium ספר בית־

לנוון
konserwatysta מרן# 
konserwatywny עזטרל 
konserwatyzm למדנות 
konserwować #טר.בב£ 
konserwy כבודים
konsola זיזית

 konsolidacja לכור אחוד,
konstatować הוכח צין, קים,

konstelacja מערבת
כוכבים )קבצת־(
 konsternacja הדהמות,
תטהון מביכה,

 konstrukcja מערכת, מבנה
עימת מ^טי־, סדר,

kontrast
 konstruować ער״ך, פלה,

כונן סדר,
konstytuanta מכוננת אספה

 konstytucja ארגון; ח^ה; כנוף
 # מצב־נם ,מבנה־גוף

 konstytuować ארגן כונן,
 konsul יועץ ; ציר קונסול,

konsulat מ^רד־קונסול
konsultacja התיעצות
konsumcja צרכנות
konsument צרכן
konsumować פלה,ך.שת?^׳

אכל ל, אכ
 konszachty קנוטה נכלים.

 kontakt ומ^א מגע מנע,
 kontent &בע־רצון מרצה,

konto !1חשב
kontra לעמת כנגד, j מול נגד,

kontrabanda ; הברחת־מכם
מבריחת סחורה

 kontrabas ק עט־ בטנון
 kontrahent כןל־ךבךים צד,

 kontrakt #טר־אמגה חוזה,
kontrast המך עוד,
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kontrola kopuła
kontrola בחינה בדיכןה, kończyć בלה סיס, >מר,

בק־רת - się 3לה הסתים, הגמר,
kontroler בקר מ בוחן, בודק, kończyna גבול סוף, קץ,

kontrolować “ ן,בק• בח ק, בד kończyny גפים

kontrrewcl^c a’, מהפכה kooperad&n^ręa השתתפות
נגודית kooperatywa חברת־השתוף

kontrybucja מס־ענושים kooptować
kontynent י_בשת יבשון, kopa יחידות פרט, 60

kontyngens ­ת הוב מכסה, kopać ברה דזם־ר,
קצבה ספוק, kopać,**pnąć בע־ט

kontynuacja * ב־ הא׳ הטשף, kopalnia מכרה

kontynuować המשך kopanie חפירה
konwalja !יונית kopcie ¥?ן > ■יח העלה
konweksyjny ממדורי kopeć פיח
konwencja j הסבם חוזה, koper שבת

התאחדות התאגדות. koperczakl מחטאות j עגבנות
konwencjonalny מסכם, koperta מעטפה

ל3טק kopiec מטטורה גבשושית; תל,
konwersacja שיחה kopja /1יו i ההעחך! העתק,
konwój פלגת־משטר חנית בידון,

konwulsja עוית kopjować העתק

koń סוס kopnąć,-pać בעיט

końcowy סופי kopnięcie בעיטה

końcówka סופית הברה kopuła בפה

111



kopyto korzystny
kopyto אטום טלף; פרסה, korporacja אגדה התאגדות,
kora קלפת־עץ שיפה, korpolentny יסמן מסרבל,
koral קורל כסית, אלט־ג, korpus גדוד ;תכה ;גופה
korba מנוע korsarz פירט עזורד־ה״ם,
kordon שדרה, שורה, korund יקרה( אבן )מין עפרן

)־הגבול( חבל korupcja הפחתתי רקבון;
korek פקק ;שעם טקח־עחד המרות;
korekta,-!ktura הגהה korygować הגה
korektor מגיה korytarz פרוזדור מסדרון,

korepetycja סיוע הכנה, koryto אבוס
בלמודים korzenić תבל

korespondencja חלוף־ - się השתרש
מכתבים )חליפת־( korzenisty מלא' ,שרשי

korespondent כותב־ שרשים
עתון( )של כתב,סופר מכתבים, korzenny בשמי, ,מתבל

korespondować החלף בשמים של
מכתבים korzeń שרש

korjander גד korzenie סממנים בשמים,
korkociąg מחלץ korzyć הכנע השפל,
korność הכנעה — się הכנע התרפס,
korny נכנע korzystać תועלת, א מצ
korona עטרה נזר, כתר, השתמש ההנהן
koronka תחרים סלסלה, korzystny מביא־ ;מועיל
korowód תהלוכה י, מחולה מכנים רוחים,
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koślawić
koszenila לעת־>טני1ת
koszmar סיוט

 koszt j כסף־הוצאה הוצאה,
ח#בון־ההוצאות
 kosztorys הערכת־ההוצאות

 kosztować בכסף, עלה
טע־ם ", בהוצאות

kosztowności יםיקר; יםחםצ
 kosztowny ערך יקר יקר,
kos(z)tur ענת>0מ קב,

מקל־עצם
koszula כת*נת בת*נת»

koszulka כת־נית
koszyk סלסלה

kościany ,..־עצם עצם, #ל
kościelaty ־W ,־הבנסיה...

הכנסיה
kościotrup לד#

 kościół כנשית בית־בנס^ה;
kościsty עצמי גרמי,
kość גרם עצם,

 — niezgody סלע־הםחלקת
- słoniowa #נהב #ן,

koślawić עקל

kosmos 
kosmyk 
kosonogi 
kostjum

korzyść
korzyść רוח תועלת,
kos צפור( )מין #הדור

kosa טנל
kosarz,-siarz קוצר
kosiarka מקצרת
kosić קצר
kosmaty עיר#
kosmetyk תטריק
kosmopolita אזר־ח־העולם 
kosmopolityzm ‘אזרחות

 העולם
 בלעולם

 גדיל ציצית, ציצה,
 עקלן עקל׳

 ,חליפה ן מלבו#
 תלב#ת

 kostka פסיפס קב^ה, קרסל;
 kostnica חדר־הטתים

kostnieć התאבן,קם* התק#ה,
kosz סל

koszałka קלתה סלסלה,
koszałki opałki הבאי׳

בטלים קברים הבלים,

koszary ־!1ק״כק״
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krakać 
koziorożec קטצת־ ;על ;

D'3313
kozły פרכיף ;טו^ב־ד,עגלון

koźlę,-żlątko ודי
kożuch בעוים3•ךות־

kół לונם3
 kółko עוול חוג׳ ;,קטן ולול
kpić התל לגלג, לע־ג,
 kpiny התיל לגלוג, לצון, לעג,

kra ךגכ;קרח
 krach הרם טפלה, בר,8>׳ר3טי«

kraciasty ע3טך בץ,8ט>
kradzież עבה
kradziony גנוב
kraina
kraj ארץ
krajać, kroić ,ודי׳ חתך

פרית ם,;■ר
 krajobraz ?למון ;נוף

 krajowiec ןליד־הארץ׳ אזרח,
תו#ב

krajoznawstwo
האיץ

krakać נךקר

koślawiec
koślawiec עקלן ע?זל׳
koślawieć התעקל
koślawy ty*
kot חתול
kotara מסך
kotek חתלתול
koterja בנופיה
kotew בפיס

kotkaykocica חתולה
kotlarz דוד
kotlet קציצה
kotłować להג ג, לח

— się התהולל ן התגע*« ח, רת
kotna )חיה( מעברת
kotwica ע־גן
kotwić בכפיסים לכד
kowadło סין

kowal חר^רברזל נפח, — י
koza עזה עז,
kozetka 0ךךו
kozica י.עלה
kozleł,-zloł עתוד ת־עז,

skalny ;על
kozieniec צטח< )טין עזנית

114



kram krewki
kram טרדה טרחה, ;חנות krążyć הקף סבב, סביב,

kramarz חנוני kreacja ;צירה

kran ברז kreda .קיטו!
kraniec 7P. ,קצה פאה, שפה, kredens מזנון

סוף גבול, kredyt הקפה/ אטנה, אשראי,
krańcowy קיצוני אמון ,מלוה
krasa ךם;יפי,הךר ,סקרה צבע&, - na k. בהקפה

krasU > ר סק אדם, ;ט0_ק ;■ה, kredytor מלוה בעל־חוב,
)תבשיל( השמן kredytować בהקפה נתין

krasnoludek גמד krem משחת־ מתוקה, שטנת
krasomówca דברן תמרוק
krasomówstwo דברנות — k—wy כתברחור

kraść גנ־ב krematorjum טשרפת־מתים
krata שבכה ס־רג, krepa רדד

krater הר־געש( )של לוע krepon ??ה רדד
kratki משבצות רבועים, kres גבול קץ,
kratkować שבץ רבע, kresy גלילות־הספר

krawat עניבה kreska קי
krawcowa חיטת kreskować קוקו
krawędź קצה שפה, סאה, kreślić רשם שרטט,

krawiec חיט kret חפרפרה לד, ח

krąg עגול מעגל, kreton אריג־בתנה
krążenie תקופה סבוב, krew דם

krążownik אני_ת־מלחטה krewki רתחני חם־הטזג»
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krewkość królewicz
krewkcść רתחנות חים־המזג, krojczy ׳וזר
krewny ץזאר־ב&ר קרוב, krok פסיעה צעד,
kręcenie סבוב krokiew^-kwla אפריזה,
kręcić הןרם עזז־ח ;גלגל סבב, מסעד־הגג
— się התגלגל הסתובב, krokodyl תמסח
kręgosłup חוט־ה^ךרה kromka פרוסה
kręgowiec בעל־חליות kronika ה(רוניר3 דברי־היטים,

krępować מניע, כפת; קשר, kropićj-pnąć נדלן טפטף,
הגבל הפרע, זלח זלף, הטף, הזה,

— się התבי# כזיז, kropka נקידי
krępy ומסרבל גוץ kropkować נקי
krętactwo מרטה עקמימות, kropkowaty ?ק־י
krętacz נוכל רמאי, kropla רסיס וגל, א נטף, טפה,

kręty פתלת׳ל עקלקל, מעקל, krosno,־śna נול
krnąbrność קץזיות־ע־רף, krosta כיב חספנית,

עקשנות krotochwila i הצגה מחזה,
krnąbrny עק#ן ק^ה־ע-ך־ף, בריחה ן עזעעזועים
krochmal עטילן; korwa פרה
krochmalić עמל krócić קצר
kroć פעם krój גזרה מגזרה,

— kllkakroć אחדות פעמים król טלד
krocie אלפים królestwo מלכות, מלוכה,
kroczyć צע־ד,םם־?ן ממלכה
krogulec מ królewicz בן־טלד
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królewna kryształ

królewna פת־טלך — się הכנע, > התפרר הפרך,
królik י«?ן' התחרט
królowa מלכד kruszyna פת פרור,
królować ןד’טל krwawić ע פצ ,דם #ת*ת
krótki רק?־ krwawnik צמח(; )טין הנזועית
krótko בקציר פקצרה, קךה(זי: אבן )טין עקיק

krótkość קצור קיצר, krwawy > דם #ותת ן ־דם ...
krótkoterminowy 'קצר אי#־הךטים

המועד krwobieg סבוב־הדם
krótkotrwały ף,ובן־חל krwiożerczy לדם,אכזר צטא

רגעי חולף, קצר־הזטן, krwisty חם־הטזג ;טלא־דם
krótkowidz קצרה ראיה בעל krwotok חזקה זיבת־דם
krótkowzroczny,nwy)3y3 kryć הצפן טט״ן, החבא, הסתר,
krótkowzroczność 'קצר — się הטמן החבא, הסתר,

ראות kryjomie בסתר בח#אי,
krtań גרגרת גרון, kryjówka סתרה מחבא,
kruchość פריכות תדזיחות, kryminalistyka ׳הפליל

kruchy מתפורר טתפרך, תחוח, פליליות

krucyfiks צלב kryminalny ' ליל ■

kruk עורב krynica לן?&
krup אסכרה קרמת,ז krystaliczny גבועז
krupnik נזיד־גריסים krystalizacja התגב#ות

kruszec מחצב מעדן, פצר, krystalizować גב^ז
kruszyć פרד פרץ, תחח, kryształ לח פד י*,?1
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krzyż
 — się התרחב העזתך#,
krzta £טץ קרטוב,

krztusić pn? ח?ק׳
— się P??™? התח?ק׳

krztusiec
krzyczeć, krzyknąć ,צעק

צוח זע־ק,
krzyk צוהרי צעקה,

krzykać צעקן
 krzykliwy צרחני צעקני,

krzywa ?קלתין כןר
krzywda עולה עול,

krzywdzie עול עע(ה
krzywić עוה עקם,

 — się מהה?י התעקם,
 krzywizna עוות עקמימות,

krzywo בעוות פעקט־מות,
krzywoprzysięgać העזבע

לעזקר
krzywoprzysięstwo

#בועת־עזקר
 krzywość עוות עקמימות,

krzywy עק*ם,טעוח
krzyż צלב

kryształowy 
kryształowy ־בדילה גביעזי׳...

 kryterjum מדדי )אמת־( קנה
kryty מצפה מכסה,

krytyczny ?י1בפןך
krytyk מבקר
krytyka בק;ךת
krytykować בקר

kryza חפות צורון
kryzować חפית קפל,

kryzys מעזבר
krzak,krzew(ina) יח,םבך1ע

 krzątać się טפח טפל,
 krzątanina טפוח טפול,

 krzemień *ר צ חלמיעז,
krzepić אמץ עודד׳

 — się התאמץ התעודד,
krzepki רענן חזק, בריא,

krzepnąć עז’קפ־א,קר
 krzesać הקצע j אעז חצ־ב

krzesiwo אצז ר צ מדלק,
krzesło כסא
krzew(ina), krzak יח1ע

 krzewić הרבץ, הפץ, העזרעז,
הרחב
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krzyżak kuc

krzyżak צלבן księży{ לבנה ירה,
krzyżować הרבע; צלב; kształci{ חנך למד,

)מזטה( בטל המר, — się התלמד לפיד,

— się הצטלב kształcenie חנוך, למוד,

ksiądz נוצרי בהן המזבלה

książeczka •נקב ;קטן ספר kształt צורה׳ גזרה, דמות,

książę נסיך ם,2ך תבנית

książka •נקם ן סמר kształtny ימה־תאר
książkowo{^ )טתיד למדנות kształtować היד. צור,

(□ כספי־י קריאה — się התהוה צורה, לב#

książnica ’מחם! ספריהג kto? ? טי
ספרים ktokolwiek #יהיה מי .יהיה

księga >?ל חלק ;וגדול( סמר ktoś אחד #הוא, סי

■נקם ספרותית(; יצירה którędy ? • הדרך איזו

księgarnia בית־טסחר" który ?ר טי איזח?האי#,א#ר,
ספרים któryś #הוא מי

księgarstwo סחר־ס^רים któż ? ? זה מי ? מי

księgarz (ספרים )סוחר מוכר ku ם1,לטען,לע’ בדי ;ב_יחם ן אל

księgować ?•קש kub ה’ק=%

księgowość ■נקסאות kubek ספל
_«

księgowy פ־קשן kubeł דלי

księgozbiór בית־עקד־ kóbiczny מעקב

ספריה ספרים, kuc,-kucyk קטן־ סוס )טין ■וני

księstwo נסיכות דכסות, קומה(
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kucać kupi€
kucać,-cnąć r רב 1 - siej התכחן הצטנף,
kucharka טבחה kulik צפור( )מין דזחטטון
kucharz טבח kulisty כדורי

kuchnia פירים פירה, מטפח; kulisy קלעים פרגוד,
kucki רביצה kulka כדורית
kuczka ס. kulminacyjny punkt
kuć, kować חשל נקדת־הג־בה
kudłaty שעיר kulsza עצם־הירןד קלב״סת,
kufel כוס פח, kult פלחן

kufer מלתחה תרכוס, kultura תרבות
kuglarstwo ,אהיזת־עעים kulturalny בתי מתר ״, תרבותי

השליה תעתועים, נאור בךתרבות,
kuglarz מאחז־עינים,, כתעתעי kultywować רבה, טפח, ודל,

משלה שכלל
kuglować תעתע׳ עימם, אחז kuluar מסדרון פרוזדור,

השלה kułak עש־ר אבר ;אגרוף
kukawka, kukułka קוקיה kum סנדק
kukurydza 1 תירם דורה, kumkać )צפרדע( קרקר
kula ’ ׳ ברור 1 kumostwo סנדקות
kulawy צולע חגך, פסח, י kuna דלק נמיה,
kulbaczyć אכף חבש, kunszt אמנות
kulbaka א?ף טין kunsztowny אטנותי
kuleć צלע kupa גל ערמה,
kulić כחן צלף, kupić,-pować כןנדי

120



kwarc

kurz?ילק
kurzawa ה! סוס ענן־אבק;
kurzyć ע#ן > אבק
kusiciel מדיח מסית, ממתה,

kusić הדח פתה, נסה;
kusy קצוץ קצר,
kusza ׳סמרה בלי ;ק#ת מין
kuśnierz וווז• תומר־פר מרון,

kuty מנגד > ח#ול

kuzyn בן־דוד
kuzynka פת׳־דוד
kuźnia מפחה

kwadrans #עה רבע
kwadrat רבוע
kwadratowy רבוע מרבע,
kwak, kwakanie

kwalifikacja ת’?«?#>־• סגול,
 kwalifikować סיג איך,
— się מסגל מכ#ר, היה

kwalitatywny איכותי 
kwantum פטות
kwapić się 
kwarantanna הסגר

kwarc צי חלם'*,

kupić

kupić צב־ר,גפב ער־ם,
— się התגבב הצטבר, התערם,

kupiec סוייר

kupiecki מסחרי סחר/

kupiectwo סחרות

kuplet זמר פזמון,

kupno קנין מקנה, ; קנך
kupon תלו#

kupować קנה

kura תרנג־לת

kuracja רפוי

kurcz התפוצות עוית,

kurczyć עקל י ?.?ץ

kurek מגופה ;ברז ;הדק

kurjer בליר׳יח

kurnik לול

kuropatwa । הח?ל

kurpie המנות
kurs > מחיר #ער, ;מחזור

תכנית־#עורים

kursować נם־ע, עביר, חדר,
התהלך התפ#ט,

kurtka מתניה

kurtyna מסך
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kwarta kwota
kwiaciarka טו^רירדפרחים

kwiaciarnia פרחים #ל חמת
kwiaciarz טגדל־פךחים

kwiat מבחר ן סרח
kwiczeć,-knąć ציץ ; ח צר

kwiecie ציצים פרחים,
kwiczoł עזכלי־הר-תם

kwiecień ליא?ר
kwiecisty ע#יר־םךחים

kwilić ציץ ),יבב
kwinta חמישית

kwintesencja תוף, ; תמצית
עקר ןצם,7

kwintet חמ^דה
 kwit כתב ;#ובר קבלה,
 kwita די! פטור! ; הח#בון השוה

 kwitarjusz פנקם־שוברות
 kwitnąć רענן ציץ;היה פר־ח,

 kwitować שטר־קכלה, ן נת
כתב על חת־ם

 kwoka תךנג*לח,זגתה
 kwokać )חדנג׳לת( קעקע

kwota סכום־כסף

kwarta רביץרקב ריבע,
kwartalnik רבעון

 kwartał ר־בע־עיר ;#נח רבע
kwartana )קדחת( רביעית

kwartet רביעית
kwas #אור ;חמצה ח״מץ,

kwasić כבש החמץ,
— się התחטץ
kwast גדיל ציצית,

kwaszenie כבו# חמוץ,
kwaśny חמוצי חמוץ,

kwatera i מסגררךאגף־־החלון
מחנה ; מעון דירה,

kwaterka רביעית
 kwaterować גור ;בן ב א

—־ się התאכסן
kwef אפר צעיף,

kwesta טגבית_
kwestjaj^]; )שאלה,בעיהןסםק 
kwestjonarjusz,-narz

שאלון
kwestionować > # ודר ר חק

ספק הטל
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lasekI

ן הא״ב #ל ה#תים־ע#ךה האות lakować בחימד׳ ב^בה, ם חת
। 50 = רומית ספרה בלבה צפה ; חותם

labirynt פלפלת מפיך, lala, lalka בבה
ז ן

laboratorjum מעבדה lament ?ללה

lai ך™ ד ;ק יצ ;םץ0 lamentować
— się ה#תפך ,jr#» #טיף, lamować אמרה אפר #פץ,

lada איזה #הוא, מי#הו,מה lamówka אפרה #פוץ,

lada חנות #ל #לחן קפה, תבה, lampa מנורה ע##ית,
ladaco י נבל’פחות־עךך> lampart אךי־הפררלס

ladacznica פרוצה lampas רט9 #נץ,

ladajaki יה #יה איזה יהיה lanca מח ר חנית, כידון,

laik הדיוט ,חלוני lancet אזמל

lak לכה lanie נזיפה ;התכה ;יציקה

lakier לכה lapidarny styl נפרץ סגנון

lakierki נעלי־לבה larwa טבכהנ מפוח, גזה, דירה,

lakierować בלכה ט#ח מפלצת

lakierowany בלכה ט#וח laryngolog למחלות־ ממחה

lakonicznie נמרץ בקצור הגרון

lakoniczny קצר־הבטוי las יער

lakonbrm ק־צר־הבטוי lasek ח־ך#ה
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laska ledwie

lazaret 
lazur 
lazurowy 
lazuryt 
ląd 
lądować

laur דפנה
lawa לבה
lawenda אזביון

lawina מפל־עלג
lawirować והנה; הנה עוט

הסעפים עתי על פם־ח
צבאי בית־חולים

 תכלת
 תכלתי

 אבן־תכלת
 _יבעת יבעה,

 החוף, אל הנע
 היבשה על עלה

 lebioda כף־אוז,טלוח)טיןצמח(
נ י, חנה רבץ", עכב,
חלל( )מת,

רוץ אוץ, ; טוס עוף,
בא־־בימים

אלא אולם׳ אבל,
leczenie רפוי

lecznica מרפאה בית־רפוי,
leczyć רפא
ledwie, ledwo ,בד־חק

במעט בק־עי,

lasować 
lasso 
lata

lec

lecieć 
leciwy 
lecz

laska מטה מקל,
laskowy orzech אגודהלת

סיד כבה פתץ,
■לצור

ענים
— przed I—y, dawnemi I.

חיטים בעכבר לפנים׳
 latać רוץ אוץ, פר־ח; טוס, עוף,

 latanie ריצה j טיסה תעופה,
latarka קטנה פנם־יד

latarnia פנס
— morska מגדלור

— projekcyjna (magiczna)
פנם־קסם

latarnik פנסר
 latawiec )צעצוע״ עפיפון טיסן;

צפור־סדן •, ילדים(
lato קיץ
— babie I. > סוף־הקיץ

קירי־ימ
 latorośl צאצא, י, נטע עתיל,
I? יזרע׳

 laufer >בא?זלןלןי פסיפס רץ",
מפה( )טין עביל י
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legalizacja

legalizacja כ#ור א#ור, lekkomyślny
legalizować ר#3 א#ר, lekkość ךלות2

legalność כ#רות חקיות, leksykograf ^ ונל ?

legalny ב#ר חקי, leksykograf ja מלונות

legat עזבי! צואה, ;נציב ציר, leksykon מלון

legenda הגדה אגדה, lektura קריאה,מקרא

legendarny הגדי אגדתי׳ lemiesz את

legislatywa,-latura ’1פנסי len פ#תה ■#תן,
מחוקק #לטון מחוקקים, lenić się התך#ל התעצל,

legitymacja ;תעודת־זהות lenistwo ך#לנות עצלות,
כרטיס־חבר leniuch,-niwiec, leń J^P

legja, legjon 1 לגיון ך#לן

legowisko רבץ מאורה, leniwiec חיה( )טין עצל

legumina פרפרת הביצה, leniwy מתך#ל עצל,

lejce טו#כות lennik ארים

lejek ט#פף lep פתיון ,דבקית
lek, lekarstwo 'תרופה,סם lepjanka צריף־ח־מר

רפואה מרפא, lepić ק3הך דבק׳

lekarz רופא - się ק5הי הדבק,

lekceważyć הקל זלזל, lepiej טוב יותר מוטב,
בכבוד... lepki ג צט מדבק,

lekcja לקח #עור, lepszy טוב" יותר עדיף,
lekki .קל lesisty ??י
lekkomyślność לות־יןןת(ר leszcz אברומה
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leszczyna licho
leszczyna ח־רע־ עידרהלוז, leżak מתקפל פא3

הלה leżeć טגת; היה רגי>ן; ע»יפ,
leśnictwo הגרנות נחר. ץ, עב
leśniczy ערן;2 > ;ערני leżenie רביצה עכיבה, 1
leśnik, leśny > עוםר־ך\ער lędźwian ט־פח

ךן?2 lędźwie חלצים מתנים,
letarg תרךמת־מרמיטה lęgnąć ערהן דג׳ר;
letni פוער i ״••:קיצי lęk ןראה אימה, פחד,
letnik עיים > ?!י?! lękać się התירא יר«, פחד,
letnisko ק;?™' lękliwość פחדנות מ;רך,
letognomika חכטת־העכחה lękliwy פחדן טוג־לב,
lew ־כוכבים; קבצ־ ארק אריה, lgnąć הצמד, הדבק, דביק,
lewantyński i מזרחי אפיי, התחבר הקער, הטפל,
lewar עלת i מדלה li רק אך, ;אם האם?
lewarek טשי דיופי, libacja נסוך נסך,
lewatywa ח:קן liberalizm 1 ח־פע־הדעות
lewica עטאל liberalny בדעות חפעי
lewicowość עטאליות liberał חניען
lewicowy עמאלי Eibra גליונות־ניר (25) 24
lewita לוי libretto מחזה על ט־פם
lewkonja קרפול lice, lico פני־דבר ; פנים לחי;
lewo עט^ל בצד licencja זכות ", רעיון
lewy עטאלי licho עד, ;רע טזל ;פרט
leźć טפסj זח־ל לאט, הל־ך רעה רוח *
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HryLa
 - be* 1-11 מסמי. אי! ןד

 #עור לאין
 likwidacja נספוםי ח#וב,
 בטול נטר;
 likwidować םכם> ח#ב,

בטל גמה לידי הבא
lila סגל

liliput נגס גמד,
lilja יצויצזה יצויצן, חבצלת׳

limfa נסיובה ליטפה;
lina חבל
lingwista 
lingwistyka בליצנות 

linja י!י
linjat, linja סר?ל

linjować היו־טש סרגל,
I inochód,-skok ל;ן’י?ור׳ל  
linoleum יצעטמת
lipa תרזה
lipiec ייל ’
lira לירה
liryczny לירי

liryk
liryka לירית יצירה ליך;קה,

lichota
lichota זבורית

lichtarz מנורה פמוט,
lichtować מאניה, ט׳צא פריק

!’-ע העלה
lichwa ית3ך ניצך,
 lichwiarz ברבית מלוה

lichy פעוט גרוע; רע,
 licować בהגן היה התאם,
 licytacja שמבית מכירה

 licytować ,בפטב ר מכי
liczba משרה ;טמן מספר,

liczebnik יצם־הטםסר 
liczebność כמות

liczenie ממה ספירה,
licznie בהמון רב, במספר

licznik טינה
liczny עצום רב,

liczyć ;חיצב מנה, ספיר,
 סמך בטיח, ;בחיצבון הבא

— się בחיצבון בוא התחיצב,
liczydło פגיון

liga ברית חבר,
 — narodów תבר־הלאטים

lik טמפו־
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fis tokaj
lis #ועל liturgja עבודתי התשלה,“סדר
lisica #רעלת אלוהים
lisiura פרר_ת־#ועל lity טהור, j אטום ״, מתך מצק,
list אגרת מכתב, )מתכת( מזקק
lista ר#ימח lizaćy-znąc ז לקק
listonosz א־מכתבים#4נ lizuch; לקקןןיינ?ן
listopad יובמבר lniany פשתני פ#תן, #ל
listownik א״י־ון lodospad מפל־קרח
listwa רמפה ", זיר #פה, lodowacieć הגלד הקך#,
liszaj ספחת ;לפת, lodowaty, lodowy קרחי׳
liszka גזם זחל, קרי*
liść עלה lodowiec קרחי!
litera אות lodownia מקרה מקרר,
literacki ספרותי lodowy מבסה־קרח קרח, #ל
literalnie כפ#וטו lody גליךה
literat ׳ סופר logarytm לוגריתמה
literatura ספרות logiczny הגיוני
litograf באבן חוקק logik בעל־הגיון
litografja דזקוק־אבן logika הגיון
litościwy רחמן רחום, lojalność כ#רות, ;#רנות,
litość חמלה רחמים, נאמנות
litować się רחם חמל, lojalny נאמן כ#ר, ;#רני,
litr ליטר lok תלתל
liturgiczny סדר־התפלה #ל lokaj חדרן מ#ךת,

128



ludnośćlokal
lokal מעון דירה, י lotność ] מהירות מלות,
lokalizacja 8עכו הגבלה׳ זבנה מהירות־הד מעוה,
lokalizować ן ב׳3ל,ע3הג?? התאדות תפיסה)
lokalny מקומי lotny > תעופה ן מתנעוא קל,

lokata הי!( ל8)> נה;ך.עקעה3ה« מתאדה מעופף;

lokator ריר lotos,lotus צאת
lokatorka רירה lotto מעזחק־הגרלה לוטו,
lokaut העזבתה loża לעזבה ;תא

lokomoblla טכונת־קיטור, lód קרח
.קטר lśniący נוצץ מבריק,

lokomocja ;תנועה עבירה, lśnić (sią) ץ נצ הברק׳
אמצעי־עביךה lub או

lokomotywa ו קטי luba אהובה ;חביבה
lokować )הון( העזקע lubić אה־ב ;״1אה חבב,

lont פתילת־^רפה lubieżnik תאותן
los ־הגרלה עזטר ; מזל גורל, lubieżność ™3™תא

losować -גדל lubieżny תאותני
losowanie הגרלה lubo כי אס אף־על־פי,

lot טיסה תעופה, מעוף, lubować się (w..,) מצא
loterja הגרלה (’)? ח?!ץ
loteryjka מעזחק־הגרלת luby אהוב > חביב
lotnictwo אוירנות טיס, lucerna אספסת

lotnik טים lud המון־עם ;גוי עם,
lotnisko מגרע־טים ludność אוכלוסים תועזבים,
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ludny łaciński
ludny רב־ מרבדראוכלוסים, luneta מ#קפת

תוחבים’ lupa מגדלת
ludowy עממי lustro מראה ראי,
ludożerca אוכל־אדם lutnia קתרוס
ludoźerstwo אבילת־אז־ם lutować רתך הלחם,

ludzie בריות אנעים, בני־אדם, lutówka מלחמה
ludzki אנו^זי luty פברואר
ludzkość אנוכיות luzem ביחידות חפ#י,
lufa ר!נת קנה־רובה, luźny ;מחלחל רופף, רפוי,
lufcik אענב מתמרד ן חפ#י
luka ארבה חרך, חור, פרצה, lwi ..,־ארי אריח, £ל
lukrecja עוע lwica לביאה

luks, luksus חפנוק מותרות, lwię, lwiątko גור־אריח
kulek צטח< )טין #ברון lżej יותר נקל
lulka מקטרת lżejszy קל יותר
lunatyk סהרורי Iżyciel מגדף מחרף.
lunąć סט־ר ן הנתך נתץ, lżyć גרף חרף,

łachmaniarz סטרטומר
łacia(s)ty טלוא i מטלא 
łaciński רוסי

 ł הא״ב על העלע־עערה האות
 łabędź קבצת־בוכבים j ברבור
łach(man) סמרטוט סחבה,
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łaska
 łakomy iחמוד j חומד להוט,

...־תארה טעים,
łakotniś חמין לקנןן,
łam עמוד ,טור עמודה, ;#כר

łamacz עמד
łamać נפץ, #בר, #ב־ר,

התגבר ;חצ־ב
— się ה#תבר ה#בר,

łapczywie׳^p^r121,בלהיטות
בצטאון בחמדנות,

łamanie עבירה
łan מענה .#דמה, #דה,
łania אילה צב;ה,
łanię ע־פר

łańcuch #ל#לת #ך#ךת,
łapa חיה( )#ל בף־ר־גל רגל,
łapać צוד למד, תפ#, חט*ף,

łasica, łaska גרב#תה
 łasić Się התרפס החנף,
 łaska ׳הצדק טובה, טוב, חסד,

נדיבות חנון,

łapczywy חמדן להוט,
łapcie הטנות
łapówka שחד

ład
ład מ#טר סדר,
 ładnie בה־גן יאה, נאה. יפה,
ładny נאוה נאה, יפה,
ładować ה^מם טע־ן,

ładowisko,-wnia מטעניה
 ładunek טןטסה ט־ען, מטען,
 łagiew נאד חמת, נבל,
łagodnieć לטתון, היה

רתוי רך, נוח, הע#ה
 łagodność ר־ך מתינות,נוחות,

 łagodny ךתוי רך, נוח, מתון,
 łagodzić רתה הרך, #בך, מתן,

łajać גע-ר,נדף,חרף
 łajanka חרפה נזיפה, גערה,
łajdactwo מגנה מע#ה נבלה,

łajdaczyć się התהלל
 łajdak פריץ נבל, בן־בליעל,

 łaknąć ער* השתוקק,
 łakocie לעם מרתק, ;ממתקים

 łakomić się ח^ק, חמד,
להוט היה

łakomie,-mo בחמוד,
בתשוקה בלהיטות,

łakomstwo הטרה להיטות,
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łaskawie łkanie
 łaskawie חטן,3 בטוב, בחסד,

בנדיבות באדיבות,
łaziennik בל;

łaźnia גית־מרחץ מרחץ,
łaskawość נדיבות טוב, הסד, łącznie בצרוף בןךוד,

łaskawy ון,_רחום,3ח רב־חסד, łącznik אגד, ;מקף קו־מחבר,־
נעים נוח, ;נדיב חבור קשר,

łaskotać דגדג łączność i ]חם ;חבור קיטר,
łaskotki דגדוג שתפות
łaskotliwy מדגדג łączyć אגד, קשר, חבר, אחד,
łasować לקק הוסף צרף, ;לכד
łasuch לקקן — się התאגד. התחבר, התאחד,
łaszczyć się להוט, היד. התוסף הצטרף- ;התלכד

השתוקק łąka מרעה בר, אפר,
łaszenie się התרפסות, łeb יטויטן ;חיה( ראיט;)יטל

התנפה וכד־וטה( מסטר יטל )ראיט
łata טלאי łebak, łepski פקח, נבון,
łatać הטלא בעל־כשרון
łatwo ??קל łechtać, łaskotać > דגדג
łatwość קלות קה״תשו עורר גרה,
łatwowierny נוח פתי, łęg אחו

להאמין łgać כזב שקר,
łatwy נוח _קל, łgarstw! > כזבנות שקרנות,
ława, ławka ספסל łgarz " כזבן שקרן,
łazić זחיל לאט, הליך, łkać ןבב הודפת,
łazienka ־הרחצה - :t :—חדד רחצה, łkanie יבבה הרדפחות,
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łódź, łódka 
łój 
łów 
łóżko 
łubin 
łucznik 
łuczywo 
łudzący 
łudzić 
- się 
ług

Iu0
łotrostwo כל ־מלח׳?.  
łowca, łowiec ציד

 łowić למד, חמך, דית ציד,
תפש כבש,

łowiectwo ידצ
łowy T?

 łoże > עיעז מטה׳ ;צוע, משכב,
תושבת

 łożenie הוצאה השר!עת־כםף,
 łożyć הקד^ז כסף. השקע

סכומים
 łożysko;תושבת ;אפיק ;רבץ

שפיר שליה,
 סייה
חלב
ציד

מטה
 תרמוס

 קשת
 קסם1משחן,
 משלה מתעה,
 השלה התעה"
 עצמו את השלה
אשלג ג־רית,

łobuz
łobuz הולל ן  asW
łobuzować się היטתובב

łodyga בד׳קנה גבע־ל, .קלח,
łojowy חלב חלב׳ יטד"...

łojówka בפור־חלב ;נר־חלב
łokciowy ’ ל? i ה»ךסק ל ^>

מדת־אטה יצל אטה,
łokieć מרפק;אטה

 tom רגב׳ יצכר, ;מפץ נפץ,
מפץ ;גוש
 łomot רעיט־נפילה מפץ׳ נפץ,
łomotać םצ״ץ פוצץ, נפץ,

łono קזי ?.
łopata מגנדר

 łopatka >מרדה;;?ה מגרפה;
עצם־ה^זכם
łopot ק>«קיי«- הקיפה,?*ק׳

ך#רו#
łopotać .ק?ז.קי«, > הל-ם ק,'0ך

łoskot נפץ ר?יפ, מיפק, הטלה,
łosoś היה^.

łoś הטור:
łotr גן־גל־על ?ל׳נו ׳ל?’
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łuk łżeć
luk קשת łuszczka תבלול
łukowy קשתי łuszczyca חזזית
łuna #דם־להבה אור, זחר, łydka י1-?0
łup תועלת ;שלל בזח, łyk גמיעה לג־טה, גם, ל בליעה,
łupa גזיר גזר, ;רגב גוש, łykać,-knąć ע גמ לגים, ע, בל
łupać ;הט־ב,הפצע בקע, łyko אידן לכעז,

דר־ם טר־ף, חצ־ב; łypać,-pnąć שקר ץ, קר
łupek צפחה רדם מצמץ,
łupić ,1 שד ז, בז ; קל־ף פצל/ łysieć הקרח

עשק חט־ם,גז־ל, łysina ךחת(ר
łupiestwo גזלה חמם, שד, łysy קרח
łupież חטטים חזז, ; שלל ; ציד łyżeczka כפית

łupieżca חמסן גזלן, שודד, łyżka ?ף
łupina קרום זג, קלפה, łyżwy מחליקים
łupka שבב קסם, בקעת, łza דמעה דמע,
łuska מוץ קלפה, ; קשקשת łzawić דמיע
łuskać. łuszczyć קל־ף, - się דמעות הורד

פצל łzawienie, łzotok הדמעה׳
- się התחספס שטף־דמעות

łuszczenie się התקלפות, łzawy מלא־דמעות דומע,
התפצלות | łżeć בזב שקר,
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magn«tyxowa<

M
 m הא״ב #ל ךה1הארבע״עע האות
m 100= רומית ספרה

macierzyństwo אמהות
maciora

maca מצה macka זו0#קךךה» זיז,

macać,-cnąć מיץט^ ט^ז, macocha אם־חורגת

ז0#ג maczać ^טרה ;הטבל

machabejc7yk מכבי מבבי, maczuga _אלה

machać,-chnąć i הנד הנע, maf ja בךית־בך.*נים נום*ה.3
אוץ ;טפ־ח ; #כ#כ חפץ, magazyn מלאי מחסן,

machinacja כבל״ מזטה, magazynier מחסנאי
קנת;ה ’ magiel מעגילה

machinalny עה יד מחסר magik ב$ף אמגו#, מג,
מבוכתי מחסר־הכךה, magister )מדרגת מגיסטר

machinować התנבל זט־ם, השבלה(

macica רחם טרפחח, ; אש magistrat עיריה

— perłowa דר צדף, magja קסם להטים, פים.#3־

- śruby סליל בית־הב׳רג, maglować ה?גל עגל,

macierz נקבה> j יולדת אם, magnat נגיד,

עריסה קן, מקור, magnes מגניט

macierzanka ?יתקוך magnetyzm מגניטיות

macierzyński ,אפה״ אם "... magnetyzować מגכם
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magnezja malina
magnezja טגנסך• makolągwa )מין קנבוסיה
mahoń, mahagoń מהגוני צפור(
maić ם בפרחי בירק, ק>סט makówka ר^ש־פרג

— się )צמחים( בעלים התכסה makrela קלים
mała תירס דורה, maksyma מימרא׳ עקר; כלל׳

maj ירקים ענפים ;ןרק ;מאי פתגם אמרה,
majaczeć נצנץ הבהב, maksymalizm 1 מכסימליות;
majaczyć את סמא ; הסתובב קיצוניות

הבהב, לב גנ־ב העינים, maksymalny מכסימלי,
להג הזוה, ; נצנץ דכי־גביה
majątek נכסים ; # רכו ; אחזה maksymum ;עליונה מרה

majeran שטשוק היותר לכל
majestat תפארת היד, makulatura גליונות־ניר

majętność אמידות רכוש, הון, פסולים
majętny בעל־נכסים׳ בעל־הון, malarja קדחת מין

אמיד עשיר, malarstwo צירות
majorat טשפט־הבכורה malarz ציר
majster אמן ; אמן malec ילד תינוק, .פעוט,
majtek מלח maleć התמעט ■ד,תקטן,
majtki תחתינים maleńki קטנטן
mak פרג maleństwo תינוק; פעוט,
makaron אטריות קטנות
makaronik עקרך maligna ח־ם־קדחת
makler סרסור malina מערכי סנה
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malkontent mamić

malkontent l בלתי־מרצה małostka קטנה זוטה,
malować גון צב־ע, ; ציד małostkowy קטנוני

— się הום? הראה, הנלה, małość קטנות ן, ט ק

malowanie ציור — umysłu קטנות־הט־ח
malowanka מגון ציור - serca נכאה רוח פחדנות,
malowany משוח צבוע, — duszy חסר־אפי

מגון בצבעים; małoważny פחות־ערך
malowidło תמונה ציור, małpa קיף
malowniczy ;מגון ציוך/ małpeczka קיפוף

מקסים נחמד, małpiarstwo הלצות ;חקוי
maluczki קטנטן פעוט, הפלות
maluczko קצת ;בקרוב małpię,-piątko צעיר קוף
malwa מלוח małpować, m1ałpić i חקה
malwersacja זיוף ;מעל חובב ר.ש; התלוצץ,
malwersować זיף j ל מעי mały זעיו פעוט, קטן,
mało קצת מעט, małż רביבה
— pomału לאט לאט małżeński L ש? נשואים, של
małoduszność j פחדנות ...־אישות א־שות,

צריות־הט־ח małżeństwo ־קשר־נשואים,
maałoduszm^םחדן;צר־הטח ואשתו איש j אישות ־
małoletni אי־בוגר קטן, małżonek א*ש בעל,
małoletność גיל־הילדות małżonka ךע*ה אשה,
małomiasteczkowy עירתי mama אטא
małomleszczanin קרתני mamić סגור התעה; השלה,
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marglnalja
manifestacja הפגנה 
manifestować הסגן i גלה

 manipulacja סבוב* פעלה,
הנהגה הנעה,

 manipulować הנע, ל, פע־
הנהג סבב,

manja צזגעון
manjactwo מוזרות

 manjak מוז״ אדם בעל־עזגעון,
mankiet חפה ידה,

manko, manco ,חסר פחת  
manna מן

manowiec עקלתון ירך
mansarda *החךר״על

manufaktura מלאכת״ד!
ארעיש מינ-אריג.

manuskrypt יד כתב־ -
mańkut ־אטר

 mapa יגאוגרפית( מפה
mara דמיון׳ חזיון־לילה; ׳חלום.

סיוט ,ריח צל־מת; רפא, ;וא0
marchew וזר
margerytka מרגנית
marginalia הגהות:

mamldło
mamldło אוזיזת־עימם
mamka מינקת
mamona ממי!
mamrot נרגן רטנן,

mamrotać,-mrać נהם,
רגן הרגן, ן, רט ;המהם

manewr ;סבוב ;תנועה
תחבולה מזטה,

manewry תמרונים
manewrować מרן, תרגל,

תמרן

mamut ממותה
manatki גרוטות j חבילות

mandarynka תפוח־יוסף
mandat מנדט 4ר3ט הך#אה,

mandolina מנדולינה
mandragora }ברוח דודאים,

manekin אמום

 manić דמה הונה, התעה,
 maniera התנהגות! דרך, אפן,

מלאכותיות
manierka פך־מסע

 manifest קול־קויא׳ ברוז.
גת7גלת־ך הודעה,
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marudzić
— się התקמטות התקפלות,

marszczka ,קמט קפל.
 marszczony מקמט מקפל,

marszczyć קמט קפל,
 ־ się התקמט התקפל,

marszruta מסע׳ מהלך,
תכנית־נסיעה

martwić העצב צער,
 ־־ się ב.צעזתך הצטער׳

martwienie się הצטערות,
התעצבות

 martwo בלי רוח־חקם, בלי
תנועה

martwość,-twota ‘חסר
 העדר־חקם תנועה,

martwy מת;חסר־הךגעזה;דרטם
martyrologia קורות־מענים׳

קורות־ענרם
maruda,-dziarz רעזלן,

מהמתן
 marudnie לאט ברשלנות,

 marudny רעזלני ),מעזעמם אטי;
marudzić ;#עמם; התמהמה

הזה ;להג

margines
margines )#פת״גליון( #ול

marionetka בבת־נוע
marka טיב ; בול תו,

markiz מרקיז
markotny זועף עצוב, עגום,

marmelada רבה
marmur

 marnie,-rno לחנם לעזרא,
 marnieć בלה התדלדל, התנון,
marność שיא‘ ריק, הבל,

marnotrawca בזבזן
marnotrawić בזבז
marnotrawny מבזבז
- syn marnotrawny בן

וטרקה קר ם*
marnotrawsto בזביז
marnować אבר

 marny הבל #ל עלוב, פחות,
maroder בוזז ;מפגר

mars מאדים
 marsz מפשע מצעד, תהלוכה,

marszałek ; מצביא טר#ל,
:#•א־מרעזון

marszczenie קמוט קפול,
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mary mataczyć
mary מטת־מת — się החחפעז
marynarka הלצה ,;טיה masło חמאה
marynarz ספן כלח, mason חם#ר בונה
marynować כבעז בב#ז, masować ף1#זטס חפף,
marzanna פואה masowo בשפעה בהמון,
marzec מרם masowy עתרתי המוני,

marzenie הזיה; דמיון, חלום, mastki מ#זחתי #זמן,
מ^א־נם#ז mastyks ל־ט

marznąć קרשז ל!פ*, masywj-sywny אטום,מוצק,
marzyciel בעל־חלוטות, ,ęw

בעל־רמיון maszerować הלך ד, צע
marzyć הזר ם, חל maszkara מפלצת j מסכה

j ,זפעה# masa ;עסה גוש, חמר, maszt ת־רן
המון עתרת, maszyna מכונה

— perłowa יי צדף׳ maszynerja מנגנון
masaż הפוף #זפשוף, maszynista מכונן
masażować חפף #זפשף, maszynka מכוניה
masażysta חפף #ס״זף, maścić מתח משח,
maska מסרה מסכה, maść גון צבע, מ#זחה",
— maska gazowa מסרה־גז maślarz חבץ
maskarada נ ־מסכות נ^ף maślnica מהמאה מחבצת,

תהפ^ת mata מחצלת
maskować מסוה עזים הלט, matacs נוכל רמאי,

על... mataczyi רטה הונה, ;,סכך
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mączka
matować דהה
matowy דהה

matrona מטרוניתה
matryca אם מטריצה,

 matrykuła ״> יננןת־ךשימות
תעודת־תלטיד

 matrymonjalny נשואים, של
...־אישות אישות,

matura תעודת־בגרות
mnturzysta בעל־תעודת־

בגרות
matwać סכסך סבך,

mawiać ר ואט חדר ר, אט
 mazać,-znąć j משח ח, מר

לכלך טנף,
 — się התלכלךן עצמו; את משח

dbdb להג, בכה,
mazgaj ־־ בטלן ;רעלן

mazisty
maź ןדה

 mącić ח׳ דל נער, סכסך, בחש,
העבר עמר, הדלח,

 mączka אבכןה ;עם;לן ;סילת
— cukrowa ראבכןת־ם?

matanina
 matanina אונאה, ;סבוך

ת־אנה ;הונאה
 matecznik האם תא־הדבורה

מרבץ ;שלל־הביצים שחלה,
 matematyk חכם' לטודי,

השעורים
 matematyka חכמת־ לטודית,

השעורים
materac 2!יי?

 materja i ת/כן ; גשמיות ח־טר,
מגלה ;עדן

materjacja
materjalista חמרן
materjalistyczny .ניה?ה

materjalizm מריות ח חמדנות;
materjalizować גשם 
materjaljarlały י מר ח

אביזרים
materjalny גשמי וזמרי,

 materiał יגאר ;מר ח
— surowy יל?5 חמה

matka אם
 matnia ט^, ■ח, מכט־רת,

מלב־דת
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ftiączny meldować 

mechanizm מנגנון
mechanizować כה

־־״
Vhtączny 

mądrość
 קמחי ; ״.;קמח
תבונה הבמה,

mądry נבון הכם, meches משמד מומר,
mądrzeć החכם חמם, meczet מסגד

z mądrzyćsią התחכם medal אות־הצטעות ה,’טדל
mąka קמח medaljon מדליון
mąż בעל איש, medjum >סביבה אמצעי;
mdleć התעלף תוכן מתוך,
mdlić קבס בחילה, עורר medycyna חבטת־הרסואה

mdławy אי־ברור מערפל, medyczny רפואי
mdłość *חם רפיון, חלשה, medyk רופא

התעלסות ן און medytacja “התעמקות עיון,
mdły )דהה j עלוב ;רפה חלש, המחשבה

; םחסר״?? תפל, medytować התעמק עין, 1

me שלי פקפק, הסם, j במחשבות
mebel רהיט בדעת הרדשב
meblować רהט megalomanja שגעון־הגדלות
mecenas תומך־הכטה,--־מרע׳ megera מרשעת

סניגור ;־אמנות— mekler סרסור ה
mech טחב אזוב, melancholik מרה ??ל
mechanicznie מיכני באפן שחורה
mechanik מכונאי melancholja שחורה מרה
mechanika מכונאות meldować רשם ;הודע

J mechanizacją כיח בפנקם־התושבים
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meldunek ttietonlmjd
meta מטרה
metafizyka מטפיםץ!ה

metafora אלה0ה מליצה,
metal מתכת

metaliczny,-Iowy מתכתי,
מתכת *ל

metalizować במתכת צפה
 metalurgia ,תורת־הטעךנים
זקוק־טתכות

metamorfoza מטמורפוזה.
ות3ה*ת *נוי־צורה,

metempsychoza ל־גול ?
טות*3ה

 meteor(olit) אבן־ בף־א*,
תופעת־-אוירה ,זיק

meteorologia תורת־
תופעות־האוירה

metoda י1ךך *יטה,
 metodologja מתודולוגיה,

תוךת־ה*יטות
metodyczny יטתי*

 metodyka הוראת מתודיקה,
ה*יטה
metonimja מליצה ^אלה,

 meldunek > הך*מה הוד^ה,
-־הר*מה כרטים־הודעה,

 meljoracja טיוב ה*בחה,
 meljorować טיב ה*בח,

 melodja לחן נעימה, כגון,
 meloman חובב־נגינה

melon ב צה אבטיח
membrana קלף j קרום 
memorandum j לזכרוך"

הודעה ן ספר־זכרון
memorjał תזכיר ן ספר/זכרון

menażeria ביבר
 mendel יחידות חט*־ע*ךה

mennica מטבעיה בית־הטבעה,
menstruacja וסת

mentor ער נ מדריך
 mentorować הורה הדרך,

menu סרטת־מאכלים
merkur יםטךקיל

merytum דבר־ עצם־העמן,
הריב

mesjaniczny מ^יחי
mesjanizm מ*יחיות
mesjasz ט*יח
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mętnieć 
mętny 
mężatka

mianowany
 męskość זכרות וברוח,
 męstwo ע־ז אטץ־רוח, ; גברות
 męt, męty זהטה, חלאה,

 עטר טיטקע,
 ה־לס העבד׳
 דלוח עכור,
נשואה

 mężczyzna איש גבר,
 mężnieć ר בג לאיש, היד,

 mężny מלא־ע״ז אטיץ־לב,
mgleć התערפל

mglić ערפל
mglisty, mg ławy )ערפלי

מערפל
mgła ערפל

mgnienie ניע ניד,
— w m-u oka כהרף"??!

mi לי
miał אבק

 miałki פריר מורק, תחוח,
miano כנוי שם,

mianować כןראבשם,כ>ה;מנה
mianowanie מנוי
mianowany ממנת

metr
metr משקל־השיר מטר;

metrampaż עמד
metropolja מטרופולין,

1 מבור! מולדת,
metryka תורת־הטשקל
metryka תעודת־לדה
mewa שחף
męczarnia ענדם, מכאוב,

;סורים
męczenie סגוף ענוי,
męczennik מענה
męczeński מלא־ענרם
męczeństwo עורם, ;סורים,

סגופים
 męćzyć צער, ;סגף ענה,

העק יצק׳
 — się ח,’טר ;הסתגף התענה,
עמיל ;מע,

mądrkostwo התחבטות
mędrkować .?םהתח

 mędrzec הוגדרדעות הבס,
 męka > ;סורים סגוף, ענוי,

עמל ;גיעה, טרדה,
męski איש של גברים׳ של
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mle^
 miarowy עעירין קצבי, סרתי,

קצוב עקול, מדוד,
miarówka נןנה־מרה 
miast, miasto, zamiast

במקום תחת,
miasteczko עירה
miasto עיר

- stołeczne הבירה עיר
miauczeć 2לל

 miazga בבי ;מרם מעך,
 miazma(t) בא^ז סרחון,

miażdżyć הדק מרם, מעך.
miażdżysty,־zgowaty

צם־ג ממרס, ממעך
 miąć עם־ם ץ, לח עסה,

miąższ > גועות ס־מך, בי, ע
בער־פרי צף,
miąższry צפי ;םמיך,גועי עבה,

miech מפוח
miecz סיף חרב,

miecznik »יתחל
mieć, miewać ' ל חיה

 — się ג במצב*.* המצא היה,
ב;חם... היה

mlanowlcto
 mianowicie בלובי״ חינו,

אומרת זאת
mianownictwo בלל־הטנהים 
mianownik מבוה

 miara > ט*קל מעורה", ן מרה
 קצבן עעור, מתבעת׳

 בלל, ן קנה־מרה אטת־מרה,
"ג;ךל׳> גבולן עפך־",

— brać m-ą מדל
 — nad m-ę מהמרה יותר

 — żadną m—ą #פן בעום
 — m—ą בטעורה, במרה,

בהסתפקיית
 — bez m—y לאין־עעור,
בלי־קצב

— w m—ę, jak *♦.“# במרה
— przebrać m-ę $ ךגה.

הסאה את
 miarkować עקל, > מלר

הדרך סבב, ;התוה ן העקל
 miarodajny מכריע סמבות/

 miarowo במעקל, במרה,
בקצב

mlarowofć קצב עעור, מרה,
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mieszać
mierniczy מודד

 miernie ממצע; בעוני, באפן
בצמצום במרה,

 mierność צמצום הסתפקות,
 miernota גרי? דבר זבורית,
 mierny מצמצם ממצע; בעוני,
 mierzchnąć ב ער חשף.
mierzić תעב שקץ.

— się מאם ל. בח
mierzwa מן ד זבל. סוחה,

mierzwić זבל
mierzyć טיד

 — się לקראת•" התןצב השתוה;
miesiąc ירח חרש, ;ירח

miesiączka וסת
miesić גבל לוש,

miesięczne חדשי תשלום  
miesięcznie חלש מדי

ח!ך^ז בכל בחד^ו,
miesięcznik ירחון
misięczny חד#י

 mieszać ערב, בחש, ל. בל
 בלבל, ;מהיל ף, מם ;ערבב
במבוכה הבא הפרע,

—-czoło m-e 
miedzioryt 
miedź 
miejsce

miednica
 miednica אגן־ > ר1בי .אגן,

הירכים
 miedza מצר ;חריץ־החרישה

 miedziany נחוש נחשת, של
נחושה מצח

פתוח־נחשת
נחושה נתשת,

מקוםז

miejscowość
גליל מחוז, ישוב. נוף.

miejscowy מקומי
miejski ,עירו?

mielizna שרטין
mielony מחין
mieniać החלף

— się התחלף
mieniący się טחליף־גונים׳

מתנוצץ מבריק,
 mienić מגה ה,3כ ן החלף

 — się התנוצץ׳ הברק, ,ה^תנה
התמנה התכנה, ן גתים החלף

 mienie >נכסים ךכו#, הון,
בגוי $ם,

miernictwo
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miękkawy 
miękki 
miękko

mięsko
mięczak רמכה

międlił )פשתן( סרק
między בתוך בין,

międzynarodowy'בין־לאט 
międzynarodowośł ב״ך

לאמירת
międzyparlamentarny

בין־מרשוני
międzyrzecze ביך־נהרים 
miękcej רך יותר
miękczoł,-knął ?ך התר

 miękczył הרך רכך.
- się התרבך

 miękisz »?לחם,פבי הרף צף,
רכרוכי

יר
פריף ;פרכות

- jaja na m. מגלגלת פיצה
miękkość ־ ר ;רכיכות רפות,

mięsień שריר
mięsisty עסיסי בשרי״,

mięsiwo בשר מיני
mięsko, mięsko בשר

רך טעים

mieszał się
 — się י התערב התבולל/

במבוכה בוא התבלבל,
 mieszaniec בת בן־־תער׳
mieszanina כלילה, תעריכת,
טפופה ןנרכוביה. ;ערפוב

mieszanka כליל
 mieszany מהול, מעירב;

כלול ;ממג י

 mieszczanin בר־גני ;עירוני
mieszczański ברגר עירוני,

mieszczaństwo מעמר
ברגניות ; העירונים

 mieszczuch ברגר קרתני׳
 mieszkał ישב דור, גור,

mieszkanie מעץ רירה,
mieszkaniec שב1ר;ר,יושב,ת

 mieścił הבלם ;הקף הכל,
— się התישב המצא; הכנס,

mieścina דלה עירה
mieśł ע לול :רה, טאטא;

miewał ~ ל הירי
— jak się miewasz ?

? שלומך מה
mięciuchny ,קליל ך!ליל.
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miłostka
 mlkrokosmos קט! עולם

)האדם(
mikrometr מדק
mikroskop מגדלת

mikstura טר^קח רקח׳
mila פרסה מיל,

milczący שותק
milczeć החרש החשה, שתק,

milczek שתקן
milczenie שתיקה

 milczkiem בדממה בדומיה
 mile בנעימות ;ביךידות בחבה,

milicja משטרה jח״ל־אזרחים
militarny צבאי
mllitaryzm צבאי משטר
miljard טילירד
miljon מיליון

milknąć האלם היצתתק,
miło נעים

miłosierdzie חסד׳ ;רחמים
הקזצך
 miłosierny רב־חסד ;רחום

 miłosny ...־אהבה אהבה, של
miłostka עגבים אהבים,

mięsny
mięsny בשרי בשר, של

mięso בשר;צף
- dzikie m. חי בשי
mięsożerny ; אוכל־בשר

דורם טורף׳
mięśniowy, muskułowy

שרירי
mięta דנדגה מנתה,
 miętosić עם־ם ץ, לח עסה.

 miętowy הנהנה ... מנתה, צזל
 mig קריצה,ניד־עםעף,הרף־עץ

— w m.j m - iem תכף!
כהדףיעץ ברגע,
 — migi מעוג מחוג, העריות,

migać, mignąć ם, רז קרץ,
מצמץ נצנץ,

migdał שקד
migotać הבלח הבהב, נצנץ,

migrena צלחה
 mijać,-nąć > נח ף, חל ר, עב

 עדה, עז־ב; ;)מטרה( החטא
הצדה נטה ועמר, שטה
mikrob מתג הידק,

mikrofon דקיל_
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- się 
miotła 
miód 
— pitny 
miraż 
mirjada 
mirra 
mirt

misjonarz 
mlnlsterjump^p^rę^^n

minja **ר **ר,
minjatura 5 זעירית זוטה,

זעיר־אנפין
minus חסר פחות,

— plus m. יותר או פחות
minuta רגע דק,

miodownik ךב*ן
 miodowy ךב3# מתוק ךב*י;
 miot ןרך. זריקה, קליעה,

 miotać,-tnąć ק׳ זר ע,ירה, קל
הרעד נדנד, ;ירה

ך,*תךע התנפל.
 מטאטא

 רב*
 תמר

 מחזה־*ךב
 רבבה רבוא,

 טור מ־ר,
הדם

misa, miska קערה
miseczka יתרןער

misja מ*לחת ן *ליחות ;עוד,
misjonarz מסית j ליח*

miłc5chvy
miłościwy רב־חסד
miłość אהבה
miłośnictwo חובבות
miłośnik חובב

miłować חבב חב־ב, ב, אה
miły חביב אהוב,
mimika מעוג מחוג,
 mimo כי אף הגם, j על*]ד אצל,

 mimochodem אגב־אורחא,
אגב־ארח
 mimowoli־,lnie בלי־משים,

בלי־כונה
mimoza אל־תגע־בי

 mina חזרה העריה, עריה,
 mina פצצה ;מהתרת ;מברה
mineralny מעדני רוממי,

mineralogja מינרלוגיה
 minerał מחצב מערן, רומם,

 minimalny הקטן הכי־קטן,
ביותר

 minimum > ביותר פחותה מרה
לכל־הפחית

 minister *ר־הטמ*לה, וזיר,
מיניסטר
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młode
mizerja עני דסות׳

mizernieć הרזה, בח־?צ,
התדלדל
 mizerny צנים׳ בחו#,ךזה,

עלוב דל,
mknąć רוץ עב־ר, מהר, אוץ,

mlaskać,-snąć
 )בחפתים( )בל#ון(,מצמץ

mlecz כי3חלב־ךגים;'
— pacierzowy מ־ה־ה?צדךה

mleczaj צמח( )מין הלבלוב
mleczarka ?יתחלב
mleczarnia מחלבה
mleczarstwo הלבנות
mleczarz חלבן

 mleczny חלבי חלב, יצל
~ droga m a ?צביל־החלב

mleć טחן
mleko בחל

młoc(k)arnla מחבטה טרבל,
mtockarz
młocka, młócka די?צהי

ךי#ה ךי?צ.ץ

młode 3?ד

misterny
misterny ,0?r1?* > אמנוחי

עדין מעלה, רב־תחבולותן
 mistrz גדולי אמן ממחה, הכס,
מורה רב,

 mistrzostwo ?צלמות,
 אמנות, אמנות; ;ממהיות

1 מלאכת־מח^בת

 mistrzowskiאמנותיי אמנותי;
מ?צלם מצין,

mistycyzm מסטוריות
mistyczny מכטורי

 mistyfikacja ה?צליה התעיה,
mistyk ן מסטור בעל

mistyka מסטורץ
mit, myt תוסמ
mitologja מתולוגך

 mitręga אחור, התמהמהות,
בטלן לא־יצלח, ;אבוד־זמן

 mitrężyć אבר התמהמה,אהר
הפרע סבך, זמן;
 mizantrop הבריות, סוונא

הצבור מן פוך?צ
mlzantropja נאת־הבךיות&

mizdrzyź się התרפם ה־נף.
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młodnieć mnogo
młynarka טוחנת

młynarz ט™!
młynek מגרוס רחים, מטחן.

mnemonika, mnemo-
technika עובלול־הזפרון

mnich ד\ז ?
mnie] פחות

- więcej יותר או פחות
mniejszościowy מעוטי 
mniejszość מעוט
mniejszy ״1ט קטן••

 -m-aoto ןהל*חי«ב
mniejszyć הפחת׳ הקטן,

 המעט החסר,
 mniemać סמר, חשב, הטה,

שער •
­וס ■am ל'. נדמה ל', נראה

חועזבני י
mniemanie יעה סכרה, , יטו

mniemany מרטה
mniszka נזירה

mnogi ךב־הבטות רב,
 - liczba m-a רבים מספר

mnogo -רבים הרבה,

 młodnieć התחל«׳ הצער,
הת;לד

młodo פצעיי־
młodociany י1ר ׳,נעריה

בעונים
młodośćo’?^ ניער, צעירות,

młody 2?יי־;
— państwo m-zl ההן

וכלה
młodzlć חיש הצער,

młodzieniaszek ,קטן׳ ילד,
בעזנים רך

 młodzieniec עלם צעיר, 0אי
młodzieńczy מלא־עלוטים,

רענן יי׳3?5?
 młodzież בנייהנעורים ניער,
młokos זעטוט עול,

młot מקבת קרנוס. פטיעז.
młotek קטן פטיעז

młotkować ?!?י
młócić ט חב יו>צ,
młódka נקבה i צעירה א#ה

טבבירח צעירה,
młyn טחנה
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mnogość mcd y
mnogość #פעה, עתרת, moczyć #רה ;הרטב

מרבית רבוי, — się ה#תן ן ;הרטב רט־ב,
mnożenie הכפלה ׳, כפל moda אפנה
mnożna נכפל j ,רפוס model תבנית רגמה,
mnożnik מכפיל אטום ;טפוס

mnożyć הרבה׳ הוסף, ,הכפל modelacja, lowanie .עצוב
הגיל! תצורה

- się התרבה הה״סף, modelować צור עצב,
mnóstwo רב הרבה׳ modernista חךי#י
mobilizacja גיוס modernizm הךי#ות
mobilizować גיס modernizować ז ההד#
moc j קף ,ת איל, און, עצמה, modlić się התפלל

ץכ*לת modlitewnik ספר־ סרור,
mocarstw( > מעצמה ו תפלות
mocarz בביר אדיר, תקיף. י modlitwa תפלה
mocnić הגבר חזק, modlą j J®# . אפנה j רגמה
— się התגבר התחזק, אמום ;טפוס
mocno ח, בכ באון, בעץ, modły תפלה

בת;קף modniarstwo טרזנות אפנות;
mocny חריף ן אלים חזק, modnie בהדור האפנה, לפי
mocować הגבר חזק, modnisia טרזנית
- się התגו## האבק, modniś טרזן
mocz #תן modny חדי#
moczar ךפ# ען, בצה, modry תכל

152



* modrzew moralny

modrzew לג# moneta מטבע

modulacja i הלחנה סלסול, monogamja חדזווג

הנעמה המעטה, monografji מונוגרפיה

modulować ;הלחן סלסל, monogram כח מסב מונוגרם,

הנעם הטעם, monokracja #לטון־יחיד

modus דרך »פן, טדה, monolog #יחת־;חיד מונולוג,

modyfikacja הקלה שנוי, monopol מונופול

modyfikować <הלול נה # monoteizm אמונת־היחוד

modystka, modniarka monotonja חדגוניות

חיטת כובענית, monotonny לי חדצלי חדגוני.

mogiła קבי montaż,*towanie F1?
moja, moje #לי monter ג?ן
moknąć הרטב montowa mąka תלס
mokry לח רט־ב, montować ל.ן פ ; קב־ע ערץ,

molekuła חלקית monument מצבת־זכרון

molo ךציף monumentalny מונומנטלי,

moment הרף־עץ רגע, קינזע
momentalny רגעי mops חרומף

י> monarcha טו#ל #ליט, moralista,-lizator כעלי
monarchlczny ליטי# מוכיח ־מוסר, מט־ף ;מוסר

monarchista ^ליטן moralizować מוסר, הטף

monarchizm #לימנות הוכה

monarchja #לימות moralność מוסריות

monemeryczny חךיומי moralny מוסרי
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mozolić
 moszcz מהל,מיץ עסיס, תירויס,

moszna עבוז:עים;בים־הביצים,
moszus מו^ק

mościć רפד הצע, ג^ר;
motek פקעת,דוללה כננית,

motłoch ערב־רב אספסוף,
motor מניע ;מניען

motorniczy 
motorowy מניעני

 motorówka סירת־ טניעניה,
?!,מ?

motowidło מסתרה
motto מוטו
motyka מארוסה
motyl פרפר

 motyw רעיון ;נפיק עלה,
נופזא עקרי,

motywować נמק
mowa לשון עיסה׳ נאום; ;דבור

mowny, mówny > דברני
 ...־המבטא המבטא. #ל

mozaika תש?ץ» מ#בצת,
פסיפס

mozolić הלאי הונע, הטרח,

— sens m.
- sens m. טוסר־ה^בל

morał מוסר־השצל ; מוסר
moratorium ארבה

 mord(erstwo) הרג, ;רצח
טבח קטל,

morda פנים ן חיה( )#ל פה
morderca רוצח

 morderczy ...־רצח׳ רצח, £ל
...־דמים רצחני,

mordować ל ךט ג, הר ; ח ר־צ
morela אפרסק
morfologja מורפולוגיה

morka סגריר ;רוח־ים
 morowy נגף מדבק; ממאיר,

mors סום־הים
morski ...׳הים ימי,

morwa תות
morze ים

morzyć סנף ענה,
— się הסתגף התענה,

mosiądz פליז
most נ#ר

mostftk > נטלה מעברה,
עבם־חהזה
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mruczećmozolić się
מ־ח

 פקח בעל־מיח,
הטיח ;קטן מ־ח

mózg 
mózgowiec 
móżdżek

 עמ־ל,ע־ע טר־ח,
 מלא־ מלא־ט־רח,

מיגע עמל,

 się ־
mozolny

חש-
חשך,

mroczećערב
mrocznieć רו"1ז*ר?ר ד׳ו

 .יגיעה עמל׳ ט־ךח׳
מדוכה מכתש,

mozół 
moździerz

[mrocznyקודד אפל,
mroczyć האפל הי!יר. הח*ך.

 התהדר קד־ר, חשך,
עלטה אפלה, חשך,
שר־ץ

możliwie, meżebnie
שאפשר כמה

możliwość, możebność
się — | ,אפשרות יכלת

możliwy, możebny אפ^יי mrok 
— ■**.*SIU '____mrowić się יכולים אפשר׳

 בת־קף בחיזק, י mrowie,-wisko >ןךנטלים.
הטון הל־נמלים;

mrowie,-wienie צטרט־רת׳
;אפשרות לת׳ יכ

można 
możnie 
możność

חלחלה
הקרש הקפא,

 מלא־ק־ר _קר,
נטלה

... נמלים, של

כפור

mrozić 
mroźno 
mroźny 
mrówka 
mrówczy ?ים־נט  
mróz

| — biały m.

 חשי i ת־קף און, ח׳ כ
 i תקיף אדיר, כביר,

אמיד עשיר,ז
יכל

 להיות ;כל אפשר,
שלי
סס עש,

טגפה

możny

móc 
— może 
mój 
mól 
mór

mówca ךן3י נואם׳
mówić נאם עויוו, ר,3ר אפיה, mruczeć, mruknąć ן רט

mównicaבמדרגן הרגן, ,המהם
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mrugaj musujący
mrugać,-gnąć דדם׳ קרץ, rrursztuk י ם־״כל מצפית,

נצנץ שקר, 1 mur קיר חומה,
mruk j רגון המהום, רטן, murarz בנאי בונה,

נרגן רטנן, murawa רשאה
mrukliwy רטנן נרגן, murnica אריח כפים,
mrużyć מצמץ murolom מחי־ק־בל
mrzonka הדה רמיון־שוא, murować בנה
msza פרשתקקרבן murowany בנוי
mściciel מתנקם נוקם, mursz, morsz נ רקב
mścić התנקם נק־ם, אדמת־בבול
mściwość נקמנות murzyn כושי
mściwy murzynka כושית
mucha זבוב mus קפוי ^נם־) הברח,
muchomór פטרית־הזבוב musieć מברח היה
mularstwo בנאות muskaćj-snąć החלק לטף,
mularz בנאי בונה, — się טה.תק? התיפה,
— wolny m . חפשי בונה muskularny “בעל חזק,
mulica פרדה שרירים

mulić יעבר ה , דלית רפ־ש,רםש, muskuł שריר
muł ין ט4יין רם^" פרד*, muson אסי־דרוטי רוח מוסון,
mumja חנוט musować גע־ש׳ חמר, תס־ם,
mundur ׳ בגד־שרד מד, .קצף העלי• התקצף,
municypalrość שלטוך musowo בהכרח

עיריה העיר, musujący תוסס
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tnusila miy<
muszla ציף קינכיח, קונכיה, mydlarstwo אות בת ם

musztarda חרדל mydlić סבן

musztra תרגיל־צבא mydliny טי־סבון

musztrowa e צבא תרגל mydlnlczka סבונית

muślin מלמלת mydło סבון

muśnięcie לסוף mylić הטעה

muza בת־^ירה — się טעה

muzeum בית־נכאת מוזיאון, mylnie בטעות

muzułman, muślemin mylny טעותי
מחמדי מעולמי, mysz עכבר

muzyczny נגעה £ל נגעתי, myśl *היו ;מח#בה רעיון,

muzyk מוסיקאי נגונאי, חפץ #איפה, j המצאה

muzyka נגינה חכטת־הגגון, myśleć,-ślić הגוה; חשב,
מוסיקה > דמה : ;סביר ;הרהר

muzykalność נגוניות אט־ר חפץ, #אף,

muzykalny מוסינןלי בגוני, myślenie מחשבה, הגיה,

muzykant הרהור ;עיון

my אנו אנחנו, — sposób m -!a ין׳’יךד־הע
mycie רחיצה השנן»ה

myć הדח ף,י£ט ,רח־ץ myśliciel הוגה־רעות

się -י- התרחץ רחיץ, myśliwy ציד

mydlarnia טסבנה myślowo במחשבה בעיון,

mydlarz סבונאי mżyć );שב< מבטף
i -
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n nachylać

h
 n הא״ב של החמש־עשרה האות

 na ,’ל ;בעזריה ב; אלן ;על
בשביל

 na f naści! קח! הנה!
nabajać כחש בזב,

nabawiać,-wić הסב ם, גר
מחלה( ונזק,

 — się גרים ;למרי השתעשע
מחלה( ודעה, לעצמו

nabiał תוצרת־חלב
nabić,-bijać ע, ב ך,
למרי, ;שח־ט מלא טעץ, ;צפה י

חב־ט הכה, הרבה; טב־ח
nabiec במרוצה בוא

nabity טעון } ^בוע
 nabożeństwo יםעבוךת״אללי

 nabożniś צבו^ מתחסד,
nabożność יראת־שמים,

אדיקות
nabożny אדוק ירא־שמים,

 nabój ט־ען כדור;יך;ח,
 nabierać,-brać > ר צב ף, אס

גאה, > קבל השג, ,ספ־ג *

רמת שאבי, ן עלה,תם־ח
nabrzeźny החלף על בן1הש

nabrzękłość תפח,תפוח,נפוח 
nabrzękły,-brzmiały

צבה תפוח,
nabrzęknąć צבה ח, תפ

nabrzęknięcie תפח 
nabycie ח1קמה;ך
nabyćf-bywaćftępt?ri,רכש

nabytek רוח קנין", רכוש,
nabywca קונה

nacechować הכתם צין, התוה,
nachodzić, najść הטרד

 — się ׳ההלי? מר״ב יג־ע
רגלים כתת

 nachy lać,-lić הטה,בפף,הרב;
— się שחה גח־ן, הכפף, הב־ף,
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nadeszły
 nad(e) ;ל־ ממעל ל־, מעל

ל* על׳ ׳דמן״.׳עלע יותר
 nadalj-dawać > ר טס נתץ,

גר־ם זבה, ’

 — się מסגל מכשר, היה התאם,
 nadal ואילך מבאן להבא,
nadaremnie ל^יא, להנם׳

לל^־הועיל
nadarzyć א™ הענק;
- się )לפני...( הזדטן

nadawca מעלה מוסר, נותן,
nadąć,-dymać נפח

— się התנפח
nadążać,-żyć ־השב׳ הדבק,
לגט־ר הספק ;הנע

nadchodzić,nadejść *בוא
התקרב הגע,
 nadeptać,-pnąć ם דמי דרך,
nader שעוד אין עד מאד,

naderwać,-drywać ?”כןר
הוגה הלאה, ;במקצת

nadesłać,-dsyłać ח’של
לפלוני

nadeszły הבא

nachylony
 nachylony גחון נטוי, ךכ־ף,

naciąć,-cinać ק, חי 4ץ הר
למרי כר־ת,_קצץ ; ?זנת עשה

naciągać,-gnąć > ההעל ך׳משז
i צפה ;לבש > החלט
רמה ן טרדח

nacierać, natrzeć ג זב?ף ?
השתער ;משח סוך, מר־ח,

 nacięcie חרק,שנת חתך, חריץ,
 nacinany חתוך חרוץ, חרוק,

 nacisk המעמר לחץ,אלוץ,אכף;
 naciskać,-snąć לח־ץ,ה?ק.

אב־ף
nacjonalista לאמי
nacjonalizm לאמיות

 naczczo ריקה׳ קבה על
פת־שהרית בלי ל, אכ טרם

naczelnik מפקד ראש שר,
naczelny עקרי ראשי,

naczynie
— krwionośne כלי״הרם׳

עורק צנור־הדם,
naczyńko זעיר כלי

nać קניבה
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nadużyć
nadpłacił מעלים על הורןי

nadprodukcja תוצרת־טיתד 
nadproże משקוף
nadprzyrodzony נעלה

מהטבע
nadrabiać,-robić יותר עשה

מהמדד
 — miną שוחקות פג־יב היאה

nadrobić פרי־ ת, פת
nadrożne ליכד הצך  
nadruk ת?’כת
nadskakiwać החנף

 nadsłuchiwać האד׳ הסכת,
הקשב

nadstawiać, nastawić
 העמד הצג, זק״ף,
 — uszu כאפרכסת אזדם עשה

— się י הזי?ן הרדצב, ;הסתכן
התיהר התגאה,

nadto מלבד־ז^ת ן מדי יותר
nadużycie j הלל? שטוש

מעילה עולן חמם,
nadużyć,-żywać השתמש

מע־ל ן לרעה

łiadewsaystko 
nadewszystko מגיל״ יותר

 וראשונה, בר^ש כעפןרן
ראשית־כ־ל ל, ק־דם־כ

nadęty מפרז צבהן ן נפוח
nadgniły קצת רקוב
nadgraniczny על השוכן

הגבול
nadjechać,-jeżdżać רגע

התקרב
 nadlatywać הגע במעוף בוא

 nadliczbowy מיהר ךף,’ע
nadludzki אנוש מכ־ח נעלה

nadłożyć,-kładać הוסף
— głową עצה טכס

 nadmla^ij^ שפע; ע;דף,ג־ךשן
nadmieniać,-mienić הער,

הזכר
nadmierny מגזם גדוש,

nadmierzać,-rzyć הגדש
nadmorski ים, לחוף השוכן

שפת־הים על היושב
nadobny מלא־חז נעים, נחמד,

nadole, 7:3dół למטה
nrdptata נורף תשלום
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nagłówek
 nadzwyczajny בלתי־רגיל,

בלתי־עזכיח
nafta נפט

nagabywać,-bnąć הטרד,
התקף קנטר,

 nagadać i רכיל ך הל ;פטפט
הסת פתה,

nagana נזיפה
naganiać,-nić בנזיפה׳ ר גע

ד־פי הטל גנה,
naganny מגפה לנזיפה׳ ראוי

nagi ערום
— n—a rzeczywistość

ערמה מציאות
nagiąć,-ginąć i כסיף הטה׳

הכרח כפה, אמף,
 ־־־ się הכנע j הכפף הפטה,
naglący נחוץ תכוף,

 nagle לפתע־פת^ם פתאט,
 naglić בהל האץ, דדדק,

nagłość תכיפות, j מתמטיות
נחיצות

 nagłówek בח,’בת ,1כןךק
חזינה גלה, ,ם0

nadwerężyć 

nadwerężyć,-wyręźyć,-
źa< קצת קלקל

nadworny חצרני
 nadwozie תבת־הטכונית

nadwyżka תוספת הוספה,
nadziać,-dziewać ג מלא

 *צם־ד דק־ר, על..., ים1ע
— się זל־ל התקע, הנעץ,

nadziany,-dziewany
 #פ־ד דקור, על..., מפ^ס ממלא;
 nadzieja תוחלת, תקרה,

to,צפיה בר
— mieć, żywić n -ę קוה׳

צפה ;חל,
— łudzić się n—ą ה#לה

 לעזרא קוה בתקרה, עצמו את
 — ziścić n—ę תקרה הג£ם
nadziemski הארץ מעל נעלה

nadzmysłowy רוחני טפ^זט׳
nadzorca מפקח מעזגיח,
 nadzorować פקח ד׳עזגח,

nadzór פקוח ה#גחה,
nadzwyczaj,-czajnie ב^ז

בלתי־רגיל
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nakleić
 najdalej לכל־ > ביותר הרתק

המאחר
najechać,-jeżdżać ?’ג■

התנפל ב#עתנסיעה,רכיבה;
najedzony

najem חכירה &כירות, מזכירה׳
najemnik, najmita מזכיר 
najemny מזכור
najeźdźca טת״ל
najgorszy רע היותר
najgorzej ביותר רע

najlepszy הטוב הכי־טוב,
ביותר הטוב #בין...,
najmilszy ביותר החביב

najpierw, nasamprzód
ל רא^ית־כ קדם־ב־ל,

najście התנילות
najść, nachodź'! > התנאל

מקף המרד;
 najwyższy ?ליי! חכי־גדיל׳

nakarmić ?ק!יי ;האכל
nakaz הוראה צווי, ■קרח,

nakazać,-zywać פק־ד
nakleić,-lejać הדבק

hagty
nagły ?חוץ פת&מי;תכוף׳

nagnać,-gonić,-ganiać
אם־ף העז,

nagniotek 2בלת
nagość מער מערטים, עיר־ם,

nagradzać,-grodzić ל׳ נט
מזכר פרס, נת־ן

nagrobek מצבה
nagroda מזכר גמול, פרם,

nagromadzenie צבור,גבוב 
nagromadzić,-dzać צבר׳

גבב
— się התגבב הצטבר,

nagrzać,-grzewaćn3cpo&r1 
nahajka מגלב
nalgrawać się ב־(׳ התקלס(

)ל־( ג לע התל)ב־(,
naiwność ת־ם תמימות,

naiwny תמים תם,
najazd העותערות התןילות,

nająć,-najmować > יר3ץ
הדובר העובר, ;הכיר
־־ •1• ה»כר
najbardziej חמי•.• ביותר,
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namiętny 

nalepka תו פתק׳
naleśnik לביבה
należący ה^ך

 należeć #;ך היה #יך,
 ־ należy (się) צריך,מהראוי;

מגיע
należność,-żytość ב1ח

należycie בה־גן בראו/
należyty מהגן הגון,
nalot קרום גלד,

nałożnica #פלג
nałóg רגילות הרגל,

namacalny מט#י
namaczać,-czyć 8ריהן>

טבל הרטב;
namaszczać,-ścić^^s סוןק 
namaszczenie ם#יחה

— * n-em בעיון בבונה,
namawiać,-mówić תהי•

ה#א הסת,
namiestnik נציב

 namiętność רג#נות,תאותנות
תארה יצר,
namiętny תאותן רג#ני,

nakład
nakład מהדורה הוצאה,

nakładać, nałożyć שים׳
על... הטל ח,3ה

nakłucie קלה דקירה
nakłuć,-łuwać דקירה ר דק

.קלה
nakonlec סוף־סוף לבסוף,

nakrapiany נקר
nakreślić,-ślać >ךטט.ך#ם#

תאר ;צין
 nakręcić,-cać «ן ;פון בונן,
 nakrycie סבך׳ חבוי; בסו/

#לחן( רה צפית ;צפר
 nakryć,-krywać חפה׳ בשה,

)#לחן( ך ער צפה,
— się התכסה

nakrzyź בצלוב
nakształt פגי! כדגמת.״,

nalać,-lewać , לתוף ק צ ;
טסיף מלא, מדג.

naleciałość ספחת
 nalegać,-lec מרהב הפצר,

nalegająco בהפצרה,בסרהוב
nalepić,-piać P?7[״]

163



napełniać
naopak הפיך להפך,

naostatek לבסוף
naostrzyć חדד שנן, לטש,

naoścież,-rozcież לרוחה
 naoślep עצימות בעינים

napad התנפלות
napadać,-paść התנפל׳

התקף התגרה,
nspajać הריה ריה,

napalić הסק
napar חליטה

naparstek אצבעי!
naparstnica(n&£fDrJW22cs 
naparzać,-rzyć חל״ט$הגלש׳

 הרתח
napastnik מתגרה, מתנפל,
מרדף
 napastować התגרה׳ התנפל,
ריף
napaść הלעט פטם,
 napawać השקה הריה, דוה,
— się התפעל ,התענג ן דוה

napchać,-pychać מלא;צפף 
napełniać,־nić מלא

nanlc 
nanowo 
naocznie

namiot
namiot אהל

namokły לח רט־ב,
namoknąć.-makać השרה.

טב׳ל j הרטב
namordować się התיגע

 namotać פתל סבך, ברץ, בנן,
 namowa הסתה פתיי,

namysł ‘שקול ישיב־הדעת$
היעה
 namyślać się בדעת, התישב

המלך
namyślić się לידי בוא

 החלט החלטה,
ללא־הועיל לשיא,

 חזרה שיב, מחדש,
 בעינים בראיה,

naoczny ...־ראיה בריר; נראה,
— świadek עד־רא^ה 
naodwrót להפך
naokoło, naokół .בביב

סחור־סחור מסביב,
 naoliwić,-wiać משח שמן,

בשמן
naonczas אז זמן, באותו
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naprawdę
napoić,-pajać.pawać

 הרוה רוה׳ לרויה, העזקה
 napoły למחצה לחצאים,

 napominaćj-mnieć הזהר,
הוכח התרה,

napomnienie אזהרה׳
תוכחה התראה,

 napomykać,-mknąć הזכר;
רמז

napoprzek לרחב
napotkać,-tykać ווגעז,

ארע צרה׳ ממע
napotykać się ג.ף3ה הכעזל,

napowietrzny האויר עזל  
napowrót *2מחל i בחזרה

napozór לכאורה לםךאית־עי.ן׳
napój מעזקה

 napół למחצה לחצאים,
napór אכף חעכןה, לחץ, ךח;קה.

napracować się הת£ע
 naprawa הטבה, תקון,העזבחה,

עזפור טיוב,
 naprawdę אל־נכון" גאטת,

בעצם

בת כת
לכת*ב; גמ־ר כת־ב,
 )כתב( חבר
 מעזקה'

;גאות זרם, עזטף,

napełniać się
 — się התמלא הטלא; מלא,
napewno בטח בורי,

napęcznlaty תפוח
napęcznleć תפח

napędzać,-dzić אסיף, העז,
האץ,דח*ק הסב; גרים, ; קבץ

napiąć,-pinać מתח
napić,-pijać się צמאי!, עזבר

ספיג ;לרויה עזתה
napierśnik ח#ן

napięcie התמתחות ;מתיחה
napięty מתוח

napiły,-napity מבסס רווי,
napis 
napisać ■ t
napitek 
napływ

»«* r 2r יזמד
התקבצות הצטברות,

 napływać,-płynąć ף, עזט'
התקבץ הצטבר, ; גאה זר־ם,

napoczekaniu תכף
napoczynać.-począć ע, בצי

התחל ;פר־ס
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natężać
־־־ się הופע ; התרןך־ב
nasycać,-cić ;ה#בע ; ה#קט
 הרוה רוה,

nasyp דיק ללה, ס
nasypać,-pywać #ס־ך,םזך,

צב־ר מלא, ;)חול( הרבץ
nasz לנו#
naszyć,-szywać ץ?#

naszyjnik ענק רביד,
naśladować חקה
naśladowanie הקר
naśladownictwo ; חקר

הבתנלות
naświetlać,-lić צלהב
natarcia ה#תערות

 natarczywość הפצרה,טרוד,
סרהוב
 natarczywy מסרהב, מפציר,

מטריד
 natchnąć הלהב׳ ע:ירר,

)רוח( האצל
 natchnienie התעוררות,

רוח־הקד# האצלה, התלהבות.
natężać,-żyć אמץ ; ח מת

nastawiać
 nastawiać־,wić > בון ;הנ#

 #ם־ת ; הכן
 nastąpić,-stępować רמים,

 התחל תכופות; הנע,בוא דרץ;
 następca j פלוני אחרי הבא

 יוך#
następnie אחר־כך אחרי־כן,

następny,-pujący הבא
לקמן רט המפ אחרי...,

 następstwo > מסבב ; תחליף
תוצאה

 nastrajać־,stroić כונן, ן בון
הכ#ר
— się התבונן
nastraszyć ירא הפחד,

nastręczać,-czyć 5 המצא
 המלץ ; עורר ;הצע
— się הטרי ;הזדמן

nastrojowy™ ^□־!״ המעורר  
nastroszać,־szyć זק-ף,םטר

nastrój ;נם# הלך מצב־רוח,
nasturcja יםחל #
nasunąć,-suwać > #הג

. עייר. המצא, הדבק;
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nawał(a)
naturalnie טובן טבעי; באפן

naturalny טבעי
natychmiast מיד תכף.

natychmiastowy תכוף,טידי
 nauczać,-czyć למד, הורה,
‘אלף

 nauczka נזיפה אזהרר^התראה,
nauczony מהיר מרגל, מאלף,

nauczyciel המוך
nauczycielka מוריי
nauczycielstwo מעטר״

מורות "׳ הטורים
 nauka > חכמה תורה, מדע,

מוסר ,ןדיעה ;למוד
naukowo מיש באפן

naukowy מרעי
 naumyślnie במזיד בכונה,
naumyślny מזיר מתכון,

nawadniaćjwodniać
)ברכה( מ;ם מלא ן#קה ה

nawalać,-lić > גבב צבר,
עץ ט העמס,

 nawał(a) חק׳ ד i גדולה כמות
צפיפות

natężenie
natężenie י התמתחות

התאמצות
natężony מאמץj ממתח

natkną{ על... עיים
_ Sję 8הפג> ־,3 פגיע

natłaczać,-tłoczyć צפיף׳
יחק

 — się הדחק הצטפף, הצטופף,
natłok י׳ק ד צפיפות,

 natomiast ל^מת תחתזיות,
ואילו זה,

natrafiać, fić X >»־ ? פג
 ־(3) התקל

natręctwo טריי׳ ;הפצרה
ם־הוב

natręt סרהבן טרדן,
natrętny טסרהב מטריד,

natrysk מקלחה
natura ??ט
naturalista טבען
naturalistyczny '?טבע 
naturalizacja אזרוח 
naturalizm טבעניות
naturalizować się התאזרח
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nawałnica nazwa
nawałnica סופה, סוחף, מטר

#ואה
rawarka רביכה

 nawet אף גם׳ אפילו, גם, לו
nawias 11,0 הסגרים: סוגרים,

nawiasem אגב־ארח
 nawiasowy מסגר טפל,טאטר

nawiązać,-zywać ק#ר,
אגד חכר,

nawiedzenie בפןרה נסיון,
nawieźć,-wozić ר׳ ף,צב אם

סת־ם מלא,
—־ rolę זבל
 nawijać,-winąć כגן ך, כר

— się הזדמן
nawlec,-wlekać סחב

 ז חר #ם־ד, ;צפה ;והובל
־״־ igłę ה#חל

nawój חוטי״ה#תי ־, מגור
nawóz זבל
nawpół, napół, napoły

למחצה לחצאים,
 nawracać.-rócić ה#ב,

החור הם־ך,

 — się הנחם, התחרט׳ #וב;
רעה מדרך ב #ו

 nawrót החזי־ה ;ת#ובה חזרה,
nawskroś ;עבר אל מעבר

 היסוד עד תכלית, עד כליל,
nawspak הפוך להפך,

nawstecz חזרה בחזרה,
nawyk, nawyknienie

רגילות הרגל,
nawykać,-knąć התרגל
nawykły רגיל
nawykowy הרגלי

nawymyślać גרף חרף,
nawywrót הפוך

nawzajem יתהךךי״ךיךד באפן
nawznak ןדפיק
nazajutrz למחרת
nazareńczyk הגצרי
nazareński נצרי

nazbyt מיי ריב מדי, יותר
nazewnątrz חוץ כלפי
naznaczać,-czyć > צין התוה׳

קצ'ב״״קב-עזה;3ט
nazwa כגוי #ם,
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niebotyczny
nl אפילי ׳ש1 אף׳

niańczyć טפח רפה, אמן,
niańka, HaniaT^W,אומנת

niby כביכול כאלו,
niC לא־כלום מאומה,

nicestwo ריקנות תוהו, אפס,
nicość שפלות ;הבל > אסם

nić חוט
nie לאר אל, לא,

niebaczny בלתי־זהירי
מחסר־קשבה

niebawem מהר בקרוב,
niebezpi :czeństwo סבנה

niebezpieczny מסבן׳
מלא־סבנה

niebieskawy כחל?ל
 niebieski i ...-השטים שמימי,
בחל תב־ל,

niebo, niebiosa .\מרום שמי
niebogi אמלל יל, עלוב,

nisboskton?1־?;,cę^n־rB3 
nieboszczyk מנוח
niebotyczny ?׳ם.ידוחק־ש

לעבים עד סגיע

nazwisko
 nazwisko ?טי שם־משפהה׳

 nazywać,-zwać בשם. קרא
כפה
— się מכנה היה בשם, הקרא

negatywny לילי?
nekrolog רה פט הודעת

neofita גי
neologizm ^ חי ניב
nerka כליה

nerw * עצב
nerwowy ל???

 nestor ־החבורה זקן חכם, זקן
netto עצם־המחיר

neurolog למחלות' ממחה
העצבים

neutralność אי־התערבות
 neutralny אךיי« i פלתי־נוג?

 nęcić ה#« הסת׳ פתה,
nędza ׳לגי זילות׳

nędzarz !1אב' יל,
 nędznik ל!?ל3בך ע,8ר> נבל,
nędzny ;,מלא־ע'? ;עני דל,

פחות־ערך עפל,
nękać ענה הצק,
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niedopałekniebożę
 niebożę אמלל עלוב, דל,
 n i e by wały תי־רגיל, בל

בלתי־עכיח
niecały אי־־עלם
niecenzuralny מהגן בלתי  
niech, niechaj’ !הבה!הלואי

!יהי
 אי־רצון

מזהם אדם
מזהם

 בטח בלי־עכוב,
עורר ;הלהב

 niecierpliwie צר־רוח, בק־
אי־סבלנות מתוך י

nleczułość אךי#ות ק־ר־רוח,
nieczuły אדיש קר־רוח,
nieczynny בלתי־פעיל ;בטל
niczystość לכלוך טנף,
niedaleko לא־הרחק
niedawno לא־כבר זה
niedawny רוב(ל חדעז,
niedbale רעזלנות מתוך

1 n קצר־רוח

niedbały דיעזלן
niedelikatny בלתי־מעדן,גם

 niedługo בטהרה בקרוב,
 niedobitek פליט שריד,
niedobór גדעון חסרון,

niedogryzek עזיר^כל
niedojrzały^!־' מבגר; בלתי

niedokonany בלתי־נגמר 
iedokończony י־נעזלם בלח

niedola פגע צרה,
niedołęga לקוי; חלרעז,

 בטלן לא־יצלח, אי־מכ^ר, 1

niedomagać חולני, היה
חלש רפה,

niedopałek #יר־סיגרה,
אוד עיר־־נר,

niecierpliwy

— będzie 
niechęć 
niechluj 
niechlujny 
niechybnie 
niecić

 niecierpliwość רוח, צד ק
א־־סבלנות

 niecka עריסה ערבה,
 niecnota ר#עה;נבל, נבלה,

מנול ר^ע,
 niecny #פל,ךע,נבלותי מב־ער,

 nieco במקצת קצת, קמעה,
I י־רגיל, בלח niecodzienny

^כיחזבלתי
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niemożliwie
 niegrzeczny גס בלתי־מנטם,

 niejaki ני?מלא ׳,®לי?

niejako ידיעה במיה
niejasny איבריי

niekiedy אשי... W לפעמים,
niekoniecznie א?!ו:ר אול  

niekorzyść P.JJ הפסה
 niekraszony בלתי־משמן,
 חסר־שימן
nieład ובהו תהי ח-םר־םדר,

niema F*
niemal ®?גט
niemieć םלזאי
niemiłosierny אכזרי
niemiły ים־נעאי
niemnogl מצעי
niemoc Tę !־ ה,0חל

niemoralny בלתי־מוםו־י
niemota םל ?

niemowa
niemowlę יונק תינוק,

niemoźebnyj-moźliwy
אי־אפשרי

niemożliwie אפ^ר־י ג<ופןאי :

niedorozwinięty
niedorozwinięty מחסר

שלמה התפתחות
niedorzeczność ׳תילא

סכלות
niedorzeczny ילי.ו .?
niedoskonały בלתי־משלם 
niedostateczny ”,בלה

פעוט _דל, ן מספיק
niedostatek עי?י יל™׳  

niedoświadczonym^^"
 niedowiarek ספקן פקפנןן,

niedowiarstwo פקפכןנית,
ספקנות

 niedowierzać ספק׳ פקפק,
הסתפק

 niedyspozycja חלשה,מחיש,
קלה מחלה

niedziela ואעזור םיי
niedźwiedzica (עיש רבה״

)קבצת־בוכבים(

niedźwiedź ךב
 niegdyś לראשונה לפנים,

 niegodziwiec נוכל, נבל,
ל?1ל3ן־3 מרע,
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niemożliwość

nlemożliwość,״żebność
אי־אפשיות לת, אי־יכ

niemy אלם
niemylnie בודאות בלי־ספק,

nienaturalny אי־טבעי
nieobecny בלתי־נוכח
nieodpowiedzialny בלתי־

אחראי
nleogranlczonyבל.^י־טגבל

 בלתי־טגדר
 בלתי־מנטם

בלתי־זריז
אי־אורגני,

דוטם
nieosobisty,-bowy סתמי

 nieoświecony חסר־השבלה,
בער חשך,

niepamięć כחה#
 nieparzysty פרט* אי־זוגי,

 niepewny מפקפק׳ אי־ודאי,
מספק;

niepochopny מתך#ל׳
מתעצל

niepodległość עצמאות

nieprzyjacielski
niepodległy עצמאי

 niepokoić הדגז,החרד הטרד׳
 — się חרד התרגז, דאג,

 niepokój חרדה טרדה, דאגה,
פחד זועה,

niepomyślny בלתי״טצלח 
nieporozumienie אי־הבנה

סכסוך רעות, חלוק* הדדית,
nieporządek סדר אי

 nieporządny חסדי מר#ל,
בלתי־מהגן ; מזהם ;דיוק

 nieprawda #קי" אי־אטת,
nieprawość העדר־משפט,

און עול, מעות,
 nieprawy ),אי־חק אי־כשר,

בלתי־צודק
nieproszony לא־קרוא

 nieprzekupny בלתי־נמכר,
בלתי־משחד

nieprzewidziany כלתי־
פתאטי צפוי,
 nieprzyjaciel #ונא אויב,

 nieprzyjacielski אויב, של
שנאה של

nieokrzesany 
nieopatrzny 
nieorganiczny
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nieszczęście
nle£ kc ńczory ,אץ־סי®

nieskoro *כמהרה ל
r icsUwa חךגה רע, ctf לעז,

niesłuszny PT*אי 
niesmaczny אי־טעים 
niesn ak ל ה /םל?י? ם£ט.  

niesnaska,-.Li ״T®?®
מריבה מחלקת,

 i iespodzi^nia ג,י^׳5ל
r בהסח־הרע

niespodzianka חפתעח 
ntespodzi(ew)any 'T י?

פתאמי צפי•/

niespokojny ׳ט?.ק’אי
חכזר־מנוחה

 niespożyty _ק;ם גלתי־כלה׳
niesprawiedliwość עיל,

טעות עולה,
niesprawiedliwy אי־צרדק

 niestały ע>בוךו’אי אי־יציב׳
ה ג עזת ם
niestety לדאבון״• !,הי

niestosowny לתייטתאים# 

nieszczęście 1אסו

nieprzytomne ść
nieprzytomność דדם

תץעה
nieprzytomny מחמר־תץעה 
nieprzywykły בלתי־רגיל 
nleprzyzwoitość"^^ מרה 
nieprzyzwoity צלתי־מהגן

 nierad באי־רצון בלתי־מךצה;
 nieraz יםו“ל^; ׳טיםל^

nierealny?^' אי־טציאות?אי
nierozłączny ?ד“*?םי1בל  
nierozpuszczalny אי־נטם 
nlerozwinięty בלתי־ממתח 
nierówny עזות אי־

 nlruchomość חסר־תמעה;
מטלטל עזאינו נכס "

 nleruchmoy חסר־ת״עה;
אי־שטלשל
 nierząd זטה זנות, ח־םר־ם#טר;

 nierządnica ?ייר,■ זונה,
 niesforny ?קי«ן, קשה־ע־רף׳

עז־פנים חצוף,
 nieskazitelny תמים, תם,

נקי כר׳
nieskończoność ףםון״אי .
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niewola
 nieudolny ; ךפה־אונים חל#,

בלתי־טכעזר
nieuk עם־האיץ ביר, בער,

nieumyślny * וגג# 
nieunikniony הכרחי 
nieurodzaj רע יבול
niewdzięcznośćnzte־n^ 
niewdzięczny כפוי־טובה
niewiadomy בלתי־ידוע
niewiara כפירה
niewiasta א#ה

niewidomy סומא עור,
niewidzialny בלתי־נךאה

 niewidziany טאין־כטוהו,
בלתי־#כיח

 niewiele ק־מץ קצת, קמעה,
niewierny בלתי־מאטין,

בוגד כופר׳;

niewinny חף נקי, בר, תם,
niewłaściwy '•"אי"יאו

מתאים בלתי־
niewola #עבוד עבדות,

niewiniątko תמים תם,
niewinność ביר ם, ת

nieszczęśliwy 

nieszczęśliwy .ללמא  
nieść נ#א
nieśmiertelnik חיעד

צמח( )מין
nieśmiertelność אלמות

 nieśmiertelny כן־אלמרת.
נצחי אלמותי,

nieświadomość העדר״
אי/ידיעה הכרה.

nieświadomy חסר־הכרה 
nietakt(owrość) חמר״

 מגנה ם,התנהגותרקצב,ח־סר־נט
 nietaktowny חסר־קצב,

אי־נאות חסר־נטום,
nietolerancja סבלנות סר ח  
nietoperz עטלף

 nietrwały וכלה,אי־קים ההולך
 nietylko בלבד לא רק, לא

nieubłagany דעתני. תקיף,
 מתעק#

 nieuctwo בורות, בערות,
עם־הארצות

 nieuczciwość אונאה רמאות,
nieuczciwy נוכל רמאי,
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niewolił nimfa

nikły ■חות דל, ■עוט,
niknąć העלם

nikt אחד אף #ום,
nim ק;ךם טרם, לפני,

nieznany גלתקדת 
nieznośny *tom כבד

 nieznużony מתמיד #וקד,
 niezwłocznie בלי־עכוב,

תכוף תכופות,'כ&פן

niezwłoczny ך’2? ׳ ?P2i? 
niezwyciężony בלתי־מנצח 
niezwyczajny ?ליבלתי'ר  
niezwykły כיח’כלתי#
nieżyt נזלת

 nigdy •עם אף מעולם, לעולם,
nigdzie מקום כ#ום
 nijaki פתטי ולאזה; זה לא #ום,
 nikczemnik כן־בליעל, ך#ע,

עול זד, גבל,
nlkczemność * ר^ע ׳זעך?

זדון ערלה, נכלה,
nikczemny נבלה ... #לך#ע,

nimb, nlmbus הלה
nimfa כתולת־המים נימפה׳

niewolić כפל• אגם,
niewolnica פחה#
niewolnictwo עבדות,#עבוד 
niewolnik עבי
niewygoda אי־נוחיות

niewyraźnie אי־בדור באפן
niewyraźny אי־ברור
niewystarczającyP'®^ אי 
niewyszukany בלתי׳מבחר 

niezadługo רוב£ב :
niezadowolony 'בלתי

מרצה
niezależny חם*י עצמאי,

niezapominajka הזכרץ  
niezapomniany בלתי־נ#כח

niezbędny הכרחי נחוץ,
 niezbity בלתי־נסתי,

בלתי־מפרך
niezdatny בלזי־מכ#ר־

 niezdolny נעךר־כ#רונות
 niezgoda ח־םר־#לום,סכסוך

 nieziemski זה מעולם #אינו
 niezłomny ךעתן׳עק?ן תקיף,

nieznaczny זעיר>גלתי־ח#וב
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niniejszy nożyce
niniejszy דה,חזה,הןדון,חנץחי nos טט7ד אף;

niski ׳ נמיך nosić נ#א
nisza חרד מעמק, nosidło אסל

niszczeć ה#חת,התקלקל,בלה nosiwoda #ואב־מים
niszczyciel. ,מחבל מ#חית nosorożec קרנף

niszczyć ה#טד׳ ח±ל, ה#חת, nosze נדוד אלנ׳קה,
בלה קלקל, nota i ז#בון■ ן *, הארה הערה,
— się בלוח התקלקל, ה#חת, #טר ,אגרת

nitka תקות־חוט notarjusz נוטריון
niwa מענה #דה, notatka ר#וטה #ימה, ר
niweczyć בלה אבד, כלה, notatnik, notes פנקס

nlzać ר צב , ז חר notoryczny ידוע,גלוי,מפרםם
nizina notować ר#ם
niż, niżeli, niżll מא#ר nowator נ׳!י?ן

niżej לקטן, להלן, ן מן... נמוך nowatorstwo חד#נות
למטה nowela תקנה ״, ר#ימה נובלה,
noc ליל]לה./ל nowelista נובליסטן

nocleg לינה י, טקום־לינה nowina #טועה חד#ה,
nocować לץ nowoczesny חדי#

noga ברע ״, רגל noworodek ולד
nominacja וי3ט nowość חך#ה

nora ב ג מאורה, nowy חד#
norma קביעות ח*ק, בלל, טרה, nozdrza נחירים
normować ?כןב בון, nożyce מססרים
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noiyk obawlaC ■I'

nożyk אולר numer מסיר
nów טולר numeracjac'~$c£2 ציון,סטון

nóż סליו numerować0,;fiD15x צין,םטן

nóżka קטנה רגל numerowy חדרן תאן.

nu 1 nuże! !הבה nur עוף< )מין טבלן

nucić בלחש זמר nurek אמודאי טבלן,

nuda שעמום nurkować צלל

nudność קבס בחילה, nurt p אפי ;מצולה j רם

nudny מקבם, >משעמם nurtować"1^^?.?־! חת־תחד׳ר;
על־נפש ג מעורר nuta צליל ;תו־זטר־ה

nudzić עורר קבס, >שעמם nuż !הבה ; הוי ? אפשר ? אולי
ג־על־נפש nużyć yr הלאה.

0
obalać,-lić דחי• מגרן היל,

obandażować >^זים? חב
על... תחבשת

obarczać,-czyć טם?י,י
obarczony טיםע

obawa חרדה ידאה, מורא׳ פחד,
obawiać się /**"1י

ד חר התירא,

 ס הא״ב של השש־עשרה האות
 o i בדבר על־אדות, על, ־;3 ,ב־

בך בעל־,
ס ן !האח !הוי !הו

oaza נאתמדבר
obaj, obadwaj, obydwaj

שנירש

— obie, obiedwie שתיהן
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obcas oberwać
obcowanie התרועעות,

יחסים א,1וטפ מגע
obcy נכרי זר,

obczyzna נכריה ארץ נכר,
obdartus פוחח
obdarty, odarty תען(ר

קרעים 8לבו>
obdarzać,-darowywać,

*darzyć במתנה,הנין הענק,נתין
obdzierać מסביב ע קר

obdziergać מסביב אמר
תפר נאמרה(,

obecnie עתה ו,0עכ בעת,
obecność נוכחות
obecny נוכחי
obejmować, objąć . ק חב

הכל הקף,;חבק
obejście > הקפה סבוב,

יעקיפין ;התיחסות ;התנהגות
oobelga עלבון עלבון,

obelisk מחם אבליסק,
obelżywy ?יב1טע
oberwać, obrywać קי״ע׳י,

קפל חטיף,

obcas ?ל3עקב־ה.
obcęgi צבת טלקחןם,

obchodzić סובב; מכיב, הקף,
 נגיע׳.׳/שי י התח®* ;עקיף

חגיג ;הטרד העסק,
— się (z kimś) התנהגנעם...(

— się (bez kogoś) היה לא
צפה לא זקוק,
 obchód חגיגה תהלוכה; ;הקפה

 obciążenie טען, העמסה;
נטל מעמסה.

obcierać, obetrzeć ,מחה
שפשף נגב; סחיט;

obcięty קצוץ
 obcinać,-ciąć מסביב; נסר
קצץ ;ז גז
obcinek חתך גזר,

obciosywać,-sać הקצע
 obcisły צר ;מצמד מהדק,
 obciskać,-snąć ץ לח הדק.

 obcokrajowiec נכרי זר,
 obcość נכריות זרות,

obcować התרועע׳ התהלך,
ומ»יא מגע )ל־( היה
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objawienie
obie, obiedwie תיהן* 
obiecać,-cywać הבטח

 obieg תקופח, הקפה, סבוב,
מחזור

 obierać בח־ר פצל; לף;(ר
— slą התמנל

obieralność הפחיךה זבות  
obierzyna, oblerki rilB^p

מקלוף
obietnica הבטחה
objadać, objeść לחף

 objadki *ירים *ירים.

 objaśniacz מבאי מפריצ.
 objaśniać,-śnić ר3הם באת,

 — się התברר התפר*, התבאר,
objaśnienie פרו*, באור,

הסברה
 objaw התגלות תופעה; סטן,אות;

 objawiać,-wić ;הראה גלה,
פרסם הודע.

 — się > הראה התגלה, ; הגלה
התפרסם הודע,

 objawienie התגלות. ולוי,
חזו! םי׳אר

oberwaniec 
oberwaniec פותח
oberża אב_סניה 
okerżysta .ךקיכפ
oberżystka ית"?נ ®
obeznawać.-znać הורה׳

אלף חפף,
 — się החי?.ל למ־ד. הבר,
 obeznany מנסה״ ;מביר

בעל־נסיון
 bezwładnlać,-dnić החל*,
בפ־ת ;הרפה רפה,

obeżreć się ל זל
obficie ב*םע

obfitość עתרת *פע,
obfitować ע פ *

 obfity נעתר מלא־*םע, *וסע,
 obgadywać קליל, ף הל

לעז רבה, רע, *ם הוצא
obiad ארחת־הצחיים

obiata נדר
obiatować נדר

 obicie צפוי,רםוד,תםית ן מלקות
 obić, obijać ג הלקה הצלף,
רפד צפה,
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objąi obmawlać
oblężenie מצוי
obliczać,-czyć חשב

oblicze פרציף פנים,
obliczenie חשוב
obligacja מחובה
oblubienica כלה
oblubieniec ?2חי
obłam(ek)
obłaskawiać,-wić י אלף

שכך פיס, •,רסן
 — się ? ר® i חתך?ל אל־ף,
obława רדיפה ציד,

 obłąkany הדעת רף מט משגע,
obłęd טרוף־הדןת שגעו],

obłocić דפעז
— się הי־®*

obłok ענן
obłuda צביעות
obłudnik ?צבו

 obłudny מלא־צביעות צבוע,
obłupiać,.pić הסר ף, ר,ל

פצל קלפה,
obmawlać,-mówić הלך

רבה רע, שם לעז, הוצא רכיל.

objąć, obejmować !חבק
 ג C)? החזק הכל, הקף, ;חבק
השג תפ־ם, ן עצמו על נט־ל

— się התחבק
 objekt השלמה ;משכל ,עצם

)בדקדוק(
Objektywny אביקטיבי עצמי,

objem נפח
objemność נפח

 objęcie ;הקף י הקפה ן חבוק
תפיסה השגה. i החזקה

objętość נפח ;הקף
oblatywać,-latać התעופף 
oblecieć התעיפף

 oblegać,-lec,-legnąć צור,
מצור שים

 oblekać,-lec עטה. ף, עט
צפה כסה, ;הלבש ,לבש

 - się הח?טף התלבש׳
 oblewać,-lać הצף; שטף,
הקף > צפה ,ךבץ

 — się i התך־בץ ;עצמו _על ;צ־ק
התכסה ;הרטב

oblewany זלרף מוצף׳ שטוף.
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obrąb
obowiązkowy ,חובה 

,..־ו׳ןירב
obowiązujący .ב.ימח  
obowiązywaćj-zać ח;ב 
obozować 
obóz מחנה
obrabiać,-robić יי??
obracać,-rócić ל?ל5. סבב׳  
obradować,-dowywać

עצה מבס התיעץ,
 obraz קלסמר״פנים, > תמרנה

סמל צלם, *, דיוכןן
obraza חליל עלבון,

obrazić,-żać חלל העלב׳
- się העלב
 obrazować ציר תאר,

 obrazowo בצירה בתארה,
 obrazowość תאררירת,ציררירת

 obrazowy מליצי תארהי,צירךי;
 obrąb ו מלל אמרה, &פה,

גליל תחרם,
obrąbać.-bywać^p?,? נ־צ 
obrączka מבעה
obręb, obrąb .גליל תחרם

obmierzyć
obmierzyć,-rzać מבל מהד

מסביב מד־ד צד,
obmier|zać,-zić זל!ץ ג תעב?

 obmierzły מ#קץ עב, מת
 obmowa לעון־הרע׳ רכילות,
לעז עלילה, רבה,

obnażać,-żyć i גלה חעיף,
פצל קליף,

 obnażony מגלה חע(וף,
obniżać הפחת הורד,

 obojczyk הכריח עצם
 obojętnie באךיעזות.בקיר־רוח

 obojętność רוח ר ק אריעוות.
 obojętny הר־רוח אדיש,
obok בקרבת״•״ על־יד, אצל,

,קרוב סמוך,

obopólny ,דיי"
obora דיר מכלאה, ;רפת

obosieczny פיפיות...
 obowiązany טחיב חיכ,

obowiązek טע(ךה חובה,חיוב;
obowiązkowo בחיוב 
obowiązkowość הרגזתי

הרגעת־חובת חיוב,
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obręcz obuwać
 obserwacja התגוננות,

 j ה#גחה ;תצפ;ה הסתגלות,
#טירה

obserwator צופה
obserwatorjum מצפה
obserwować התבונן׳

#ם־ר ה#גה; צפה, הסתכל,
obskurant בער ח#ך,

obskurantyzmnnr?,n3#n 
obsługa רות#
obsługiwać,־służyć רת£ 
obstrukcja הפרעה
obsypać,-sypywać “ם#

)בחול( כסה ;מסביב )חול(
 obszar תחום.גליל #טח־אדמה;

obszarpać מסביב ע רך
obszerność רחבות
obszerny דים רחב;
obuch מקוף

 obudzać,-dzić עורר הער,
burzać,-rzyć הרגז הרעם,

 się זהתרג. התרעם,
burzenie גז ר התרומות,

buwać,-obuć הנעל

obręcz ח#יק
 obręczyć אחראי; היה ער־ב,

)ח#וק( ח#ק
obrobiony מעבד
obrok מספוא

obrona סניגורך ן הגנה
obronić זכות, לם־ד ן חגן

סננר המלץ,
obrońca מליץ סניגור, ;מגן

obrosły,-rośnięty ; עיר#
ר#וא וכדומה, ע#ב מכסה

obrotność סבוביות
obrotny סבובי

 obrotowy סבוב, של סובב,
המחזור #ל ;סבובי

obroża סוגר קולר,
obróbka הקצעה

obrót^irm פניה, מהלך; סבוב;
obrus מפה

obrzask המיץ טעם לפגם, פעם
obsada הו#בת
obsadka » ־?לע ־

 obsadny טו״-י־ק להחן. ־, £
obsadzać,-dzić טנה שב;
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obuwie ochotnik

obuwie נ?לים obyczajny מהגן מנמם,
obuzdać רסן obywatel אזרח
obwarował,**wywal כצר obywatelski
obwarzanek כעך obywatelstwo אזרחיות
obwieszczać,־wieścić obżarstwo זוללות

הודע ר;&3 obżartuch זולל
— się !.י?1?7? הרי?׳ ocalać,-lić מלט הצל,

obwieszczenie ;באוריה ocaleć המלט הנצל,
הודיעה ocap מלתראה

obwieściciel מבשר ocean אוקינום
obwljać פתל ; ך כר חתל, ocena הערכה
obwiniać,-nić האשם oceniać, nić העי|י
obwinienie האשמה ocet ח־מץ
obwiniony כאשם och I !אללי !הו !אויה
obwisać,-snąć מדלדל היה ochładzać, ochłodzić
obwisły ^ט^?ע > דילי 1צ? קרר׳
obwodzić,-wieść הובל ochłoda צנון קרור,

ככה הקף; ; סחור־סחור ochłodnąć,׳-dnieć הצטנן
— się התכסה התעטף. ochłonąć הרגע

obwód מחוז גליל, ochmurzać. .rzyć העב ענן,

obyczaić נמס מדן, ochoczo בחשק, ברצון,
obyczaj כמוס ;מנהג בחמץ־לב
obyczajnie פהיגן פנטום, ochota חפץ־לב וזעק, רצון,

obyczajność נטוסיות ochotnik מתנדב
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ochrona oczywiście
 ochrona הגנה מפלט. מחסה,
ochrypłość נחר צרדת,
ochrzcić הטבל טבל,
ochwycić ר גב תקיף,
ochybiać,-bić תקרה. הכזב

המנע ה#לה,
 ociekać, ociec נזל. טפטף;

ת עת זוב,
ocielić się המלט
ociemniaćj-mnić הח?ך

ociemniały סומא עור,
ocieniać,-nić ך צאל,הצל,םכ  
ocieplać,-plić חמם

— się םהתח?
ocierać, obcierać, obe-

trzeć מח־ט מחה, ספג, נגב.
— się ג5הםה התנגב,

 ociężale לאט לאט בכבדות,
 ociężałość התנועה בד כ

ociężały כבד־תנועה
ociosać,-sywać הקצן ע קצ  
ocisk יבלת

 ocknąć się הנער. התנער,
התעודד

oclenie קביעת־מכם
oclić מכס ע ך!ב

ocucaćj-cić רוח ה#ב
oczarować ב הקסם,

oczarowany <טקסס מכ)םף
 oczekiwać לפלוני• המתן,חבה

לבוא... צפה
oczekująco בצפיה בהמתנה,

oczerstwiaćj-wić רענן
| oczko אטף i זעירה עין

 oczkować )עין( קר׳ץ פוקר,
oczodół עין ארבה'

oczyszczać, oczyścić־׳^
 מרט מרק, צחצח, נקה,

— się ח׳ צחצ דטחר,נקה,
מר־ט ’מרק,

 oczyszczenie נקיי, טהור,
מרוט מרוק צחצוח,

oczywistość אמתות,
טטריות נכונות, ודאות,

 oczywisty וראי, נכון, אמתי,
ברור מובן, ,ממצז־
 oczywiście > בטח בודאי,
כמובן מובן,
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odcinek
odbudowa יםות~הרתהקם

odbudowaćj-wywać פינן׳
חרבה. בנה מחדע, י_םד

הריסות הקם
 odbyć,*bywać על.ערך,9

ד,תקים ר; גמ מלא, סדר,

odchodzić, odejść ;"הל
ע יצ^פי־ ; ב עז

 odchylać,-lić i הזקף ף, זק
 הקם, ;דחה הרחק. הפג,

גלה חשף,
 — się הדחה, הסוג, ; הזדקף

הגלה החשף,
 odchylenie הסג, ;זקיפה

חשיפה ;החיה הרחקה.
 odciąć,-cinać קצץ; פרת,

הברד ;הגדר
odctągać,-gnąć סח-׳

 ו דהר• ; החזר הרחק,
הבךד הפרד׳

odciążać,-żyć נטל הקל,הסר
 odcień i דרגת־גונים ״, חצי״צל

פליסהו הבדל קל. וי3ע
odcinek קטע חתך,

od(e)
 od(2) . לעם ל־; ?ל; מ־) מן•

על;יךי מאת,
oda עיר־תהלה

odbąknąć ן רט המהם.
 odbicie עחרור; ;פהזדחי דחיה,

 העתקפור., הטפסה; העתקה,
דיוקן בבואה,

 odbić,-bijać j דחה ף, הד
 העב, ;הפרד הער, הפל,

ובים( הפלג ; הדפם ; עחרר
 odbiec,-biegać ח,סור, בר

עב־ר התרחק,
odbierać, odebrać לקח

; קפח שדה, ם, חט ; בחזרה
ל־ ל;אבי3_ק

odbijanie się גה*ק
odbiorca זבון ;מקבל

odbiorczość תחו?ה 
odbiornik פלי־קביל

odbiór לה3_ק קביל,
odbitka העתכןה, ;קיעה3

תבנית רפים, ;הטפסה
odblask, odblysk זהריר״

בריר ע
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odcisk
odcisk _יבלת ;טבוע מטבע,
 odciskać טביע׳ ; דחה הד־ף,

הטבע
odcyfrować ( )קרא ר פת

כתב־סתרים
 odczuć,-czuwać הךג# חוש;

odczuwanie הרגשה ן תחושה
odczyt הרצאה|

odczytać,-tywać > הקרא
הרצה

oddać,-dawać החזר השב.
 j הרחק רחק,

שלח פטיר,
מרחק מרחק׳
מסור

רב מזמן מסב*, י,
:שיטה

oddychać,odetchnąć שאף
 oddział מהלקה/ ;פ^גה נדוד.

כתה
oddziałać,-tywać /על®"

השפע
oddziaływanie הפעלה׳

I השפעה j הגבה

oderwanie
 oddzielać,-lić הפרח הבדל,
הגדר גמל,

 oddzielnie ביחידות לבד,
oddzielny נפרד מיחד,

oddźwięk תהודה הד,
odechcieć się המאם 
odegnać, odgonić /הנס

השב הברח,
odegrać,-grywać עד נגן(

מוחק. ,התחפש j גמר(
תפקיד מלא

odejmować, odjąć /חסר
גריע הפחת. המעט, החסר,

odejmowanie חסור 
odepchnąć, odpychać

דחה ף, הד דח־ף,
odeprzeć, odpierać ף הד

 ;ענה j הנס גרש, דה־ף, דחה.
סת־ר פרך,

oderwać, odrywać ע’גןר
 j הפרד הרחק, ;קט*ף" מעל....

)ב־( החזק תפש,
 oderwanie ),קטיפה קריעה,

תפישה הפרדהן הרחקה,

oddalony 
oddany 
oddawna 
oddech 
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oderwanie •lą odlewnictwo
— się התרחקות התפרדות, odkładać, odłożyć .הנח

odetchną{ הנמ« הרגע; אף; !2 דחה ;)טמון( ;חם־ך הפג הסר,
odezwa קורא קול פרוז, odkorkować פקק חלץ

odezwać się, odzywać odkrycie גלוי
się ה*ב ענד, odkrycie בגלוי

odgadywać,-dnąć /חיי odkryć,-krywać גלה
פתרון מצא פת־ר, - התגלה

odgarniać,-nąć הזז הסר, odkryty גלוי
odgiąć,-ginąć י^ר זקיף, odkrywca מגלה
odgłos £מועה ;הד odkup פדיה פריון,

odgradzać,-grodzić > ר נד odkupiciel גואל פודה,
הפרד הגבל, odlatać,-tywać פר־ח עוף,

odgraniczać,-czyć > ל גב odlać,-lewać ירק׳ י\־ק׳
הבדל הפרד, הגבל, התך )מתכת(, יציק ;£םיך
odjazd נסיעה, לדרך, יציאה odległość רחק ר*חק׳ מרחק׳

בים הפלגה odległy רחיק רחוק,
odjechać,-jeźdżać #יצ odlew יצ*קת מתך,

בים הפלג נס־ע, לדרך odlewacz מתיך
odkasływać,-szlnąć ביה. odlewany מום׳* i 1 ןצוק מתך,

הצזתעל מוצק
odkąd מאז! ? מאימתי ? מאי; odlewnia >ית־יצ;קה,

למאז בית־התכה
odklwnąć בתנוערדר^ו ענה odlewnictwo אמנות־ קת, ן*

ockad רכובה ההתכה
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odllcsal
edliczaćrczyć מנח ; נבר,

odlot תעופה
odludek הצבור מן פורש

odludny בורר
 odłam ן שריד גוש; רגב,

סעיף מחלקה,
odłamać,-my wać בצע׳

שביר ס, פר
odłóg בור ערה,

— odłogiem puścić שביט׳
עז־ב נטש,

odłupać,-py wrć ף ל/ל פצל,
odłusl<£Ć,־kivuać ף ף,לןל פר  
cdma[cwać,-u/yu/ać > ציר

תאר
 odma1viac',-mówiĆ חוה.

 סרב, ,הרח ״> בטא,?הגד
עבקמזה( דחה מאן,
odmęt מצולה,מערבלת תהום,
 odmiana ג התחלפות חלוף,

נטיה ן המזתנות מזנוי,
 odmieniać,-nić #?ה; חלף;
נטה

— się הוטה ;המזתנה ;התחלף

odór
 odmienny ן מיחד $ונהי,

נטה ;חולף
cdmłcdzać,-młodzlć

)נעורים( חדמז הצער,
— się התחרמן הצער,
 odmowa יחיה סרוב, מאון,
odnawiać,-nowić חדש,

החיה חיה,
- «1$לחךם,התחיה התחדש,שוב

cdniechcenla בלי־משים
ccnoga זרוע,לשון,ראש,סעפה

odnosić,-nieść/בחזרה
 ז ןש_יי > העבי ;הבא ;השב
סב־ל נשא, השג", קבל,

- się 0התן?!
- odnośnie do... ב]חם

ל־ בנוגע אל.."
 cdnośr.y ו.??>3ה הטרדחם,
מתאים

 c dcsctniaćj-nić בדיד,
הפ.ךר הברד,הבדל׳

 odosobniony מבדד, נברר,
נפרד נבדל',

odór סרחון רע, ריח ריח,
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odra
o po władać,•wiedzieć

*א/ אח היה הצזב; ענוה,
ם הל התאם, j ער־ב
 odpowiedni הולם׳ מתאים,
נאות יאה.
odpo wiedriość תאים,

התאמה
odpowiedzialność^'*^

ערבה ערבות,
odpowiedzialny אי“אח  
cćpowiedź ת£ובה,מענה

 odpór י עציךה: ;דחיפה הדיפה,
נגור התנגדות,

 odprawa פטור, הרחרןה,
סלוק צזלוח,

 odprawiać,-wić סיס, ןט־ר,
 ה*חק, ;בהן ;מלא ;ה#לם
חג־ג י,#לח פטר, סלק, הסר,

odprowadzać,-dzić j לוה
הובל הולך,

odpust סליחה כפרה״מחילה,
odpuszczać,-puścić פטר׳

כפר ח, סל טח־ל, ,לח0
odra אדמת

odpadać
 odpadać,-paść ל!6נער;נ

:טעו עזיב; ןגבירל־;
 Odpadek היריד יעיר, ע=ד.

 - odpadki עתילת ;ף='לת
 odparcie י דחיפה הדיפה,

א סירב ; מענה ת^ובה,
 odp£rzeii(z)naצרבה מכרה,
 odpędzać,-dzić ז׳0ר3 ה^ב,

הרחק
odpis העתרןי״'

odpłaci ć,-cić ל גט עלם,
odpłata גטיל עלום.

odpływ אביק פל;0 זוט,
odpływać,-płynąć הפלגן

השפך הנגר, נדל,
odpocząć,-czywać הנפעז׳

^ב־ת נוח,
odpoczynek נפ^,טנוחה 
odpokutować עיץ׳

 רצה כפר, j ט’ע;נ קבל
odporność םגלת־התנגדות,

כ-ח־הגנה
 odporny טגן׳ הגנת', הגנה, על

התנגדותי
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odracza* Odszkodowanie
odsłania*,-słoni* /גלה

מסך הסר
 odsłona מחזה מערכה,

 odstawa*,-sta* בלט,הפתק,
הדלדל

odstawia*,-wi* העמד
ג הרחק העתק, הצדה,

הבא הובל, ,למקומו החזר
- dziecko ילד ל ומ

odstąpi*,*stępowa*
 עז־ב רוח; עטה הסוג} התרחק,

odstęp תסוגה ;פסיקת רוח,
odstępne דמי־ותור

 odstępstwo בגד, עזיבה,
הפרת־בךית בגידה,

odstrasza*,* szy* החרד׳
אים ירא,
 odsuwa*,-suną* הזז, התק,

הסע הסג,
odsyła*, odesła* ;טלה

הרחק פטר, j החזר
 odszczepieniec כופר,

בוגד מומר,
odszkodowanie כצד

odracza*,-roczy* דחה
 odraza גיעל־נפט .קבס, בחילה,

odrazu תכף בבת־אחת,
odraża*,-zi* *קץ תעב.
— się מחיל

 odrażający משקץ עב. מת
 odrąbać,-bywa* ץ. קצ

התז בר־ת,
 odrębny מיחד נפרד, נבדל,
 odrobina קירט פתותן פרור,

 odrodzenie תחיה,התחדטות.
התולדות

— epoka ס - a תקופת״התחיה
odróżnia*,-ni* ג הבדל

הבחן ;הפלה
 — s|ę הצטיין הבדלן טונה, היה

odruch חוזרת תנועה
odrywał, oderwał קטיף׳

נתק מן.". נןריע
 odrzucał,-cił זרה, העלך,

דחיף הדיף, הרחק,
odrzwia שקף מזוזות,

odsetka,•setek ממאה אחוז
odsiecz לנצורים עזרה
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odziać
 odwiedzać,-dzić סיר. בקר,
תיר

odwilż הפ#רה
odwołać.-ływać החזה

 ךח־הך_עךער בטל, חזרה; קרא
 — się ג הוכח j רא;ה ך?א

ערער קבל,
odwracać,-wrócić הסב׳

 3 #ב ה החזר, ;הפץ ; הטה
הדח הסת,

 — się התרחק״ הנזר, הסוג,
פר# סור,
 odwrotnie להפך! הפוך,

בהפוך
odwrotny מהפך הפוך,
 odwrót ז חזרה ;תסוגה נסיגה,

* החזרה
odwykać,-knąć ♦ ?לגהת_

הנזר מן..., התרגל
odwzajemniać,-nić לם#

גמל כגמול,
— się טובה הבר ל, גמ

odyniec היער חזיר
odziać, odziewać #~הל

ódtąd
odtąd ואילד מכאן ״, מכאן

odtrutka קבלה
odtwarzać,-tworzyć תאר׳

 מחד# יצ־ר #נית, ןצ־ר ;הצג
 odur רוה־עועים׳ טרוף־הדעת,

#ברון תרעלה׳
odurzać, rzyć , חו#ים הקהה

#בר טמטם,
 odwaga אטץ־לב׳ אמץ, עזמה,
עז־רוח ע־ז,

odwar תמצית
Odwaia4, ij,ć ל;ם?ןח;יו י«ק

 się ׳1ה? ההן׳ התעום,
הסתכן לבו, ער־ב
 odważnie ז בע לב, באמץ

odważny ז,אטיץ ע מלא עזם
odwdzięczać,־czyć םל ^

ל גמ בגמול,
 — się טובה, החזק טובה, הבר

הי־האסיר־תוךה
odwet 5 מרה כנגד מרה

נקמה נקם, #לם, #לום,
odwiązać, aywaćnps,1־rH

Odwieczny כןדום קדמון,עתיק,
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Oglądać
oferta הצעה

 ofiara נדר תרומה; נדבה; ן;3ר!ך
ofiarność נדבנות נדיבות,

 ofiarny נדיב. ;ן3ןך5 >צל
נדיבות מלא

ofiarodawca נדבן
ofiarować,-wy wać הקרב

הקך־עז ן ר נד ;ב נד ;קרבן
oficer קצין

Oficjalnie טי0ך ב*םן רעזמית,
oficjalny יךעזט

oficyna בית( לפל אגף
ogałacać,ogołocić הצג

 ל הב ל עזל ער׳ם,
 ogarek ערר־סיגךה, עזיר׳נר׳
גרדום

ogarnąć,*niać » ף תק ן הקיש
 תפס; ;הגן ;אמץ ט; עזל

הלבעז ; ה&ג
ogień אעז

ogter מוליד סוס
oglądać, obejrzeć 4?התבי

 עלי.♦" עין &ים סק־ר. העזקף,

בקר ק< גד ן סיר מיד,

odzianie
Odzianie הלב^ה

odziany טלבעז לבועז,
odziedziczać,*czyć

נחל
 Odzież בגדים/ טלבועז. לבועז,

כסות
 odznaczać,*czyć נ סטן צין.

לטובה הכר הבדל.
— się הצטין בל־ט; הודע, הנכר,

odznaczenie הצטינות 
odzwierciedlać,*ciedlić

*ק!ף
— się העזתקף

 odzwyczajać,*czaić גטל,
הזר מן.... הרגל

 — się מן.../הטי התגטל,התרגל
 odźwierny #וער עזומר־הסף,

odżyć,*źywać לתחיה׳ עזוב
חי^ה
 odżywczy ג טרזג.?ן j מחיה

מכלכל מזין. ן מעזיב־נפעז
odżywiać, wić ,ו החיה חיה

כלכל הזן, רענן; ;נפעז העזב
ofensywa תגרה ,התקפה
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Oglądać się ogrom
 סביביוץ על הבט — slę החשף. התפשט, "•תגלח;1

ח בט על..., סמץ התנצל
עם התחשב דתה, ogon זנב

 מדתה זהיר.ogorzały 1 שזוף ;חרוך

בך;קה י ogorzeć השזף ; החרך
I ,אדיבות נמוסיית,;

ogolny 
ogół 
ogórek

 ogólnie בהמון בסך, ;בכלל
ogólność סך בלל.

כללי'

סכים סך, ;בלל
מלפפון

ograbiać,-bić גדל, שדיר,
שסה ז. בז שלל,

ogradzać, ogrodzić רי גד
הקף ;סיג
 ograniczać,-czyć גבל;

הגבל;צמצם
 ~ się הצטמצם ;עצמו הגבל

ograniczony מצמצם מגבל,
ogrodnictwo גננות
ogrodnik גנן

 ogrodzenie גדר׳ ;סיוג גדור,
מחיצה חיץ. ;סןג
 ogrom שפע, גדלות, נדל,

עתרת

— się 
j’?

oględny 
oględziny 
ogłada

צחצוח מרוט, לטוש, ; עדינות
ogłaszać, ogłosić הידע

פרסם
— się עצמו על הכ.-ז

 ogłoszenie הודעה מודעה
ogłowić התז התז,

ogłuchnąć התחרש
ogłuszać,-szyć ג החדש

בלבל טמטם׳
 ognisko בירה; בית־מוקד,טוקד;

מ-בז מרכזית׳ נקרה ; מדורה
ogniskować רכז

— się התר?ז
 ognisty לרהט, אשי, אש, של

מלא־התלהבות ן שרפה של
 ogniwo קשר אגד, ;חליה
ogolić, ogalać פשט, גלח;

נצל ל. של חשף;
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okoliczność
 -się הופע הגלה, הראה,

התחפ# ברוח הע#ה בתור...",
 okazały נ#גב, נהדר, מפאר,

מרומם נעלה,
 okaziciel מביא׳ מראה,
אגרת( )כתב, מוסר

okazja הזדמנות תכ#רה,
okiełz(n)ać רסן
okiennica תריס

oklask מחיאת־פפים
oklaskiwać כף מחא

oklepany מט#ט#, #טוח,
מחוק #חוק,

 oklepywać רקע #טח,
 okład אספלנית מזור, טלגמה,
okładka מעטפה׳ עטיפהי,
נצב תו#בת, ן כריכה

 okłamać,-mywać פזב,#קר,
התעה

okno חלון
oko עץ
okolica סביבה

 okoliczność טצב> מאר־־ע,
הזדמנות תכ#רה, ;תנאי סבה,

Ogromnie
 ogromnie מאד, הרבה לר־ב,

ב#םע
 ogromny ענקי׳ מאד, גדול
ך® חיאך

ogród J*
ogryzać, ogryźć ® גי פרסם,  
ogrzać, ogrzewać ®?ח

 ohyda ג טאו® #קץ, תועבה׳
קלון חרפה,

 ohydny נמא®, מ#קץ, נתעב,
מב־ער

 ohydzać,-dzić קץ,9 תעב,
מאס

oj I ojoj! I אויה !הוי !הו
ojciec אבא אב
ojcostwo אבהות
ojcowizna נחלת־אב

ojczym חורג אב
ojczyzna מכורה מולדת,

okalać, okolić ,ב׳ סב הקף
עטר סובב,

okaz דגמה
okazać,*zywać גלה, הראה,

הוכח י, לעין... הצג הודע,
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okuń
 okropny זרעה מלא איים, >ורא׳

okruch עי > פרור פתרת,
okrucieństwo ™אכזרי

okruszyną ק־ריט ן פרור
okrutnik אכזר
okrutność אכזריות
okrutny אכזרי

 okrycie ; מעיל ן טןטח ;סוי3
םות3 לבוש,

okryć, okrywać j ,צפה כסה
עט־ף העטה. עטה,
 okrzesany ׳, מלט® ;טהקצע
מערן מנטם.

okrzesać,-*sywać ן הקצע
ערן נמס, j לט* םך,ט,

okrzyk קריאה
oktawa
okucie ך«ל•
okuć, okuwać ,םךן.ל חשל  
okularnik נחש־משקם;ם 
okulary 1?''!®ים?
okulista ij?

okup טר3■ךון,
okuft אקונום

— zbieg 0—1
 — zbieg o-i פגישת־מ^רעות,
פגישת־מסבות

około עךף3 ;ל־ קרובז > סביב
okoń, okuń אקונום

okop סוללה חפירה,
 okowy אזקים,כבלים,*ל*לאות

okólnik חוזר מכתב חוזר,
okpić, okpiwać .התעה רמה

 okrakiem בם*וק־ךגלים
 okraszać,sić ה*מן *סן,
okrąg גליל מחוז, הקף, עגול,

okrąglać התעגל
okrąglić עגל
okrągławy ל?ל^?
okrągłość «ענול»וי
okrągły לגע
okrążać,-źyć סבב הקף
okres תקופה
określać,-ślićצין,תאר,הגךר 

określenie
okręgowy גלילי מחוזי!
okręt ספינה אניה,
okropność זרעה׳ איטה,

נבלה > תועבה i ז?ןוה
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okupacja opajcć
okupacja בבי* omdlenie התעלפות
okupicie! פודה omdlewać,- dle< התעלף
okupować בבע omglić,-gliwać ערפל
okupić,-pywać פדה omieszkać זנית' דחה, ב, עז
olbrzym אחר הזנת,
olbrzymi ענקי omijać, ominąć - עלי עבר
oleha, olsza אלמץ עקף" >ג־& ז *6 הדבק׳ לא
oleander הרדוף המ:ע העתטט,
olej עמן omlet בתה ח

olejek עמן־בעם omnibus אומנבום
oliwa 1עמן־דר omówienie ודברים־ דין
oliwka דת מליצה ,ומריה עקלה

olśnić,*ulewać הזהר; צלהב׳ omyłka טעות עגיאה
הקסם סנור׳ on הוא

ośniewający מצלהבי ona היא
- j טקסים מסמר׳ מזהיו one ין

ołowianka אכ־ onegdaj עלעום
ołów עופרת ongi לפנים
ołówek עפיק oni הם
ołtarz במה מזבח. oniemieć הדהש,האלם
omackiem, po o- u ב:עיע opad מעקע
omal במעט opadać, opaść ,נפיל׳ נער
omawiać, omówić דבר ד יר ת, פח

וטרד. עקל רר,דון,8יכות, באי opajać, opoi< ,הרוה דוה
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opinja
 opaska נזר ; סרט שנץי,

 opatrunek תחבשת פקוח;
opatrzyć,-trywać ;פקח

חבש
 opatrzność עליונה השגחה

operacja עסק ; פעלה ;נתוח
operator נתח

 operować > נתוח עשה נתח/
ק עס פע־ל,

opętać,-tywać לכ־ד’> ת כס
בפח
— się בפה הלכה

 opętanytf?^ פוי־שד,מט־רף,3
opieka השגחה פקוח,
 opiekować się השגה פקח,

opiekun אפיטרופום
opiekuństwo אפיטרופסית 
opieszałość רשלנות
opieszały לןר? _
opiewać, opiąć ,שבח׳ זמר

 קצב, עקב, צלצל; הלל;
הודע ;ע קב

opiłki שח
opinja עזמענא חות־ךעת, דעה,

opak
opak ™ ה צד
— opakiem, naopak הפיך

הפוך באפן
opakowanie ארזה מ ; אריזה

opakować,-wywać ארז
opal 1 ?ןםל

opalać,-lid הבער; פער,
 שדף ;הסק ;חר־ך ;ב’צר

 - się החריג הצרב; הבער;
השזף ;הס״ק
opał "לק ח־טר־הסקה׳- הסקה׳

opanować,-wywać •$כב
 עציר,של־ט,השתלט,התגברז

— się ברוחו, משל התאפק.
יצרו כבש
 oparcie מסעי משען,

 oparzać,-rzyć » ב צר כוה,
מל־ג

— się בהכדה,הצר
oparzelizna מכוה סויה,

צךבת
 opasaćf-sywać ר חג ר. אז

שנס
— się עצט חג־ר האזר.
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opuszczenie

opracować,-wywać עבד
 oprawa מסגרת ; כךיכה

oprawca ’פועט ; עוזר־לתלין
נבלות

 oprawiać,-wić כרך^קב־ע,
עבץ סגר, וזעק,
 oprócz זולת... מ; חוץ מלבד׳

 opróżniać־,nić הרק פנה,
 — się התרוקן התפנה,
 opryskliwy קפדן רתחן,
opryszek גזלן חמסן,

oprzęd •קקלד
 oprzytomnić העב רוח, העב

תודעה
oprzytomnnieć עוב^רוחו

תודעה עוב אליו,
optyka אפטיקה
optymista אפטימיסטן
optymizm אפטיט״ות

 opuszczać,-ścić כ. ט,עז עט
הורד ;הזנה ח, זנ נטע,
 ־- się התר*ל > ך,עמט
 opuszczenie עזיבה׳ שמטה,

התך־עלוח ; ןזנחה

opłata 
opoka 
opona

oponent

opór 
oporem 

opóżniać,-nić 
opóźnienie

oplnjować 

oplnjować דעת חוה  
opis תאור
opisać,-sywać תאר
oplatać, opleść לסף׳ פתל׳

חתל לם־ח,
opłacać,-cić ל גט עלם,

 — się כדאי חיה עוה, היה
 opłakać,-kiwać בכד׳ ספיד,

קונן
 תעלום

 סלע צור,
 מסך; ן תכריך צפה.

 קרום אטים;
 מתנגד איע־ריב,

oponować התנגד על,." חל־ק
opowiadać,-wiedzieć

עיח הגד, ;ספר
opowiadanie ספוד

 opozycja ג התנגדות נגור,
מתנגד צד

 התנגדות
 בקעי
 אחר

אחור
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osądzać
oryginalność מקוריות

oryginalny ,מקור
oryginał>מעוךה< )כתב, מקור

מוזר אדם , ;קר־הטציאות
orzec, orzekać i בטא j ברר

דעת חוה , צין
orzech גוז*

— kokosowy אגוז־ה־די
— laskowy חל
orzeczenie >P’? ) בטוא ברורן

 נשוא ,חות־דעת ן הגדרה
)!דקדוק!

orzeł נ^ר
 orzeszyna חריער עץ־הלוז",

הלוז
orzeźwiać,-wić נ®^, הצזב

רענן עודד,
 — się התעודד, נפ#ו, העזב

התרענן
osa צרעה

osad
osada מו#ב ,נצב jמעזבצת
osądzać,-dzlć מ>צפט, חרץ
עזם הא ךןת> חוה דון*, ק, ■ס

opuszczony
opuszczony >7 םד?ל >וב

> מזה®
orać *חר

 oranżeria>_ביךה,>ךציטדוםים
חממה

oraz גם כמו־כן, .זה, עם ;חד
orchidea בכליא^כ

order אות־הצטינות
 orędownik מליץ #תילן׳ מגן,
oręż כלי־דן נ^ק,
 organ און ט ב ;אבר j אזל

organizacja הסתדרות ;ארגון
organizować ארגן

- się המארגן
organy

 orjentacja הברה׳ התמצאות,
כוון

orjentować się התמצא
 orjon )קבצת־כוכבים( כסיל

orka חרי$ חרי^ה,
orkiestra תזמרת

ortodoks אדוק חרד,
 ortodoksja אךיקות חרדות,

ortograf ja כתיב.י>צר־הבתיב

201



oschłość osoba
oschłość יב>«וה, ייבע, oskarżenie קטרוג, האעזטה,

אדישות ק־ר־רוח,
oschły אדיעז _קר־רוח׳ ;8יב> oskarżony נאשם

osełka טשדיזה oskarżyciel קט־גיר מאשים,
oset דרדר oskrzele דמים אגידים,
osiadać, osiąć הת^שב osłabiać,-bi< ć רפה, החלש,

השתקע הת#
- się ע עזק osłabienie רפיון חלשה,

osiągać,-gnąć הגע ה#ג, osładzać, osłodzić מתק
osiedlać, dlić ,ב01ה ב •• המתק

— się השתקע הת_י#ב» osławiony )לגנאי( מפרסם
osieł, osioł חמור osłona חסות׳ i תכריך בסד,

osiem, ośm שמונה #מוכה, מסתור מחסה,
osiemdziesiąt מונים# osłupiały נבעת נדהם,
osiemkroć טונה פי# osłupić הבעת הדהם,
osiemnastoletni פך osłupieć הבעת הדהם,

שטונה־עשרה osłupienie בעתה רהימה,
osiemnaście שמונה־עשר. osmalać,-lić חרך ך, חד

שמונה־עשרה osmolić וז6ז
osierocać,-cić יתם osnowa יסוד׳ > טור ;#תי
osierocieć הת_יתם שך# ,ת־כן

osiodłać חבש אכף, osnuć, osnuwać j ענן ך, כר
oskarżać,-żyć •ג, קט האשם, :סי ער־ך,

' ל'בן- osoba נפש איש,
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osobistość oszacować

osobistość אישיות ostrokól סורג חפיף,
osobisty עצמי j פרט• ostromlecz הלבלוב

osobiście בעצמו ostrosłup
osobliwość מיז- דבר זרות, ostrożnie בזהירות

osobliwy *•ח :ב ; מיחד מוזרן ostrożność זהירות
osobniczy ” •ה; ,פרט אישי, ostrożny זהיר
osobnik פרט יחיד, ostry i מחדד שנון, > חריף ן חד

osobno לחוד לבד. | אכזר• ן כןשה

osobny מיחד ostrze לה= i עקץ ר, ח
osobowość מחית, עצמיות. — szabli ״ב ח פי־

תב־נה־עצטית ostrzeć,-gać התרה הזהר,
ospa אבעבועות ostrzegawczy מזהית

ospowaty בטוף אזהרה של

ostatecznie לבסוף, לסוף, ostrzeżenie התראה אזהרה.
בהחלט ; אגב ;סוף־סוף ostrzyć ^ז לט השחז, שנן, חדד.

ostateczność i קיצוניות ostudzaćrdzić נןרר צנן,
ה דפי־ז; מותרות, osuszać,-szyć הו?$ ^בש.

ostateczny נ אחרון קיצוני, oswajać,-oswoić אלף׳
מחלט רסן תרגל,

ostatek שריד שארית, — się ר®! התך:ל, התאלף,

ostatni אחרון oswobadzać,-bodzić
ostoja מסתור, שקלט, שעוז. גאל שחרר,

ממלט — się התגאל השתחרר,

ostroga -ך?ו' oszacować,•wywać אמי
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otrzeźwiać 

oświadczać,-czyć הודע׳
הצהר דעת, גתה .

oświadczenie /הודעה
הצהרה גלוי־דעת.

oświata העוכלה
 oświecać,-cić הבהר; האת

ה&בל ;הדלק
oświecony נאור יל,31מע

oświetlać,־tlić > הבהר האת
באר ברת
 oświetlenie מאור׳ הארה;
באור ברות > אור

otaczać, otoczyć /הקף
otchłań תהום
oto I ot! otóż הרי! הנה!

otoczenie סבוב/ סביבה;
הקפה

otomana דרג£ ספה,
otręby סכין סבים,
otruć הרעל
otrząsać,-snąć נער
— sią התמןר
otrzewna *"ק
otrzeźwiać,-źwlć כח■

csza!eć
oszaleć ד.£תגע
oszałamiać, oszołomić

 הבהל המים. הדהם.
 oszczep חנית כידון. רימה,

 oszczerstwo דבה. עלילת
לעז

 oszczędność קמו? חסכון,
oszczędny חסכן קמצן. מקמץ,

oszczędzać,•dzić חסך׳
קקץ
oszukać,-kiwać התה רמה,

oszukaniec *רמא
oszukaństwo אעאה המאות,

oszust רמאי
oś ציר סרן.

ościenny הגובל הסמוך,
oścież מתח

— na «ס לרוחה
ość אךרא

 Oślepiać,-pić סנור עור,סטא;
oślepnąć הסתמא התעור,

oślątko * עעי
oślica אתו;
ośrodek מרכז מרכזית, נקרה
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ożywiony
ozdabiać, ozdobić ו^ט?.

 ozdoba טי פאר קשוט,
 ozdobny מפ«ר מק*ט,

 oziębiać,-bić צנן כןר־ר,
 oziębłość אדיצזות ק־ר־רוח,

 oziębły ^,אד ^קר״רוח׳ מצפן
 oziębnąć הצטנן התקרר,

ozimina ידףח“מזרע
ozłacać, ozłocić הזהב

 oznczać,-czyć התרה׳ צין,
הוכח ;ע־ד, ?.,כןב גם»ך

oznajmiać 2*21 22*!׳
— się התריע
 oznajmiać,-mlć הגד הודע.

 oznaka תי אוח, סטן,
 ozór פהטה על לעץ
ożywiać,*wić הח״יה׳ חיה,

רוח ה#ב
 ożywienie ערנות, ;הודאה

התעוררות
 ożywiony מלא־חךם, דדה,

זריז ערג?

otrzeźwieć
otrzeźwieć התפכח 
otzymać,•mywać i ל?!?

רכש ה&ג,
otucha בטחה בטחון,

otwierać, otworzyć ,פתיח
פק־ח

 otwór חור,נקב j מפתח j פתח
otyły מסרבל עטן.

owacja תתעת־עעון,
טחיאות־בפים j קריאת־הידד

owad 2 וקזר
 owaki אחד הלז. הלה,
 owal סגלגלה לה, סגלג

 owalny סגלגל ם?לנל,
 owca רחל כבפזה, ^ה, בבש,

owczarnia דיר^דרה מכלאה,
owodowieć התאלמן
owdzie, ówdzie זש?

owies שב־לת־צזועל

owoc יףר
owocny הםוך

owszem אדרבה אמנסן
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ósemka pakt

ówczesny, owoczesny
הער! מאותה הזמן, אותו בן

ówcześnie, owocześnie
זמן באותו ההיא, בעת

ósemka שמונה מספר
 — format ó-i העליון שמינית

ósmy שמיני
ów הלז הלה,

padaczka *הנפילה חלי כיפה,
padać, paść ( )גשם ד קיר נם־ל  
padanie הלי ®?

padlina נבלה פגר,
padół עמק

pagórek גבעה גבע,
pajac מוקיון ליצן,

pająk עכביש
pajęczyna קירי־עבביש

paka חפיסה > ארגז
 pakować ה#קע ן חבש ארז,
pakt אטנה חוזה,

 p הא״ב של השבע־עשרה האות
pacha בית־שחי שחי,

pachciarz חוכר
pachnąć,-chnleć ריח נתץ  
pachnidło תמרוק
pachoięs^^fcu משרתן נערן  
pachwina 1!? הב“שםולי

 pacierz יום״ קביעה. תפלה
חיט־השךרה שדרה. ן יומית

paciorek חליה
pacjent חולה

paczka חפיסה צייוי", חבילה,
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pal papyrus

pal יחד > בלונם pancerz טגן עזריה, שריון,

palec אצבע panewka *ירך( ררוכה, ף 3

palić > הילק > הבער הצת, pani גברת אדונה,

??!ן הסק; קלה אבל; ף, ער panienka ולמה

sie בעיר ד, יק ;הוצית panieństwc > גתולים
ל אב העוך־ף, > דלק panika מהרמה בהלה,

palisada הפוף סורג, panna מה על נערה, בתולה,

paliwo ח־טר־עוךפה דלק, panować רדה ט,’של מעול,

palma דקל תמר, panowanie שלטון ממשלה,

palnąć ר סט ;הצלף ;ירה pantera ברדלה פנתר,

palnik ?דלק pantofel נעל סנדל,

palto אדרת מעיל, panujący שליט מועל,

pałac ארמון,היכל państwo מדינה, מלוכה,

pałać התאיה להט, ח, ,קד יק־ד, ואדונה אדון

pałasz סיף חרב/ państwowość מל־כיות,

pałka עבה מקל אלה, מדינאות

pamflet לסתר1כתב' państwowy ,מד? מלוכתי,

pamiątka מזכרת זבד, pańszczyzna ה*גר /^
pamięć זגרון papier ניר

— na p. על־פה papieros ה’°?י
pamiętać )איבה( נט־ר ; ר זכ papież ורגאפיפ

pamiętnik ןרו2םסר־ז paproć ?;ר
pan מר אדון, papuga תכי

pancernik ׳ אנ״ח־שדייו papyrus *,פש
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paM pasierb
para קיטור אד, parostatek, parowiec

para )אחדות( אחדים j צמד זוג, אמת־קיטור
parabola תקבלת ;מל‘מ parować התאדה
parada תהלוכת־יאר parowóz קטר
paradny חגיגי מהדר", מפאר, parskać,-sknąć הנתז ן ר נח
paradoks פרד־כם perter תחתונה קומה
paradoksalny מוזר תמוה, partja j עה סי מפלגה, פלגה

paradować התפאר התיהר, ימדוך ;הלק
paragraf סטן סעיף, partyjny מפלגתי
paraliż ?זתוק parzenie הרבעה
parapet מעקה מסעד, -się הביעה
parasol מטריה parzyć ג מל $לקן בוהן ב, צר
parasollk קטנה, מטריה - się הכוה הצרב,

#מעיה parzyć הרבע
parawan מחצה סרג״ד, — się רבע
parcela יל?ןה parzysty זוג•
parch נתק pas cc רצועה ; אזור חגורה.
parcie לחץ pasać, paść רעה
park גן־טיול pasaż מסדרון ;מעבר
parkan גדר pasażer נוסע
parlamento^n^rrpa.jltthi: pascha פסח
parny כמיר חם, pasek סרט סס, רצועה.
parobek מימרת &ביר, pasieka גן־דבורים
parodja התיל חסוי־ פרודיה, 1 pasierb חורג בן
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peinó
pasmo רת,0עזו- j אגד אניץ, patrjota מולדתו, איה□

רכס טור, לארצו נאמן
pasować התאם ,הל־ם patrzeć,-trzyć הסתכל הבט,
pasożyt טפיל patyk בד כפים,
pasta מ^חה pauza הפסנןה
pasterz כהן ;רועה paw״ טוס

pastewny £למריעה,...־מרעה pawilon אפדן ביתן,
pastka ■ח טלכ;ךת. paznokieć צמר!
pastor מטיף ;כהן pazur חיה #ל צפרן
pastuch רועה październik אוקט־בר
pastwa £לל > צידה צ;ד, pęczek ססנן ; !נצן נצה׳ ;■_קע
pasywność סבילות pąk ■קע;נצה
pasywny ■עול ,סביל pchać, pchnąć ף הד ף׳ דח
pasza מרעה j מספוא — się הדחף.הדחק
paszcza לוע pchla ■רע#
paszkwil כתב־פלסתר pedagog מחנך פדגוג
paszport דרכיה pedagogika 4■דגוו\קה
pasztet פשטידה תורת־החגוך
patelnia מחבת pedagogja חנוך פדגוטה.

patent תעודת־ בתב־הו־עואה, pedał דו^ה’
תעודתיהסיבלה דופוי pedant ק?ין׳?קין

patos התלהבות ■תום, peleryna כתפיה
patrjarcha זקן, ראיטון, אב pełnić מלא‘

ראע־בית־אב pełno ב לר במלוא, מלא.
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piać
pestka 1זךצן
pesymista פסיטיסטן
pesymizm םסימיות

petent מבקש 'דורש,
petycja משאלה כתב״ב^קשה,

pewien, pewny ;ידוע
מישהו אחד,

 pewnie בלי־ספק בטח, בודי,
pewnik ראשון משבל
 pewność בטחה ודאות,
pęczak חטה של גריסים

שעוךים או
pęcznieć ח,צבה תם

 pęd נצן נבט, ״, מרוצה ריצה,
 pęcherz בעבוע ; שלפוחית

pędzić האץ׳ חוש, רוץ, אוץ,
דחה ק, דח

pęk חבילה צרור,
pękać,-knąć התפקע, פק*ע,

הבקע הסדק,
pępek קךקבן • יש טבור,
pętać ר אם כם־ת,

pętla, pętlica ,גניבה לולאה?
piać ל )תרנג קר*

pełny
pełny מלא
pełnoletni בוגר
pełnomocnictwo פוי־ב־ח׳]

הרשאה
pełnomocnik מרשה בא־כ׳ח,

pełny, pełen שלם ן מלא  
pełzać,-znąć זחיל 
pendzel, pędzel מכחול

 pensja בית־ספר שבר,טשב;רת;
לבנות
 percepcja השגה תפיסה,
perfumy בשם תמרוק׳

perfumować בשם
 pergamin ?ויל קלף,
 perjodyczny תקופתי עתי,

perła מרגלית פנינה,
peron רחבה
personel חבר
perspektywa סכוי ן מחזה

 perswadować שדל.
לב... על דבר

pertraktacja ומתן משא
pertraktować ונתין נשא
peruka קפלט
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piana pieniężny
piana ק?ף pieczara מחלה מערה,
pianino פסנתר pieczątka חותמה כןטן, חותם
pianista פסנתרן pieczeń צלי
piasek חול pieczęć גשפנקה חותם,
piasta טבור־האופן pieczętować חתם
piastować טפל טפח, pieczołowitość טפול׳
piastun ארמן פקוח מפוח,
piastunka אומנת pieczywo מאפה
piaszczysty ; חול, של piega, pieg נמש

מלא־חול piekarnia מאפיה
piąć רכס ף, פר לכד, piekarz אופה
— się טפס piekło גיהנום
piątek ששי יום pielenie נבוש
piątka חטשיה pielęgniarka א;מנת סוכנת׳
piąty חמישי pielęgnować טפל» סכן,
picie משקה ;שתיה אמן טפח,
pić, pijać שתה pielgrzymka ברגל עליה
piec תפור pielucha חתול
piec אפה pieniądz שטר־כסף ", מטבע
piechota ג ברגל הליכה pieniądze מטי] כסף,

חיל־רגלים pienić הקצף
piechotą ברגל — się קצף העלה התקצף.
piechur רגליי pienie זמרה
piecza חה השג טפול, פקוח, pieniężny ממוני כספי,
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pień pijak
pień גךטה,ב;ךת גזע, pieścić פגק לטף,

pieprz פלפל — się התפנק
pieprzyć פלפל pieśń זמר שיר,
piernat כסת pietruszka פטר־סולין

piernik דבשניה pięcioksiąg חטש

pierś דד ?זד, חזה׳ pięcioro )פעלי־ח״ים( חט$ה
pierścieńj-śclonek טבעת pięćdziesiąt המשים
pierw, pierwej ,תחלה קלם piędź שעל ט־פח,

pierwiastek יסוד; עקר, שרש. pięknieć נ#ה ;פה,

pierwiosnek בכור־האביב piękno ,®‘י
pierwocina בבור piękność ןפהפיה , פי י
pierworodność בכורה piękny נחמד נאוה, נאה, יפה,

pierworodny בבור pięść אגרוף
pierwotny ןדום5קךמון, מקורי; pięta עקב

pierwszeństwo מה׳יךיןץןך piętnaście חמשה־עשר,
יתרון זכות־הבכורה; חמש־עשרה

pierwszy ראשון piętno ציון אות, תו, חותם•)
pierzchać,-chnąć נום,המלט piętnować צץ ם, בת התוה,
pierze נוצות piętro קומה דיוטה,

pierzyna בסת piętrzyć גבב ער־ם,

pies בלב — się התגבב הערס,

piesek בלבלב גור, pigułka גלולה

pieszczota פגוק לטוף, pigwa חבוש

pieszo ברגל pijak שבור
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pijaństwo pisownia

pijaństwo #כרות #פרין, piorunochron כלירעם
pijawka קהזלי5 piorunować הרעם רעים,
pika רימה כידון, piórnik קלטי’
pilnie, pilno תכוף, באפן pióro עט ן נוצה

בחריצות, ;תכופות בתכיפות, — wieczne נובע עט
בהתמדה בשקדנות, pipeta, pipet טפי

pilnik מ#וף #ופין, piramida •חרבי חרם, מצובה,
pilność *קרנות, התמדה, pisać כת״ב

תכיפות ;חריצות pisanie כתיבה
pilnować כט־ר #מ*ר, pisanina כתבנות
pilnowanie נטירה #טירה, pisany כתוב

pilny תכוף חרוץ; מתמיד,*קרן, pisarski כתב יכל ;סופר *ל
pilot טיס — znaki p—e סמני־הפמק
pilśń לבד pisarz לבלר בתבן,
piła מ#ור מחבר סומר,
piłka כדור־מ#חק pisk ציוץ
— nożna ־רגל דור כ pisklę גוזל אפתח,
piłować לט# ;נסר pismactwo כתבנות כתבות,
piołun לענה pismak בתבן כתב,
pion *?ר pismo עתון ;כתב
pionier חלוץ — święte כתכי־הק־ך*
pionierstwo חלוציות pisnąć «*ץ
pionowy ך,אנכי3טא — słówko הגה הפלט
piorun יעם pisownia כתיב
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pistacja pled
pistacja בטנת ן בטנה planeta מול גוכב״לכת,
pistolet א?״וח planimetria מךידת־ה#טחים
piszczałka חליל planować ם זט־ תכנית, עריך,
piszczeć, pisnąć ,הגז״ז׳ ציץ pianowy תכניתי

#ר׳ק הטח, plant ס־ללה
piszczel עצם־ה#וק plantacja מטעה
piśmiennictwo ספרות plantator #תל
piśmienniczy ספרותי plaster ךט;ה
piśmiennie בכתב plastyczny מבלט; בולט,
piśmienny j כתב #ל כתבי, ציורי תצורתי,

וכת־ב קר(ו יודע platforma מישרת, צחפת,
piwnica מרתף עגלה מין ; רחבה
piwo #בר בירה, plaża חולה
piwonja צמח( )מין ארמון plądrować TT1 #סה,
piżmo מו#ק plątać סבך
plac ככר מגך#; — się הסתבך
placek ךקיק plątnina הסתבכות סבוך,
placówka משמר עמדה*, plebej(usz) בךדלת־העם
plaga פגע נגע, מכה, plebiscyt הצבעת־העם
plakat הודעה plecak צקלין
plama כתם רבב, plecionka מקלעת
plamić הכתם בתם, piecy #כם j גב

plan זמם מערך; יכ;8תץ> תכנית; pleć נכ#
plandeka אטים | pled עטיף מ;ןטה,
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plejada płaz

plejada בימה pluskać, plusnąć וכ?זר׳$

plemię יטבט .?זע׳ בעבע

plenipotencja אה,8הרי - się השתכשך

יפוי־ביח pluskiewka ' ?עץ
pleść פטבט ; צמת סר־ג, כןל־ע, pluskwa פשפש

pleśnieć עבשי plusz פלוסין

pleśń קטניות עיביט, pluton פלגה

płetwa, płetwa סנפיר plwocina כיח ריר,דק;

plewa מוץ płaca משכ;ךת תשלום,

plika} חבילת־מרות płacić שלם

plomba ואלמ ;חותם־עופרת płacz בכיה בכי,

plombować ; בעופרת חת־ם płakać בכה
מלא płaski שטוח

plon יבול תנובה, płaszcz אדרת מעיל,
plotka ל>טוךהךע,ךכילות płaszczyzn; B מישור ן שטח

plotkować רכיל הל־ך płat נתח חתיכה, ; שטח חלקה,
pluć, plwać, plunąć ׳‘ר י* płatać, płatnąć ופע׳ פלח׳?

רקק גדר בק*ע,

plugastwo ;שקץ תועבה, płatek ;־פטיג פתות פתית,
:r זנבלה j רמה מאום, płatność פרעון סדוק,

plugawić טטא׳ 5 ט?ף לכלך, pław זרם ;יט;ט שיחיה"
חלל נבל, גאל, — wpław בשיח?־.

plugawy ) מטנף מלכלך, pławić שיט,ה?ף השט. השחה,
מחלל טמא, płaz דוחי
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pobożny
płótno בד
płuco ראה
Pług מחר#ה
płyn נהל
płynąć זרם ן ;#ונו הנגר נדל,
płynnie במהירות ב#טף,
płynny מהיר ן נוזלי
płyta טבלה לוח,
płytki #טחי
pływać #ום צוף, #חה,
pływak #חין
pływanie עח»ת

po ל#ם, ", ב־ לפין על־פי,
אחר;על אחרי, ;ל־;זביל?3

pobierać, pobrać^w ;קבל
— się לא$ה נע(א ע(א,5ך, הלקח;

pobieżnie #טחי,#טחית באפן
pobliski קרוב סמוך,
pobliże קרוב סמיכות,
pobłażliwy סלח ותרן,
poboczny צדך
poborca גובה
pobożność ןראת־#טןם
pobożny ירא־עמים

plaż 
płaz, płaza ה#חוח הצד

סכין #ל חרב, #ל
płciowy טיגי

płeć צבע־העור ; מין
płetwa סנפיר

płochy פחזן פזיז,
płodność פורעת
płodny פורה

 płodzić הפרה הולד,
— się ורבה פרה

 płomienny נלהב ;לוהט
płomień ג להבה,ר^ף להב,

#להבת
 płonąć לה־ט,יק־ד בעיר, #ר־ף,

 płonny ריק, עקרן בלתי־פורה,
חסר־תועלת

płoszyć הברח החרה
płot גדר
płowieć דהה
płowy דהה

 płód פרי׳ ן צאצאים זרע, עברן
תוצרת ן תנובה ניב,
 płókać גרגר, ן הדח #ט־ף,

#ט־ףגרון
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poczta
 pociągać,-gnql סחב, משך;
גר־ר

pocił בזעה כטה, הץלה_זעה,
-się ■י ’ ?’ד

 pocichu בלחע בדוט;ה<
 pociecha תנחומים נחטה,
pociemku ,טח®!

pocieszał,-szył נחם
 pocieszny מבדח מצחיק,

pocisk יך;ה( ;חץ בדור־יריה,
poco למה

 począł,-czynał התחל> החל,
ל פע על־ל, עעה, ;הרה

początek ההתחל
początkowo מתחלה׳

לראעונה
początkujący מתחיל 
poczciwy חטים ר׳ #;
poczekalnia המחלים אולם

poczet מספד טמן,
poczęcie התעברות i התחלה

poczęstował בבד
poczęstunek בבור

poczta ביוו־דאר 5 דאו־

pobór
pobór B,,J.

pobudka גדיי רחיטה, ;גרם
pobudzał וויה עורר,
pobył גור ;עב, #הה,
pobyt ;עיבה #היה,
pocałował p?* נ#ק,

pocałunek נעזייר
pochlebiał,*bił החנף ף, חנ

pochlebstwo ”חנט
pochłaniał,-chłonął ?בלי

 pochmurnieł יעיף ;התקרר
 pochodnia אבוקה לפיד׳

pochodny ;,תוצאת תולדתי,
)בדקדוק( נגזר

pochodzenie .יחום מוצא.  
pochodził הת;חם ;צא ;

pochował ר קב • החבא טטץ,
pochód תהלוכה

 pochwa נדן תיק, תער, נרתיק,
pochwała תהלה עבה,
pochyłofł טורד עיוע,

pochyły ט?ז?ע
 pociąg רבבת׳ ;טעיכח נמ;ה;
ט?ע
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podczaszy 
poddaństwo 
poddany 
poddasze

podglądać 
podchodzić, podejść ^1ג

 לב, גנ־ב התנןךב; הגנש,
דמה דעת, ב ונ

podchorąży דגל
 podczas בזמן בעת, בשעה.

 שר־הטשקים
נתינות

נתק
העלך חדי־

poddać,-dawać > מתחת שים
 שעבד, ;לידי... טם־ר j הגש

הכנע
-się השתע?ד הכנע.

podejmować, podjąć
 הא-ח ארח, ן הפשל ;נשא הרם,
— się התחיב עצמו, על קבל

podejrzany השוד
podejrzenie חשד
podejrzewać חשד
podejrzliwy חשדן
podeszły ביטים בא

podeszwa גלדה סוליה, סול,
podglądać, podejrzeć

מתחת מהצד, הצץ

podagra 
podanie

podarty 
podatek 
podatny

pocztówka 
pocztówka גלויה

 pocztyljon בלדר דור,
 poczucie תד2ה ;תחושה

 poczuć,-czuwać הרגש חוש,
— się עצמו הרגש

poczwarka גזם (דךה
pod(e) j לפנות j מאחורי ן תחת
ל־;ב■ ד?

podać, podawać ,הושט
מסר הגש,
צנית

i הצעה ,הגשה
בתב־בקשה

podarek, podarunek
מתנה

 קיתז
 מם

 מסגל מבשר,
 podążać,-żyć )אחריי״״( מהר

 podbićj-bijać > נשא הרם, י
הכנע כבש, תח־בן •ף, שק !

podbródek סנטר י
podburzać,-rzyćn&ttf הסת,

podchmielony מכסם |
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podniosły ,הטעם צץ;הדגש
podkuć,-kuwać פרזל
podlegać,-lec »" ל כפוף היה

podobać się 
podług ’® ל >פי’על
podłużny מאיד

podmiot $אנו > ״ני״א
podmuchać לאט נשב
podmyć,-mywać הצף,שטף 
podniebienie ח|י

 podniecać,-cić עורר׳ הלהב,
שבה הסת.

 podniecenie התרגשות.
התעוררות

podniesienie הךםה,*הגבההי
העלאה נשוא,
 podnieta עוררות ;הלהבה

■תיון j זרוז
 מרומם, נשא,

נעלה נשגב,
podnieść,-nosić הרם׳

העלה נשא, הגבה,
 — się התעלה התנשא, התרומם׳

 podnóże *, בסים בן, אדן,
;־ההר( רגלי שפולים, תחתית,

podnóżek הדום שרפרף
podobać איי חבב

podkowaפרסת־ברזל

- się )ן( אהוב היה חן, מצא

 התגנב
התוה,

podjazd
 pod azd תרבי*. ;■לגת״צופים

תרבץ
 podjudzać,-dzić שסר השת,
גרה
podjum צחשת מיש״ת, במה.

podkasać,-syu*ać הם?ל
podkład מצע אדן, במים, יסי״;

podkładać, podłożyć
מתחת שים הצע.

podkop תחףךמ .
podkopać,-pywać *•,חת 

podkradać się
podkreślać,-śfić

 מסור היה ברשות, המצא
למשמעת.,.

podlotek פגה פג,
podłoga צפה-
podłość נבלה

podłoże בסיס יסוד
podłożyć J סד > מתחת שים:
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podoblefiiłw) podupadły
 podobieństwo דמיון דמוי,
 podobizna צלם דיוקן, דמות,
 podobnie דומה,כךגמת באפן

podobno נראה כנראה,
podobny דומה

 podołać.(יכל)ל־(,התנבר)?ל•.
 podostatkiem .,למל

ב#פע למכביר,
podpalać, lić ,הצת הבער  
podpis חתימה !

podpisać, sywać ם חת י
podpora מסעד מימען,

podporządkować,-wy-
wać תחת... ן( )נת הפקד 1

podpowiadać,-wiedzieć
בלחעז )גלה.( הודע לח

podrabiać,-robić ה#לם
זיף ;עבודה

podręcznik ספרילטודן
ספר־עזר

 podróżnik תיר ם;ר, נוסע,
 podróżować מיד סיר, ע, נם

 podryg פרכוס ; נתור טפיפה,
podrygiwać נתר ף, טפ

podrzucać,-cić זר־קטתחתן
נטעו ב, עז

podrzutek אסופי
podsądny נא^זס
podskakiwać,-skoczyć

נתר טם־ף,
podsłuchać,-chiwać ב גנ

בח#אי הק^ב דברים,
podstawa פן בסים, יסוד,

podstawek מרכוף
podstawiać,-wić העמד

מתחת
 podstawka כנה פן,

podstęp תחבולה ערמה,מזטה,
podszewka בטנה
podtrzymać,*mywać

םע־ד,תמץ
podupadać,-paść התמוטט

מנכסים ק־־ד התדלדל.
podupadły ירוד

pdorożeć התיקר
podrożyć ,הוך!ר יקר .
podrożenie ר,״ק1׳רי;ק

podróż ס^תתיור טסע, נסיעה,
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poduszka 

poduszka י?
podwajać, wolć הכיל

podwalina יםבם יסוד,
podwiązka בירית

podwładny נכנע, נתין,
לפקך־ת.., עומד

podwoje ילתים
podwójnie 1לים??

podwójny 
podwórze ?רח

 podwyżka תוספת הוספה,
 podwyższać,-szyć העלה,
הוסף j נעא

podziać,-dziewać עים, ;
 עז־ב העאר, הגה, 1

— się ד א-
podział הלקה !

podzielać,-lić^r^ חלק;
I חלק ח לק

pdzięka תוךה
 podziękować הבע הודה,

־תודה
podziękowanie הודיה׳

חודה הבעת־תודהג

pogłębiać
 podziw העתומטות התפלאות,

podziwiać העתוטם. התפלא.
העתאה

podżegać,-gnąć ג הצת
גרה עסה, הסת,

poemat ה*?פו
poeta סי? מעורר,

poezja פיוט עירה
pogadanka עיחה
poganiać,-gonić > ג נה

האץ ק, דח
poganin יםלי*ל’ד ?‘?

 pogaństwo ,יםליא?’עבוךת
זרה עבורה

pogarda * עאט־נם בוז.

 pogardzać,-dzić בזת׳ גוז.
מ^ם תעב,

pogarszać-gorszyć הוסף
העחת להרע,

 pogawędka קלה, עיחה
■ עירזת־תלץ

pogląd הע־פה
poglądowy הסתכלותי 
pogłębiać,-bić ל״ע?ק
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pogłębiać się
— się התעמק

pogłoska עזמועה
 pogoda בהירותן דהר,

מזג־אויר
pogodny בהיר צח,

 pogodzić פ^ר ה£לם,
— się ה#לם,התפעזר

 pogotowie הכנה זטון,
 pogranicze ספר מחוז־הגבול,

 pogrążać,-żyć טבע, ה#קע,
— się טב־ע״טב־ל #ק*ע,

 pogrom פרעות תבוסה; טפלה,
 pogromca כוב#,מכריע,מרסן

pogromić >תהכך ה^מד,
הצטת

pogrozić אים
pogróżka איום

 pogrzeb לךת־הטת הלרהי
pogrzebacz(ka) מגרופית.

אוד
pogrzebać קבר ר, קב

poić ה^זקה
pojawiać się,pojawićslę

לאור יצא הגלה, הופע.

pokładać
pojazd סרטבה ׳בר?

pojąć, pojmować ס,הבן תפ  
pojechać נסע

 pojednać,-nywać ה#לם,
ם#ר
- się התפ^ר ך.£לם,

pojedynek דוקרב
pojedynczy בודד יחיד,

pojemność קליטות j נפח
pojęcie ה$גה מ&ג,

pojętność הבנה תפיסה,
pojmować, pojąć הבן ם, תפ  
pojutrze מחרתים

 pokarm מאכל אכל, מזון,
pokaz הצגה ראוה,

pokazać,-zywać הראה
 pokaźny ח#וב הגון, יאה,

 pokątny אי־כ^ר נסתר, דז£אי,
poklask £בח, ; טחיאררבפים

תהלה
 pokład עזכבה> מכסה־אנןה;

מ^קע
pokładać (nadzieję)

בטיח ב־, מבטח סוים
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pokładać się
- się התבו?ף £חה.

pokłosie לקט

pokoje wiec חךרן 
pokojówka חדרנית

 pokolenie דור וזע; #בט,
pokonać,-nywać הכרע,
)ל־( ;כל )על.../ וב־ר

 pokora ענוה™׳ הכנעה,
ץזפלוח־רוח

 pokorny ץזפל״רוח ענתרן, נכנע,
 pokój חדר ץזלוה,מנותה; ;שלום

 — gościnny חדר־האורחים
— kąpielowy חדר־חרחצה

— sypjalny חךר־ה$נה 
pc t.rcwieństwo ' הקי*?

קרבות

pokrewny בעזר #א• רןרוב
pokropić, pokrapiać הזה

זלח זלף,

pokrowiec צפר תכריך.
pokrycie כסוי
po kryjomu / ,בסתי דזר#

בצנעה

pokrywa צמיד מכסה

polerować

 pckrywać,-kryć צפר•) כסה;
 #לם,פר-ע הסתר; סכך, םפ־ן;

 pokrzepiać,-pić אמץ חזק,
 pokrzywa סרפד חרול,

 pokusa נסיון יצר. ורד, הסתה,
 pokuta ע־נ\« ת£ובה;

 pokutować וזהובה, ע&ה
בתגובה חדר

 polana אפר־הר כןרחת;יער,
polano וזיר וזר־עץ,

po te #דמה מזדה,
polecać,-cić צוהן פקד.

המלץ הפקד",
— się עצמו. את ממר

עצמו את הפקד
polecenie המלצה j פקדה 
polegać, polec בט־חי ; ל נפ

תלוי היה סמיך, ה#ען.
poległy חלל

polemika פלטוס,פלגתה וכוח.
polemizować התוכח
polepszać,-szyć ה#כח.ם*כ

 — się השתכלל ,וטוב ך הל
polerować צחצח מרט לט
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polewaczka
polewaczka מזרק צנתר,

polewać, polać .הרבץ״ הזה
צפה j העקה ;זל־ף

policja מוטרדי
policjant עוטר

 policzek סטירת־לחי ,לחי
polip פולמוס

polityczny מדיני
polityk מדינאי
polityka מדיניות

polny ...־הבר העזרה, על
polot מעוף
polować צוד
polowanie ציד
polubić חבב

polubowny בוררות, על
פערה על

— sąd p. בוררים על מעפט
 polucja מקרה־לןלה קרי,
poła כנף־בגד עול,
 połać כברת־ארץ מחוז, גליל,
 połapać צוד ז, בז תפע,

 — się תפ׳ם,הבן,התמצא התפעז^
połączać,-czyć ל§ד חבר,

pomieszać
 połączenie לכוד הבור,

 połączyć אחד,ןזכר,קער.לכד
 — się התחכר,התקשר׳ התאחד.

 התלכד
 połowa מחצית מחצה, חצי,
położenie מעטר מצב.

położnica יולדת
położyć העכב הגח, עזים,
— się עכ־כ

połóg לדה
połów ציד

południe דרום ן צהרים
połykać, połknąć ? כל

połysk יפעה זהר, ברק.
pomada מעחה
pomagać, pomóc ? ר,סי עז  
pomału לאט
pomarańcza תפוח־זהב 
pomarańczarnia נ המטה

 מרדם כ^רה,
pomiar כןנה־מדה ממד, מךיךה>

pcmidor עגבנ*ה
 pomieszać \לבל, י

י19ןכ
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popełniać
pomsta נהןס,נך^ה

pomyje הופכים
pomysł המצאת ;רעיון

pomyśleć בקגתו׳ התישב
ן בדבר עין בדעתו, שק־ל
‘ל דאג על..., חשב זמר,

pomyślność הצלחה;^ער
ponad ל־ טעל טן, למעלה

poniedziałek עני יום
poniekąd יתעה במרה

ponieść, ponosić ו נ^א
מעון עמום, היה

 ponieważ משים ממון, כי, הגן
 poniewieraćהטלטל ־;3 זלזל

 poniżać,-żyć הורד העפל,
 poniżej להלן למטה;
 poniżenie עילות ן העפלה
 ponownie עוב טחדע,

pons אדים־בהיר צבע
ponury זועף ;מענן קודר,

pończocha סזטק
poparcie סיוע עזר, עזרה,

popełniać,-nić (błąd,
grzech) חטא ן טעה שגה,

pomieszanie
 pomieszanie בלבול,

מבוכה ערבוביה.
 — zmysłów הדעת טרוף

pomieszczenie טעון דירה,
pomieszczać, pomieścić

 הכל החזק, ;הושב הכנס,
 — się הכנס מקום, תם־ם
pomiędzy בתוף בקרב, בין,

pomijać,-minąć עבר׳
זנ־ח השמט, jדלג פם־ח,
pomimo יפ אף־על למרות,

pomnażać,-mnożyć הכפל׳
הגדל הרבה,

pomnąć, pomnieć ר׳ זב
לב שים

pomnik מצבת־זכרן
pomoc סייע עזר, עזרה,

pomocnik עוזר
 pomorze חבל־הים גדות־דץם,

pomost גמלה מעברה,
pompa משאבה

pompa פאר הדר, תפארת,
pompatyczny מלא־תפארת 
pompować
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porównanie
 popularny מסבר, ),מפרסם
קל פשוט, טובן,
pora תקופה ן זמן שעה,

porabiać ?®? הה ׳ P’®2 
porachunek 1 בוה^
porada עצה
poranek ביקר

 porazić השטר הצטת, הבה,
porażenie שבץ שתוק,
porażka תבוסה מפלה,

porcelana חרסינה
porcja מנה

 poręcz מעקה מסעד,
poręczać,-czyć ערב,
אחראי היה

poręka ערבון ערבה, ערבות,
poronić הפל
porozumiewać się הסבב

התפשר הדדית,
porozumienie פשרה הסבם,

poród לדה
porównać,-nywać השוה׳

דמה
porównanie /דבר השואה

popęd
 popęd מאוה ׳ןצר נט;ר״
popędliwy מאומני רתחן>

popielaty אפר
popielniczka מאמרה
popierać, poprzeć ,עדר

חמץ סיע,
popiersie אנדרטה
popiół אפר

 popis יקיריה, ן מטבית הצגה
 התהדרות ן צבאית בקרה
popłoch בהלה מהומה,
poprawa תקון, הטבה,
קנה״ת לטובה, שנוי
poprawiać,-wić תקן היטיב,

poprawka תקון
popręg חבק

poprostu ממש פשוט,
poprzeczny חב הר של
poprzedni ®הקר
poprzedzać,-dzić הנןדם

 poprzestać,-tawać חדל,
ב עז זנ״ח,

popularność ן פרסום
קלר הסברה
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poskramiać

posada 
posadzić הושג
posadzka מרצפות

posag נדן נדה. נדניה,
posądzaćrdzić חשד
posąg פסל
poselstwo צירות
poseł ציר

 poses|a אחזה נכס; רכוש;
נחלה

 posępny זועף i מעגן קודר,
 posiadać ג/ החזק רכש,
בעל... היה
 posiadłość > נכס ;רכוש

נחלה אחזה,
posiedzenie ישיבה
posiew מזרע

posilać,-lić חזק ד. סע
— się סע-דיב

 posiłek סעדה, מאכל, מזון,
ארחה

— P-I חיל־מלואים

poskramiać, poskromić
י?מ אלף׳ לבנן׳

poróżnić
 poróżnić ריב ךחר3 סכסך.

_ s!ę התקוטט ריב,
port ל®?

portfel ליק מלוג,
portjer ־W סוםר־הפף.

portjera מסך
portmonetka ארנק

porto תשלוברהדאר,
הוצאות־הטשל־ח

portret תמונה
 poruszać-szyć ג ה?.? הזז,
עורר ; ע נג
 — się התר$$ ; נוע זוז,

 poruszenie התרגשות תנועה;
porządek משטר סדר,

porywać, porwać .חטף
תפש

porządkować סדר
­ב משטר סדר, הבא
 porządkowy סדרן ; מדורי

porządny הגון ישר,
porzeczka שועל ענבי .

porzucać,-clć ןז־כ, לך,0ך
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posłać pośladek
 postępować,-stąpić צער.

התנהג הוסף; התקדם; פם־ע;
postępowanie התנהגות 
postępowy 0מתנזר
postój חניה

 postrach ; מגור מורא, פחד,
איום

postronek חבל
 postrzał i פצע־ירי״ה ;ירך,

בשרירים בעצמות, באב
 postulat סברה הנחה, הדישה;

posucha בצ־רת ח;רב,
posunąć, posuwać ,הזז

 הסג העתק;
— się התקדם זוז.

 posunięcie ג הסגה הזזה,
מהיר צעד

posyłka משליח;.חבילה
poszewka צפה

poszlaka עקב סמן,
pościć התענה צום,

pościel וכסתות ברים מצע,
pościg רדיפה

pośladek עכוז אחורים״שת,

posłać פרש הצע,
posłać, posyłać שליח,שלח

posłaniec שליח רץ,
posłannictwo שליחות,
תפקיד תעודה,
posłuch האזנה הקשבה,

posługacz משרת
posługiwać, posłużyć

שמש שרת,
— się השתמש

posłuszeństwo משמעת
 pospolity רגיל, פשוט, המוני,

שכיח
 pospólstwo אספסוף המון,
post תענית צום,

postać אישיות דמות;
postanawiać,-nowićB^rn 
postanowienie החלטה

 postawa ת«ר צורה, קומה,
 postawić ״, על... שים העמד,
בונן הקם,

postąpić התנהג
posterunek משמר

postęp התקדמות קדמה,
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potomstwo
potajemnie בח?אי בפתר,

potaż אי«לג
 potentat???!* אדיר,גביר,איל

 potęga אין; איל. חיק׳ ,עצמה.
מדרגה

— druga ?רבי
— trzecia מעפןב

 potęgować ה??^ הגבר, גבר,
- się התגבר

potępiać,-pić ם׳ כת גגה,
חובה לכף דון חיב,
potężny אירן כביר׳

potknąć się, potykać się
 הכשל מער, ן האבק שרה,

 potocznie ברגילות במגירות,
potoczny ך?יל יצגור,

potok 0יי ׳ג®ל
 potomek נכד נין, ;צאצא בי,

potomność הדורות ;עתיד
הבאים

 potomny ה?א׳ העתיד, ל8>
המאחר

 potomstwo ם׳ צאצא זרע,
נכדים

poślizgnąć się 
poślizgnąć się ל?!3ה מער׳  
poślubiać,-bić ^ג הקך

לאיש שא3ה אשה, נשא
pośmi ewiskoC^gb,צחוק

pośpiech חפזון מהירות,
pośpieszać,-szyć (się)

חוש אוץ, החסז, מהר,
pośpieszny מהיר

 pośredni בלתי־ישר ,אמצעי
 pośrednictwo אמצעות תווך;

 — zap־em באמצעותי
בעזרת על־ידי,

pośredniczyć תוף
 pośrednik סרסור ; מתוך

pośrodku בתוף באמצע,
poświadczać,-czyć אשי׳

.קים
 poświadczenie אעזור,

תעודה
 poświęcać,-cić הקד^ז קדש,

— się נפשי מם־ר עצמו, הקדש
poświęcenie ?׳זה״קי

מסירת־נפש
pot זעה
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potop
potop מבול
potrafić ?, יד כל, ;

 potrawa מנה תב#יל, מאכל,
potrącać,-cić ב־; ע פג

נכה הזכר;
potrochu,־trosze לאט לאט

potrójny של#ה כפול מ#ל#,
potrzeba צרך

 potrzebować הצטרך צריך,
­ל זקוק היה צ;ךך, ל־ היה

 potulny נכנע רך,מתון,ענו, נוח,
potwarz לעז עלילה, דבה,

potwierdzać, dzić^pr#^
potwierdzenie קיום א#ור,

potwora, potwór 1מפלצי
 potworny ה3#ער;נוךא;מ’מכ

התנג#ות תגרה,
אמון ;התרועעות

בח#אי בסוד,
חן נ־עם,
מלא'חן נעים,

 powaga ז סמכות ; ח#יבות
כ;בד־רא# רצינות, בן־סמך;

powalać ט?ף גאל, לכלך׳

powietrze
 slą הט?ף התגאל, התלכלך,

powalać,-lić הרם הפל;
poważać ככד,הוקר

poważanie קרה1ד כבוד,
poważnie^ !־ ברצינות,בכבד  
powiadać, wiedzieć

הגד ד, אט
powiastka מעעז^ה

powiat גליל מחוז,
powić •לד עט־ף, סר־ג; כןלע,

powidła רבה
powieka עפעף

 powierzać.-rzyć סמך,
הפקד ן ח בט
 powierzchnia צד #טח,

דבר פני חיצוני,
powierzchowność,טחיות#

חיצוניות
 powierzchowny #טחי,

חיצוני
powiesić תלה

powieszać זה אחר בזה תלה
powieść ספור
powietrze אויר

potyczka 
poufałość 
poufnie 
powab 
powabny
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powściągliwy
 powołanie הזמנה. ♦, ןןךי*ה

תעודד. ;עוד, וי,3ט
 powołać,-ływać הזמן. רןרא,

;עד מנה,
— się הסתיע הסמך,

powonienie חוע־הריח
powód גרם סגה,
powódź עטפון הצפה,

powój בלבל
powóz מרכבה
powracać,-wrócić עוב,חזר

powrót חזרה עיבה.
powróz חבל
powstać, powstawać^

טר״ד התקומם.
 powstanie התקוממות. ;קימה

מרד מרידה.
 powszechny רגיל, גללי",

פעוט עכיח,
 powszedni חיל. על יום־יומי,
פעוט עכיח, רגיל, ;חלוני

 powszedniość חלומות חלין,

powściągliwy פרוע,
שרו כובע

powiewać
powiewać, powiać >ינעב

התנפנף נפנף,
powljak חתול

powikłał סכסך סבך,
 — się הממכבך הסתבך,

powinien חיב טחיב,
powinność חיוב חובה,
 powinowactwo עארה.

קרבת־מעפחה
powinszowanie אחלית׳

1ברבי
 powitanie דריעת־עלום,
קבלת־פנים

 powlec,-lękać סחב; מעך,
צפה י, נתר

powtoczka לכר צפה
powłoka סרח עבל, ,תכריך
 powodować גרר; הסב,

הולך הובל,
powodzenie הצלחה 
powodzić się, powieść

się הצלח ב:ד..., עלה
powoli אט לאט,
powolny נוח מתון, י• רעלן
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pożegnać
 poznanie דעת ידיעה, הפרה,

 pozornie למראית־עק,לכאורה
pozostałość שיר" שארית,
שךיד שיור,
 pozostały הגותר הנשאר,

pozować )פנים העמד
הדגם ךגם» ;פ־ התהפש
 pozór j חיצוני מראה חיצוניות,

מראית־עין > תאנה
pozwać,-zywać לדין הזמן

pozwalać,-zwalić הרשה,
התר
 pozwolenie הרשאה׳ רשיון,

התר רשות,
pozycja מצב עמדה׳ מעמד,

pozyskaćf-kiwać רכש,השג 
pozytywny חיובי

 pożar שרפה בערה, דלקה,
pożądać התאוה" תאב, ד, חמ

השתוקק אוה,
 pożądany הדרוש הרצוי,

pożądliwość חמוד, תשוקה,
אווי תאוה,

pożegnać בברכה הפרד עז־ב,

pozew 
poziom

powtarzać 

powtarzać, powtórzyć
שנד. חזיר,

powtóre שנית
powtórnie שנית פעם, עוד

powtórzenie חזרה
powyżej לעיל למעלה׳

powziąć קבל
 poza מצב מראה,העמדת, קומה,

 poza ’ל מחוץ מאחורי....
pozbawiać,-wić קפח ל, של

pozbyć się, pozbywać
się מן.»♦ השתחרר הפטר,

pozdrawiać, pozdrowić
בשלום בדך בשלום, דרש

pozdrowienie/S^Errn^־־^
 ברכה

 לדין הזמנח
 ן ג־רה שטח, fפני

מדרגת־התפתחות
poziomka תות־ר׳שדה

poziomy אפקי מאזן,
poznać, znawać ,השג׳ הכר

הבן תם־ס,
— się הערך הבן,
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pożegnać się
 — się עז־ב, ;בברכה הפרד
אבד > נטש זנ־ח,

pożegnanie פרידה
pożerać, pożreć ! ל’זל

בזבז בלה, ;בל*ע
 pożoga להבה ן בערה דלקה,

pożycie אפן־חיים חיים,
pożyczaćj-czyć^?^ ,?׳הלוה

 שאל, לוה, בהקפה; נתץ,
בהקפה לק־ח
pożyczka הלואה מלוה, מלוה,

pożyteczny מועיל
pożytek תועלת

pożywienie אכל מזון,
pójść הלר

póki זמן כל עוד, כל
pół מחצה מחצית, חצי,

półgłosem רפה, כקול
דק בקול

 półgłówek סכל׳ כסיל, אויל,
הדיוט
półka מדף אצטבה,

półkole חצי־עגול
półkula חציכדור

praktykować
północ צפין ;חצות־לילה

północny י?פוצ
półtora וחצי )אחת( אחד

półwysep אי’יחצ
 póty # עד עוד; בלאותוזמן;בל

 późnić התמהמה אחת
 później ?ד אחי אחרי־כן,
 późno באחור־זמן באחור,

prababka )־הסבה( אם־הסב
praca עביךה:
pracodawca יה1בר? 1סנו  
prace wać עבד

 pracowitość שקידה, חריצות,
התמדה שקדנות,

praczka ת?°כו
prać בבס כב־ס,

 pradziad )־הסבה( אבי־הסב
 pragnąć התאוה השתוקק, צמא;
 pragnienie > צמאון צמא,
אווי קה,״תשו
 praktyczny שטי^י מעשי,

praktyka התמחות ן נ®ירן
praktykować התנסה׳

עם־ק ;התמחה
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pręgierz 
prawodawstwo חקוק־חקיס׳ג

חקה
 prawość נאמנות ישךנות, ישר,
 prawy תמים׳ נאמן, ישר, ;ימני
צדיק”

 prażyć להש;צלה קלה,
prąd שטף זרם,

precz ! הלאה וש ן הלאה
prelegent מרצה
premjum פרס
prenumerata » םנןד חתימה׳

preparat כיונה תכשיר,
pretekst אמתלה תאנה,
pretensja תביעת טענה,

prezent מתנה
prezes יושב־ראש j נשיא

prezesura נשיאות
prezydent נשיא
prezydjum נשיאות

pręcik אבקן זיר, בדיה
prędki פזיז נחפז, ;מהיר
 prędko במהירות חיש, ן מהר

pręga רצועת פס, קר,
pręgierz קלון״עמוד־ה

prawić

prawidło

pralnia 
pralnia מכבסה

pranie כבוס כביסה/
praojciec כןךמרן אב

prasa עתונות > מכבש
prasować 3הץ
prawda אמת
prawdopodobnie אל־נכון׳

 בטח
 prawdziwość נכונות אטתיות

 prawdziwy נכון אמתי.
 ;ימנית עי ימין,

 ימנית סיעה
 הכבר להג, דבר,

 דרש ספר, מלים,
דין ח׳קי כלל,

 prawidłowy לכלל, המתאים
כהלכה שנעשה

prawie כמעט
 prawnictwo תורת״הטשפטים
 prawnik חכם־הטשפטים,

עורך־דין
 prawo חקה״ דין, משפט, ח״ק,

הלכה
prawodawca מחוקק
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pręt prosto
pręt משיל #פט, מוט, בד, ן proklamacja ברוז הפרזת,

probierz אכךב־חן prokurator קטיגור

problemat בעיה prokurent מרשה

proboszcz *מ proletarjat דלת־העם,

probówka קנה־ב־חן מעטד־הפועלים

proca מרגמת קלע, prom מעברת
procedura מהלך התנהגות, promieniować ?דז

procent הבית ; אחוז promień > קו־אור קךךאור,
proces משפט,ךב׳ךין ;תהליך חצי־ק־טר ;חשוד

procesja תהלוכה proponować הצע

proch רפת to אבק;אבק propaganda תעמולה

producent ין7י propagować לת תעטו עשה

produkcja תוצרת proporcja שעיר ,cm ערך,
produkować עבד ר, יצ propozycja הצעת

produkt תוצאת ן תנובה פר/ proroctwo נבואת

produktywny פורה prorok נביא

profanacja הלול־הקדש prorokować נבא הנבא,
profesja טעלח־ף" מקצוע, התנבא

profesor פרופיסור prosiak, prosię וור־חזיר

profil פרופיל prosić בק^
program פרוגרמה תכנית, proso י־חן

projekt הצעת ; מרשם; מערך, prospekt ‘■רוס®"!־ מחזה,
projektować תבנית, ער־ך prostak גם בור,

הצע ;ם זמ prosto בפשטות ; יער ;זקוף
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prycza
 prowizja צדה עכר־םרסרות;

prowizoryczny ארעי זמני,
prcwjant צדה

 prowokacja עזסרי ,התגרות
prowokować עודר גרה,

proza פרוזה
prozelita גר

próba בחינת נסיון,
próbka דגמה

próbować ן בח נסה,
probówka קנה־בחן

próchno מק רקב,
 prócz מן... חוץ מלבד,

próg מפתן סף,
 prószyć אבק העלה אבק,

— się רהתםול
 próżnia ריקנות ;חלל
 próżność הבל דייקנות׳ ריק,
próżnować בטל! ך הל

ידים חב־ק
 próżny יהיר גנדרן. ; עזרא ן ריק

pruć בתק ן פר־ם
prusak מקק

prycza מטת־קר־עים

prostokąt
 prostokąt נצבת זרית מלבן,

 prostopadły נצב מאגך,זקוף,
prostota תמימות; ;פעמות
גסות

proszek אבקה
prośba בקשה

protegować עפה,המלץ,הגן
protegowany בן־חסות

 protekcja חסות המלצה, עפוי,
protektor מליץ, תומך, טגן,

פטרון
protektorat פטרונות חסות,

protest מחאה
protestować מחה

protokół זכרו! פרטי־מל,
ר־עומה דברים,

prototyp קדמי!׳ טפום
מקור ךאעונת, דגמה
prowadzić נה־ג׳ הובל, הולך,

j ,נהל נהג
się — גהתנה. ,

prowincja מחוז׳ גליל, מדינה,
ערי־העדה

prowincjał ,קרת?
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przeciągły
przebłagać רצה ■;ם, »יר,

przebłysk נצניץ
 prze bój אנס, במיה, הבקעה־,
«;קף

przebudzić się -קיצה;
התעוררות

przebywać,-być שהה.
גור ישב,

przeceniać המלגבערך
 przechadzać się התהל|י,

טיל
przechadzka יל’® 
przechodzić, przejść

חליף ר, עב
 przechodzień עוכר. איש

עובר־ארח
przechować,-wy wać

גניז הצפן, •ן,הסתר, טט
przechrzclć דת המד

 przechrzta משמד סוטר,
przeciąg רוח־פרצים טשך־זטן;

przeciągać,-gnąć > השחל
משך ;הקבר ;המשך

przeciągły דם* ®

prym
 prym זכות־הבכורה יתרון,
 prymitywny פשוט ;קךטוני
pryncypalny ע^רי, ראשי,

.יסייי
pryskać,-snąć:P'5tn^j?^^T 
pryszcz אבעבועה
prysznic ןתמקלי
prywatny פרטי

pryzmat משר ,מנסרה
przaśnik מצה
prząść הט׳
przebaćzać,-czy^r1ę,nbD 
przebaczenie מחילה׳םליחה

przebieg תהליך מהלך, מרוץ,
przebiegać,-biec^ ועב רוץ

חליף
przebiegły רוםע
przebierać,-brać »ברר

 ג הפרז > פקפק הקפד, ;בח־ר
בגדים החלף י, סלסל
- się ג התמעט דל־ל,

מחדש התלבש
 przebijaćrblć i ר רק ב, נק

חד־ר ,הבקע
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przedsiębiorca
pr2ed לסנ/^דם

przedewszystkiem
ק־דם־כ־ל ל, רא^ית־פ

 przedimek כנוי־הרומז,
כגוי־הטין

przedłożyć, przedkła-
dać באר ;הצע

przedłużać.-żyć הארף
przedłużenie ארכה הארכה,

przedmieście פרור
 przedmiot נ&וא ן עצם דבר,

 przedmiotowość עצמיות,
מהות
przedmiotowy מהותי עצמי,

przedmowa הקדמה
przedni מ£בח מבחר. קדמי;

przednówek ת*רץזפןציר 
przedostać się, przedo- 

stawać się ר חד
przedpokój מסדרי! פרוזדור,

przedruk העתק
przedrzeźniać מתיך חקה

לגלוג
przedsiębiorca קבלן

przeciążać 

przeciążać, żyć ,הכבד
לעיסה 0ה?ם
przecież סוף־סוף ", הן הלא,

przeciętny ביגוד
 przecinać,-ciąć גדר בתר,
przecinek מרכא פסיק,

przeciskać,-snąć דחק
הבקע והעבר,

 — się לעצמו הבקע הדחק,
przeciw(ko) טול נגד,

przeclwieństwonvr)0,״n10
przeciwnie אךרבה להסך,

przeciwnik מתנגד
przeciwność התנגדות
przeciwny i מתנגד j גגודי

הפוך ,סותר
przecząco בבלילה
przeczenie לילה# 
przeczucie קדמת הךג#ה  
przeczulenJef1ue^,ru>?b1־

 przeczulony רג>ןני רגי#,
 przeczyć הכח$» #לל,
על... חל־ק

przeć לדדץ ק,7ת
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przeklęty 
przejeżdżać,-Jechać וסע

ועמר
 przejmować ;נקב הדיר,

 i כבש תק־ף, הפסק; עצ־ר,
עצמו על קבל

 - się התרגש ™•?ל"
 przejmujący ג נוקב הודר,

מטריד ;מרעיד
 przejrzystość שקיפות.
בהירות ;זבות
 przejrzysty ברור׳ ; זך שקוף,

מפץ־ש
przejście מ??י עברה.

przekaz המחאה
przekazać,-zywać >מסיר

המתה
przekąs ?קיצה לעג,

przekąsie □לגס טע
przekąska לגימה

przekątna ,קרמל אלכסון,
przekleństwo ■ אלה >הקלל

מארה
przeklinać,-kląć קלל,איר

przeklęty ארור מן!ןל,

przedsiębiorstwa 
przedsiębiorstwo קבלנות 
przedsionek^^® אכסדרת׳

מסדרון מביא־הבית,
przedstawiać,-wić ג הצג

דמה ן תאר
przedstawiciel בא׳כ׳ת׳

מרשה
przedstawienie הצגת

 przedtem תחלה קידם,
przedział 5 מחצה ;.מחלקה
פסיקת ;רוח

 przedziałka קי■ם קו־מפסיק,
 przedzielać,4IĆ חצה, חלק.

ץ חצ הפסק. הבדל,
przegląd השקפה סקירה.

przeglądać, przejrzeć
השקף ר, סק

przegrać,-grywać הפסד
במשחק

przegroda מחצה
 przegub(a) ■רק", כפיפה׳

טריז ;תמב־כת
przejaw תופעה

przejazd ררך־נסיעה ן טןבר
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przemijać
 przekupień ד1מ רוכל,

przekupka תגרה רוכלת,
przekupny נמכר
przekupstwo > מקח־שחד

#חוד
przelatać,-tywać התעופף׳

­ל מעל עוף
przelewać,-lać ק צי חרק,

przelęknąć, przeląc הפחד׳
הכחל

— się הכחל פחד,
 przelotny קל ביעף׳ ברפרוף,
przełaj קפנרדך■.

 przełamać,-my wać פרם,
בצ־ע שב׳ר,

przełknąć בלע
 przełom רמש? ;פרץ

 przełożony מנהל ראש,
przełyk ושט לוע, בית־בליעה,

przemawiać,-mówić
 נאם ;ואט־ר פת־ח

 przemiana שנוי תמורה,
 przemijać,-minąć חלף,

עבר’

przekład 
przekład תרגום

 przekładać,-łożyć ;תרגם
‘ל יתרץ נתץ בבר,

przekonać,-nywać > הוכה
שכנע
— się השתכנע הוכח,

 przekonanie רעה׳ הוכחה;
עקיון הכרה,

 przekonany משכנע; נוכח,
בטוח

 przekór,-kora קשיות־ע/רף,
סרבנות עקשות,

 ־— naprzekór למרת־רוח,
יםלהכע

przekraczać,-kroczyć־^ 
przekradać,־kraść הברח

— się התגנב
przekręcać,-cić הפך,

סלף עוה, •, הפך
przekroczenie עברה עברה;

przekrój חתך
przekształcać,-cić שפה

צורה
prekuplć,-pywać שחד
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przeprawiać sit
przepadać,-paść אבר,

 עק־ע ג’ אפ*ם פלה, העלם,
przepaska סרט אזור, חגורה,

przepaść הוםף
 przepełnienie חק ד צפיפות,

 przepędzać,-dzić גרע,הנם!
 נוזל זקק נ• במרוצה עב־ר

przepiękny ,®,י®
przepiórka ול ^

przepis צו פקדה, תקנה, דין,
przepisać,-sywać > הזגתק

צוה פקד,
przepisywanie ה?גתק׳

ה?תקה ’

przepowiadać,-wie-
dzieć נבא חזה, מראע, הגד

przepowiednia נבואה ׳1זזוי  
przepraszać,-prosić

רצה פים, מליחה, בקע
־■־׳ się התרצה התפיס,

— przepraszam! !סליחה

przeprawa מזנבי ׳ה-דל
przeprawiać,-wić העבר

- się עבי

priemóć
przemoc הקיפוה אלמות.

przemowa אים?
przemycać,-cić הברח

przemysł הרעת תעעיה, ?
 przemysłowiec חר^ן

?’1, przemyślić,*śleć
ביעה עק־ל ך,תי_עב,

 przemyśliwać הידעב׳ עין,
בלעת שק־ל

 przeniesienie העברה,
העתקה התקה,

przniewierzać się, prze* 
niewierzyĆ się /ל מעי בגזי  

przenikać,-knąć חד*ר
p zenikliwość טביעת״עץ

przenikliwy חודר מבם בער
przenosić,-naszać,-

 nieść אחר למקום העבר,נעא
 przenośnia מליצה הימאלה,

preobrażać,-zi< להדמות,
צוך־ ה,3>מ

 — się צורה ז0ולב צורה פשט
 przeoczyć ראה לא שגה,

przeoczenie טעות משגר,
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przeprowadzać 

przeprowadzać,-dzić
העתק התק, העברי,
- się דירתו העתק

przepuklina. שבר 
przepuszczać,-puścić

 בזבז ; רמה ל,’מח ;לעב־ר נתין
przepych הדר פאר, תפארת,

przerabiać,-robić
מחדש עבד

przera6taś,-rosnąć>°rość
על... עלה על..., שגה
 przeraźliwy חודר,בוק?) חד,

נורא מבהיל,
 przerażać,-zić הבהל הפחד.
 przerażający מבהיל, מפחיד,

מחריד
przerażenie ׳ד --

בהלד•
przerwa >?ההפם
przerwać,-rywaćהםםקjנתק

przesada גזמה הפרזה,
przesadny מגזם מפךז,

przesadzać,-dzić העברי
הפלג הגזם, הפרז,

przestraszać
 I przesąd ג קדום משפט

תפלה אמונה
przesądzać,dzić /?הכר

בהקדם הכרע משפט; פם־ק,חר-ץ
przesiąkać,-knąć’E0nnrj 
przesiąknięty,-siąkły

ספוג > חדור
przesiewać,-siać 'ר נםה,כב  
przesilenie משבר
przeskakiwać,-skoczyć

דלג פם־ח,
przesłanka הנחה
przesłuchać,•chiwać

עדיות גבה דרש, חק*ר,
przesmyk צר/גיאןמצד ל משע

przestać,-stawać עמד
חד־ל ,המתנה מתוך
 przestanek פסיק הפסקה;
— bez p—u בלי־הרף

przestąpić,-stępować,
 -pywać?^״״ עביר דלג, פסח,
 przestępca חטא פוש?,
przestępstwo חטא פשע,

przestraszać,-szyć הפח״
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przewiew
prześladowanie "רדוף

לחץ מצמןה׳
przeświadczenie הוכחה״

הכרה
przeświecać קוף היה#

ה^זקף ;במקצת
przetak כבדה נפה,

 przetarg פמבית מכירה
przeto ט«ום־זה,לכן

przetrwać ד.יתר.»<,3 עמיד
התקים

 przetrząsać,-snąć הנד,
בד-ק חפעו, , נער נענע,
przetwór תוצרת עבוד,
 przetykać־,tknąć נעיץ,

£בץ רק־ם, ;תח־ב
przewaga הכ^עה
prze ważać,-ż/ć ?קל^הכך#

przeważnie על־פי־ר־ב ב׳ לר
przewidywać,-dzleć

טר## חזד.,ך&ה,
przewietrzać,-trzyć אורר

 przewiew ן רוח ן נשיבת־רוח
אורור

przestraszyć się
 — się הבהל הבעת, הפחד,

przestroga התראה אזהרה,
przestronny טךוח,ךחבץךים 
przestrzegać,-strzec

ר’נצ £מ־ר, ;הזהר התרה,
 przestrzeń *טח מרחב; חלל,
przestwór מרחב חלל, רקיע,

przesuwać,*sunąć העתק׳
הסע הסג, התק,

przesyłać,-sta4 ליח,ה?בר* 
przeszkadzać,-szkodzić

הב*ל עכב, מניע, עציר, המרע,
 przeszkoda מעצור, המרעה,
מכ*ול עפוב, מניעה,
przeszło »־ יותר מן..., למעלה

przeszłość עכר
przeszły הקיים *עבר,*חלף;

- czas p. עבר זמן
 przeszyć,-szywać ר,יתמ

פלח ם; רק
prześcieradło סדין 
prześcigać,-gnąć ג הקדם

על... עלה
prześladować לחיץ ריף,
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przeżyć
 przeziębić צנן קרר,

— się הצטנן התקרר,
przeziębienie התקררות׳

הצטננות
przeznaczać,-czyć יע*ד׳

קב־ע
 przeznaczenie מזל, גורל/

 .יעוד, ן עליונה ה#גחה
תכלית תעודה,

 przezorność זהירות ;פקחות
prezorny זהיר ן פקח

przezrocze )כרדבת( תמונה
#קוף מקום #קומה,

przezroczystość קימות# 
przezroczysty זקוף?
przezywać,-zwać כנה

— się התכנה
przezwisko #זם־לרי כגוי,

przezwyciężać,>żyć גמר׳
התגבר ל־, יב־ל

przeżegnać się הצטלב 
przeżuć,-żuwać גרה העלה  
przeżycie חרה

przeżyć,-żywać חיל• התקים,

przewiewny 
przewiewny ^ לטפ  
przewlekać,-włóczyć,-

 wlec ; ה#חל ;הפג הסע,
ה1העבר,אצ־ל;ךח לבו#; החלף

przewlekły מט^ף
 przewodni מנחה,מנהיג;רא#י,

 עקרי יסודי,
 przewodniczący ;מנהל

נ#יא יו#ב־רא#,
przewodniczyć ; נהל

;#ברא#
przewodnik /מךריך

 מורה־דרך
 przewód ; מעבר העברה

 קנה צפור, מהלך} הנהלה;
przewóz הובלה העברה,

przewracać,-wrócić הפך׳
ה»|י
- się התהפך ההפך,

przewrotny עקמן הפכפך,
przewrót •מהפבי
przewyższać,-szyć

על... עלה מ־, גדול היה
przez . בט^זך ;דרך בעד,
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przeżyć się przyczyna

- się התי^ן
przeżytek ךיד1ע ל#ן, דבר

przeżyty [#הבל ׳נו
przędza,przędziwo מטרה 
przędzalnia מטויה

 przodek i חדת צד־הפנים,
ראשון אב

przodować הלךבר^שן
על... עלה הצטין.

przodownik ׳F^p
przód חדת צד־הפנים,

prztyk הסטץ
prztykać,-knąć סט־ר

przy לעטת ; :ד על אצל,
przybierać,-brać גאת,

;ק^זט התרומם עלה,
przybić,-bijać עבכןג’הךק

החוף אל הגע ; במסמרים
 przybliżać,-żyć הג^ז הקרב,
— się נגצז קךב,זהת כןר׳ב,

przybliżenie ריבק קרבה,
przybłęda 'פרתי ארחי
przybór טב?יד
przybranie ק^זוט

przybycie התרבות בוא,ביאה;
przy być,-by wać > /הגע כ*א

התרבה
przybysz אורח גר, נכרי,

לא־קרוא
 przybytek i תוססת התרבות,
מקדצז

przychodzić, przyjść
אתה בוא,

 przychylać,-IIĆ ף׳ ב® הטה,
הר?!

 — się העתר׳ נטה, טה,הפפףן3ה
רצון הטה

 przychylny י/צך ל־. נוטה
רוך#־טוב

przyciągać,-gnąć מ^ך
לעצמו

przycisk מלחצה הדג^ה, לחץ;
przyciskaćj-snąćPJiTf לח

przyczepiać,-pić נן#ר,
אחז הדבק׳ הצמד,

— się הךבק,האחז הצמד, הק£ר,
przyczepka הלי?ל ת^נה׳  
przyczyn»p^?nio;iD-}1^3□
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przyjść
przygot ować,-wy wad

 זמן הכשר, התקן, הכן,
־ się הכשר התכונן,

przygotowanie הכנה׳
הכשרה

 przygotowany מוכן,מזמן,
מכשר

przygważdżać,-gwoź-
dzić במסמרים קבע הדק,

przyimek מלת־ה׳חס
przyjaciel ך? יךיד,

przyjaciółka ,רעיה דידה ;
przyjazd ביאה בוא,

przyjaźń ;דירות רעות,
przyjąć,przyjmować קבל 
przyjechać,-jeźdżać בוא׳

הגע
 przyjemność נעימות,

נחת־רוח
przyjemny נעים

 przyjęcie _קפלת־פ:ים קפלה;
 przyjęty מספם מקבלן

przyjście ביאה בוא,
przyjść, przychodzić בוא

przyczynek 
przyczynek תיספה
przyczyniaćj-nić הוסף׳

 הרבה
— się הלפע נר־ם, סיע, עדר,

przyćmić,-miewać הכהה
 przydatny מתאים מכשר,
przydać,-dawać הוסף,

שקר כזב, ;חבר הרבה,
 — się מועיל מסגל, מכשר, היה

 przydomek שם־לר כנוי,
przydzielać,-lić ?,,קצ׳ב׳קב

ק ד,ל '

przygarniać,-nąć ף׳ אם
 דפק קרב, אמץ,

— się התרפק התקרב,
przyglądać się, przyj-

 rżeć się התבונן הסתכל,
przygnębienie רכוי,

דכדוך־נפש
przygnębiony נדכה׳ מדכא׳

דכוי
 przygoda מארע, מקרה,

הרפתקה
przygodny מקרי I



przynajmniej

 przymierać,-mrzeć ?׳.ו}
התדלדל

przymierzać,-rzyć "מדל
נסה ;התאם

przymierze .ריתף
 przymieszać ערבב,.בל*ל,

מדג מה־ל,
przymieszka ׳הלילל ׳בך ?

תער־בת
przymilać,-llć»^ ;ה?2הנעם

— się עג־ב החנף.
 przymiot י טיב מהות, תכונה,

מעלה יתרון,
przymiotnik ם־תאר# 
przymknąć,-mykać ׳,ךסג

למחצה עצ־פ
przymocować ל״ק ׳ PJ/I 
przymrużać,-żyć מצמץ

przymus יחי•ךי ׳ם^?.
przymusowy 
przymuszać,-sić הכרח׳

אנ־ם אכיף,
przynajmniej לפחות.

למצער לכל־הפחות,

przykazanie

przykazanie 5 הפקי ׳ני
przyklejać,**kleić הדבל!

przyklepać,-pywać .ף?#
םפ־ק מחא, ; רקע שמח,

przykład מופת דגמה, טיפל,
przykładać, przyłożyć

הדבק ךחק; לח׳ץ, הכבר; הוסף.
przykrość נעימות א

przykry נעים אי־
przykryć,-kry waćnsn,כסה

przykrywa צמיד כסוי, מכסה,
przykrzyć się ג עמם #

ה#תעמם
przykucać,־cnąć F רב 
przylądek קצו  /H? 
przylegać,-lec,-lgnąć

הדבק הצמד׳ ;נג־ע גב־ל,
przyległy הקרוב׳-הגובל,

הסמוך
 przylepiać,-pić ל טפ הדבק;
— się הטפל הדבק;

przyłączać,-czyć צךף,חבר׳
ספח
״־״ się הסתפח התחבר. הצרף.
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przynależność 
przynależność זיכות^

przynęta קסם חן, ;פתיון
przynieść,־nosić הבא
przypadać,־paść התקרב׳

 התגעז® ן חול ארע, ;התנפל
przypadek מאיע מקרה,

przypadkowo כמקרה
przypalać,-IIĆ חרץ

przyparty נ#ען רבל, כלחץ,
przypierać, przeć > לח״ץ

הצזען נב־ל,
przypinać,-piąć^ręs^s

רתק ךכ־ם, ן
przypisać,-sywać i #הקי |

 יחם, הערה, ה1עע לכתוב, הוסף
­­ב תלה

przypisek הערה
przypływ התרבות נאות,

przypominać,־mnieć־^;:
 przypowieść פתגם מ#ל,
 przyprawami^ תבל, ;תבול

מרקחה

przyprawiać,-wić •הייק
ם ווי הסב, ;הבל > הדבק

przyrzeczeni• >
przypuszczać,־ścić > תף^

הנח £ער, j להתקרב נת־ן
przypuszczalnie הסתם״ מן

כי... נראה כנראה,
przypuszczenie ה#עךה׳

הנחה
przyrastać, rosnąć ף דל

 נאה רגד-ל,
przyroda j תולדה טבע,

ידיעת־הטבע
przyrodni ־חורג...
przyrodniczy טבעי

przyrodnikטבעי׳הטבע חוקר
przyrodoznawstwo

 ידיעת־הטבע
przyrodzenie תולדה טבע,

przyrodzony טבעי
przyrost התרבות רבוי,

przyrostek הברתיj ספחת
צרוף

przyrząd מכ^יר
przyrządzać,-dzić הכן׳

ץ ער התקן,
przyrzeczenie M
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przyrzekać 
przyrzekać,-rzec הבטח 
przysięga שבועה
przysięgać,-sięgnąć,״

siąc השבע.
przysięgły ?עלל
przysłać, syłać שמר ח של

przysłowie משל פתגם,
przysłówek ל תאר־הפ?  

przysłuchać się, przy- 
słuchiwać się הקשב״"אזן

 przysługa הסד. בה, ט
גמילת־חסד

przysługiwać )^שרת,שט
בזכות ל־ הגע
 przysłużyć się ,עם... היטיב
חסד גמ־ל

przysmak מטעם מטעמה
przysparzać,-sporzy ć

;הוסף העדף. הכבר. הרבה.
גרים הסב,

 przyśpieszać,-szyć מהר,
האץ החש,

przysposabiać,-sobić
סגל הכשר,

przyszwa
— się הסתגל הכשר,

przysposobienie /הכשרה
סגול

przystać,stawać ג ם הל
הסבם; ;ןאה .היה התאם.;

הסתפח דבק, חן; מצ$* התהדק;
przystanąć,-stawać ר עצ

התעכב בלכתו,
przystanek עטרה

przystań חוף נמל,
przystąpić,-stępować

העש ב, קר
przystępny נוח
przystojny תאר׳ ישוח־

מהגן ;הדור ;יפה־מראה
przystosować, wywać

סגל התאם,
- się הםה?ל

przyswajać,-swoić ם׳ל
רכע לעצמו,

— się הסי״ל
przyszłość עתיד

 przyszły לבוא שעתיד הבא,
przyszwa ■נמה ■נת,
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psalm 
psocić 
psotnik 
pstry 
psuć
- się 
psychika 
psychjatra 
psychjatrja

psychjatrja
przy wódcaT^ ר*#, מנהיג,

przy wóz-noj^^^^,העלאה
 מעלן, מחוץ־לארץ(; )סחורות

מערב
przywykać,-knąć התרי״ל 
przywykły רגיל
przyznać,-znawać הודה׳

פ־ ר^ה הפר,
przyzwoitość!7^נמום,דרך

przyzwoity מהגן הגון,
przyzwyczajać,-czaić

הרגל
— się הספן התרגל,

przyzwyczajenie הרגל,
רגילות

 מזמור־תהלים
ה#תובב

#ובב
 מנמר
 קלקל

 התקלקל
 סגלות־ה נם#,

 רופא־הנפ#
ךפוי־הנפ#

przyświecać
przyświecać,-cić הגה האר,

przytaczać,toczyć צטט׳
הזכר ראיה, הבא

przytępiać,>pić הקהה
przytępieć קי.ה
przytłaczać,-tłoczyć

העק ץ, לח
 przytomność תודעה, ידע,

הפרה
 przytomny #פוי׳בעל־תודעה׳

בעל־הפרה
 przytułek מקלט מחסה.

przytyk #נינה עקיצה, לעג,
przy wiązać,-zywać ק#ר׳

ק#ר
- się התק#ר

przywidzenie#'# הדה,דמיון
przywilej מיחדת זכות

przywitać j #ב#לום דר
פני... )קדם( קבל

przywłaszczać,-czyć#cr1
בה/קה לק־ח חט־ף,
 przywozić,-wieźć העלה,
מחיץ־לאדץ( )סחורות הבא



psychoanaliza pusty
psychoanaliza נתודרהנפעז pudło קשסה תבה,

psycholog ' רק חו פסיכולוג, pudłować מטרה החטא
הנשען pu(gi)Sares נרתיק תיק,

psychologja פסיכולוגיה, puginał פגיון
הנשען חקר puhacz &ח עעזוף,

psychopata חולה־הנשש puhar גביע

psychopatja ־הנשען מחלת pukać, knąć קעזקען ־ק, דש

psychotechnika pukiel קוצה תלתל,
פסיכוטכניכןד puklerz צנה מגן,

psychoza !W# ט״וף־הדעת, pulchny תחוח

pszczelarz כור! pulpit מכתבה עטור,

pszczelnictwo כורנות puls ־שק ד

pszczoła דבורה pulweryzator מזה,ךבצל

pszenica חטה punkt סעיף נקרה;

ptactwo, ptastwo עיף״ — ciężkości נקדת־הככד
עושות punktacja נקוד

ptak עוף צפור, punktualność דעןנויז *?׳’ך
publicznie בפךהסיה פפטבי, punktualny !!’’ידי’'?’

publiczność?^־ צמר, ?וייא pupil הניד
publiczny שמבי כללי; צבור? purpura ארגון ארגמן,

publikacja הודעה פרסום, pustelnik פרו# מתבודד,

puch פלומה pustka,pustkowie ריכןנותג
puchnąć תש־ה צב־ה, עזטטה ייטימון,

pudel צטרון pusty רק
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pustynia radca
pustynia מדבר pysk פה פנים, ;םי״ר\ה חרטום,
puszcza ?גרביי >ד5 ר?pyskować 2 התחצף עזות, דבר

puszczać,-ścić הךפדיג עדב, pyszny i i?™* יהיר׳ גאותן,
הוצא ;הטום פשר, ,הרשה

puszczyk /אח לילית pytać
 משפח j מפאר
שאל

puszka קפסת־פח pytajnik סטן־השאלח
pycha ןהירות שחצנות, נאותנות, pytanie שאלה

pylnik מאביו pytel נפה
pył אבק pytlować נפה
pyłek kwlatowy0'n*w^31< pyzaty פנים מסרבל

R
r הא״ב עול עשרה השמונה האות rachunek חשבון

rabarbar רביד׳ racica שטועה פרסה
rabat הנחה racja יסוד נמוק. סבה, ;צדק
rabin רב racjonalny שבלי
rabować גדל שריד. raczej מוטב >• יותר
rabunek גזל המם, שד, raczyć הואל > בבד ארח,
rabuś שודד rad אוו־ית
rachityzm רבבת rad רצון שבע ,טרצה,
rachować חשב rada מועצה
rachuba חשב radca יי?ץ
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radjo rażący

radjo דדיו raptem לפתע־פת&ם

radny ייעץ rasa
radosny מח,עליז1מלא־עזמהה,ע rasowy גזעי

radość חדרה גיל, &&ון, מחה,1ע rata £עוך

radować nato, חדה — na r—y לנעורים

— się על־ז &י#, מ״ח,1ע ratować פלט מלט, חלץ, הצל,
radykalny יסודי ,קיצוני ratunek הצלה

radzić יעיץ ratunku 1 הצילו

- się הפלך התיעץ, ratusz בית־העיריה

rafa £ונית raz פעם׳ ; דקירה מפה, הכאה,
rafinowany ןק;ערום;טבחר5מז אחת פעם

raj *!־זיז — naraz פת&ם,פתע

— rajskie jabłko רוגאה — narazie לעת־עתה

rak קבצת־פוכבים ;סרטן — zrazu ממחלה

rama מסגרת — w sam r. פדירק

ramię צד צלע, ;כתף זרוע, — wrazie אם... במקרה

rampa רמה — w każdym r-zie #®ן׳ בכל

rana פצע #•היה איך יהיה
ranek ב:קר razem יחזיר יחד, 3 ;חד,
ranga מדרגה מעלה׳ razić צר־ם נג־ף; נגע, פגיע, הפה,
ranić פצ־ע razowy חדפעמי פעמי,
rano מקדמת, ב$עה — chleb r. לחם־קפר

ד׳עזכם בב־קר raźny רענן ;מהיר זריז,

raport וחלבון דין rażący צורם גלוי; נכר, מבהיק;
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rąb rej
rąb סאה #פך״

 rąbać,-bnąć בלע") רוטב,
גדר כר־ת,

rąbek־»"׳jęKpE)#,r^o; דק אריג
rączka נצב קת, ידית,

rdza חלדה
rdzawić בחלדה כסה

rdzenny טהור׳ ;בריא גרעיני,
גזעי

 rdzeń ל#ד; טח, לב־־העץן כבי,
תוך גרעין"
rdzewieć/H^n העלה החלד,

reagować הגב
reakcja תסוגה י, הגבה תגובה,

realista מט#ן_
realizm מט#נות

 realizować הג#ם טט#,
 realność מציאות מט#ות,

realny מציאותי טמ#י,
recenzja בק־רת
recepta התקנה
redagować ערך

 redakcja i עריכה ן מערכת
...ד . ״ ( בית־טערכת
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redaktor עורך
 redukcja המעטה" הורדה,

הגבלה
redukowa^91־21׳nn®r1 הורד,

referat הךצאדי.
referencja תעודת־המלצה

referent מךצה
referować הרצה

 refleks #בריר בבואה, זהו־יר׳
refleksja הרהור, הרהור,

#בריר
 reflektant 8ךי1ד מחזך, בעלן,

reflektor טצלה= טחזיראור,
reforma חקיין

 reformować הכנס תקן,
תקונים

 regulacja י#ור פלוס,
 regulamin ספר־תקנות תקנון׳

regularny מקק מפלס^קבוען
regulator ם?למ .

 regulować ר#2 סלם,
 reguła i תקנה ; סדר דין, כלל,

תקנון *

rej #דרה טור, #ך#ךת,



rej prowadzić rewizja
-prowadxtf״»r1.tfa-ffl הלץ renegat בוגד פוטר;

rejent נוטריון renesans תחיה

rejestr מח’ך# renoma טוב #ם פרסום,

rejon מחוז גליל, renta #:חית הכנסה

rekin כרו# reorganizować ^" מח ארגן
reklamaD^e^jnto,רקלמה reparacja, reperacja ‘תקין

reklamacja ערעור תביעה, reparować, pcrouać ר?ק!
reklamować ערער תב־ע. . represja מצו,קת נגיע(־

פרסם reprezentant מרשה ה׳ כ

rekomendacja המלצה, י republika קהליה

הי?י£י reputac a פרסום טוב, #ם

rekomendować " לץ2; ה resor קפיץ־העגלה

־ם.קד respekt ר4ב : ־נ’רג# ררך־אךץ,

— list מכתב הבטת restauracja הקמה, ;מסעדה

rekonwalescent םמתחל כוננות תקומה,

rekrut טירון reszta i יתר #אר, #ארית,

rekrutować גיס מותר ;ע;דף

— się מן.. בוא יצ#, — zresztą ה#נית אגב,

relacja יחם וחרבין, דין משירת resztka #ריר #יר,

relatywny ;חסי .retorta אביק

religijny דתי ' reumatyzm #גרון

religja אמונה דת, rewidować בדק חם#,

remont פצום,#פוץ rewir ריבע :ליל, תחוס,

ren(ifer) איל־הצפון rewizja
1

בדיקה וזםוי#.
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rewja rodzić
rew] a בקיה rękojmia ערבת יריבות, י׳
rewolucja מהפכה rękopis פתב־יד
rewolucjonista מהפכן robactwo דמה תולעה,
rewolucyjny מהפכני robak תולעת
rewolwer אקרוח robić עב־ד ע#ה;
rezeda רכפה robota עבץ־ה 4
rezerwa חיסן חיל־מלואים; robotnik עובד פועל,
rezolucja החלטה rocznica ל־ #נה מלאת יום
rezonans תהודה rocznik #נתון
rezultat תוצאה roczny #נתי
rezydencja ;עיר־הבירה rodak יליד בן־ארץ/

מפאר מעון ארמון, rodał ־תורה □פ־־
rezygnacja #התפטרות ;או ; rodny פורה

rezygnować התפטר התןא#; rodzaj סוג מין,
reżyser בטאי rodzajnik מלת־הטין,
reżyserja בטוי כנוי־הרומז
ręcznik :;;בת rodzajny פורה
ręczyć ערב אחראי, היה rodzajowy סוגי מיני,
ręka ;ד — obraz r. תאור־ההוי
rękaw #רול rodzenie הלך
rękawiczka כפפה rodzeństw< > אחד אב בני
rękodzielnictwo־^^^ אחת ואם 1ן

rękodzielnik בעל־מלאכד rodzice אבות הורים,
rękojeść ידית קת, נצב, rodzić הולד ;לד;
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rodził się rozbrojenie

rodzić się הולד rosnąć, rość גי־ל. ח, צמ

rodzina מיצפהה #ג#ג
ro(d)zynek, rozynkaP^? rosół מדק
rogacizna צאן בקר, rościć תביע ן, טע
rogal #הרין קך־נון, roślina צמח
rogatka בלם מחסם, roślinność הצופי׳ עולם

rogaty מקרין בעל־קרנים, rotacja תנועת־סבוב
rogoża מחצלת rower ®,.3®אי

roić כפ#זר ה#לה זט־ם; הזד״חלים; rowerzysta !3י®א
- się :הטו! ב זח־ל ךמ#, #ר־ץ, rozbić.-bijać > ®ץ3 #בר,

rok #נה נטה פר#, ;הר־ם
rokować ונתין נ#א נמר^# חזה rozbierać, rozebrać ,רק•

roi a ניר #דמה^ #דה, פ#ט, פזר; הפרד,.נתח;
rola תחפ#ת ;תפקיד חלץ הם#ט,
rolnictwo חקלאית rozbieżny נחלק נפרד, ך#,1פ

rolnik ,יל*’" rozbiór נתוח הפרידה, חלפןה,

rondel מךח#ת rozbitek ריד#
rondo תתורה &גץ, מעגל; rozbój חמם #ד, גזל,

ronić אבד הורד; היל, ;ה#ר rozbójnik חמסן #ודד, גזלן,
ropa נפט ף,£3מך מגלה; rozbrajać,-broić > ^ק3 ל ל' ^

ropić מגל רצה #דל, פים,
się ־— התטגל — się .??זק התמרק נ#ק, ק ■ר
ropucha צב rozbrat התפרדות פרוד,

rosa טל י rozbrojenie ק3ה ריק־? ■
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rozhukany
rozdzielać,-lić חלין המרד,

rozdzierać, rozedrzeć
פלח פלג, כןר־ע;

rozdźwiąk0wn -־10־ n *נתהוךה
rozejm התפשרות פשרה,

rozgałęziać,-zić הם?ף
— się הסתעף

rozgałęzienie הסתעפות
rozgardjasz^^my מהומה,

rozginać,giąćr_P7^2^s 
rozglądać się סביב הבט  
rozgłaszać,-głosić / םםךם

הכרז גלה,
rozgłos שמע שטועה, פרסום,

rozgorączkowanie
התרגשות

rozgoryczenie התמךמרות 
rozgramiać,-gromić ה?ץ׳

נגיף הנם, פזר,
rozgrzeszać,-szyć בפרי

טח־ל,םל־ח
rozgrzeszenie 'רה»??

סליחה מחילה, .
rozhukany תובב0ט מתהולל,

rozciągać
 rozciągać,-gnąć ח,פרש,’מת

פשט שט׳ח,
 — się השתטח. הפרש, התמתח,
השתרע

 rozcieńczać,-czyć מהל,
מסץ טזג, '

rozcinać,-ciąć גדר,חת־ך,בתק 
rozczarowanie

 rozczochrać דבלל ע, פר
rozczochrany מדבלל פרוע,

rozczulać,-lić ^עוררך
— się התרגש

rozczulenie התרגשות
rozczyn תמסה ;שאור

rozdarty קרוע"
rozdać,-dawać חלק

 rozdrabiać םתםת׳ת פת פר*ר,
 rozdroże אם־הדרך,

פרשת־ררכים
 rozdwajać,-dwoić ה,1חצ

פל־ח פלג,
rozdwojenie פלוג

rozdział פרק מהל־קת; חל^ה•,
rozdziawiać,-wić^x13. יפער
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rozmnażać się 

rozlegać się, rozlec się
התרחב התפשט.

rozległy ידים”ךחב מרוח,
rozlew שסף
rozlewać,-lać , הרק צק׳ ;

ף #ט הצף, שם־ךן
rozluźniać,*źnić רפה,

רופף עשה התר,
rozłam טחליקת קר־ע, יריד,

rozłączać,^€הפרה,הבךל
— się הבדל התפרד,

rozłąka הפךיך
rozłapać,-pywać סדק׳

 פצע פצל, בק־ע,
 rozmach שטף, תנופה, מעוף,

מרוצה
rozmaity שונה
rozmaryn ש’חלף~ת
rozmawiać שוחח
rozmiar מרה

rozmieniać,*nić פרט החלף;
rozmnażać,-mnożyć^־^

 הפרה ן הגדל
— się ורבה פרהjהתרבה

rozjaśniać
 rozjaśniać,*śnić הבהר,
ברר ן טהר

 — się התברר הטהרן התבהר,
 rozjemca בורר׳שליש מפער׳
 rozjemstwo בוררות פעור,

 rozjuszony מתקצף מתהולל,
rozkaz צי פקרה׳

rozkazać,-zywać פקיד צוה,
rozkazujący מצוה
- tryb r. צור ררך־הצווי׳

 rozkład תכנית. סדור, הפרדה;
מעי־ד

rozkładać, rozłożyć ,פיע
 הפרד פתחן ערץן סדר, שט־חן
— się השתטח, התפרדן התפרק,

התמזמז ן הרקב ן פשט
rozkosz ת?נוג ע־נג,

 rozkoszny » עי מלא־ נחמד,
 rozkoszować נחת רוה ענג,

־- się התענג
rozkraczać,-ćzyć ק^?

rozkwit פריחה,תפרחת שגשוג,
rozkwitać,-tnąć שגשג׳

פר־ח לבלב,
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róźmowa rozpusta
-się השתרר

rozporządzenie צר קדה׳ ■ 
rozpościerać, postrzec

נטוה שט־ח, ■רש,
— się השתרע השתטח,

rozpowszechniać,-chnić
הרבץ הפץ,

rozpór מפתח
rozpraszać, prosić זר׳■

 דרדר הפץ,
 — się הדרדר הפוץ, התפזר,

 rozprawa נ מאמר התיעצות,
וטריא שקלא

rozprawiać,-wić ?.׳1הר
וטרה שק־ל התופח,
 — się טענות...׳ סת־ם ;העזבונות
בגמול... שלם

rozpruć,־pruwaćpfi3j’a פר
 rozprzęgać,*prząc ■תח.
התר

rozprzężenie > תות■
התרופפות

 rozpusta 5 הוללות ■ריצות,
זנות זמה,

rozmowa שיחה
rof myślać,-śllć^^ ל שק

עין בדעת, הרדשב הגה,
 rozmyślanie שקול־הדעת,

התבוננות עיון,
rozniecać,-cić הלהב
rozpacz ^יאו

 rozpalać,-lić הצת, הבער,
הלהב
 — się התלקח התלהב,
rozpasany פריץ מתהולל,

rozpatrywać.-patrzyć
עין התבונן,
rozpęd מרוצה שטף,

rozpędzać,-dzić הבךח,הנם׳
פזר

rozpętać,-tywać פת^התרי
שרר > שחרר

 rozpinać,-piąć ) ח שט ח. מת
פתיח פתח,
 rozpocząć,-czynać החל.

התחל
rozporządzać,-dzić ר׳ שר

סדר ^קב־ע, פק־ד,
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roztaczać
rozstrojony ימיי פט׳ *^

rozstrój ר־גז התרופפות; רפוט,
rozstrzelać,-liwać המוז

פיצץ ב;קה;
 rozstrzelić,-lać ךךךר,4פזר

הפרד
 rozstrzygać,-strzyc גדר,

לחלקים בר־ת
 rozstrzygać,-gnąć הבר?,
החלט ץ, הר פם־ק,

rozsypać,-pywa^yn/na
— się הדרדר התפזר׳

rozszarpać,״pnąć,py-
wać רר״ס טד־ף,

rozszczepiać,-py wać,-
pić,-pać בקע בק;ע,

rozszerzać,-rzyć הרהב׳
ט מ‘ם

 — się ט«’> הר התרחב,
rozszerzalność התרחבות,

;טות ם הר
rozśmieszać,־szyć הצחק

 roztaczać,-toczyć חוג, עוג,
פרש ;עגל

rozpuszczać
 rozpuszczać,-ścić שלח,

פר־ע ;התך הטם, ן שחרו•
rozpylacz מזת

 rozrodczy טוליד מפרה,
rozróżniać,-nić הבת!

rozruch פרעות טבוסהן מהומה,
rozrywać, rozerwać ברח׳

 שעשע ;הפרד לחלקים, כןריע
 rozrywka בדיחת־הדעת,

#עעזועים
rozrzedzać,dzić הקלעז 
rozrzewnienie התרגזות

 rozrzucać,-cić דרדר* פזר,
בזבז זרה, הפץ,
 rozrzutnik פזרן בזבזן׳

 rozsadnik מר?'ץ. תיל;0 נטע,
מפיץ

rozsadzać,>dzić נ הוצזב
פוצץ ;הפרד
rozsądek כל1? בינה, תבונה,

rozsądny 1 בונ
rozstać się, rozstawać

się רד.פהת הפרד,
rozstrajaćj-stroić71?’
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roztargać rozwód
roztargać,*gnąć ע;קרע פר  
roztargnienie ^פזור־הנפ 
roztropność פקחות
roztropny פקח
rozstrzaskać,-kiwać רצץ׳

פצפץ נפץ, רוצץ,
roztrząsać,-sywać פזר׳

דון ונתץ, נ#א עין, הפץ; זרה,
roztwór תטפח

rozum בינה &כל,
rozumieć הבן

 rozumnyp^.b^to-br? עיכלי;
 rozumować סביר ח#כ, הגה,

 rozumowanie מסקנה סבךה,
 rozwaga עזקול־הךעת,
;#וב־הדעת

 rozwalać,-li€ הפל ם, הר
 — się ה#תטח ה#תךע, ההרס;

 rozwalina,-liny ; עיים היןם,
פרצה פרץ,
 rozwalniać־,wolnić רפה,

רופף
- żołądek י?ל?זל

rozwarty פקוח פתוח, פעור,

- kąt קהי• ווית
rozważać,-żyć > וחלק ל’ק #

בדעת׳עין ב?ירח. ׳ת?~ע ^קיל
rozwiać,-wiewać ה#ב׳

הנא בטל, הפר, פזר;
— się ל/הופ-ר בט התפזר; הזרה,

rozwiązać, z_,wać פתחי
 ר פת;התר
rozwiązanie פתרון ;פתוח

rozwiązłość פריצות
rozwiedziony גי־ועז 
rozwieść,*wodzić ; הובל

 נ פתח ;הפרד ;#טיח פ-#,
ה#מע דבר,

 - się ; #התגר גט, נתץ התפרד,
באריכות דבר התמתח;

rozwijać,-winąć פתח
- się התפתח

rozwinięty 
rozwlekły,*wleczony

_אךכני טטזדן
rozwolnienie ל#ול#

 rozwód גט׳ גרו#ים; ךפךד־ה;
ספר־בךיתות
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rozwódka rubryka

rozwódka גרועה równomierny רןצוב, מדוד,
rozwój התפתחות עקול

rozwydrzony מח^ף׳ פרוע, równość עויון
עז־פנים równouprawnienie ',W
rozzłościć קצף”׳ טהבעס׳״ק.? זכיות
— sie דזמה אהתטל התקצף. równowaga עווי־מעקל,

rozżarzać, -rzyć הלהב מעקלת
— się התלהב równoważyć עקל
rożen עפוד równoznaczny הוראה פעל
ród מעפחה גזע, עוה־ההוראה דומה,
róg עופר ;קרן równy ערה ", ישר
rój נחיל עדה. rózga עוט עבט,
rów חפירה ביב, róża ה3עוע ורד,
rówieśnik בן־גיל różnica ^הסך חלוק, הבדל,
równać העזרה ;היער ^ער, różnić ריב חרחר 5הבךל,הפרע

— się העתוה ,הרדער - si ę התקוטט עונה הפדל,היה;
równanie העואה עתי, różnobarwny גוני
również במרכז גם־כן, różny עונה נבדל,
równik קו־המערה różowy וריד ורדי,

równina שפלה פקעה, ;מישור rtęć בסף כספית,
równo ערה ב#םן יערן rubaszny גס
równocześnie /^בעחאה rubież $ני• פאה, גבוי,

זה עם י_חד ביחד, rubin אדם
równoległy מקביל rubryka מדור
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ruch rynna
ruch תנועה — się טו# נוע, נוד, זוז,
ruchliwy זריז מלא־תנועה. rusztowanie גדדום פגום,
ruchomości מטלטלים rytuna רגילות א#גרה, #גירות,
ruchomy מתנועע מטלטל, rwał ף חט ;קט־ף תל#, כןר*ע,
ruda מעדן בצר, ryba דג
rudera טפילת חרבה, rybak ך;ג
rudy צהיב אדמת? rybołówstwo דיוג
rugował גך# הרחק, rycerz םך# אביר.
ruina לת מפ חרבה, rychło חי# מהד,

rujnować היןזהת הרם, החרב, rycina פתוח
rumianek בבונג rycyna #מן־קיק
rumiany חכלילי אדמדם, ryczałt סך סיטונות,
rumienił סמק אדם. ryczeł, ryknął דללהם*?ג ^?

— się הסטק התאדם, האדם, rył פתח חרית, הקיק, נקר; חטט,
rumieniec אדם .אדמומית rydel מעדר טארופה,

rumowisko תל עיים. לת. מפ rygiel בריח
runął ההרס נפיל, המוט, rygor מ#מעת;חמדה
runo צמר אמינה, yj■״ חרטום
rupiecie גרומות ryk נהם #אנה,
rura צנור rylec חרט
rurka קנה #פופרת, rym חרוז
rusałka סירונית בת־גלים, rymarz #כף רצען,

ruszać,-szyć הנע; הנד, הזז, rynek #וק
נג־ע,פ## rynna מזחילה מרזב,
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rzezimieszek
rzeczowy עמל מטעזי, עצמי,

rzeczpospolita :היןיל
 rzeczywistość מציאות,

אמתות מ»#ות,
 rzeczywisty מט?זי אמתי, נכון,

rzeczywiście אל־נכין באמת,
rzednieć, rzedzeć הע&ה

קלעז כ־ןלוצז,
rzeka נהר
rzekomy n?"lR
rzemień רצועה
rzemieślniltrDKSą-^s,אפן

rzemiosło ה=אמל אמנות,
rzepa לפת

 rzesza עדת קבוץ, הטון,
 rzeszoto נמה כברה׳
 rzetelność נאמנות למרות,
rzetelny נאמן למר,
rzewnie במרירות. מרה,

בהתרשמות
rzezać ח טב ?מחיט,

rzezak עוחט> חלף; מאכלת,
מוהל

rzezimieszek חמסן }נב,

rynsztok 

rynsztok ביב
rynsztunek זז’י?ל ׳?. U.1}

 rys ך^ם &רמוט, תו, לוי/
rysa סדק בקיע, מרץ,

rysik מכתב
rysować ?סר
rysunek ך#ום

ryś תלך!ז־הבר
rytm ט?זרןל קצב,
 rytować ייקיק ?לף, פתחי
 rytuał פלחן, יין, יחי. מנהג

סדר־עכודה
rywal *־ מתחרה׳
ryzykować נפי«י חרף הסתבן,

ryż ארי
 rzadki נדיר ;מהול ;כןלוע
 rząd סדר; מדרגה; עורה; טור,

ממעלה עלטון,
 rządca מנהל עליט; ער, מועל,
rządzić ט על מעל,

rzec, rzeknąć אט־ר.מד,עיח
 rzecz ערן ;חפץ עצם, דבר,
 rzecznik פדקליט,סניגור מליץ;

sczownik עם עם־עצם,
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rzeź sadowić
rzeź טבח 1 rzęsisty #וטף #ופע,
rzeźba פתוח כיור, > פסל rzężenie נחרה
rzeźbiarstwo כיור׳ 4שםרל rzężyć, żeć נח־ר

* פתוח rznąć חתיך נדר,
rzeźbiarz חטב פסל rzodkiew צנון
rzeźbić חטב ביר, פסל, rzucać,-cić ה#לך ךה,2 זר*ק»
rzeźnia בית־מטבחים — się התנפל
rzeźnlk טבח קצב. rzut הטלה זריכןה,
rzeżwić רע?ז — oka סקירה
rzeżwieć התרענן rzutki, rzutny ,זריז מהיר
rzeżwość רעננות rzygać,-gnąć הקא ן נהק
rzeżwy יע?ז rżeć ק נה נע*ר, צה־ל,
rzeżucha צמח( )טין #חלים rżenia נהקה נעירה, צהל,

rzęsa עדעת־הטים ;עפעף ריס, rżysko slj?;עדה־קע

>
■ הא״כ על התעע־עסירה האות

■

sabotaż קלקול הפרעה,
sa(b)at #בת sabotować יוליול הפי?׳
sabatowy #בת #ל sacharyna סכרין
— rok #נת־ה#טטה sad כסותן נן־פרות,
sabelzmrnbję5! כוכבים עבודת sadło חלב עומן,
sabejczyk עובד־כוכבים

1“ ’ ■ sadowić הועב £ב,
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sadowić się samowładztwo

— się הרדשב ישב, samobójca מתאבד

sadza פיח samobójstwo התאבדות

sadzawka אגם ברכה. samochód מכונית

sadzić שתיל ע, נט samodzielność עצמאות
sadzonka נטע שתיל, samodzielny עצמאי

safjan סחתין samogłoska ־הקריאה, אם
sak טעיל־כ;:ץ מלבדתן שקן תנועה

sakiewka ארנק samolot אוירו;
sakrament תשמיש־קדשר samoobrona עצמית הגנה

.Przenajświętszy S ־— samopas י, חשש ביחידותן
לחס־הקדש השגחה בלי

sakwa אמתחת samopomoc עצמית עזרה

sala אילם samorodność טבעיות

salamandra סלמנררה samorodny יוך טבע/פראדמק

saldo יתרת samorząd עצמי שלטון

saletra לתת ג samorzutnie ן משים בלי

salina ־מלח מכרה מאליו

salon טרקלין samotność בדידות

sałata טלוחית הסאן samotny גלמוד בודד,
sam בעצמו ;חידין בךד» לבדו, samouk מתלמד

— s. na s. /חוד פנים,; אל פנים samowar מחם
התבודדות samowładca'7'n; ,ליט0רוךן

samica נדבה samowładztwo רודנות,
samiec זכר שלטון־היחיד
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schodzić się
satysfakcja נחת פצויי;

sączyć הזל שת־ת,
 — się פכפך נב־ע, נט־ף, טפטף,

 sąd^tfn הוכחה, סברה, רעה,
 בית־דין בית־משפט, דין; משפט,

 sądzić משפטו; חר־ץ שם־ט,דון,
ח^ב סביר,

sąsiad שכן
sąsiadka שכנה
sąsiedztwo שכנות

 scalaćrlić לכד חבר. אחד,
 — się התלכד התחבר, התאחד.

 scalanie לכוד חבור, ,אחוד
scena הטחן בימה;
 sceniczny מחזי ,בימתי

 sceptycyzmfH^spę ספקנות,
 sceptyk פקפקן ספקן,
 schadzka יתח?א פגישה
schemat תרשים ס ש מ־־ ט״פם,

schludny נקי
schnąć יב$י

schodek מעלה מדרגה,
schodzić, zejść יריד

— się החאסף׳הןויייל

samowola
samowola שרירות־לב

samozachowanie שמירת
עצמי קיום עצמית,
sanacja השבחה טיוב, הבראה;

sanatorjum מבראת
sandał סנדל
sanie, sanki ,עגלת־־ח־ךף

מגדרה
sanitarjusz חובש
sanitarny בריאותי

 sankcja ת;קף קיום, אשור,
sannaבמגךךה נסיעה דרך־שלג; י

 sapać,-pnąć בכבת׳ת, נשם
נח־חן־טץ

sardela עם*ן
sardynka ?יתסלת

 sarkać,-knąć רק הדגן, ן. דט
sarkazm שנון לעג

sarkofag למת אדון
sarna צביה אילה,

satrapa אחשרך®!
satynowany מבהיק מחלק.

satyra שנינה סטירה,
satyryk Iff??
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serdeczny 
sekwestrować 2.?ול 
seler

semestr מחצית־ה^נה זמן,
seminarjum ^בית־־מדך

יון סמינר מךך#ה,
semlta v מי^•

 sen חלום ן תנומה #נה,
 senat סנהדריה מועצת־זקנים,

senes קנונית
 senny נמנמן אחודתנוטה;

sens טעס^הוראה מובן,
sensacja

 sentencja פתגם מ£ל,
sentyment רגיעזת ךג£,

sentymentalność רגזנות 
sentymentalny רג^ל

 separacja 5 הפרדה הבדלה,
התפרדות

 separować תמרר ל׳ ?י ה
~ się התפרד
ser גבינה
serce לבב לב,
serdak טתנ;ה מין

serdeczny נלבב j לבבי

scholastyka 
scholastyka פרפול

 schować הצפן, הטמן, טטץ,
גנ״ז החכא, הסתר,

 - się התחבא הסתתר, הטמן,
 schron(lenie) מפלט מחסה,

 schronić הסתר מחסה, נתץ
— się מחסה מצא חסה,

scyzoryk אולי
sedes אסלה

 sedno נקרה תיך, עצם, ת*רף;
- trafić w s.המטרה אל ע ^קל

sejm טך^'ן
sekator מזמרת

 sekcja > מחלקה ן נתוח הפרדה,
פלגה
 sekrecja הפלטה הפרידה,

sekret תעלמה סוד,
sekretarjat מזכירות
sekretarz מזכיר
seksualny ?נימ

sekta כתה כת,
sektor קטע
sekunda נ^ה#
sekwestr עקיל
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- narodowa 
siedzieć

siemię 

sieć, siekać >כ;צ־ץ׳קצץ
 ",חת פל*ח, בתק, ח’חצ־ב;לןצ
 sieczka טבח ר^קצוץ;

sieć 1מכטייי
sied(e)m שבע שבעה,

siedemdziesiąt יםשבע
 siedemnaście שבעה״עשר.
שבע־עשרה

siedemset מאות שבע
siedliskojWojp,משבן משב,

siedmiokrotnie פי־יטבע
 siedzenie מושב ןשיבה,
 siedziba טעון בית, מושב,
 לאמי בית
 ישב

 זריעה מזרע,
 siekacz תותבת שן rjnin,מקצץ

 siekać, siec ץ חת לןצ־ץ,גז־ר,
 — się )העור. התבקע הסתטף.

מטחב( ר, מק
 קרדם גרזן,

אידיליה
sielankowy,sielski אידילי 
siemlęo^s^oiy^py-tf,ורע

siekrera 
sielanka

setka, setnia 
sezam 
sezon
sędzia

Serdeczny p.
- palec קמיצה

ser ja סדרה
serwetka מפית

serwis בלי־ה^לחן
 sesja מועצה מושב, ישיבה.
 מאה

 שמשום
 עונה

ך;ן שופט,
sędziwy שיבה ישיש,
sęk ברבא סקום,
 sfera ;רקיע ),ספירה בדור,
גבול תחום, ;חוג

sfinks ספינקס
siać הפץ ;ך־ע

siadać, siąść ישב;
siano שחת חציר, י

siarka פרית■
siarkować, siarczyć גפר

siatka רג ס סבכה) רשת,
siatkówka רשתית ’

sidlić ברשת ד לב
sidło מוקש פח, רשת,

siebie, się עצמי את
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siennik skarb

siennik * טצע־תבן■ siodłać אבף חבש,
sień מסדרון מבוא אכסדרה, siodło מרדעת אבף.

siepacz 1תל; siostra אחות
sierdzisty יגןו׳?;^ז — przyrodnia חורגת אחותז
sierocić יתם siostrzenica בת־אחות
sierota יתומה יתום, siostrzeniec בן־אחות
sierp חרמש siódemka שבעה מכפר
sierpień אוגוסט siódmy •" שביעי; ן שביעי
sierść, szerść ח*ה ע(עי־ sito נפה בברה.
siew זריעת מזרע, sitowie אגמון סוף,
siewnik מזרעה siwieć שיב
sięgać,-gnąć )#שטץדן שלח siwizna שיבות שיבה,

השג הגע, siwy שב
sikawka מעקה skakać, skoczyć ,F*p.״F®£
sikora ירגזי רקי
silić דחק ף, אכ אמץ, גבר, skala דרגה
— się גבר התאמץ, התגבר. skalać טמא מגף.

Silnie בתקף .npma במח, skała צור סלע.
silnik מניע skamienlać,-nić 1?א
silny איתן אמיץ, חזק, skamieniały »*»ן
sita תקף זק, ח ח, כ skamienieć ק התא
siłacz מתגושש גבור, skanalizować ! ?ל”
siniak, sinie c חבורה skandal ^ע־ודה
siny בחלחל skarb מממון אוצר,
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tharb p> akok

— państwaטטיון,קפתהפךינה sklepać,■pić קמר
skarbiec בית־אוצר ślepienie

בפח קמרון,׳7
skarbnik גזבר sklepikarz חנוני

skarga תלתה׳ קבלנהן תביעה; skład תרב־בת ;מחסן
התאוננות składacz מסדר

skarpet(k)a ורב składać, złozyć > סדר
skarżyć #ש הא לדין, תב־_ע ;הוח ;קסל ;331; הרכב
— się התאונן קמל, מס־ר הבא, הצג; לכי; עריך;
skasować בטל składalny, składany
skaut צופה מתקפל מתפרק/
skaza מגרעת פסול, פגם, składka לתיסב מגבית,

•kazać,-zywać ה?ב, הר$ע, składnia עזטועז־הלעון
חובה לכף דון składnik חלק
skazić ט»א ה#חת;גאל; •ג״ם; składny נאות יאה, מתאים.

skąd I??.־ מהיכן׳ מאין, skłaniać, skłonić «ממ3ה;1ה
skądinąd ;אחר ממקום - ■1$ נטה

אחרת מסבה skłonność אהדה נטיה,
skąpić skłonny עלול נוטה,
skąpiec ציקן ביל/ קמצן, sknera ציקן בילי, קמצן,
skąpstwo ציקנות קמצנות, skobel סגר אנקול׳
skiba תלם מענית, skojarzaćj- rzyć לבד, אחד,
skinąć רם־ז אגד
skinienie רמז skojarzenie אחוד,לבוד,אגוד
sklep חנות skok ה?«י?
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skołatać skrzypieć

skołatać דלדל זעזע׳ הר־ם, skręcać,-cić j עז־ר פת־ל׳

skończony מעלם גמור, הטה ;ק־# ם?ב; פתל;

skończyć העלם כלה, גט*ד, — Się הסתובב העזה; התפתל,
— się כלה,העל-ם הגמר, skręt סבוב התפתלות,

skoro מכף> ט*ד, חיש; טהר, skrobaczka מגרדת
אם־כן כאערן skrobać,-bnąć גרד

skorpjon עקרב skrofuły הדדית

skorupa חרש;קלפה skromność ענותנית ענוה,
skory לחום זךיז;זםך.יר, skromny ענותן ענו,

skostniały נקפא קפוא, skroń רפןה^דע

skostnieć הקפא קפא, skrót קצור
skosztować ם’טע skrucha נ־חם חרטה׳

skośny מעפע אלכסוני, skrupulatność קפדנות׳
skowronek חייגה עפרוני׳ דינןנות

skóra עור skrupulatny >זיין׳י;קן
skórka קרים skrupuł הסום חעעה, חעע,
skracać, skrócić קצר skryty חעאי,׳םודי
skraj יקצה פאה, עפה, skrzele זימים אגידים,

skrajność קיצוניות skrzepły נקרע קרוע,
skrajny קיצוני skrzydło
skrapjać, skropić »הטף skrzynia תבה ארגז,

זלח׳רבץ זלף׳ skrzypce כגור

skrawek נתח, חתיכה, קטע, skrzypek כגר
פם רצועה, skrzypieć חרק
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skrzywia/ słuszny
skrzywiać, -wl/ עוה עקם, sławny מפרסם מהלל,
- się התעוה התעקם, słodki מתיק

•krzywienie עקום,התעקטות׳ słodycz ממתק מתק,
הערה słodzić המתק מחק,

skubać.bnąć 0מרט,תל słoma קש תבן,
sku/,skuwa/ ולגד;הקי« ח»ל słomianka מחצלת

skulić się התכוץ, הצטפף, słonecznik חמנית
הצטמצם słony מלות

skupia/,■pi/ רפו נבב, ר, צב słoń פיל
— się י התרגז התנפב, הצטפר, słońce חפת שמש,

skurcz עוית התפוצות, słota סגריר
skuteczny מועיל słowik זמיר
skutek •עלה תוצאה, słownik מלון
skutkować הועל •ע־ל, słowo על פ i הפור מלה,
skwar עורב להט, słód לתת
skwarek, skwarka שויסק Stój צלוחית ;ניד ;עוכבה
skwarny לוהט «»•1־ה#טיעה;עזטע.עזטועה!1הוע
słabnąć תשש הלעז, רפה, słuchać האזן;ציוז ב,8הק> עוטיע,
słabość חלשה רפיון, słuchawka שפופרת
słaby הלעז רפה, sługa משרת
słać ומשגב( הצע słup עמוד
słaniać ר גר סח־ב, słupek עלי
— się התנודד התמוטט, słuszno/* חד נכ צדק, נכונות,
sława פרסום תהלה, słuszny ח נב צודק, נכון,
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Służąca soczewica

służąca משרתת smucić העצב
służący מעזרת ~ się התעצב

służba שרות smuga ים רצועה,
służyć ר עב עזרת, smukły גמיש קפח.
słychać השטע smutek תוגת עצב, יגון,
— co s. ? מהנשמע? smutny נוגה עצוב,
słynny מפרסם smycz רצועה
słyszeć שט־ע smyczek, smyk קשת
smaczny ערב טעים, smyk גנב קנרם; פרחח.

smagać,-gnąć הצלף הלקה. snąć, snadź ,סניךאזת
smagły עחדוזר. ;גטיע קפח, נכון אל בלי־ספק,

שחמחם snop צרור אלמה;
smak טעם snuć, snować ע׳ P® >טוה
smakosz קלזנךךו״»3, פרש מתח; הפקע;

smakować טעיט היה טע־ם; — się התהוה! התרקם. הטוחן
smalec שומן רחש נוע,
smalić חרץ snycerz גלף מתח,

smar משחה דהן, sobota שבת
smarować ח טר משח, sobowtór תיום שני, .אני"
smażyć ם?ן soból צבל

smok ריקה socha מחרשת
smolić לכלןי i זפת socjalista סוצילי
smoła זפת socjalizm □וצלליות
smród באש צחנה, סרחון, soczewica 1 עדשה
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soczewka spędzać
sól מלח
spacer טיול
spacerować טיל

 spaczyć,-czać עות עקל,
spać נום ישן,

spadel<ntf־v^D9 טורד; ירידה}
spadkobierca יורש

spadzisty תלול משפע,
spajać, spoić ,הלחם לכד

spalić הבער בער, שר־ף,
spazm עוית
specjalista ממחה
specjalizować פריט

— się התמחה
specjalnie ביהוד

specjalność התמחות מקצוע;
specjalny מיחד
specyficzny הטיחדל־

 spekulacja ספסרות חקרנות;
spekulant ספסר ן הקרן
spekulować ספסר חקר;
spełniać,*nić הים מלא,

— się התקים התמלא,
spędzać,-dzić ף אם העיז,

soczewka עדשה
soczysty עסיסי
soda כתי
sofa ספה
sofista פלפלן
sofistyka פלפלנות
sofizmat פלפול
sojusz אגדה ברית,
sok לשר מיץ, עסיס,
sokół גז
solennie גלו• חגיגית-
solenny חגיגי
solić מלח
solidarność אחדות ערבות;
solidarny אחדותי ;ערבי
solidny מהימן מצקי איתן׳ קיס,
solnica, solniczka מטלחח
sondować I בח־ ; מק ע מדיד
sopel גדיל;קךח
sortować סיג טין.
sos זיש ציר, ר־טב,
sosna *יז
sowa לילית עשוף,
sowicie למכביר בשפע,
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spowiedź 
spojenie לכוד
spojrzeć, spozierać העף

מבט
spojrzenie מבט

 spokojny שאנן שקט, שלו,
spokój שקט שלוה, מנוחה,

społeczeństwo צביר,חבר״
 społeczny חברתי צבור/

sporo למכביר לר־ב,
sport אספורט

sporządzać,-daić ך הכן,ער  
sposobność הזדמנות׳

#עת־הב^ר
sposób אם!

spostrzec,*strzegać ך&ה׳
הסתכל התבונן׳

spostrzegawczość
טביעת־עין

 spostrzeżenie הסתכלות,
תצפית התבוננות,

spotkanie ה?י }■
 spotykać,-tkać ע פג פג#,

— się הפג^ז
spowiedź ודיי

spiąć
spiąć, spinać ף׳ פר ם, רב

דח־ק לח־ץ, כפתה
spierać, zeprzeć ף׳’חך

גבב צב־ר, גר$; הנם,
 —• się התוכח, הצטפף; הדחק,

התקוטט
spierać, sprać כפם 
spieszyć, śpieszyć אוץ׳

#הו טהר,
 — sią אוץ טהר׳ החפז, הזדרז,
spięcie 0ר? רכוס;

spiralny לילעי
spirytus בהל

spis טפכןד ך#ימה;
spisek ק?ר התנקמות׳.  
splot תסבכת
spluwaczka רקקית

 spław צזיוטג ^טף־הנהה
מצוף ה^טה

spodek טסית
spodnie מכנסים

spodziewać się קוה צפה,
spoglądać,*dnąć הבט׳

הסתכל

277



spożyć
spożyć.żywać אכל אכיל,

spożywca צרכן
spożywczy ׳ת'לכ ?

...־מכילת
spód תחתית
spódnica טלה&

spójnik טלת־החכוד
spółgłoska אות
spółka עתטית

 spółkować הזרע , ל הזקק
spór קטטה מחלקת. ריב׳

spóźniać,-nić אחר |

— się התאחר אחר,
spóźniony "מאחי

 spragniony כמה צמא,
 sprawa ריב משפט, דבר; ענין,

 sprawdzać,-dzić בדיה.
גשם אמת, ן; בח

— się םהת?^ התאמת׳
sprawdzian קנה־מדה

sprawiać,-wić 5הםב גרים,

sprzedać
 sprawność זךיזות> מהירות,

התאמנות
 sprawny מאמן זריז; מהיר,
 sprawować משרה נשא כהן,

— się התנהג
sprawozdanie וחשבון דין  
sprężyna םיץ(ר

 sprężysty נמרץ״ ;גמיש
מלא־מרץ

sprostowanie תקון־טעות
 sprośność פריצותג זטה,

נבול־פה
 sprowadzać,-dzić הבא,

)אסון( המט גר־ם; משך,
spróchniały נרקב,בלה%ךקוב

 sprytninps,מזמה^דתי,חריפות
 sprytny בעל־מזמות,חריף,םקח

 sprzączka פרפה אבזם,
sprzątać,-tnąć סדר, פנה,

בער כבד,
 sprzeczać się ריב׳ התוכח,

התקוטט
sprzeczność סתירה 
sprzedać,-dawać מכר

עשה ל, פע
sprawiedliwość ישי צדק.

sprawiedliwy .ישר צדיק.  |
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stanik
ssać עק;מצץ

ssak קיו.?-
stacja תחנה
staczać, stoczyć גלל׳

 התנגיןז #פץ,הךק; מעל...; גלגל
 -się ’ הצטבר הדרדר;

stać ;במצב... היד נצוב; עמ״ד,
 ך; טפל התעכב; עצ*ר,

הספק התארח;
stadjum םהל|י

Stadło וא^מו t אי צמד, זוג,
stado רעך
stajnia אדרה

stal הפלד״?לד
stalka, stalówka ®רן צ

 פלדה( )£ל
 stałość .יציבות קביעות,

stały רןבוע>ציב
stamtąd ^םמ

 stan מעמד;מקצוע; מצב,
מדינה גזרה;
 - racja s-11 המדינה טובת
stancja 1?^ חדר;

stanik י1ומע

sprzedaż
sprzedaż ממבר מכירה,

sprzeniewierzenie "מ?ל
פ£יעה מעילה,

sprzeniewierzyć(,-rzać) 
się מיל“

sprzęt ?׳יך
sprzysiężenle התנקמות

 spuchły,spuchnięty צבה,
נפוח
 spust סכר בריח; הורדה;
spustoszyć ה^ם, ה^אה,
החרב
 spuszczać,-ścićnn^ הורד;
- się $ל* "״1ך

spuścizna עזבי! יר^זה,
srebro במף
srebrzyć הכסף

 srogi ■אכזרי׳ נורא, מר, כן#ה,
אין־סופי ענקי,

sroka עורב־העמק
srom עררה ב£ת,

 sromotny מחפיר מלא־נןלון,
 srożyć się התגע\$׳ המה, ז, ךג

התהולל
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stanowczo stenograf
stanowczo בתיר!ף בהחלט׳ starzeć się הזי־-קן יק-ן,

stanowczość תקיפות starzyć ח.קן
stanowczy / תקיף >טטחל starzyzna גרומות סחבות,

מכריע stateczny מלסב מתון,
stanowić הכרע, החלט, statek בלי ספינה; אמה,
ןצ*ר ; הכל statua פסל
stanowisko מעטי״ עמדה; statut תקנין
מצזמר חניה; נקדת־־מכט; מצב; statystyka סטטיסטיקה

starać się העזתדל התאמץ׳ staw ?יין ברכה;
staranny דעןן זהיר, stawiać, stanąć , מלכת עמה

starczaćf-czyć הספק טד;בוא,התיצב1 ה עלה התעכב;
starość זקנה stawaćj-wić העמד,הצג,הצב
starozakonny בן־דת״מ^ה — się התיהר הופע; בוא,
starożytność קדמות,עתיקות stawka ;בסף־התערבות

starożytny עתיק קדום, יחידת־ת^לום
starszeństwo בכירות, stąd מבאן מפה,

בכורה, ק^יעזות; stąpać דר־ך צעד,
רא^ות גבהה; מךרגה stąpić,-pnąć התכוץ צעה;

starszy ב#נים בכיר,כ$ד#,ךב )אריג(
starszyzna <יםזק? נביאים׳ stebnować תפר

ר־א^ים stek
staruszek ^ב׳זקן^יבה׳י^ stelmach עגלאי

stary ^ן זקן; stempel חותם
starzec זקן י#יש, stenograf 1קץי
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strapienie

stopniowo גהזרזד :^^
stos מוקד תלן ערמה,
 stosować הין?ל; התאם.

ןחם j ה#תט#
 — się גםהתיס ם, הל התאם.

צית ה#מע,
stosowny הולם מתאים.

stosunek עי־ יחם,
 stosunkowo בערך ביחס,

 stowarzyszenie התאחדות,
התאגדות

stożek חדודית חרוט,
stóg גךי#
stół *לחן
stracenie המתה
strach , מורא, יראה, פחד,

דחליל אימה;
stracić אבד הפסד,
stragan תרים אצטבה.
strajk #ביתה
strajkować #ב־ת
strapić העצב צער,
— się התעצב הצטער,
strapienie עצב צער,

atenografja 
stenografja קצרנות
step ערבה
•ter הגה

 sterczeć ל־».3 ף,זק־ר,(הזלר
התבלט

 sternik אוחז־הגה הגי,
sterta גל מל. ערמה׳

stęchty *מעש
 stękać,-knąć ח גני האנק,
stężały,-żony 0קרו דחום,

stłumnlony עמום
sto מאה

stodoła רן ג אסם,
stok מדרון׳ טורד, פלג״, #פך;

#פוע
stolarz נגר

 stolec צואה אסלהן כסא־כבודן
stolica עיר־הבירה בירה.

stołek רפרף#
stołować się על סמוך היה

#לחן...
stonoga נדל

stopa כף־רגל
stopień דרגה מעלה, מדרגה,
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straszny strup
straszny, straszliwy א ג" stroić )בלי־זמר<> קיל רן>!זט,םאר;
straszyć הבעת הפחד, ב־ התחפ# התראה,
straszydło מפלצת — się הרדמה התק#ט,
strata נזק המסד. strojny הדור #ר, מם מק#ט,
strategja,-gika טבסים strc my מ#פע תלול,
strawa מזון מאבל, strona עמוד רוח; עבר; צד,
strawiać, wić אבל; עכל, stronica עמוד צד,

כלה stronić התרחק!
straż 'אכ?ד r מ#מ #טירה; stronnictwo מפלגה סיעה,

#וסריס מ#טר. stronnik בן־סיעה מציד,
strażak כבאי stronny,- niczy נו#א־םנים»
strażnica מצפה מצדד
strażnik #וטר #וט•; strop תקרה ספון,

Strącać,-cić ךח־ףלמטה הפל. stropić במבוכה הבא
strąk תרמיל כןצץ, מתרמל, פרי — się הכוך

strączywo קטניות strój תלכ#ת
strefa אזור stróż #וער #ומרן
strejk #ביתה struchleć עת3הכהל,ה הוץזם,
streszczać,-ścić סבם קצר strucla חלה
streszczenie סכום קצור, struga אגם פלג,
stręczyć סרסר strugać הקצז’כןצ-ע,
strofa )ב#יר( בית strumień #טף זרם.

strofować נדף, יפר, הוכח, struna ניטה מיתר,
גע־ר f trup ספחת גרב,
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struś cuma
stygmat תר מכרה׳

stygnąć התנןרר הצטנן.
stykać, zetknąć , לגד ה??'

ה^ק
— się ה$ק התלכד, במגע, גוא

styl סגנון
stylizować מגנן

 stypa סעדת־הבראה סעדה;
 stypendjum קצבה תמיכה׳

 subjekt א;עוזר.1נוע ״אני״; נגמז,
בחנות עוזר

subiektywny נפ#י איעזי,

substancja ח־מר עצם.

subtelność דפזות עדינות.

suchar צנים פכסם.

suchość ד־ב£

suchoty עזחפת
suchy חרב יב#,
sufit ספון תקרה.
sufler לח#ן
suka כלבה
suknia מוטלה
sukno אריג־צטר
suma סך־הכ׳ל סכום

struś :עני יען׳
strych עלית־גג

stryj )אחי־האב( דוד
stryjenka רודה

strzał ץ־יה

strzała חץ
strzec נצ־ר נט־ר. צזמיר.

strzelać,<lić ירה

strzelba רובה

strzemię רכבה מחוורת.

strzyc ספר גזז,

- się הסתפר

studnia באר

studzić צנן כןרר׳
stuk,stukanie^^np^
stukać,-knąćtfp*,□^,!:)^

stulecie מאתונה
stwarzać, stworzyć .יצר

בר«
stwierdzać, dzić _קים א$ר.
stworzenie'יצירה,בריאהץצור

stwórca בורא יוצר.
styczeń ינואר
styczność מגע
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sumienie sympatyzować
sumienie מצפון swawolny משתובב,מתהולל
sumienność רנות נאמנות׳#; swąd ריח־שךפה
sumować סבם swędzenie חפוף
sunąć, suwać ,הז/דח־ף^שך swędzić ריח־שרפה העלה

החפז חוש, אוץ, swędzieć חפף
supeł קשר צ־טת, swędzik חפפית
surowica נסיובה swoboda דרור ח־פש, חרות,
surowiec ולטי מר ח swobodny חפשי ־חורין, בן

surowy חי,בלתי־מבשל, גלמי; swój (swoja, swoje)
מחמיר מקפיד, טרי; שלכםרן(< רך(׳ שלך שלנו, שלי,
susza רת ח־רב,צחיח,בצ יבשה; שלהפרן( ,שלורד:(

suszka מספג syczeć, sykać,-Icnąć ,לחש
suszyć נגב יבש, שר׳ק
- się התיבש יבש, sygnał משואה ציון, אות,
swada שטף־הדבורי sygnet גשפנקה

ריב נ־עם־הדבור; syk שריקה לחש,
swar(ka) מריבה,ריב קטטה, sylaba הברה
swat sylogizm הקש
swatać שדך י sylwetka צלית
— się אתרי.•• חדר symbol סמל
swatostwc > שדכנות symetrja תאום
swawola ז»ללות שוכבות, sympatja אהדת
swawolić השתובב,התחולל sympatyczny אהוד
swawolnik הולל שובב, sympatyzować אהד
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symulacja szarfa

symulacja תחפשת szafa ארון
syn בן szafir ספיר
synaguga בית־כנסת szafran גרמם
synogarlica תור szajka כנופיה
synonym נרדף שם szakal י מ
synowa אשת־הבן כלה, szal סודר
sypać,-pnąć זרה, ־ך, שם szala כף־מאזנים

בזבז פזר; szaleniec מט־רף משגע,
sypiać י^ן szaleństwo טרוף־ שגעון,
sypialnia חדר־השנה הדעת
sypki פריד szalupa בוצית
syrena טירונית szal תרעלה. התלהבות,

syrop סכרית טרוף־הדעת רוח־עועים,שגעון,
system שיטה szałas סכה
sytuacja מעמד מצב, szałwja צמח( מךוה)מין
syty שבע szamotać גר־ד משך, סח־ב,
szabla

בלי — s|ę התקוטט התעצם, הנצה,

szach שח szaniec סוללה
szach-mat שח־מת szanować חסך; ר־תה, חום,
szachraj , רמאי סוחר־מוכר, הוקר כבד,

נוכל szansa סכוי
szachy ח2ט»חק־הי אצזכןקי, szantaż בנחה עשק,

szacować הערך אמ־ד, שרם, szarańcza ארבה
szacunek הערכה הופקרה; szarfa סרט מפרחית,
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szczudło 

szczepić הרגב
szczepienie ה??7ל

 szczepionka יחורי עבט,
 נסירבה רוכב",
szczerba פרצה פגם; פגימה,

szczerość בל’יליג. ׳ם'ת
 szczery תמים. טז^קק; טהור,

 גלוי־לב
 szczerze באמת בתים־לב,

 szczędzić רתה חרם, חסץ,
szczęk צחצוח צול. צג קעקוע,

szczęka לסת
szczęś :ie הצלחה אער,

szczęśliwie בהצלחה
 szczęśliwiec בעל־אער,
בר־מזל

szczęśliwy מצליח ,מאער
szczodro(bliwo)ść נדיבות 
szczodrobliwy נדיב

 szczodrze בידנךיבה,
רחבה ב;ד

szczotka
szczuć עסה גרה,

szczudło קב

szarga
szarga, szaruga סגריר׳

סופה דלף;
 szarpać,-pnąć תלש׳ ^קר־ע,

סח־ב מעך, הצקן עגה. מרט;
szarpie פקיע פתיתים,

szary אפר
szata כסות בגד, לבוע,

szatan עט;
szatnia מלתחה
szatyn עחמתן
szczapa גזיר

szczątek עארית עריד,
szczebel 1 עלב

szczebiot ציוץ צפצוף,
szczecina זיף

szczególnie ביחוד בפרט,
szczegół פרט
szczegółowo בפרוטרוט 
szekać,-knąć נבח

szczelina סדק פרצה,
szczelny מצמד מהדק,

szczenię, szczeniak גור
 szczep רכב ןחור,רובב; עבט,
szczepać בקע בקע,
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szczupak
szczupak ??םזאב־ר

szczupły קפח כחו^ז. צנום,ךזה»
szczur עכברוש
szczutek •סטירי
szczwany רוםע

 szczycić “®אי הנחלפבוד,גבר>

— się התפאר התהדר׳
szczygieł חוחית
szczypać,-pnąć צבט

szczypce מלהציב מלקחים*
szczypiorek &3רי
szczypta ק״רט

szczyt פסגה ר^עז,
szef ר־א מנהל,

szelest אוצזה ר^רועז,
szeleścić, lesnąć

szelka רצועה חבל,
- szelki בתפות

szelma נבל נוכל,
szemra(, szemrzei ,רטין

ח!
 szeplenlć ה?קי« התז. ג, על

szept הלחי? לחים׳
szeptaj, szepnąć לוז

szkarlatyna

szereg טור £וךה,
szermierka התגובות

Wwo,• לוחם szermierz
szeroki רחב
szerokość ר־חב
szerszeń

szerzyć הרבץ הפץ. הרחב;
szesnastka ז$רר0 מספר

ה^נזה־עעזר החלק עעזר;
szesnastoletni '$£בן־

ע&ךה
szesnasty ה^מה־עעזר
szesnaście "זה־עעור*#

^צ״עפ^רה
sześcian $?בם
sześcicbok, sześciokąt

ט^ה
sześć *V 1?י׳?
sześćdziesiąt DW

szew תפר תפר׳
szkapa סוסה

 szkaradny י מ?}ל ער, מכ
נתעב מת*עב.

szkarlatyna נית5? ׳1איטי
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Sikartat sipara
szkarłat תולע #נ/ szlochać ;בב התיפח,
szkatuła מחיצה szluza סכר
szkic תר#ים,ר#יטה szmaragd ברקת אזמרגד"
szkielet #לד szmat •בברד #טה׳ חלקה, חלק,
szklanka בום szmata סמרטוט סחבה,
szklarz זגג , szmelc התוך, זגוגן אמל,
szklisty זגוגי גרוטה j יצ־קת
szkło זכוכית szmer לח# , או#ה ד#רו#.
szkoda הפסד נזק, ן

szmukterz זר0
— szkoda! חבל! 1 

sznur עזנ׳ן ;חבל
szkodliwy מזיק sznurować F??
szkodzić הרע גר־סנזק, הזק, sznurowadło #נץ #רוך,

szkolnictwo ענעי־בתי־הספר szopa סככה דיר,
szkolny בית־הספר #ל szorować מריו #*#ף,
— rok sz. #:ת־הלטודים szorstki גם פס; ח נ
szkoła אסכ-לה ב־ת־ספר; szosa כבי#
szlaban בלם טחסם, szósty ##י
szlachcic אציל szpada סיף חרב,

szalachetny מעלה׳ עדין, szpadel את מעדר,
אצילי י>ןד;ז’נעלה, szpagat יין חבל

szlachta מעטדיהאצילים szpak זרזיר
szlak אמרה פס, נתיב} ; szpa!er #ורותים #דרה,
szlifa כתפר 1

szpalta עמודה
szlifować ־ ז ן ה#חז לט#, י szpara סיק
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szparag
szparag אספרגוס
szpecić «ל;נ?ל
szperać נקר חטט,
szpieg מרגל
szpiegostwo דגול
szpiegować רגל
szpik לשד טיח,
szpilka סכה
szpinak תר־ד
szpital בית־חולים
szpon(a) צפירן
szprotka הרסנה
szprycha חשוד
szrama צלקת
szranki ;תחום ;זירה

מערכה התגוששות;
szron כפור
sztab ה?®קד
sztaba מוט מטיל,

sztachet ח״ף גדרץתדות,
sztandar דגל
sztuka גתה מחזה; אמנות;
sztukateria כ*ור
sztukować אחי

szybko
szturm השתערות
szturmować השתעי
sztych גלוף פתרה,
sztyft מסמר
sztylet פגיון
sztywnieć התקשה
sztywny מקשה קשוי,
szubienica תלןה
szufla מגרפה
szuflada משלף
szukać בקש חפש,
szum המיה הטלה, שאון, רעש,
szumieć הטה רעש,
szumowiny ,קצף.

חלאה והטה,
szwaczka תופרת
szwagier מם
szwajcar שוער שומר־הסף,
szwalnia מהפרה
szwargot לשון־עלגים,עלגות
szyb פיר מחפירת, נקבה,
szyba שמשה
szybki מהיר
szybko טהרה היש,
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szybkość Ścieżka
szybkość מהירות szykanować הצק,התעלל
szybować טוס szykować ער־ך סדר, הכן,
szyć תפ־ר — się התבונן
szydełko צנורה szyld שלט

szyderstwo התול,לעג,לגלוג szyidkret צב־השריון
szydło מרצע szyna פכרברזל
szydzić לגלג רע״ג,’ התל, szynk מסבאה
szyja צואר szynka ’?•דל

szyk טוב־טעם, מערכה״, סדרן szyper ספן
הדור szypułka ע;קץ פט־טרת,

szykana מתלאה, הצקה, szyszak קסיה
התעללות szyszka אצטרובל

— się התקרר חשך-
ścierać, zetrzeć > נער מחה,

בלח
ścierka מטלית
ścierwo נבלה
ścieśniaćy-śnić^risrbEs^ęię

הגבל
ścieżka מ*ע־ל שביל,

ściana ב־תל קיר,
 ściągać,-gnąć 5 שגץ הדק,

 5ר’צב אם־ף, ל?דן הקך־צז, ברץ",
הבא גבה", הרק", הפשטן פשט,
— się התקהל התכ;ץן התהדקו

ścieg תך
 ściek מזחילה מרזב, שפך,

ściemniać החשך,האפל,הקדר
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ścięgno śmieszny

ścięgno מיתר גיד, śliczny נחפר טאר, יפה
ścigać ד, רליק;,םק רדיף, ślimak שבלול

לדין תביע śiina ריר ריק
- się התחרה śliski חליולה חלק,
ścinać, ś ciąć כרית. קצץ, śliwka שדף

הקרש,הגלד חתן0כלה.ה התז! ślizgać się קרח( )על החלק
— się ד גל הפןרעז, הכרתן ślizgawka חלקלקה
ścisk צפיפות ד־חק, ślub נשואים,קדושין נךר,שבועה;
ściskać,* snąć ץ,?3 ץ־ לח ślubować נד*ר

חבק דח־סן ślusarstwo מסגרות
- się התחבק הלחץ, ślusarz מסגר
ścisłość דיכןנות דיוק, śluz כיח ריר, לחה,
ścisły

1 חק5 śluza סכר
ślad סטן אות, עקב, śmiać się צחק
ślaz מלוח אדני, śmiałek עז־נפען מעפיל,

śledzi{ ב ב,אר עק חקירוךרש; śmiałość ז.!&טץ’ע העפלה,
śledziona טחול śmiały אמיץ עז,

śledztwo ודרישה חקירה śmiech צחוק
śledź מלוח דג śmieć לב ב ער ההן, העז,
ślepie עימם śmiecie אעזפה
ślepnąć הסתמא התעור, śmierć מות
ślepota עדריו śmierdzieć הסרח הבא£,
ślepy עיר śmiertelność תמותה

Ślęczeć ח טר ד,הגה, התמד,שק śmieszny מצחיק חך, מג
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śmietana świecić
śmietana זבדה średnik ופסיק נקרה
śmietanka שמנת średniowiecze י&י־הגינים
śmietnik תבת־־אשפה środek תוך אמצע,
śmiga, śm igło בנף־טחנת־ środkowy תיכוני אמצעי,

מדחף סליל, ב;ךג, רוח; środowisko סביבה
śmigać,-gną< הצלף;ך!לע śród בתוך בקרב, בין,
śniadanie ארחת־הב־קר śruba ברג
śniady שחמחם śrubować בר־ג
śnić הזח חל־ם; śrut ברד
śniedź קנקנתום świadczenie עדות
śnieg שלג świadczyć העד
śpiący אחוז־שנה נם, ישן, świadectwo תעודה
śpiączka דרמת תרדמה; świadek עי
śpichlerz ממגורה אסם, świadomość תודעה חברה,
śpiczasty מעקץ מחדד׳ świadomy בעל־תודעה מביר.
śpić נום ישן, świat תבל חלד, עולם,
śpiew שירה זמרה, światło מאור,נהרה אורה, אור,
śpiewać שורר שיר. זמר, światły משביל נאור,
śpiewak זמר świąteczny חג של
śpiewka זמר świątynia בית־מקדש
śpiż ארד פליז, נחשתן świder מקדח
śpiżarnia מזור. świdrować נקב קדח.
średni וגי. בי: תיכוני; אמצעי, świeca נר
średnica ק־טר świecić זר־ח הגה, האר,
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tabor
— robaczek ?יתחלי > 
świętokradztwo חלול

 הק;ך#
 świętoszek צבוע מתחסד,

świętość קך$ה קךס,
świętować זגגי
święty ^ דוו ?
Świnia חזיר
świst !הרץ #
świstać,-snąć ר״ק#

 świstak מרטיטה; ;עצל רי«לן,
נבוב אגוז

świstawka !?יתמ#רו
świstek פסת־ניר *ך;קה,",

świt הצפיך £חר,
świta בני־לרה

świtać היום האור העתר, ?נלה

świecki

świecki חלוני

świecznik פמוט

świekier חם חותן,

świekra חמות חותנת,

świergot צפצוף

świergotać צפצף

świerk תורניתה

świerszcz צרצר צרצור,

świerzb גרב

świetlica חךר־האורחים

świetnie מצץ באפן

świetny מפאר נחדיר,

świeżość רעננות טריות,

świeży רענן טרי,

święcić קך#

święto מועד חג,
świętojański chleb חרוב

tabela טבלה ר^מה, לוח,
tablica טבלה לוח,

tabo• טחנה מעגל,

t 3ן«להא* העשירים האות
ta זו ׳ nił’
tabaka P?®
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tabun targ
tabun 
taca

 פראים סוסים עדר
טס

tam 
tama

 עמד, עם,
סכר

taczać גלגל tamować סמר
taczka חדאופן tamten הלה הלז,
tafla טבלה tamtędy עם דרך
taić העלם הסתר, tamże ההוא בטקום עם,
tajać הטוג הטום, tan, tany מחולות מחול,
tajemnica רז, תעלטה, סוד, tancerka רקדנית

דבר־סתר מסתר, tancerz רקין
tajemniczy נעלם טמיר, סוד/ tandeta גרוע, זול, חפץ
tajny חעאי גרוסות גרועה; עבודה
tak י•3 ס׳ י׳3 ף3 tani זול
taka כזאת taniec רקוד מחול,
taki כזה tanio בזול
taksa קצבה taniość זול
taksator עטאי tańczyć במחול,חולל,רקד יצ«
taksować אמיד עום, tapczan דרגע
takt נטוס מעקל; קצב, tapeta טפיט
taktyka טכסים tapicer רפד
także כמו־כן גם־כן, tarantula עכעוב
talent כערון taras מרפסת רבדה;
talerz צלחת קערית, tarcie עפעוף חכוך,
talizman קמיע tarcza דסקום ;מגן
talja מחמם גזןה, targ ומשבר ןח5מ יום־היצוק; יצוק;
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teoretyczny
tchórzostwo פחדנות,

מ;ךך־לב
teatr תאטרון

 technika מהירות, טכניקה;
התמחות

teka מלוג תיק,
tekst מנים נוסת, טיפס,

tektura קרטון
telefon להרחיק טלפון,

telefonować טלפן
 telegraf טבי־ק טלגרף,
 telegrafować הברק טלגרף,

 telegram מברק טלגרמה,
 teleskop מקרבת מצופית,

 tern יותר ;בזה זה, עם
temperament ערנות ;מזג

temperatura מדרגת־הח־ם
 temperować עקץ׳ »יסי?זךל>

)עפרון( חדד

ten .הז
 tendencja צביון כוון, פניה.
tenże הזה איתי/

teoretycznie; * לשסע עיונית  

teoretyczny

targać
targać,-gnąć j ? פר ; ב סח

יולקל ערבב;
 — się התנקזו התנפל׳ j האבק

 targować *ר’מכ ונתן, נשא
פדה סחיר.

 — się תגר המפןה, על עמ־ד
tarka מגרדת פטפיה,
tartak מרשותה מנשרת,

taryfa ףיתער
tarzać בוסט גולל,

— się התבוסס,התפל® התגולל,
tasiemiec ?בר

tasować )קלםיס< טר־ף
taśma סרט
tata אבא

tatarak קנה־קלטיס מטרי, ר^ה
tatuacja, tatuaż, tatuo-

 wanie כת'בת*.קעקע
 tachawica סמפון,קנה׳הפשימה

 tchnąć הפח ן נפיח ,נשם
tchnienie הבל- ;ניפיטה

רוח־הנעיטה
 tchórz ?־־], i חיי( )מין דלק

טוג־לב
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teorja tło
teorja תודה הלכה׳ עירן, tęczówka 1 ק#תית

teraz כעת עכיםו, עתה, tędy כאן דרך מכאן,
teraźnlejszośćnwtoy^p tęgi יף חך חזק, עבה, דחום,

teraźniejszy עכ#וי הוי, tępił ה#מד כלה, הקהה;
teren > קרקע עזטח־אדמה, tępość קהות

טזדה־פעלה tępy קהה
termin תאריך/ ;FP נבול/ tęsknił . ער־ג. כמ־ה, התנענע,

מנח מועד, הכסף
terminator ולשוליה# tęsknota כמיהה, נענועים,
terminologja בלל־הטנחים כליוךנפ£ כ־סף, ערגון,

termit לבנה נמלה tętent עזעטה
termometr מדח־ם tętnica עירק

teror איומנות אלמות, tętno י־פק
terpentyna האל”קלף tężeł התחזק; התק#ה; התעבה;

terytorjum תחום׳ חבל־ארץ, צם־ד התמתחן
אחזה נהלה, tiul תחרים

testament צואה tkać אר־ג
— Stary T. הי^נה הברית tkanina ארג אריג,
— Nowy T. החך£ה הברית tkliwość רגזנות

teściowa חמות חותנת, tknąć, tykać נגיע
teść חם חותן, tkwić תחוב תקוע, היד.

teza דבר מימרה, הנחה,םברה, tleł, tlił się ׳ עטם
teź כמו־כן נם־כן, אף, נם, tlen חמץ!

tęcza ק#ת ■ tło ירבה יסוד,
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torebka
 ה^חזןחר־ט^עסס! ן גלגל ל. גל

נקר פרסם׳ אכיל, נהל; שסרך;
— się התנהל השפך; התגלגל}

toczydło משהזה
tok מהלך סבוב, מרוץ,

tokarnia
tokarz חרט
tolerancja נרתםבל

 tolerować הת;חם ל, סב
בסבלנות

tom 3הך
ton טעם נעימה, צליל, קול,

tonąć ?טב
toń מצולה תהום,

topaz פטרה
 topić המם התך, טבע;
 topiel(isko) מצולה תהום,
topnieć הטוג הטוס, התוך,

topola צטצטה
topór רזן ׳יםקך? .

tor ?סליל מסלה,
 - kolejowy מסלת־הרבבת

torba תרמיל לקוט.2
torebka ? נאך

tłocznia
 tłocznia קב2?מכבש; מכבש,

 tłoczyć טרם ךחיק,לדדץ,פכש,
— się הלחץ הרחק,
tłok צפיפות חק. ר בכנה;

tłomacz, tłumacz }מתרגם
מבאר תרגמן;

tłomaczenie, tłumacze-
nie באור תרגום;

tlomaczyć, tłumaczyć
 באר תרגם;

— się התנצל הצטדק, התבטא;
tłomokj tłumok אמתחתג

צרור חבילה,
 tłuc רוך בתש, כת־ת, נפץ; שבר,
Huczek עלי מדיה

tłum הטון
tłumić הבלג עטם;

 tłumny עצום הטוני, רב,
 tłustość קטנונית רעזן, משמן,

tłusty י־?ין עמן.
tłuszcz חלב עזומן,

tłuszcza אספסיף
to זו ז*ת, זה,

toaleta!tualeta •ק#ומ;ד
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torf troszczyć
torf בבול trawienie עגול
tornister לנןוט2 trawnik דימאת
torować פלט ל, סל trąba חיק ;חצוצרה
tortury ענויים trąbić תק-ע חצצר,
towar סחורה trąbka קטנה חצוצרה #ומר,
towarzystwo חברה trącać,-cić ף יח ף, הד
towarzysz חבר trąd נגע
tożsamość זהות trefić סלסל קרזל,
tracić אבר הפסד, trefniś ליצן
tradycja מסורה מסירת, trel, tryl סלסול־הקוג

trafiać,-fil הזד־טן הגע; ;קלע tren #בל ;קינה
tragarz סבל trenować תרגל הדרך, אמן,

trakt ךךןד־הטל|י מסלול, treść תמצית ך, ת תיכן,
— w trakcie בהמ#ך,במרוצת triumf נצחון
tramwaj חשמלית טרם, triumfalny נצחון #ל נצחוני,
tran #מן־דגים עטרן, triumfować בנצחונו ireto
transport ח מ#ל הובלה, trocha, trochę, troszkę
tranzakcja ומתן ט#א מקצת קצת, קטעה, מעט,
trapić צער ענה, הצק, trociny סירת נ

— się התעצב הצטער, דאג, tron בסאימלוכה
tratować הריך ד־ם־ם, trop עקב סמן,
tratwa דיברה tropić רד־ף אריב, ןגקיב,
trawa ך#א ע#ב, troska טרדה דאגה,
trawić עבל troszczyć, troskać הטרד
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trzepać
 trwały נט^ך מתקים, ך!ים,
 trwanie המ^כה הם$ך, קיום״,

trwoga זעוה הגה׳ ז
trwonić בזבז

 trwożyć הוורד איטה, הפל
tryb םהל|י>5דךך אפן,

)במכונה( גלגל־עמים
trybuna במה
trybunał בית״דץ
tryskać,-snąć "זלף׳ כה ■

ע נב זנק. קלח,
trzask
trzaskać,*snąć ג התמוצץ

הרעם
 trząść הרעד הגזע, הנד,
 ־ się הזיעזע יעי•
trzcina קנהז אגמון,

trzeba, trza ? נחי צריך,
 trzebić סרם; i ניד ר, עק ברא,

הצפת ה#טד, הכרת,
trzeci ,?,?ל

trzeć כטכס חכך. #ם£ף,
trzepaczka מחבוט

I trzepać,-pnąć מ חב

troszczyć się
— się דרה י*׳

trotuar טךרכה
trójka ילי^ה?
trójkąt *לי*“
trójnóg הציבה

 trójząb ?לעיקלשין
trucizna מות סם רעל,

truć היעל
 trud טרדה רח, ט .יגיעה, עמל,

 trudnić’' הטרי העסק;

- się התעסק עם־ק,
trudność בי כ ״עזי,

trudny בבד נן>«ה,
 trudzić העסק הטיה הטרח,
 — się התעסק עמיל, טריח,
trumna • לטה ארון

trunek הק0ט
trup ניףטת,םגד טת

trupa הלר,ק
truskawka תיתגנה

truteń זכרהרבורם
trwać )בהה,עמיד הת_קים,ה»עז־;

trwale תדיר
trwałość זק ח תדירותן קייטן
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trzepotać turysta
trzepotać ם._פרםר3םר tu, tutaj הלום כאן, ■ה,
trzeszczeć נפץ קול ה£טע tuba שפופרת
trzewik ?על tuczny מפטם, אבוס; מפטם,
trzewo, trzewa, trzewia מבריא מכלכל,

טע;ם קרבים, tuczyć הלעט פטם,
trzeźwić פכח tudzież תכף; לכאן; סמוך
trzeźwieć התפכח מלבד־זאת כטו־כן,
trzeźwość פכחון tulić הסהר גפף, ק,3ח דפק.
trzeźwy פכרז — się הסתתר התרפק;
trzęsawa,־wisko בצח tulipan צבעוני
trzęsienie רעד, הזדעזעות, tułacz נוד נודד,

רעידה tułaczka נדודים
trzmiel דבורת־בר tułać się ונוד נוע נדר,
trzoda עדר tułów גופה

trzon יריית,.קנת נצב, קת, tunel נקבה מנהרה,
trzos אפנדה tupać,•pnąć רגל׳ם3 רקע
trzpiot הפכפך פחזן, tupet עזות העזה,
trzy שלש שלשה, turban צניף
trzydziesty השלשים turkawka תור
trzydzieści שלשים turkot רעש־אופגים
trzymać תפש החזק, אחז, turkus תרקח
trzynaście שלשה־עשר, turniej טשחק־התחרות,

שלש־עשרה התגוששות
trzysta מאות שלש turysta תיר
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tusz tynk

tusz פיחון twórca יוצר בורא,

tusza דעזנות עבי, בשריות, twórczość בעזר־ון־היצירה

tuszować פיח יצירה

tutka תרמיל ty את אתה,

tuzin תריסר tyczeć się, tyczyć się
tuż תכף סמוך; קרוב, ל־ נגיע התיחם,

tuźurek מתמה tyczka פלונטיי• מוט, פד,
twardnąć,־dnieć.־dzieć tyć עבה השטן, עטין,

התק$ה tydzień יפבוע

twardość ק^יות קצזי. tygiel מצרף פור,

twardy ,קיצה tygodnik שבועון

twardzić הקשה קשה, tygrys מגרים

twarz פנים tykać, tknąć נגע

twierdza מצודה מבצר, tykwa דלעת

twierdzenie »בסום קיום, tyle כיי פטדה פל־פך,
מ#פט בלל, מימרה. tylko אלא רק,

twierdzić אמיר, בסם; קים< tylny אחורי
בלל ע קב החלט. tył אחוריים אחור,
tworzenie ;צירה בריאה. — z tyłu מאחור

tworzyć יציר ׳בר# tymczasem בעתים,

— się התהוה הוצר, וכה כה בין
twój, twoja, twoje .יצלף tymczasowy זמני ארעי,

שרך tymian(ek) קורנית

twór בריר יצור, j tynk טיח
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uchraniać się 
tysiąc . אלף

tytuł ־ספר( ר»א»ר, ם0 ;מ#ר
tytun, tytoń ,מימון טבק

tynkować
tynkować טיח ח. ו ט

typ דגמה ט־פם, ; טפום
tyran עריץ אכזר,

U
ubłagaj רצה ייס,
ubogi יל על׳

ubolewaj צערי הבע הצטער;
Ubolewanie הצטינדות

ubój טבח עזחיטה.
ubóstwiać,-wij •האלי

ubóstwo דלות ני, ע
 Ubranie בגי חליפה. טלבועז,

 ubyt(ek) חסרון. התמעטות׳;
מגרעת פחת, גרעון,
 ubywać הפחת פחית, התמעט,

ucho )־כלי( &גן ;אזן
uchodzić, ujść חהתחטין עב

נפ׳ל ה^פך, ;הטלט
uchraniać, uchronić נצר׳

חלץ מלט, הגן,
— się החלץ התמלט, ך.#חטר,

 u ץזלהא״ג ואחת העברים האות
u על־י_ד אצל,
ubezpieczać,-czyć בטח,

הבטח
— się התבטח

ubezpieczenie בטוח 
ubiegać,ubiec במרוצה ר עב

— się אחריי•״ ר חז התחרה;
ubierać, ubrać #הלב

— się התלב# לב#,
ubijać, ubić ל; סל י^ר, הדק;

 ף, טר בטצז, בח#, סכסך׳
עסק גמ־ר דר־ם;

 — się ה#תךל אחרי..., חדר
ubikacja חדר דירה,
 ubiór בגד מלבו^ז, לבו^ז,

ubliźać,-źyć בכבוד... ע פג
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uchwalać uda
uczeń תלמיד
uczestniczyć .ף׳תהצזת

חלק ח לק
 uczęszczać פקביעוח׳ הליך

תדיר המצא בקר,
 uczoność חכמה למדנות,

 uczony חכם למדן, מלמד,
uczta סעדה מ£תה,

uczucie 
uczuciowość רגליות

 uczyć אלף הורה• למד,
_ Się התלמד ד, למ

uczynek פעלה ,.מעשיה
uczynić /על עשי■

udany מדף טעשה, > מצלח
udar בץ®
udaremniać,-nić הפר,בטל

 udawać התראה חקה, התחפעי,
— się פנה. הרמה; ;הצלח עלה,

הלך יצא, פרש,
 udawanie התחפשות,תחפעת

 uderzać,-rzyć סטר הכה,
uderzenie מטירה הכאה,

udo (עליון) pw ׳tjj

uchwalać,-lić החלט׳
החלטה קפל

uchwała החלטה
 uchylać,-lić הצדה. המר המה,

הרחק העבר,
— się הסתלק היצתמט,

uciąć, ucinać ,קצץ,התז פרית
 uciążliwy מכביד טי־כפד,

uciecha עינג חדוה, גיל, עם, נ
uciekać, uciec פדיח,נום

 — się ; חסה מפלט, פקש
ת־־פולות עצות,טזטות, בק®
 ucieleśniać,-nić גלם הגשם.
 ucieszać,-szyć חדה ®טח,

 — się גיל ®י®. עליז׳ ח, ®מ
ucisk נגיעה מצוק, .לחץ,

uciskać,■snąć ®לחיץ,הצק,נג
uciszać,-szyć השוקט השותק,

— się הרגע •ט’^ק
uczciwość ,רנות’ר® ®’

uczciwy פר׳לב ׳רי?
uczelnia פיתיספי
- wyższa u. *בית־מךך
uczennica תלטיךה
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- się

ujemny 
ujma 
ujrzeć 
ujście 
ukarać

ukrop
ujawniać,•nić הראה גלה,

ująć, ujmować ן תפש ז, אח
 שכנע, תפ־םן אם*ר, גפףן חבק,
גר־ע הפחת, חןן מצא לב, משך
 הגן, זן אח תפש, החזק,
התישב המלך, j צדד
שלילי
 פגם מגרעת, חסרון,

ראה
שפך ן מפלט
קנס ע־נש, הטל ענש,

 ukazać,-zywać גלה הראה,
— się הגלה הראה, הופע,

ukąsić נשך
ukąszenie נשיכה

układ מעיך, סדור, סדר,
 תכניתן ן שיטה מערכת,

הסבם חוזה, התנהגות;
układać, ułożyć 9 ערך ךר,

— się סדר הסתדר,
ukłon קלה, תחדה^0ה

לום0ת־0דךי
ukos אלכסון
ukrop רותחים

udogodniać
udogodniać,-nić הנה הקל,

udoskonalać,-lić שכלל׳
השלם
 udoskonalenie שכלול,

השלמה

udowodniać,-dnić הוכח
 udział השתתפות חבל, חלק,

udzielać,>lić ל, קאצ ן,חל נת
למד הורה, ן האצל

 —־ się הדבק ן התרועע ן סיע
ufać אמון נתץ בטח,

ufność אמון בטחון,
ugadzać, ugodzić פגיע׳

פשר ן קלע
- się התפשר

ugaszczać, ugościć ארח
כבד אורח, הכנס הארה,

ugoda התפשרות פשרה,
ugór בור ערה,

uiszczać, uiścić ,ן קים מלא
הצטדק התנצל, ן פר*ע סלק,

ujadać נבח
ujarzmiać,-miĆ על׳ שים

שעבד הכנע,
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umyć

umarły מת
umarzać,umorzyć > המת

סלק בטל;
umiarkować מצע

— się התמצע התמתן;
 umiarkowanie הסתפקות.
צמצום

umiarkowany ) בינוני ),ממצע
מתון
umie« יכיל ה?ר; ;ד־ע,

umiejętnośćr־s״l~ .דעה;
umiejętny טנפה׳ מהיר,

מאמן ממחה.
umierać,umrzeć JU מות,

umieszczać,*ścić יים &
הו^ב ל־. מקום ע קב הכנס,

umowa ברית אמנה, הוזה,
umozaikować
umówić, umawiać >כ־ר&

הצע ;חבל זמ״ם,
- się הדבר׳ הדבר,
הדדית הסבם

umyć, umywać , ץ רח
#ט-ף $(;)רא חם־ף לד;ם(; נטל

ukrycie
ukrycie מחבא,מסתור ההבאה;

ukryć, ukrywać / אהח?
 הטמן טמץ, ג:־ז, הצפן, הסתר,
 — się הטמן הסתר, החבא,
ul מורת

ulatniać, ulotnić אדה
 — się התנדף התאדה.
 ulec, ulegać הענה. הכנע,

נפ־ל ל־, היה ה$מעל־;
״legły ,נכנע^תרן uległość ותרנות הבנעות,

ulepszać,*szyć ה^בח
ulepszenie ה#בחה

 ulewa סוחף מטר זרזיף,
 ulga קלה הקלה, הנחה,

ulica חיץ ב,1ךח
uliczka סמטה
ulubienlec3ffl«^BtnD,-tęnB

 ulżyć ל־ רוח הרוח; הקל,
ułamek ךת;3תעז קטע; #בר,

ułaskawiać,-wić חק
ułatwiać,*wić הקל

 ułomność רפיון חל#ה, מים;
ułomny ל־מום,נכה?3
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uparty
unosić, unieść, unaszać

פתה התעה, נ^א,הט־ף>
 — się ; התנ^א התרומם,

 התפעל, התרגע, התעופף,
התרגז התקצף, התלהבן

uogólniać,■nić הכלל
 uogólnienie ההכלל
uosabiać,■uosobić ?®ל,

הגשם
uosobienie הגשמה סטל,

upadać, upaść יריד ל; נש
 upadek מפלה, ירידה; נפילה;

כשלון תבוסה,
 upadłość פשיטת־ךגל,שטטה

upadły ;רוד נשול;
upajać, upoić ,ך נס ששר

שברון
— się השתפר
upał המיטות שרב,

upaństwowiać,*wić הטדן 
upaństwowienie הטדנח 
upartość, upór ,קשיות־ע׳רף

עקשנות
uparty 1?ין* גןשה־עיי־ף.

umyć atę
- się התרחץ

umysł .ידע הכרה. שבל, רוח,
umysłowy רוחני

 umyślnie בצדיה׳ בבונה,
במזיד בזדון,

 umywalnia ;“נטל כיור,
מרחצה

unicestwiać,-stwić •הכחד
הנא השר, בטל, ;הצטת

 uniesienie התרגשות,
התלהבות התפעלות,

uniewinniać,■nić בדין זבה
 uniform בגדי־שךד מד,

unikać,-knąć הזהר׳ ך,שטר,
העתטט הטנע,

מ««^1ר־ה»ציאות|יר במינו, ;חיד
uniwersytet

אוניברסיטה
 uniżać,-żyć בזה בזת, העמל,
 — się התבזה, עצמו, העפל

התרפס
 uniżenie התבזות, עמלות,

התרפסות
unja אגוד אגרה, ברית!
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uprzytomniać 

upraszczać, uprościć
צמצם הקל, פשט,
 uprawa השבחה הכשרה, טיוב,
 uprawiać,-wić הכשר, טיב,

השבח
uprawniać,-wnić זכה,

;ד... מלא הרשה,
 uprawnienie זכוה, זכיון,

רשות רשיון,
uprząż ,"1?1ר?

 uprzednio ק־דם, תחלה,
לפני־כן

uprzedzać,*dzić הקרם,
הזהי לטני״ייג ר עב

uprzedzenie > הקרטה
׳קדום משפט

 uprzejmie באדיב™,
בסבר־פנים

uprzejmość אדיבות,
סבר־פנים

uprzejmy אךיב
uprzyjemniać,-nić הנעם 
uprzystępnić אפשר
uprzytomniać, nić דמה

upamiętniać 

upamiętniać,*nić זבתהנצח
 upatrywać,upatrzeć בחין,

 הסתכל, התכונן, כח־ר,
צפה ראה,

upiększać,-szyć , .קשט פח, ;
הדר פאר,

upiór רעה רוח מזיק, רוח,
upływ עברה״ ^זפך, זרימה-

הליפה
upływać, upłynąć ,זרים

ף חל עביר, j השפך
 upodlenie ך.עפלה> נבול,

בעת חרפה. עפלות. נבלה,
 upodobać כ/ רצה חבב,

־3 ענג נ־עם, מצא
upokarzać, upokorzyć

השפל הכנע,
 upominać,-mnieć התרה,

ןסר הוכח, הזהר,
— się תביע דרש.

upoważniać,*żnić הרשה
כ־ח יפה ;ד..., מלא

 upoważnienie הרשאה,
;פוי־כ־ת
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usprawiedliwiać się
 urządzenie סדור, עריכה,

התקני־ י

urzeczywistniać,״stnić
הג#ם ג#ם,

urzędnik פקיד
urzędowy ר^מי

 usadowić ה?ז;ן הו#ב, ;#ב,
usilnie בת:קף; במרץ,

במפגיע בהפצרה!
usiłować התאמץ
usiłowanie התאמצות

 uskuteczniać,-cznić בצע,
לפ־על הוצא

 usługa #רות טובה, חסד,
usługiwać #ט #רת,

usnąć, usypiać הרדם 
uspokajać,-koić /?הרג

 ךז#תק ה#קט, ה#בח,
— się ה#תתק #ק־ט, הרגע,

usposobienie #מצב״רוח
הלןד;נפ#

usprawiedliwiać,-wić
 מלא א#ר.קים. הצץק,זבה>

— się התנצל הצטדק,

upust
 upust מוצא סכר; #פך;
 uracazć,-czyć הענק כבד,

— się התכבד
 uraz ג פגיעה 7מכה הכאה,

מכ#ול ן התלבטות,/ב#לון

uraza תרע־מת טינה, טענה,
urlop חם#ה

urna קלפה קלפי,
uroczy נחמד מקסים,

uroczystość הגעה
uroczysty חגיגי

 uroda םי,חטרה,הךרי, יפי־תאר;
 urodzaj תנובה ;בול,

urok ןםם5ן,1ך עין־הרע;
urozmaicać,-cić ?.החלף ׳הז ?

— się התחלף הצזתנה,
uruchomiać,-mić הנע,

תנועה לידי הבא

uryna תן#
 urywać, urwać נתק, קטיף,

הפסק הסר, ע,יקרז תל#,
urywek קטע קרע;

urząd מ#רד כהנה; מ#ךה,
urządzać,-dzić ערץ,םךרז

308



uszanowanie
ustąpić, ustępować *הסוג

 ,ותר ן סור לאחור, #וב
הוזל ),הסתלק התפטר,
 usterk(a) ?#לון; מכ#ול,
חסרון פגרעת, נם#גה״ #גגה,
 ustęp פניה; ןציאה, פרי#ה.

בית־בםא,מחךאה פםכןה,םר#ה,
ustępliwy ותרן

 ustępstwo ותור הנחה׳
ustnie בעל־פה על־פה.

ustnlk מצפית
 ustosunkować סגל, }חם,

הקבל עיןד, התאם,
 "- się הסתגל* התיחם,
עמדה קבל

ustronie, ustroń פנה
 בדידות בודד, מקום #קמה,

ustrój סדר מעזטר, מבנה״,
usunąć, usuwać /הרחק

 סלק הסע, העבר׳ העתק, הסר,
 — się הסתלק התרחק,

uszanować ח#ןה הוקר; בבד׳
חום ריתה,
uszanowanie קרה״הו ?בוד,

usprawiedliwienie 

usprawiedliwienie
הצטדקות,התנצלות הצךכןה,זבוי;

usprawniać,-wnić א»ן,סגל
usprawnienie סגול אמון,

usta פה
 ustać,-wać ע?2הף חדל,פסיק;

 ustalać,■IIĆ בסם ב, צ(ר ע, קבז
_ sją התבשם קבע,זה

 ustalony קצוב קבוע,
 ustanawiać,-nowić כונן;

 ;התק! תקן. ארגן; קב*ע;ז
ערך סדר,

(ustanek) beżu—ku 'בלי
הרף

 ustawa ;תקנה דין, חקה, ח*ק,
תקנון
 ustawiać,-wić י1ער' סדר,

— się הסתדר
ustawicznie בלי־הרף תדיר׳

ustawodawca טח־?קק
ustawodawczy מחוקקי 
ustawodawstwo חקיקתי

 קביעת־תקנות, חקה, חקים,
תקנות
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uszczerbek uwaga
 utkwić ן נעיץ תק־ע, תח־ב,

הקבע הנעץ; התחב,
utożsamiać,-mić זהה

 utrapienie עי-יי טרדה׳ דאגה,
Utrata נזק הפסד, אבדה,

utrudniać,-dnić הכבד
utrudnienie הכבדה
utrwalać,-lić בצר
— się *,?התב
utrzymać,-mywać החזק׳

 בלבל,פרנס) סע־ד,תטץ; נעזא,
ן טע ר, אמ צרר;

 — się >התפרנס התבלבל,
מעמר החזק

utwierdzać,-dzić חזק׳
בצר בסס, קביע,
— się התבצר התבסס, התחזק,

utwór יצירה
utyć עבה עטין,

utykać, utkać >םתם;הב?זל
צל-ע

Utyskiwać נןכ> התאונן,
התרעם

uwaga הערה ;כונה ן«כה,5ה

 uszczerbek פחתת, ;פגם
הפסד־ מגרעת;

uszczerbiać,-bić ג ם פג
הזק הפחת;

 uszczęśliwiać ,-wić א*&זר
uszko נקב־הטחט׳ קטנה; אזן

אגן קפה;
uszkodzenie קלקול׳

הפסד ה היפה•
uścisk ביק ח
uściskać,■snąć חבק

— się התחלק
 uśmiech גחוך בת־צחוק, הי-ך.
uśmiechać się נח" חיך,

uśmiercać,-cić המת
uśmierzać,-rzyć רבן,

העזקט הרגע, הבנע;
uśpić, usypiać י#ן 
uświadamiać,-domić

הורה האר, בל.1הע
utaić העלם הסתר,

utalentowany בעל־כ^״ון
 utarczka התנגדות; תגרה,

מריבה מחלקת,
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uztpe łnlać 

uwypuklać,-klić
 uwzględniać,-dnić דתה,

עם... התחשב
uwzględnienie ,רתוי.

התחשבות

uwziąć się, uwzinać się
דעתו״התעקש על ד עט התאמץ/

uzależniać,-źnić התלה׳
הזקק הכנע,

uzasadniać,-dnić בםם«נמק׳
הוכח

uzbrajać, uzbroić I’!
- się הזיץ

uzbrojenie 
uzda רסן
uzdrawiać, uzdrowić

החלם הברא,
uzdrowisko 
uzębienie מ^רכת׳השדם 
uzmysłowić $המה

 uznać, uznawać הודה! הגר,
פשר א?ןח
uznanie מקרה אשור; הגרה,

uzupełniać,^nić השלם,-.םלא

uwalniać

uwalniać, uwolnić שחךר 
uwarunkować התנה

 uważać ך»ה,התבונן׳ לב, שים
­ל חשב שט־ר; הקשב; הבט,
"- się התחבב
 uwiąd דלדול תשישות. כמישה;

uwidoczniać,-cznić חור,
הבלט ברר,

uwieczniać.-cznić הנצח
 uwielbiać,-bić הוקי הערץ,

 uwielbienie הוכןרה הערצה.
uwieńczać,-czyć עטר,

 השפר כלה, השלם, העטר;
 — się הנמר, השלם, התעטר;

התמלא
uwierzyć ב־ אמץ שים האמן,

uwieść,uwodzić / שב ח לק
התער הדח, פתה, שבה;

 uwijać,-nąć ל פת כרץ,
— się החפז הסתובב; התפתל;

uwłaczać••■^□*:: העלב,פגיע 
uv/ydatniać,־tnić בררי

הבלט חור,
$ię התבלט התחור״ התברר,
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uzupełnienie
 uzupełnienie למה,טלוא,0ה

תוספת
uzyskać,-skiwać השגי

הרוח רכש;
użyteczność תועלת

wanna
użytek פרי שטוש; הועלת;

użyć, używać ;ההנה,השתמש
השתעשע התענג,

używany משמש
użyźniać,-żnić ל?1 הפרהי

W
wahadło מטטלת

wakacje ימי־החיפש פגרה,
walc ולס
walcować עגל

 walczyć התגושש,הלחם האבל,
walec מעגילה גליל/

waliza מזורה
 walka התגוששות מלחמה,קרב,

walny. מכריע; ראשי; כללי,
מבחר
wał י/ק ס־ללה,
 wałek מגלה גלילה, מערוך;

wałęsać się שוטט רנות, נוע
wampir עךפד

wanna אמבטיה אטבטה,

 w הא"? האותהעשרים.ושתןם.של
 w, we ‘ל אל! בתוך; ב־,

wab(ik) פתיון ממשך,
wabić משך השא, פתה,

— się המשך התפתה׳
wachlarz מניפה

 wachlować הנף נפנף,
. ..י )כמניפה(

 wada פגם חסרון, מגרעת׳ מום,
wadliwy לקוי פגום,

waga חשיבות > משלול מאזנים;
wagon קרון

 wahać טלטל נדנד, נענע,
 — się הטלטל> התנדנד, התנענע,

הסעפים >סתי על וסיח הפס,
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wapno wąż gumowy

wapno סיד י warzywo .ירק ;רק,
warchol אוהב־מדון אייז־ריב, wasal מ#עבר ארים,

warczeć,-czyć,-knąć wasz #להן #לכם,
רטץ המהם, waśń קטטה ריב, מחל־קת,

warga #פה wata כתנת מוך,
warjant גרסה מסח, wawrzyn דפנה
warjat מט־רף מ#גע, waza מג#
warjować ה#תולל, ה#ת?ע; wazon עציץ

התהולל ważny ד3נכ חיפוב, ךכ־עךף,

warkocz אניץ ; צמה ważyć ן;הזנרך’פןל;צ0®ק-ל;

warować ר נצ #ט*ר, בצר; wąchać הרח
warownia מבצר wąs cc#

warstwa נךבך #כבה, wątek חוט; חוט־הערב;
warsztat סדנה נועיא, כן, מ הטיצך; מרוצה,
wart ראיי כדאי, #וה; #רה, הימר עצם,
warta מ#טד wątły חולני רפה, ז,0חר
wartki #וטף מהיר. wątpić פקפק מספק, היה
warto הדבר בדאי כדאי, wątpliwość פקפוק ספק,

wartościowy •בעל״ערך £ןר, wątpliwy מפקפק מספק.
wartość מוזיר ח#יבות; ערך, wątroba כבד

wartownik : צופה #ומר, wąwóz נקיק מא,
warunek תנאי wązki צר

warząchew תררד בח#ה, wąż ז0נח
warzyć הזד הרתח/ ב#ל, — gumowy סילון
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wbić wedle

wdał 
wdech 
wdowa

wczora, wczoraj א־זמול 
- wieczór אמש
wdać się, wdawać się

 השתתף התערב/ הכנס, המשך,
 למרחוק הרחק,
 שאיפה
אלמנה

wdowiec אלמן
wdrapać się טפס
wdrażać, wdrożyć ,נהל

— śledztwo בחקירה התחל
wdychać ש^ף
wdziać, wdziewać ,לבש

על... שים 4ובע3) חבש

wdzierać się, wedrzeć
się פריץ חדר,

 wdzięczność הברת־תודה,
קסם חננות, הכרת־טובה;

wdzięczny מביר־טובה,
מקסים מלא־חן. אסיר־תודהן

wdzięk .מעם קסם, חן,
we, w בתוך ב־,

wedle ם»יןת על;יד. אצל,
לפי בהתאם,

 wbl<wbija?€ בתק ף,תח יצק
wbrew אף־על־פי,הום למרות,

wbrodziś, webrnąć טב׳ע
wcale וביל מב׳ל לגמרי,

wchłaniać, wchłonąć
קל־ט ספיג, ע, בל

wchodzić, wejść ,ביא הבנם
 wciągać,-gnąć לתוך.♦.; משך

לבש העלה•) הרגל, אמן,
 wciąż בלי־הרף תדיר,
 wcielać,-lić הגשם לבד; ספח,

wcięcie חךיק,גזרה חתך, חתוך,
wcinać, wciąć , חתךי עשה

חר״ק חת*ך,
 wciskać,-snąć ץ, לח מרם,

לתוך... ט סח דח־ק,
— się הדחק הלחץ,
 wczas נעימות; ךוחה, נוחות,

נ־פש מנוחה,
wczas, zawczasu למועד

מועד בעוד §עתו, הנכון,
 wczesny בעתו; שנעשה

מקדים מקדם;
wcześnie םגטקי בהקדם.
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wegetacja węglarz

wegetacja שגשוג צמיחה, wesoły עליז שמח,
wegetować שגשק צט־ח, wespół עם... בןחד

בצמצום בד׳חק, חיה westchnąć, wzdychać
wejrzeć, wzierać , עץ ה?ף התאנח האנח,

העתר• שעה, חבטן westchnienie אנחה
wejrzenie בק-ךת, הבטה; wesz כנה

חווה מראה בחינה; wet za wet מרה כנגד מרה
wejście ניםה3 מבוא, פתח, wewnątrz בתוך,מביה בפנים,
weksel חוכ> שטר wewnętrzny פנימי

welon ?־עלה צעיף, wezgłowie מראשות
wełna צמר wezwanie קריאה הזמנה,
wentyl שסתום węch חוש־הריח
wentylator מאורר wędka חכה
wentylować אורה wędlina מעשן בשר
weranda מרפסת wędrować ונוד נוע ד. נד
werbować נים wędrowiec ניד נודד,
werbunek גיוס wędrówka ה?ךיך
werset פסוק, wędzić ע?ן
wersja גרסה נוסח, wędzidło מתג
wesele חתנה ?*פחה; wędzony גשן7מ
weselić חדה שמח, węgiel פחם
- się W? ל׳י3. ״זדהי מיס׳ ?’ węgieł .קי! פנה^ייה׳
wesołość חדרה, שטחה, — kamień w- ״Iny פנה אבן

עליצות גיל, ששון, węglarz פחמי
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wlec
wić &וכה £ריג,בד, זמורה, ולזל,

widać ברור נראה,
widelec מזלג

widły קלעזון מלגז,
widmo,n^nn,רוח דמות,חזון>

טחזה־עזרב בוזב, דמיון #ד;
— słoneczne תחזית

 widnieć האור, ),הגלה הראה,
התבהר

widnokrąg אפק
 widocznie בנראה נראה,

 widok תאר; צורה, מראה,
 ראיה, צלמון; תמונת־נוף,

סבוי ),הבטה
widowisko הצגה מחזה,
 widownia במה, בימה,

מקום־מחזה
widywać się התראה

widz מתבונן רואה,
 widzenie חוערהךאיה; ראיה;

חלום דמיון, חזון, גט&ג- דעה,

widzieć ראה
— się התראה

wiec אספת־עם

węgorz
węgorz צלופח

węzeł צרווי/חבילה צ־מת״קערי)
wgłębiać,.bić העמק

— się התעמק
wi(ew)ać, wionąć נשב,נ_$ב

 wiadomość בעזורה ידיעה,
wiadomy נודע ידוע,

wiadro דלי
 wianek טחרזת זך־פרחים}

wiara דת אמונה,
wyznanie w—y 'עקרי

האמינה
wiarogodny מהים] נאמן,

wiarołomność בגידה
wiatr רוח

wiatrak טחנת־רוח
wiąz בוקיץ
 wiązać ר’אם כפ;ת, אגד, קשר,

 wiązanka צרור־פרחים צרור,
wicher סערה סער,
 wichrzyć פר*? סכסך, סע־ר;
wić שז־ר פת־ל, קליע,

 — się רחש, הלפת; התפתל;
התרקם
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wierzgać
wielbłądzica ןה5נ ומלה,
wielce ביותר מאד,
wiele

רב’הרבה,
Wielkanoc פסחא פסח.
wielki רם גדול, רב,
wielkolud

’ענק
wielkość גדלות דל, ג
wielobarwny רב־גונים מגון,
wieloryb הנין לויתן,
wielostronny , ךב־צדדי
wieniec זר גזי׳
wieprz )םם־ךם( חזיר
wiercić קד-ח׳.?קכ'ז
wierność V י ł VtVנאמנות אמן,
wierny אקו’

wiersz חרוז ■סוק; עורה, עיר;
wierzba ערבה

wierzch ר**־ עליון־ צד גב,
אמיר צמרת,

wierzchni עליון עלי,
wierzchołek צמרת, ראע,

פסגה אמיר,
wierzchowle c סום־רכיבה
wierzgać,-gnąć גע־ט

wiecha
 wiecha ק^7יאנ אגית־ענפים,

)לסטן( כלונסה
 wiecheć אניץ־לב^ ,0אניץ־.ק

)לקפוח(
wieczerza ב??ל’ת-ר £;

 wieczność נצחיות נצח,
wieczny יעול? ׳זינצי

wieczór בי ?
 wiedza חבטה מרע, דעת.
wiedzieć הכר ידן,

 wiedźma קוסמת מכ#פה,
wiejski כפרי כפך?

wiek יטי־חיי־אי$;" ויל; תקופה;
מאת־^נים

— w—i starożytne 'ימי
םןיי

 - w-i średnie יטי־הכינים
 — na w—I w ów לנצח!

לעולמי־עולמים ועד, לעולם
wieko ?נסי מכסה.

wiekuisty נצחי
 wielbiciel מוקיר מעריץ

wielbić הערץ.הוקחהלל,#בה
wielbłąd, wielbłąd נמל
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Jagoda winna
większy יותר גדול

 więzić חב$ ת, כם אם־ר,
więzienie האסורים“בית

więzień אסיר
więzy כבלים ,,נחותים אזקים

wi(gi)1ja ערב־חג
wikłać סכסך סבך,

 — się הסתכסך הסתבך,
wikt כלכלה מזונות,

wilczomlecz הלבלוב
wilgotny רט־ב לח,

wilgoć טחב לחוח, רטיבות,
wilk זאב

 willa חוילה קיטנה, בית־קחן,
wina אשטה אשם,

winda מעלית
winien, winny ,אשם ח*כ

winjeta גפנית,תיוג
winnica כרם
winnik הרדים

winny ]ין, של
— macica w—a 
— latorośl w—a גפן

- jagoda w-a ענבה ענב,

wierzyciel
wierzyciel נושה מלוה,

wierzyć האמן
 wierzytelność חוב, נאמנות;
מלוה משא,
wierzytelny מהימן נאמן,

wieszać תלה
wieszadło קלב

wieszak תלי תלוי,
wieszczb* נביא,חוזה;טשוךר

wieś כמר
wieścić בשר

wieść שמועה יךיעה, בשורה,
wieść, wodzić ,נהל׳ נהג

הולך הובל, נחה;
— się ארע הזדמן. קרה, ;האבק

wieśniak /כפרי כפך
wietrzyć רחרח אורד;

wiewiórka סנאי
wieża צריח מגדל,
więc בכן אפוא,

więcej יותר
więdnąć,-dnieć נביל כמש,

więdnięcie כמישה
większość רב
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Winó własność

wizyta "בקוי
wizytówka ברטים־בקור

wklęsłość קןרורה*
wklęsły קערירי*

wkład •קדון ה*קןנה;
wkładać, włożyć ,ים*

ה*קע ב־, הוח
wkorzeniać,-nić ה^ר^י 
— się *ה*תך
wkraczać, wkroczyć "בוא

הכנס
wkradać się, wkraść się

התגנב
wkręcać,~cić גהבר

wkrótce בקרוב במהרה,
wlać, wlewać לתוך,מז־ג ק יצ  
wlec, włóczyć ר גר ב<’םח

włada* טשל *לט,
władca טי?ל י״ליט,

władra *לטון,מט*לה
władze 1ר־*זרר *לטונות,

władztwo מט*לה *לטון,
 własność מהות, תכונה, קנ;ן;

?ביון סגלה,

wino E2
winobranie ירבצ

winograd םכך גפן;
winogrodnik,winnicznik

כורם
winogrono ענב ול,2א*

winorośl I®?
winowajca פו*ע,א*ם 
winszować אייל
wiosło מעזוט
wiosłować טז״ ?
wiosna אביב
wioślarz ט’$

wiotki רו?ף גטי*;
 wiór *בב בקעת, קיסם,

 wir י י ט?ך?ל

wirować חוג התחולל,הסתובב,

wiśnia
 witać ב*לום בברכה,ברך קדם

witka יגטר זמורה, *וכה,
witalizm חיתיות

 wizerunek #וםר^ דיוכןן,
תר*ים ;תמונה

wizja יטיץ מראה, חזון,
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własny
 własny ^ל...;עצטי;;פךטי קנינו
 właściciel אדון בעל.

 właścicielka אדונה בעלה,
 właściwie בעצם בךאוי,כה־גן;

właściwość טיב,מהות תכונה,
właśclwy^yin^jm/w־}

właśnie בדיוק רדי, אמנם, אבן,
włazić, wleźć ,... לתוך ל זח־

הכל התגנב; ר. חד על...♦, טפס
włączać,-czyć צרף בפח,

włącznie בכלל ועד  
włochaty עיר&
włos טערה
— włosy ע|ער

 włoszczyzna ירקות ירק,
 א?ר חקלאי׳

 נוד
 סיב ליף,

 בכןרוב במהרה,
 $קע
פנים תוך,

wnętrzności טעים קרבים,
wnikać,־knąć חדר

wniosek טםלן)ה הצןה>

u/óie 

wnuk, wnuczek נכד 
wnuka, wnuczka נכדה

 woalka רעלה צעיף,
 wobec קבל בפני, במעמד,

לרגלי מפאת, נלעטת- נגד,
woda מים
wodnisty מימי

 wodociąg #רברוב תעלית,
 wodorosty ירוקה אצה,
wodospad א£ד טים, מפל

wodotrysk מזרקה
wodór מימן

 wodzić, wieść הובל, נהג,
נחה הולך,

wogóle בכלל
wojak אי#־צבא חיל,

wojewoda מו^ל־הגליל
wojna מלחמה
wojować הלחם
wojownik לוחם

wojsko חיל צבא,
wokoło, wokół סביב,מסביב

wola חפץ רצון,
wole זפק מראה, 1 W » I V

włościanin 
włóczęga 
włókno 
wnet 
wnęka 
wnętrze
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woleć wrażliwość

wole< העדף, יתרון, נתין wpajać, wpoić בלב׳ נטע
ג־ פח־ר פפר, רעיון ד.עךע

wolno השעי לאט; מתר; wpatrywać się הסתכל
wolnomyślność *$bti wpis הרעמה

הדעות wpław ב.עח;ה
wolność דרור ח־פע, wpływ הכנסה j העפעה

wolny פוער אטי; פנוי; השעי; wpływać, wpłynąć
wołać עוע ק, זע ;קרא העפע ;לתץ זרים וחד־ר, עט־ף
woń ריח wpoprzek לר־חב
worek עק wpół למחצה בחצי.
wosk עעוה דונג, wprawa ההאמנות, אמון,
woskować ?גד מהירות אעגרה,
wozić. wieść פעגלדי הובל wprawdzie דיבר, על לאמתו
woźnica ע^לין אכן אמנם,
woźny עטע wprawiać,-wić ע?ץ, כןב׳ע,
wódka ערוף «ן בתוך... עים
wóda מנהיג - się התמחה התאמן,
wójt ראע־הפשר ןקן־העךה, wprawny ממחה מנסה,
wół עור wprost מטע׳ ןערן בכוון יער,
wór עק פעוט

wówczas ים! פאוחו אז, wracać, wrócić ,חדר עוב
WÓZ עגלה wraz ןחד }חדר,
wpadać, wpaść1״״״^nb ל ®J wrażenie רעם

הלכד בפח, נפיל wrażliwość רגיעות
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wrzos 
wrzód

wskrzesać 

wrzeszczeć, wrzasnąć
 צריח צוח,

אברע
ביב

wrzynać, werznąć חד־ת׳
בתוך... חתיך עריט, חר״ק,
— się חדר

wsadzać,-<121<>«> בלתיך0הו
נעיץ תחיב׳ הכנס;
— się הנעץ התדוב,

wschodni מזרחי
wschodzić, wzejść,

 wznijść זריח על״הן
wschód על;ה׳ ר!דם; מזרח,

זריחה מעלה;
wsiąkać,**knąć חדיר ספיג;

wskazać,-zywać הראה׳
 הורד.
 wskazówka מחוג הוראה,
wskórać בצע העג,
 wskroś ריה בעד, ל, מבעד

בעלמות בדיוק,
wskrzesać,-sną< עוב

התחיה לתחיה,

wrażliwy 
wrażliwy ^רגי

 wreszcie סוף־סוף לבסוף,
wręcz פנים״) אל פנים בעין, עין

פעוט מטע,
wręczać,-czyć ל;ד... ר מם

wrona עורב
wrota עער
wróbel אנקור

wróg עונא אויב,
wróżba נחע
wróżbiarstwo נחועי 
wróżbiarz, wróżbita# מנח 
wróżyć נחע
wryć, wrywać * ה#?ןע הטבע׳

חרית החמר,
 — się חחרת התיר, עקיע, טב־?,
wryty נדהם ; חרות
wrzask רעע צוחוק

wrzawa #ךע
wrzący רותח
wrzątek רותחים

 wrzeciono ■לך ביעור,
wrzeć התןע^ חמיר, ,,ח רת

wrzesień
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wstrząsaj
współczucie, spółczucie

בצער השתתפות
wstać, wstawać Q9

 wstawiać,-wić לתוף, העמד

?3i.?־3־
־ się המלץ הגן, התערב,

wstawiennictwo,השתדלות
המלצה

wstąpić, wstępować הצג
 על...; פם־ע בתוך, כף־רגל
אל... סור חדיר; הכנס, עלה;

wstążka, wstęga סרט
wstecz אחורנית לאחור,

wstecznictwo תסוגה
wstecznik תסוגה!
wstęp פתיחה מבוא, כניסה;

wstępna klasa ה?יל ^
 wstręt לעל־נם^׳ בחילה"
£אט־נם£ בוז,
wstrętny טת־עב נתעב,

wstrząs, wstrząśnięcie
זעזוע

wstrząsać,-snąć זעזע,נדנד׳
טלטל

wskrzeszaj 
wskrzeszać,-sić ה#ב

החיה חיה, לתחיה,
wstawiać,-wić בח ; פרסם#  
wsłuchiwać się, wsłu-

 chać się ב0הק האזן,
 wspak תחלתת עד מסופו הפוך,

עזטאל אל מימץ
wspaniałomyślność

נדיבות
 wspaniały כהדר מפאר,
wsparcie עזי" סיוע, תמיכה,

wspierać, wesprzeć ” תט
עדר סיע*

wspominać,-mnieć > הזכר
הזכר

wspominek הזכרה
 wspomnienie /1מזכרי זכר,

זכרין
wspólnie ב;חד,ב£תפות ;חרר,

wspólnik, spólnik תף# 
wspólność, spólność

צזתפות
współczesny, spółcze-

sny בן־הרור הזמן, אותו בן
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wściekły
wszechmoc ב׳ח־עליון

 wszechmocny כילץכיל,
אדיר כביר,

— Wszechmocny ערי 
wszechnica מכללי"׳ 
wszechstronny רב־־צדדים

wszechświat ומלאה, תבל
יקום

 wszelaki המינים אחד,מכל כל
 wszelako בכל־זאת,אםם,בךם

wszelki עונה ה־״, כל
wszerz לר־חב

 wszeteczeństwo נא׳יף,
זנות פריצות.

wszetecznik נואף פריץ,
wszędzie מקום בכל

wszyscy כלם ל, הכ
wszystko הכל
wściekać się, wściec

 się התקצף התכלב, העתגע,
wścieklizna ועם,fj כלבת

התקצפות
 wściekły ג )כלב( עוטה מעגע,

זועם מתקצף,

wstrzemięźliwość
 wstrzemięźliwość נזירות,

מתינות פריעות;
wstrzemięźliwy )*פרוע,נזיר

מתון
 wstrzykiwać.-knąć הזיק,

הזה הטף,
 wstrzymaćrmywać עציר,

??ב
 ־־־־ się התאיק ),התעכב
wstyd כלמה בועה, ד.ךפה,

wstydliwość ביענות
wstydliwy ביען

 wstydzić się התב"^, בוע,
הבלם התבושש,

wsuwać, wsunąć ,תחיב
נעיץ תקיע,

wsypa מענה ; התכדות ;צפה
wsypać,-pywać לתוף שפיך

 — się טעה עגה, התבדה;
 wszak(że) הלא> הרי, הן,

בכל־זאת אפם, ברם,

wszcząć,wszczynać החי
התחל

wszechbyTH^ir^T^ יקום,
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wychowawca
 wybierać־,brać ר גר ר, בח

 — się )לדרך( התכונן
wybitny מצין,נבחר,בלתי־ךגיל

wyblaknąć דהה
wyborca !רבוי

wybornie מצ;ן, באפן
wybory בחירות

 wybój בקיע חתחת, גומה,
wybór מבחר בררה; בחירה.)

wybrany נבחר
 wybredność בררנות^קדנות

wybredny נקדן רךן,3
 wybrnąć הטלט החלץ,

 wybryk תעלול. דובבות,
הוללות

 wybrzeże &פח גדה, חוף,
wybuch התפוצצות

wychodzić, wyjść
פנר. הפלג;

wychodźca .?רטה
wychować,-wy wać ח?ך 
wychowanie חגרך
wychowanlec ?ייח|
wychowawca ח!ף»

wślad
wślad בעקבות

wśród בקרב בתוף, בין,
wtajemniczać,>czyć גלה

 תורה, למד הורה, תעלמהן סוד,
מרע אמנות, חכמה,

 wtargaćj-gnąć לת״ף.... ץ פר
בת;קף חדיר

wtedy יא] ׳ז *$
wtem ל?הע פת^$׳

wtorek עזליצזי יום
wtór מון?®
wtórować זם•

wtrącać־,cić ק,’ךח רחף.
הזכר הער, ;לתוף... ה£לף
 — się הלחץ הרחק, ;ב־ התערב
wtyt אחורנית לאחור,

wuj )אחי־האם( דוד
wujenka א^ת־הדוד

 wujostwo ואחזתו דוד
 wulkan הר־&ךפה געצז, הר

wy אתן אתם,
 wybawiać־,wić פלט. מלט,

פדה גאל,
wybielać־,lić חור הלבן, לבן,
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— się 
wydra

wydzierżawiać
 wydalenie פטור,הרחקה,סלוק

wydanie משירה מהדורה;
wydatek הוצאה 
wydawnictwo הוצאה 
wydech נעימה 
wydma חולית 
wydobyć,-bywać /הוצא

 העלה ה, ע;
 המלט החלץ,

 לב־ה»;ם3
wydrążać חלול נבוב, עעה

wydrążony /חלול נבוב  
wydychać, wytchnąć

הנפע רוח, העב נעם;
wydział מחלקה

 wydzielać,-lić הפרע; פל־ט,
קציב הביל; הפלה,

 — się ׳ההיל הפרע; הפלט,
הבדל

 wydzielanie קצבה הפרעה;
 wydzielina הפרעה לחה,

 wydzierać,-drzeć חטיף;
טתוך...,עק־ר,תלע קר*ע

wydzierżawlać,־wic־^rn

wychrzta
wychrzta מעמה מומר,

wyciąg העתק ;תמצית
 wyciągać,-gnąć והוצא; מעך

על-ף; העלה;דלה; עלה; מעה,
פרע הושט, ;חל־ט ;מצה

wycie יללה ילל,
 wycieczka התקפה טיול;

wycieńczenie דלדול,
תעיעות

wycierać, wytrzeć ,נגב
בלה ;מחה קנח,
wycinek חתך קטע,

wyciskać,-snąć זור, סה־ט,
הטבע ;כבע עצ׳ר, מצה,

wycofać,-fywać ד,וצא,החזר
 — się הסתלק, ;אחור הסוג

מן... ף־ו מעך
 wyczerpanie אפיסה״תעיעות,

דלדול
wyć 2לל

 wydać,-dawać מסר, הוצא;
הסגר סגר,
— się הדמה הראה, המסר;

wydajny פורה
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wykorzeniać
— się המצא הריאה.

wykipieć שגל
wykląć,-kSinać חרם״ הטל

עומת נדה,
 wyklęcie עזמתא נדת, חרם,

wyklęty מעוטת מנדה, מחרם,
wykluczać,-czyć הרחק׳

. הכלל מן הוצא
wykluć,-kluwać נקי

 — się )טתודקלפת״ הבקע
הביצה(

wykład הרצאה ?יעוד,
wykładać, wyłożyć נ באר

 להוצאות(, )בסף ספק על...; &ים
הך?ח׳ הורה, בלבל;
צפה ךפד,;הסבר

wykolejać,-leić הטח
מהמסלה

— się מהטסלה נטה
 wy konać,-nywać קיט, מלא׳

כלה העולם. לפיעל; הוצא בצע,
wykończać,-czyć ל^לם
wykorzeniać,*nić ;

כלה העומד,

wyganiać
 wyganiać,-gnać הגלה גרעו;

wygląd חווה מראה,
wyglądać,-dnąć, wyjrzeć

 הצץ; ההרצה, הבט העוקף,
הזדקר. הראה; ;סכה

הדמה כ; הראה התבלט;
wygnanie גלוח גך־ועו;
wygoda נוחיות נוחות,

wygodny נוח
 wygrana רוח; בגורל; היזכי

נצחו]
 wyjaśniać,-nić ברר. באר,
חור

wyjaśnienie באור,ברור,חוור
wajawiać,־wić גלה

wyjazd לדרף הניאה
wyjątek הפלל מן יוצא

wyjątkowy בלמי־רגיל 
wyjednać,-nywać^ri,פעל

 wyjście מוצא ן הניאה
wyka ברעוינה

wykałaczka
wykaz תפריט
wykazać,*zywać הוכח
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wymawiać się
— naw—t לןצה, אל מקצה
צד אל מצד

wyładować,-wywać ריק■
)מטען(

wyłaniać,-wyłonić הוצא
יל־ד הולד, מחלציו,

 — się הגלד/ מחלצי...; יצא
הוצר הולד, הראה,

wyłączać,-czyć הפרד,
הבדל הפסק,
 wyłącznie ורק אך בלבד,
wyłączny מיחד יחידי,
wyłom בקיע פרץ,

 wyłuskać,-łuszczać ף, קל
פצל
 wyłuszczać,-szczyć באר,

הסבר
wymagać, wymóc , ע תב

דר#
wymawiać, wymówić

 הצדק, מחה, התנה, הבע; בטא,
פטר נז־ף; בזכות...; צדד

 — się ת*נה, מצא התבטא;
מאן סרב, הצטדק; ה#תמט;

wykres
wykres תר^זים
wykręca jcll עלץדי חלץ

 ם3ם3 ;סבוב
 — się הץזתטט התחמק׳ התהפך;
wykręt תאנה אמתלה,

wykroczenie עברה 
wykrycie גלוי
wykształcenie ה^פלה 
wykrzyknik סטן־הקריאה
wykrzywiać,-wić /עקל

עות עיה"
wykup פר ב פךיון,

wzkupić,-pywać פדה
wykwintny טהךר,ךב־תםאךת

wylądować,-wywać העלה
החוף על עלה החוף, על

wylew הצפה ץזטפון,
wylewać, wylać פיך׳#

 הצף צזט־ף, ;יצ*ק הרק,
— się ה^תפך ה^פך,

wylęgać,-gnąć הולד׳ ר; דג
חולל יצ׳ר, ד, יל

 — się חולל הוצר, הולד, הדגר,
wylot יה״בדור־יך מוצא; תעופה;
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wyodrębniać się

wynagradzać,-grodzić
עכר נתין גט־ל, עלם,

wynagrodzenie עכר,פרם,
עלום גמול,

wynająć, wynajmować
עביר העפר;

wynajdywać, wynaleźć
המצא

wynalazca ממציא
wynalazek המצאה
wynik תוצאה

 wynikać,-knąć ל־,מוצא, היה
נביע

wyniosły נעא רם,
wynurzać,*rzyć העלה*,גלהג

הבע
־־־ się לב ך עם התעלה,התגלה;

wyobraźnia דמיון
 wyobrażać,-zić דמה תאר,

 wyobrażenie דטר; תאור,
.דעי תודעה, מצג; מעג.

 wyodrębniać,-bnić הבדל,
המלה
— się עונה היה הבדל,

wymazać 
wymazać,־zy wać^n^p טח

wymiana חליפים חלוף, פרוט;
— kantor w—ny עלחניה

 wymiar פסק ממד;ד־חק; מרה,
 wymieniać,-nić ב, נק מנה,
פרט ט, פר
wymię כחל עטין,

wymiotować הקא 
wymoczek יצקנית

wymowa דבור מבטא,
עטף־הדבור חתוך־הדבור,

 wymownie בעטף' רע, מם
ברורה בעפה הדבור,

wymóg, wymogi דריעה׳
תביעה

 wymówka אמתלה אנה, ת
wymuszać״,sić ם א: כפה,

wymykać, wymknąć חמק״
עטט

 — się העתטט התחמק,
wymysł חדוע; המצאה,

נזיפה בדיחה;
 wymyślać,-śllć חיש; המצא,
ר’ןע ף, נז כזב; כדה,
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wypad
wypad ההתערות הגחה,

wypadać, wypaść ל נם
 חול, נ^ר; ה#תער; הגח, מן...;

יאה היה נפל; ארע; יצא,החרץ;
 wypadek אסון; מארע; מקרה,

תאנה טסבת־הגורל,
wypędzać,-dzić גרש 
wypierać, wyprzeć ,דחף

 ץ לח ק, דח
- się בחש, התנכר; הנכר,

כפר כחד,
 wypis קטע העתק, העתקה,

wy pisać,■sywać בכתב; תאר
מר#יטה הוצא הרחק, העתק;

wypleniać,-nić הכחד #ך#;
wypłata גמול #לום,

wypłynąć,wypływać צוף
פבה ע, נב ועלה,

wypogadzać,-godzić־^
— się התבהר י

wyposażać,-żyć )*1 נדמה נתן
חונן ן, חנ הנחל; ,

wypowiadać,-wiedzieć
פטר בטלג ה#מע; הבע, בטא,

wypustek
ז — się התבטא

’ wypożyczalnia מלואה
wypracowanie עביר;

בכתב עבודה חבור,
wyprać, wypierać בבס

wyprawa עבוד מ#לחת;
מתן #לוחים )עורות(•,

wyprawiać,-wić #לח;
)עורות( עבד ך; ער סדר,

wyprowadzać,-dzić /הוצא
)מסקנה( הסק העבת

— się דירתו העתק
 wypróbować בחן נסה,

wypróbowany בדוק מנסה,
wypróżniać.-nić הרק

wyprzedaż מכירה ממכר,
wyprzedzać,-dzić הקדם 
wyprzęgać, wyprząc התר׳

רתמה הסר
 wypukłość בליטות קטירות,

wypukły בולט קמור,
wypustek, wypustka

ח־טר. #לח, #פה; אמרה,
)בקיר( בליטה זיז,
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wypuszczać wysłuchać
wypuszczać,-ścić הוצא wyrokować ק.חר־ץמ#פט’פס

 הוצא #חרר; להם#י, wyrostek יחור; חטה, #לח,
wypychać, wypchac, פרחה נער. יבלת; ספחת׳

wyrozumiały ותרן מדתה׳  
wyrób תוצרת
wyrównać,-nywać ר#]

-się התי_#ר
wzróżniać, nić לטובה׳ הבר

הפלה הבדל,

- się הצטץ
 wyrwa חור בקיע, פדץ,

wyrzutek נבזה מנדה. לת; ■מ
wy5adzać,-dzić /הורי

גך#; .הרחק, הוצא",
#בץ , פוצץ ,)דלת( #ב־ר

wysiadać,-siąść יצא ד, יר
wysilać, lić F®* ' הי־ל* ׳ ?£

_ Się התאמץ ל; עמ ע, יג מריח,
wysiłek התאמצות

 wyskok התפרצות) צהן’קם
הל כ זיז, בליטה,

 wysłannik #ליה ציר,
 wysłu:hać־,chiwać #טע,

ק בד האזן, הן!#ב,

 wypchnąć וה׳צאי ק דח
כם# הדק. מלא, החוצה; ף דח

wyrabiać, wyrobić ;עבד
 #כלל פתח, ה#תובב; ה#פר;
— się ה#תכלל הת_עבד;

wyrachowanie ח#וב;םבוי 
wyradzać, wyrodzić נין

- się הת«ן
wyrastać, wyrosnąć,n צט

#גה עלה,
 wyraz מלה חזרה; אר#ת; בטוי,
 wyrazić,■żać הבע בטא,

- się חתב?א
 wyraźnie בברור בםרו#,

 wyraźny ברור ך#. מם
 wyrażenie ניב בטוי. הבעה;

wyręczać,•czyć מלאמקום...,
ל־ סיע עדר,

— się ב' הע!ך
 wyrobnik יום #כיר #כיר,

wyrok גזר־רין פסק־דין;
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wytrychwysoki
wysoki רם ה׳ גב

wysokość רום גבהות, בה, ג
wyspa אי
wystarczalny מספיק

 wystawa חלוךרארד• תערוכה;
 wystawać,-stać ט בל זק־ר,
 wystawiać,-wić הקם הצג;
wystąpić,*stępować יצא;

הגלה; הופע, עבדה; עמר
בל־ט זק־ר,
 występ הצגה בליטה; מוצא;

występek חטא עון, עברה,
wystrzegać się, wy-

strzec się השטר הזהר,
wysuwać,-s!mąćrptf, ץ חל  
wysyłać, wyałać ח,שלח של

wysypka חפשית חשפנית,
wyszczególniać,-nić פרט 
wyszczerbiać,-bić°J1s, ם פג  
wyszkolenie הדרכה הכשרה

 wyszkolić הדרך הכשר,
wyszukany מבחר מהדר,

wyszyć, wyszywać ם רק  
wyścielać, wysłać רפד

wyścig התחרות
wyśmienity מעלה

wyśmiaćrśmiewać לע־ג,
התל לגלג/

 wy świadczać,-dczyć אשר,
בזכות; צדד הוכח,

חסד( )טוב, גט־ל
 wyświetlać,-tlić,פאר האר!

פרש ביר,
wytaczać, wytoczyć גלגל

 לך־ן ע תב הרק, הוצא, החוצה;

 wytarty משמעז שחוק, בלוי,
 wytępiać,-pić הכחד השמד,

wytężać אמץ ח, מת
 — się התאמץ התמתח׳

 wytrawny מנסה נאור, ;מזקק
wytrwać התקים; ב־, עמיד

התאפק׳ וסמל; נשא
שקד התמד, יצרו; כבש

wytrwale בשקיךה בהתמדה,
wytrwałość התגברות;
התאפקות; ארך־רוח; סבלנות,
שקיד־ה התמדה,

wytrych פותחת
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wyżej
wywieść, wywodzić )הוצא

 באר, הולד, חולל, ברא,
)טס^קנד.( השק שרע,
 wywieźć,-wozić הפק הוצא,

 wywód חקירה,דרי^ה מסכןנה;
wywóz' הוצאה^פכןה^יק^יכןה

wywracać, wywrócić היןיג
הרם החרב,

— koziołki הזדקר
_ Się }®•ל;התה»]י

wywyższać,-szyć לה׳?
רומם נ&א,

 — się התרומם התניוא. התעלה!
wyzdrowieć ם חל הברא!

wyzdrowienie הבראה׳
החלמה

wyziew אד הבל,
 wyznanie התודות, הודאה,
דת אמתה, ודוק

 wyzwolenie פדות! אלה,1
#חרור

wyzysk לצו ?
wyzyskać,•sklwać נצל

wyżej ליל? למעלי׳

wytrysk 
wytrysk קלות
wytrzeszczać,-szczyć

(oczy) )עינים( לט
wytworny ,הדוי*
wytwór תוצרת יצור>
wytyczna רי# בוון,

 wyuzdanie פריצות הפקרות,
wy wczas מרגוע,מנוחה נ־ם

wywędrować הגר
wywęszyć רחרח

wywiad דריעזה חקירה,
wywiadowca ^ בל מרגל)

 wywichnąć ירק הוקע,
wywichnięcie פריקה נקיעה,

wywierać,-wrzeć נההתאך
 £פץ, לט#; הוצא, עזחרר;
ע עזפ הרק,

wywietrzać,־trzyć אוררי
 בחו^־הריח גלה רחרח, רוח;

wywietrzeć פוג התנדף,
wywijać,-winąć נפנף 
wywłaszczać,־szczyć

הפקע
wywłaszczenie הפקעה
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wyżeł
wyżeł ]ךזיר*מתנים

wyźszośł יתרון
wyżymaczka טסחט
wyżymał, wyżął זור ט, סח

wyżyna גבעה רמה,
 wyżywiał,-wił זון, פרנס,
 בלבל הזן,

— się התבלבל הזון, התפרנס,
wzajem(nie) / הדך באפן

הדדית
wzajemny הדדי

 wzamian בחלופים, חלף,
תמורת...

wzbogacał,-cił הע#ר
— się ■ התע$ר

wzbroniony אסור
wzdłuż לארך
wzdrygał się, wzdry-

 gnął się התחלחל הרתע,
 wzgląd דתיי חסד, ת&וםת־לב;

 מעזוא־פנים; חבה; טובה;
נקדת־טבט בחינה,

względnośł חסות;
względny יחסי ।

wzrastał
t wzgórek, wzgórze ,רמה

1 הגבע
wziął, brał ,ל,נט לק*ח

 wziętośł טוב #ם פרסום,
wzlot תעופה מעוף,

wzmacniał, wzmocnił
אמץ חזק׳

— się התאמץ התחזק,
wzmagał, wzmóc ,הזין

 הגאה״העוגה אטץ;הםךה,הרבה;
 — się התרבה/ פרה, התחזק;
&גה גאה, עצ־ם;
wzmianka הערה הזברה״

wznleśł, wznosił,
 wznaszał העלה״ נ&א,

בנה הקם, קומם, הרם;
 — się בל־ט, התרומם; התנ&א.

זק׳ר הזדקף,
 wzniosłośł רוממות עזגב,
 wzniosły נ^א נעלה, נעזגב,
 wzorował הדגם דגם,

 wzorowy מופתי דגמתי,
wzór מופת דגמה,

wzrastał, wzrośł גאה ל גד־.
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wzrok . a r^niać
 ~ się רת־ה, הזדעזע; התנועע,
התעורר,התפעל התהפך; תס״ם;
wzwyż על אל למעלהי

wżerać się, wezrzeć się
חד־ר עמק, נשך התעמק,

 wzrok מבט חוש״הראיה; ראיה.
wzrost קומה צמיחה גדול,

wzruszać,־szyć ),הנע,זעזע
 עורה הרתח, הפרע; הפך,
עד־ר שדד. תחח,

Z
zabezpieczał,-czył הבטח 
zabił, zabijał > סגי מתם,

 המת, הר־ג, ותבל; סכסך
טבח ךצ־ח,>ןחט,

 zabieg מנוסה,טנום; התנילות;
השתדלות ט«ול!

zabierał, zabrał >לקיח
ף חט תפש, ל; נט

 - się התעתד התבונן,
zabobon תטלה אמינה

zabójca רוצח
zabójstwo רצח
zabór « יי3ב
zabraniał,zabronił אסרzabawka 

zabawny

 z הא״ב של וארבע העשרים האות
z, ze מתוך־״ מלפני, מעל/ מן;

בערך כץ אח; עם,
 za בעיר, בימי, בשעת, כץ

ל־; ;תמורת... חלף, כעבור,
לץ מחוץ לץ מעבר בעד;

 אחרי...", בתור; כץ ;מאןז׳רי...
מדי יותר ,,על לרגלי".., בגלל,

 zabawa שעשועים משחק
zabawiać.-wić העםק,ד.שהה;

בדח שעשע,
 — się שהי"•) התעסק, עס־ק,

השתעשע
צעצוע
חך מג מבדח;
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Zaburzenie
 zaburzenie מהומה, הפרעה,

תסיסה ערבוביה,
zabytek שריד

zachciewać się התאוה,
חשק חמד,

 zachęcać,-cić עורר, גרה,
הסת הער,

 zachęta הערה, עוררות, ורוי,
הסתה

zachodni מערבי
zachodzić, zajść ; עד.״ הלץ

 ב", בוא שק־עי, אל...", סור י
 היה, *קרה, ארע, ,,ב־ התחל
למד התבפה", הופען
— w ciążę הרה התעבר,

 zachorować ל נם חלה,
למשכב

 zachować,-wy wać שטר,
 נטית זמר, הסתר, ר, נצ

מלא השאחקים, החזק;
— się התנהג עמיד*, התקים,

zachowawczy שמרני
 zachód טרדה, מערב] שקיעה",
דאגה מרח,

zaczyn
 zachwycać,-cić הקסם לבב,

לק-חלב
— się התפעל

zachwyt התפעלות
zaciekawiać,-wić עורר

עמן סקרנות,
zaciekłość עקשנות,
ע;ךף קשיות־

; zaciekły קשה־ע;ךף עקשן,
zacierać, zatrzeć ,מחה

טשטש
— się הטשטש הטחה,

zacieśniać,-śnić צמצם
 zaciętość,קשיוררעץףעקשנות
 zacięty קשה־עירף עקשן,
zacny מבחר נכבד, נךיב,

zacofanie תסוגה
zacofany תסיגתן
zaczadzenie תשנוק
zaczadzieć השת?לו

zaczepka קנטור ,,התגרות
zaczerwieniać,״nić אדם

 — się האדם החאדם, אד־ם,
zaczyn שמרים שאור,

336



zagrabiać
i zagadnąć ואמ־ר פת־ח ;ש&ל

zagadywać, zagadać,
 zagadnąć בשאלה׳ פנל.

 חיה j מלים הכבר ; בדבךים
דברי... את הפסק

zagaić, zagajać , בנאים ח פת
אספה פת־ח

 zagajenie נאים־הפתיחה
 zagarniać,-nąć חטיף׳ תפש,
בחזקה ח לק

zagłada ך,עמיה כליון, בל;ה,
zagłębie מעמק;עםק

 zagłuszać,-szyć החרש;
טשטש ; שבר

zagmatwać בלבל,הט־ם,סבך
zagniatać, zagnieść ליש׳

מרס ק, דח > גבל
zagon ערוגה תלם,

zagorzały נלהב
zagotować,-wy wać יכן׳

בשל הרתח׳ התקן,
— się ךת*ח בשל,

 zagrabiać,-bić ף;’גר ז, לג
חת־ף גדל, חט־ף, במלגז•, אם־ף

żaczynać
zaczynać, zacząć ,החל

התחל
zaczyniać,-nić בשאור׳ גבל

בשמרים
 zaćmienie לקוי קדרות.

zad שת אחור,
 zadanie חובה i שאלה בעך,

zadatek רמי־קד־ימה
zadawać, zadać ,נתן

; )דאגה( גר־ם ;לפני... שים
הטל )שאלה(, הצע

 — się הר\ךד התרועע, התערב;
zadość מסייק למדי, די,

zadowalać,-wolić השבע
משאלה ספק רצון,
— się הס׳?*®?

 zadowolenie שביעת־רצון,
ק*רת־ריח

zadowolony שבע־רצון
zadymka שלג סיפת־

zadzierać, zadrzeć זקיף׳
התגרה ;נשא הרם,

— głowę, nosa התגאה 
zagadka חידה
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zakłopotanie
zajęty עסוקןתפום

zajście טקךה,מאךע
zakasać,-sywać המ?!ל 
zakaz אסור
zakazać,**zywaĆ אסר
zakazany אסור

 zakażać,-zić הדבק הטאר.
)מחלד.(
 zakażenie הדם( )£ל הרעלה
zakąska .קלה׳ סעדה לגישה,
פרות

zakąt(ek) 3 חברה ה •
 zaklęcie ה^בעה אלה,לזבועהן

zaklęty ף0טכ שקסם, שקלל;
zaklinać, zakląć ?ךי#ב

חלה; הפצר, האלהן באלה,
ם’ף,קם#3
 — się אלה באלה. השבע
 zakład ערבותן עדכון, מוסד,

התערבות
zakładać, założyć סד׳;

חפ־ת גונןן־קפל,
zakładka חשת י!של,

zakłopotanie טרדה מבוכה;

- się 
zaimek

zagradzać 

zagradzać,-grodzić גד־ר 
zagranica }7 ל?י7יח

 zagrażać,-grozić ירא אים,
 zagroda קטנה אחזה גדרה;
 zagrzebać,-bywać קמר,

באדמה טט־ן ק±ר,
zahartować,-wywać >חםם

 חסן
 התחסן התחססן

־הגוף מלת
zainteresować <עמן העסק

- się התענ:ו
zainteresowany }מעני

zaiste אמנם אכן,
zajadliwy, zajadły רתחן׳

רגזן מהיר־חטה,
zajazd פניק חן,

zając ארנבת ארנב,
zająć, zajmować

 כסה, החזק, תפ*ם, חטיף,
עמן העסקן מלאן
 - się התלהב התעמןן התעסק;
 zajęcie מע&ה׳ תפיסה;

עקול התעסקותן
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zależeć
 zakręcać,-cić עקל" סבב!

 הברגן םג־ר; סלסל, עות;
נטה פנה, בגן;
zakręt פונה הטיה,

zakryć, zakrywać פסה 
zakuć, zakuwać .רתק

כבל בנחשתים, אסיר
zakup טקח קניה,

zakurzać,-rzyć אבק
zakurzony ??*ם

zalążek נבט עבר,
zalecać,-cić המלץ פק־ד;
 — się אחרי*״״ חדר על.." עג־ב

zaledwie אך במעט,
zalegać, zaleć ,תפס,כבש

פגר מלא,
zaległość פגרו!

zaległy מפגר
zalesiać,-sić יער
zalesienie יעור

zaleta .יתרי! מעלה,
zalew טפץ0 הצפה,

zalewać, zalać <,טף2הצף
zależeć ג־ תלי' היה

נדרים -
zakonnica 
zakonnictwo 
zakonnik 
zakończenie

zakłócać
 zakłócać,-cić השבת הפרע,

zakłuć,*kłuwać ג הר ־ר, נח
zakochać אהב

— się התאהב
 zakon דתי תורה, ןה,5ח

מסר אמונה;
נזירה

נזירות
נזיר
 סיום, גמר,

חתימה סוף,

 zakończać,-czyć ־ר,ט$
ם חת סים,

zakopać,-pywać טמן
באדמה

zakorkować פקק
zakorzeniaćrnić השרש

— się השתרש
zakradać się, zakraść 

się ?.!בהת
 zakres תחום חוג, גבול,

zakreślać,-ślić ),עוג חוג,
 על...; קו העבר רשם;

הגדר הגבל, ל, גב
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żależnoŚĆ zamyślać
 zależność זקה תלות,
 zależny )ל־( זקוק )ב־(, תלוי
zaliczać,-czyć בחשבון. הבא

מנה חשב,
~ הטנה התחשב,

zaliczka ממרעה
zalotność גנדרנות עגבנות,

zaludniać,-dnić אבלם
— się םהתא?ל

załamać,-mywać שבח
)ידים( פרש
— się השתבר

załatwiaćrwić סדר מלא,
załączać,-czyć צרף

 załoga חיל־הטצב מצבה-
 założenie הנחה יסוד,

 zamach התנקשות תנופה,
zamaszysty טלא־מרץ,

תקיף אטיץ,
 zamazać,-zywać מחה,

. טשטש מחק,
— się הטשטש הטחק, הטחה,

zamawiać, zamówić הזמן
I ,ארמון טירה, מנעול zamek

4• ' • |־:

 zameldować הרשם הודע,
 — się הרשם להודעה, התיצב

zamęt מהומה,מכובה,ערבובך
zamężna נשואה

 zamiana חלוף תמורה,
zamiar פמה פונה,

zamiast תחת במקום,תמורת...,
zamiatać, zamieść טאטא

 zamieniać,-nić החלף, חלף,
המר

zamierać, zamrzeć >גיע
תשש דל*ל,

zamierzać,-rzyć )[ צי גבל-
התבון בדעתו, הי־ה זמ־ם,
zamieszanie בלבול מהומה,

zamiłowanie חבה 
zamknąć, zamykać ,סג־ר

)עימם( עצ־ם ל, נע
zamożny אמיר
zamówienie הזמנה
zamrażać,zamrozić,הק&א

הקרש
zamysł כונה טזטה, זמם,

zamyślać,-ślić זטם,התבון
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zapasy
 zaostrzać,-strzyć ןזדד,

עורר; ורה, השחז; לטש׳
קנטר שנן; חר*ץ, החמת
— się התורה התחדד!

zapach ריח
zapadać, zapaść ,נפ׳ל

 התקבל התבקע; שק־ע;
וקר־ב; הלץ ההר?> )החלטה(,

העלם
 - się ההרס ל, נט שק*ע,
zapadły נדח הרום; שקוע,
 zapalać,-lić הבער, הדלק,
עורר הלהב, הצת;

— się בהתלפ התלקח;
zapalenie דלקת
zapalniczka מדלק

 zapal התלהבות התפעלות,
zapałka צתה גפרור,
 zaparcie בשירה עצירה;

הכחשה
— się מסיךת־נפש

 zapas אוצי מחסך; חסן,
 zapasy התאבקות, התגוששות,
נפתולים

zamyślać się
 — się הג־ה חשב, הרהר,
 zamyślony במחשבות שקוע

zanadrze חיק ב, ח
zanadto מרי יותר

zaniechać ח זני ל, חד
zaniedbać, zaniedbywać

­ב התרשל
 zaniedbany מרשל עזוב;

zanik חילון אפיסה,
zanim בטרם טרם,

zanosić, zanieść /נשאל
הנף הרם, הצע; הבא;
 — się הלץ התעתד׳ הנשא;

 כלה, וב״א; משמש וקר־ב,
מצחוק( )מבכי׳ נשימה ם אש
 zanurzać,■rzyć הטבל טבל,

- się ל טב ל, צל
 zaokrąglać,-glić העגל עגל,

— się התעגל
zaopatrywać,-trzyć סמק׳

ציד
— się הצמיד

zaopatrywanie •ספוק
ציוד הסיכןה,
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zaprząg
zapobiec,-biegać מנע׳

פני... קדם
zapominać,-mnieć,

-mnąć נשה ח, שכ
 _ się ד אב השתכח; השכח.

ברוחו משל לא תודעה,
zapomnienie שכחה
zapomoga תמיכה
zapotrzebować דרש
zapowiadać,■wiedzieć

 ז כך ה הודע, חזה; מראש, הגד
 — się התנכר הנכר, נכר; היה

zapowiedź הודעה הכרזה,
zapoznaćj-nawać י_דע,וךע

- się הכר התודע,
zapraszać, zaprosić

קרא הזמן,
 zaprawa ]גיתבל תבל, רקח,

טרם מלט,
 zaprawdę אטכם אכן,

zaprawiać,-wić ל>תרגל,3ת
הדרך

zaproszeni• חזטנה
zaprząg רחמה

zapatrywać się
zapatrywać się, zapa- 
trzyf się הסת~י׳

סמר השב, ב־; מבט תלה עין,
 zapatrywanie się השקפה,
דעה סברה,

zapchać, zapychać ,סתם
אט־ם מלא,

zapełniać,-nić אטל
zapewniać,•nić הבטח
zapewnienie הבטחה
zapiera ć, zaprzeć סגר׳

 כחש עצר; הקף; הגת;
 —. się ׳ד העצח הסגר;

נפשו ר מם כחש;
zapinać, zapiąć ם,כפתר רב

zapis עזבון צואה. הרשמה;
zapisać,-sywać רשם,הרשם

— erę הרשם
zaplątać,tywać סבך

־ się הסתבך
zapłacić פר־ע׳סלק ל, גט שלם,

zapładniać, zapłodnić
. עבר הפרה;
zapłata סליק סרעון, שלום׳
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zarozumiały
zarówno 
zaryglować

zaryglować
zaraźliwość

המארות
zaraźliwy ממאיר מדבק׳

zarażać, zarazić *הדבק
המאר
-się המאר הדבק״

zardzewiać, wić .3םח
.בחלודה

 — się חלודה העלה החלד.
 zardzewieć ,החלוך הה?גל

התקדם לא החלה
zaręczać,-czyć • אחראי היה

הבטח .ב, ער .

-się
zaręczyny ארוגים

zarobek רוח ךת.;3^ר,,מש
zarodek
zarost 0®^ ו זקן

zarośle ח;ו־שח סבך.
zarozumiałość התאטרוח,

יהירות
יהיר טתאטר.

שוד, במדה
הברח

zaprzątać
zaprzątać,•tnąć"^t5r1,העסק 
zaprzeczać,-czyć הכי!^׳

כפר ל,’של
zaprzeczenie הכחשה׳

כפי^רה שלילה,
zaprzęgać, zaprząc 'םרת

 zaprzyjaźniać,-źnić ירד,
רועע

־- się התרועע התי_ךד.
zapuszczać,-ścić .יםהבנ

נעיץ; ב, תח ק, דח השקע;
עט־ף; כסה, )פרע() גדל

ח זנ כט^ז, לכה ?זגם, פרש;
— się עטיק הכנס ר. חד הפקע;

zapuszczony פררע
zapytać,־ty wać
zarabiać, zarobić ,השתכר

הרוח
zaradzaćrdzić סל קדם

עזרה המצא הרעה,
zaranie ךשח

zaraz תכף מ;ד,
zaraza מגפח

zarazem זח עם :חד בזמן, בו
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zasłużony
zaslek(a) כרתים וךךת־

כרותים( עצים של )גבוב
zasiew מזרע זריעה;
zasię הלאה לעטת־זאת; אבל,
!אסור !געז

zasięgać,-gnąć ?... עד הגע
בקש ר, חק דרש, שאל,

 zasilać,-lić תטיף סע״ד, חזק,
zasiłek הזיק תמיכה, סעד,

zaskarbiać,-bić דבש זכה
 zasklepiać,-pić םת־ם< קט־ר;

הכבד הקשה, חור; מלא
— się התקפל הצטמצם, הקמר;

zaskoczyć, zaskakiwać
הפתע החנף; החלחם, טפל;
zasłabnąć חלש חלה,

zasłaniać, zasłonić ,כסה
אמתלה בקש החשך;

zasłona צעיף מסך; וילון,
zasługa זכות
zasługiwać, zasłużyć

זכה ל/ ראוי היה
Zasłużony ; דק צ ; זכית של;

בעל־זכות זוכה,

zarys
 zarys ךשימה תרשים, ר׳טמה,

 zarząd הנהלה שלטון, וער,
 zarzewie ;לוחשות גחלים
לפיד אבוקה, ;אוד

zarzucać,-cić זניח, ; נשל
פרש; נטש; הזנח, סביב; השלך

גגה ;•ף עט
zarzut נזיפה ;מגרעת חסרון.

zarzynać, zarznąć , ט שח
טב־ח

 zasada יסוד עקרון, עקר,
 zasadniczo עקרי, באפן

עקרונית
zasadnlczy,y.oytf’^y,’’־^

 zasadzać,-dzić נטע/שתל;
הושב קב־ע,

zasadzka מארב
zasądzać,-dzić זכותי הכר

בדין הצדק של...,
 zasępiać,-pić העצב הקדר;

— się התעצב התקדר;
zasiać, zasiewać ע זר  
zasiadać, zasiąść שב;

אר*כ עלה׳רשב; )אל,../ י
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zaszczyt
zastąpić, zastępować

 מקום... מלא עציר; ב, עב חם־ם,
zastęp אצב גדור,

zastępca םמחי אמ?ל  
zastosować,-wy wać

)ב־( השתמש סגל; התקן, התאם"
— się הם?.?ל
zastosowanie "התאמה

שטוש סגול; התקנה,
- się ההתגלות

zastój קפאין ח־סר־תנועה,
zastrzegać,zastrzec

עזט־ר הבטח׳
 — sobie לעצמי׳ הבטח

לעצמו שמ־ר
zastrzelać,־lić ביריה המת  
zastrzeżenie בטיח

תנאי הבטחה;
zasuwa בריח
zasuwać,zasunąć החקי

פרש הברח;
zaszczepiać,-pic הזרקי
 הךפ!ב;נט־ע,השךש)דעה,אמונה(

zaszczyt הוכןךה ובודפ

zasmucać
zasmucać,-cić ה?גצב

- się התעצב
zasnąć, zasypiać הרדם 
zasobność

zasobny אמיר עשיר,
zaspa סופת־שלג

zaspakajać, zaspokajać,
.koić פצה; הרגע, השקט,

פשר; _רוה; השבע,
דרישה( )חפץ, מלא

zaspany תנומה אחוז
zastać, zastawać אח מצא

במקומו מישהו
zastanawiać,■nowić^ijFH

התמה המלא,
 — się בדעתו, שק־ל תהה,

התעשת המלך,
 zastanowienie ,התה^

;שוב־הדעת שקול־הדעת,
 zastaw משכון עבוט׳ ערבון,
 zastawa גלי־היפלחן הגנה;
zastawiać,-wić שפית;

 חם־ם, הצב; , מ ה פרש;
עב*מ משפן, הגן; בפני...; גד־ר
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zawada
zatkać, zatykać סת־ם,אט•ם

 zatoka מפרץ־ןם ליפוןץם,
zator סכר נהקרח,

zatracać,*cić הפסד׳ אבה
הכרת כלה,

zatrudniać,dnić העסק 
zatrważać, zatrwożyć

ירא איים, הפחה
zatrzasnąć,-skać סג־ר

ברעיפ
 zatrzymać,-mywać ר,יעצ

היפהה עכב,
— się ת1זה2 התעכב, העצה

zatwardniać,-dnić,
-dzać,-dzić הכבד הקיפה♦,

zatwardzenie עצירות 
zatwierdzać,-dzić איפה.

בתעודה ק;ם
zatyczka מגופה
zaufanie ]אמו
zaułek סמטה
zauważać, żyć לב,ראה ים &

הער בץ הרגיפ
zawada^fętpW::?,מעצור

zaszczyty
 — zaszczyty &ררה גדילה,

 zaszczytny מכבד מלא־כבה;
zaś לעטת־זאת אבל,

zaślepiać,*pić סכור עוה
zaślepienie סגורים עורון,

zaślubiać,*bić איפה נעזא
לאייפ המפא

zaśniedziały קנקנתום מכסה
zaśpiewać ביפ״ה התחל

רפה פצ־ח
 zaświadczać,-czyć א$ר,
בתעודה קים

zaśwladczenie:־nwa-n^
 zaświat יפאול, הבא׳ העולם

עולם־הפיפמות
zataczać, zatoczyć }גלגל

חוג עוג,
— się דדזתנוי התמוטט׳

zatapiać, zatopić ה#קע׳
העמק הטבע;

 — się התע?ק טב־ען יפק׳ע,
zatarasować גד״ר ם, חס

zatarg סכסוך
zatem אפוא בכן, !
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> zawadzać zawracać
- s’ę ב.זהתאכ.

zawieść, zwozić " ל הבא
וכדומה( )בעגלה

 zawijać,-winąć סבך; ף; עט
הפטל( )אל הכנס הפשל;

zawikłać,-kły wać סבך׳
סכסך

zawikłanle תסבכת
zawilec ?לנייו אסתר׳

zawity מסבך
zawiniątko צרור חבילה.
zawinić עוה אשם, התחיב,

zawiść צרות־מין קנאה,
zawładać,-dnąć 3 השתלט 
zawodowy יעצומק

 zawojować לכד; כבש,
הכנע שעבד,

 zawód מקציע, מרחן־התחרות;
אכזבה משלדדיד;

zawój מצנפת צניף.
zawracać, zawrócić ,הם'ך

 החזר׳ הצרה; פנה הסב,
 הטה, שוב; חדר. השב;

הסר^מאחרי...

znwadzać,-dzić התקל׳
 למכשול, היה בי; הנגף הכשל.
הזק הפרע;

 zawalać גאל טפף, .לכלך,
 — się התגאל הטפף, התלכלך,

zawalać,-lić וחם־ם: הפל
הרים הפל, סת־ם;

־־־ się ההרס נפ־ל.
 zawartość כן ת מלאי,
zawczasu מועד,בהקךם בעוד

zawiadamia f,־domić?l^ 
zawiadomienie הודעה 
zawiadowca מנהל
za wiasa ציר
zawieja סופת
zawierać, zawzzeć ,כגר

 הקף; החזק׳ הכל, הגף;
חוזה( )ברית, כרית

zawierucha סופה
zawieszać,-sić תלת;

פטר דחה; השבת, הפסק׳ פרש;
zawieść, zawodzić הגבל

רמה; פתה; התעה, אל...;
;בב התאונן׳ קונן, אכזב;
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zawracać głowę
 — głowę המה; את בלבל
סחרח־רת גר־ט

zawstydzać,-dzić בי\ש,
הלבן הבלם,

zawsze תמיר
 zawziętość נקמנות עקע:ות>

 zawzięty נקמן עקען;
 zazdrosny מתקנא מקנא,
zazdrościć הת&א קנא,

zazdrość קנאה
 zaziębiać,-bić צנן קרר,

— się הצטנן התקרר,
 zaznaczać,-czyć הדגש ;צין

zaznajamiać,-jomić יע,2
ניע

— się התניע
zazwyczaj ב לר ברגיל,

zażartość קנאות
zażyć, zażywać ; העתמש

טע־ם ההגה,
zażyłość קרבי• ידידות, רעות,

ząb עץ
zbaczać, zboczyć ;סור,נטה

חט* עוה,

zbolały
zbawca מציל מועיע, גואל,

zbawiać,-wić ג*ל,הועע,הצל
zbędny מיתר

zbieg פליט ; פגיעה הזדמנות,
zbiegać, zbiec ), במרוצה יר'ד

המלט נום, בר־ח,
 — się הצטמצם התכוץ, ; הקהל

zbierać,■zebrać לקט, ף, אם
הסר קבץ; כנם, צמר,
 — się הצטבר, התלקט, התאסף,

 ובוא, מעמע התקבץ; התכנס,
ב וקר* הלץ

zbiornik מקרה
zbiorowy קבוצי

zbiór אםף,_ילקוט/ ק־בץ,
אסיף אגרון;

zbir אכזר בריון, ;תלין
zbliska מקרוב

zbliżać,*żyć הקרב קרב,
— się התקרב

 zbocze מהרין מורה,
 zboczenie ׳W יתסוךה* נט״ה,

קלקול העחתה,
zbolały כואב דווי,
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Zboże zdobi!
— według mego z—a, 

mojem z—iem דעתי לפי
 zdarzać,-rzyć הקרה אנה,
- się ארע כןרוה,

zdarzenie מ^־ע "המקך
zdatny עלול מסגל; םכ*ר,

zdawka עיף
zdawkowy המוני גם, ■שוט,

— moneta z - a מטבע
פרוטה פעוטה,

 zdążać,-żyć הד??) השג,
 לבוא, הספק אוץ, מהר,
מועד בעוד הגע

zdecydować się החלטי
בדעתו גמ*ר הכרע,

zdejmować, zdjąć ,הסר
חל*ץ,.הוךד פשט,
zdeklarowany מחלט גמור,

zderzać,-rzyć $ił
- się *"1הי
zderzanie התנגשות

 zdjęcie חליצה׳ פשיטה הסרהן
צלום תרשים; שליפה;

zdobić *י־״ נןשט•:

zboże בר תבואה,
 zbój(ca) שודד גזלן׳ רוצח,
zbrodnia רצח פשע;
zbroja בלי־דן, אזן;

zbrojownia יה?£קית ?
zburzenie הרם חרבן,
zburzyć ® הר החרב,

zbyć, zbywać הפטר׳
 ל־, אבד אבד, השתמט;

)ל־( ר חם היה
 zbyt מהפדה, יותר מדי. יותר
מהראוי יתר
 zbyt הסחורה סכום ממכר,

סחורה אחר דרישה הנמכרת׳
 zbyteczny מיתר גדוש;

zbytek הגישה, מותרות;
הפרזה

zdać, zdawać הצע ר, מם
 — egzamin בבחינה ד עט

~ się מכ^ח היה ך; סמ בט־ח,
הרמה הראה,

zdała, zdaleka ?טרחי
 zdanie מאמר. דעה; מסייה;
“ משפט
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zdobię się zdmsia
— się הרצפה התקשט,

 zdobycz השג טרף, בזה, שלל,
zdobyć,*bywać בבש,לכ־ד;

zdun פחד קדר, תגר;
zdy bywać,-bać,-bnąć

תפש שתאב, פגש
השג zdychać,zdechnąćr^,־\js

— się לבו> ער־ב התאמץ, zdziałać עשה פע־ל,
בךעתו גמר החלט, zdzierać, zedrzeć /ט^®
zdobywca לוכד כובש, ץ’ךצ עשק, ),הפשט
zdolność סגלה בשרון, zdzierstwo מרוצה עשק,
zdolny מסגל מכשר, zdziwienie תטהון,השתוממות
zdołać כ״ח ר עצ יכל, zebra זברה

zdrada מעל בגד, בגידה, ’j v
zebranie אספה

zdrajca בוגד zecer לאותיות( מסדר
zdradzać,-dzić ל טע בג־ד, zecernla מסדרה

zdrowie בריאות zechcieć אבת הואל,
zdrowotny '™בריא zefir צפריר
zdrowy, zdrów בריא zegar שעון

zdrożność הפקר™/ פריצות, zegarmistrz שען
השחתת־הטדות zelant, zelota קנאי

zdrój מעין zelówka סוליה סול,
zdumieć־,miewać הסל&, zejście מיתה פטירה, ירידה;

התמר• zelżeć פחית רפה, הק־ל, קלל,
— się ה תמ השתומם. התפלא, zelżyć הסחת! ך«ה, הקל,

zdumienie התפלאות, ,דף חרף, חלל,
תטהון תמיהה, השתוממות, zemsta קטהזנ
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t £bła
zeznać, zeznawać ה?די

מתודה חודה,
zezować לז ®
zezwalać, zezwolić התר 
zgadnąć, zgadywać #מצ

נח פתרון;
zgaga סלידה
zgęszczać,-ścić ם’חעבה,ך  
zgiąć,zginąć ,פף,ה#ח3עקל _

 _ Się ף,#חיח,#חה13ה התעקל,
 zgiełk י י #און המלה,

zgliszcze תבערה תפתה;
zgładzać, dzić חד,ה#טד3ה  
zgłaszać, zgłosić .הודע

הצע הכרז;
— się ילמני•♦•( התיצב הופע,

zgłębiać, zgłębić ,העמק
לע־מק חד־ר

zgłodniały רעב מזה־
zgłoska ??הת

zgoda הסכמה הסכם,
zgodnie ?םבהם

 zgodność התאמה תאום.
zgoła ל יב מגיל לגמר;

 i psuty 1 נפסד מקלקל, מ#חת,
zerkać,-knąl מבט, העף

מצמץ קר־ץ,

zero ם®*.
zerwać, zrywać > קט*ף" קי ™

)יחסים( הפסק
— się י הנתר נת־ר, הנתק;

zesłać, zsyłać , למטה לח #
#לח #לח;

 zespół להקה חבר, אחיד;
 zestarzeć się הזל.קן ן, זק

 zestawiać,-wić חבר׳ סדר,
ה?ווה הרכבן

zeszły $חלף )כעבר,
zeszyt חוברת מחברת׳

ześrodkować,-wywać
רכז

zetkać, zetknąć ,ה?זק לבד
— się התננעז הפג$; התלכד;
zew קול קריאה׳

zewnątrz מחוץ
zewnętrzny חיצוני
zewsząd צד מכל

zeznanie יייי הודאה, עדות;
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zielenieć 
zielnik 
zieleń

ziemia 
ziemianin 
ziemniak 
ziemski 
ziewać,-wnąć
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ziewa
 zgrzyt מה צך קה>״$ךי

 zgrzytać,-tnąć צר״ם ח-ק;
zguba ל;ה3 אבדון, אבדה•,

ziać, zionąć נשם
ziajać בכבדות גשם

ziarnisty גרעיני
ziarno גרגר גרעין,

ziąb צמרט־ךת קדה; צנה,
ziele, zioła ,עשבים עשב

תבלין ירק; דשא,
zieleniarka ירקות מוכרת.

 יריק הפ־ןד הורק,
טעשבה
 יר״ק> צבע ע־קות,

ירק עשב, דשא,
zielonawy רקרק?
zielony ירק
zieloność רקות:

 zielsko ךעים,_יבלית עשבים
ארץ אדמה,
בעל־אחזה ;חקלאי

תפוח־אדמה
ארצי

■הק

źgch
 zgon הפטיך קרת, מיתה,

 zgorszenie השחתת־המדוח;
ט־רת־רוח

zgorszyć, zgarszać השחת
רוח המרה מדות;
- się התמרמר השחת;

zgorzkniały מר־נפש
 zgóry למפרע,מראש מלמעלה-,

 zgrabny נאוה, זריז; מהיר,
.יפה־תאר הדור; נעים, נאה,
 zgraja חבר, כנופיה, המון,

קבוץ עדר,
 zgromadzać,-dzić צבר;

כגם הקהל, /אס־ףן
 — się הקהל התאסף, הצטבר;

zgromadzenie אספה;
עדה קהל,

 zgroza חתוז; פלצות, זרעה,
ר־גז התרעטות,

zgryzota^H^p^p^p,־^
zgryźliwy קנתרן טקנתר,

zgrzeble נערת
zgrzebło מגרדת

zgrzybiały ןשי״ש שיבה,



zięba ziozony

zięba צמודי( )מין פרגיה złamany #בור
zięć הבת( על )?עלה חתן złocić הזהב

zima דף’ח złocisty מזהב מופז;
zimno קר ה;3צ ק״ר, złoczyńca עול ך#ע,
zimny אדיש קר;_קר־רוח, złodziej ב 33
zimować חר־ף złorzeczyć חרף קלל;
ziomek בן־ארץ złościć הרגז הכעס,
ziszczać, ziścić געס׳טלא - się התרגז פע־ם,

— się התטלא התקים, התג#ם, złość בעם׳ רעה; ריע־לב,

zjawa רפא רעה, רוח רוח, עון א#מה, חמא, רגז; חטה,
ziawiaćy-wić הראה גלה, złośliwie בזדון; בריע־לב,

- się הראה הגלה, ”להכעיס י
zjawisko הופעה תופעה, złOŚiiwOŚĆ1H5$>;J11־p!?־^
zjazd רעידה ום,3ב złośliwy מזיר; טלא־זדין. רע,
zjednoczenie ™התאחד מקנטר
zjednoczony מאחד złośnik רגזן כעסן,
zlecenie ה.רןךה »קךה, złotnik זהבי צורף־זהב,
zlekka לאש złoto זהב
zlepek ללק złotówka, złoty זהוב
zlew אביק עפך, złoty ...־זהב זהב, #ל
zlewać, zlać . מלמעלה עטך złowieszczy רע מנבא

אצל מזג, ;צ־ק; złowrogi זועם
— się התמזג złożony מתקפל. מקפל;

zllczaćrczyć סכם ח#ב, מרכב מתפרק;
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żmurszaty 

zmiatać, zmieść ;הסר
 טאטא דחה;

 zmiażdżyć רוצץ רצץ,
zmiąć עסה ך מע

 zmienia{,-ni« החלף; ימה;
פריט

 zmienność ות;3ה#ת
הפכפכנות התחלפות,

 zmienny מתחלף; ה;3מ#ת
הפכפך

zmierzać,-rzyć 41? ^טד,
התכון

zmierzch, zmrok בין־
 המרוטים ה#מ#ות,

 zmleszczać,-ścić הכנס,
קליט מקום, המצא

— się הקלט מקום, מצא הכנס,
zmiękczeć,-knąć התרכך

zmiłować 81$רחם,חום,חמיל
zmniejszenie הקטנהי

הפחתה
zmora סיוט

zmowa התקעזרות כן#ר, חרזה;
zmurszały בלה

złuda
złuda, złudzenie התעיה׳

אחיזת*עינ;ם ה#ליה,
zły גרוע רע,

 zmagać, zmóc ר, גב יב־ל,
רפה החל#, התגבר;

— się התאבק
zmaleć התמעט׳ התקטן,

התדלדל
!marły מנוח נפטר, מת,

zmarnieć התנין התדלדל,
zmarszczek, zmar-

 szczka .קפל חפת, קמט;
zmartwienie דאבון־ צער,
עגטת־נפ# לב,

zmartwychwstanie תח;ת־
תחיה המתים,

zmartwychwstać קום
לתחיה

zmaza פגם פסול,
 zmęczenie לאות עיפות!

 zmęczony נלאה עיף, יגע,
 zmęczyć הלאה הוגן, ;גע,

 — się עי־ף התיגע, יג־ע,
zmiana תמורה חדוף, #נוי;
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zmuszać znienawidzony

zmuszać,-sić כפה׳ הכרח znamienny ל'?*}
אביף אלץ׳ znamię סמן; אות. ציון. תר,

zmylać,'lić הטער,התעה;תעה דגל נם,

zmysł ^תי znamionować התוה
zmysłowość חופנות; znany

האותנות znawca f?ę 1׳?T
zmysłowy תארתני הו^ני; znawstwo מבינות ידענות,

zmyślać,-ślić ברה znęcać się ^?1?ה

znachor znicz מוקדה אש־קה^
znaczek ^1 בי ׳י ? zniechęcać,-cić ״?ה

znaczenie ^?פר הוראה, אי־רצון עורר
חשיבות עריך, — się עק התרפה;

znaczny ח£וב עצוב; רב, נכר; zniecierpliwiać,־wić :.׳זהך
znaczyć חשוב היה הראה; צין; הקנט

znać הבה ידע, — się סבלנותי פק־ע רוחו. קציר
zniecierpliwienie ’קצי

אי־סבלנות ר;גז, רוח,
znieczulać,-lić הקהה

 הדרם החוגים,
 znieczulenie התחובה; קהות

הרדמה
zniekształcać,*cić עות

znienacka לפתע פתאם,
znienawidzony

znajda אסופי
znajdywać, znaleźć *מצי

znajomość הפרות ידיעה;
znajomy מכה ’ע7'נ

znak תו אות, סטן,
 znakomicie 1’מצ מצין, באפן

 znakomitość תרומיות,
נשוא־פנים

znakomity מצין נעלה. נבחר,
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— się
zobojętniać,-tnić 
zobojętnieć

— się 
zobowiązanie 
zobrazować 
- się 
zobyczaić

zorzysty
znużenie עימות לאות,
znużyć הלאה הוגע,
— się עי־ף התעעי. ימע,

zobaczenie התראות 
— do z—a! להתראות

 ראה
 התראה

 אך#
התארש

zobowiązać,-zywać חיב׳
 חובה הטל
 התחיב

 התחיבות
 תאר
 תא־
מרן נמס,

zoczyć ב־ הרג# ראה,
zodjak ותגלגל־המזל

 zoologja יםתורת־בעלי־החי
 zorza זהר ),זהרורים )’דמדומים

 — poranna #חר,עטוד־ה#חר,
צפירה אילררה#חר,

zorzystość זהר
zorzysty זהרורי מלא־זהר,

zniesławiać
zniesławiać,-wić הלעז

)ב־( רעה דבר )על...(,
znieść, znosić ,בטלן נ#א

;ביצים( הטל בלה,
zniewaga עלבון גרוף, חלול.
 zniewalać,■wolić אנס,

כב# כפה,
znieważać,-żyć העלב,
גרף חלל,
zniewieściały רך מפנק,

znikać,-knąć העלם;חלף.עבר
znikąd מקום מ#ום

 znikomość חלוף אפסות,
 znikomy חולף,בן־חלוף אפסי.

 zniżka )מהמחיר( הנחה הוזלה,
 znojny מתיש מעע, מלאה,

 znośny נ#א נסבל, אפשרי,
znowu, znów #וב, מחד#,
#נית

 znój .יגיעה׳ שרב; להט,
תשישות

znudzenie עמום#
znudzić שעמם

— się ה#תעמם
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zuchwałość
- się ל1ה?י״?

zrządzać,-dzić ם,גריר’גר  
zrzec się, zrzekać się

הסתלק ותר, התפטר׳
 zrzęda י* רטק רטן;

zrzędzić ר?ן הרגן, ן, רט
zrzucać,-cić יי^לף׳ דחר׳

ק פר הסר, מגר;
zsiadać, zsiąść יריד

— się קרש החבץ, היחס,
zstąpić, zstępować ירר 
zsunąć, zsuwać והורד הזז

- się ח צג
zszyć, zszywać •אחר
zubożać,-żyć *5הול

 zubożałość התרוששות ריש,
 zubożały ייל ;רוי־׳ יעז,

zubożeć התרועעי ,הורעו
 duch בךי׳יל א»יץ־לכ,

 zuchwale בהצפה בעזות,
zuchwalec חצוף עז־פמם,

zuchwale{ התה*ף
zuchwało#{, zuchwal-

Stwo n״K ׳ח ,’«

zasobna
zosobna לחוד לבד,

zostać,•tawać עזהה ה^יאר;
zostawia{,-wić העאה,עז'כ

zowąd ־לי מהעב׳־ מעזם,
zpomiędzy במק~ ׳ i'?*?

zrabować כיל ם, חמ עזרה,
zraszać, zrosić טללהטלל

 zrazu לראשונה לכתחלה,
zrażać,-żić הדח; חמאם;

הבעת הפחד׳
 — się בטחונו אבד בחיל; מאם;

 zrąb ברואג ניר. ב־רת; כריתה;
תקרה קרוי, תבה;

zresztą
 zręczność זריזות מהירות,

zręczny זריז מחיר,
 zrozumiałość^^׳ תפיסה,

תבונה
zrozumiały טובן

zrozumieć השג ס, תמ הבן,
zrozumienie הבנה
zrównać,-nywać ישר;השוה 
zrównoważony מישב
zrównoważyć שקל
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zwierciadłozuchwały 

zuchwały עז־פנים חצוף, _ s!ę החבץ הפןך£; הרתח־)
zupa ®ר? zważać,-żyć הכרע) #ק־ל;

zupełnie וכ*ל, מכיל לגמרי, לב עזים ן; בח
בליל zwątpić הת;א$ הוא#,
zupełny נטור zwątpienie התיא^ות יאועז,
zużycie כת תצר־ בלוי, zwęglić ®חם

— się התפחם
zwężać,-żyć,^^הצר,צטצם

— się הצטמצם צר, היה
zwiady דגול סיור,

zwiastować בעזר
zwiastowanie בעזרה
zwiastun דמב?י
związać,-zywać אגד
związek אגרה

zwichnąć רקע פרק,
— się נק־ע יק־ע,

zwichnięcie נקיעה
 zwiedzać,-dziĆ תיר סיר,

zwiedzenie תיור סיור,
zwierać, zewrzeć לבה

 )סוס( דרבן נגד; _
 ־־־ się החבץ התורה; התלכד;

zwierciadło מראה דאי,

zużyć,-żywać בלה
— się בלה

zużyty בלה טעזמעז,
zwab כתיון
zwać כנה י-א;

zwada מריבה,מצה ריב, קטטה,
zwalać, zwalić > גליל הפל,

טפיל גבב;
— się ההרס ל׳’ם?

zwalisko, zwaiiny נפלת
עי עזאיר, חרבה,

zwalniać, zwolnić עכב
רפה #הרר; האט; )מרוצה(,

zwapnienie הסתירות 
zwarjować ??ת#"

zwarty סמיך צפוף,
zwarzać,-rzyć >הרתת

צמק צפד, הקפא;
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zwykle
zwitek מגלה צנמח; !לומה.

zwlekać, zwlec
התמהמה

 zwłaszcza געפןר גיחות
zwłoka אחור דחוי,

zwłoki עצמותמת
zwodniczy הנ7מת

zwolennik תלמיד בן־סיעה,
zwolna ?טל

 zwołać,-ływać הקהל הזעק,
zwój גננית צ־מת; מגלה; קפל;

zwracać, zwrócić החזר׳
הסב הפנה, ה#ב,

zwrot ניב סבובג חזרה;
zwrotka ( )ג#יר גית
zwrotnica מעברה

zwrotnik ההיייך חוג
zwycięstwo נצחי*ן
zwycięźać,-źyć /נצה

)על...( התגבר
zwyczaj ג??ח הרגל;

zwyczajność, zwykłość
רגילות #כיחות, פ£טות,

zwykle ?ליה •

zwierz
zwierz תטוי? חך־.

zwierzać,-rzyć הפקד
— się לבו את גלה סוד, גלה

zwierzchni ] יו?ל 'יל ^'
zwierzchnik דטפק רא£,

zwierzę *הח
zwierzęcy ?יבה
zwierzyniec ביבר

 zwieszać,-sić הב^לג *ך?ב,
הורד הטה,

zwieść, zwodzić )”הורי
הדח התעה,

zwiędły ,קמל פטי> נובל,
zwięzłość קצר־הבטוי

zwięzły קצרהבטיי
zwięźle נמרץ בקצור

zwijać, zwinąć הל׳ צנף׳?
פרק גל•□; ל, גל כגן;

 — się הגלל, הפייר; הצטנף׳
התפרק הולם;

zwilżać,-żyć הרטב
zwinny ,, י’ יי׳ ?;
zwisać,-snąć "ה>צתךבב
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żałować

zziajać się ?.??הת
zzuć, zzuwać F חל

 zżyć się התרועע, התרגל.
התקיב*

zwyrodnienie
 zwyrodnienie התכונות כוון,

zwyżka היססה העלאה;
zygzak עקלתון קו.

zysk בצע רוח,

źdźbło גבע״אקהם
źle רע
źrebak, źrebiec בן־סום,סיח 
źrebię סיח
źrębna מעגרת

źrenica בבה אייטון,
źródlany 0 משן ל

źródło מקור טבוע; מעין,
źródłosłów

źródłowy מקורי מע;ך, של

 żalić się קביל התאונן,
 żałoba בגדי־אבל אבלות; אבל,

 żałobny .״־אבל אבל, ל8>

żałość תוגה; צער, דאבון,
ערגין עריגה, בטיהה;
 żałować חים׳ חטיל, הצטער;
חסך התחריט! דתה!

żaba צסריע
żachnąć się הרתע

żaden אחר אף שום,
żagiel מפרעז

żagiew לפיד אליתה,
żaglowiec &?•»״־.•?«

żal חרטה נ־רם, חמלה; דאבון; ,
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żandarm żenować

żandarm ג;נךךם żbik, żbik #נרה

żar #רב להט, żdżgać,-gnąć עקיץ ד, יק
żarliwość התלהבות התמדה; że 3," <S.א#־ ־

żarłok רעבתן זולל, גרגרן׳ żebrać, źebrzeć ידי פ#ט
żarna טחנת־יד ריחים, ב פ התר הפתחים; על חזר

Żarówka מנורת־ח#מל żebrak ;ד פועזט אביון, קבצן׳
żart בדיחה מהתלה׳ #חוק, żebro צלע

żąrtobiiwość בדיחות, żeby #־, כדי, למען,
ארבת־לצון ליצנות; żeglarstwo #יטות מפנות,

żartobliwy לצון אוהב מבדח; żeglarz #;ט ספן,

żartować התל התלוצץ׳ żeglować #יט

żartowniś ליצן לץ, בדחן׳ żegluga #יט

żarzący לוהט żegnać ־ד הפר ברך; צלב,

żarzyć לבן הלהבן r בברכו הפרד
-się ק־ד; ט, לה בע־ר; לח#, M n1n-£

1 הפרד הצטלב;

żąć )תבואה( כןצ*ר התפרד

żądać תביע דר#, żelatyna מקפית

żądanie תביעה דרי#ה, żelazko מגהץ
żądło ע:קץ żelazny ברזל #ל
żądny, żądliwy ,להוט żelazo ברזל

תאב חמדן, żelezce ח־ד־ברזל
żądza חמוד• אביונה, קה,״ת#ו żenić się א#ה נ#א

תאור, חטיה, żeniec, żeńca קוצי
iątka יןציר żenować הכלם בזז,
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żenować się życzyć
— się הכ;ם כז־ז, żółciowe kamienie חצצת
żeński ...־נקבה נ#ים; ל1ע żółknąć הצהב פת־ם, הפיך
żeńskość נ#ייות żółtaczka ייקוו
żer אכל ציד, טרף, żółtko חלמון
żerdź כלונסה כלונס, żółty צה־ב כת־ם,
żerować רעה טרף; בק# żółw צב־ה^ריון

źgać, żgnąć הצק עקץ; הקיר, żóraw, żuraw עגור,כרוכיהן
żłobek בית־מחסה קטן; אבוס קילון

לתינוקות żreć אכל ל; זל
żłobić חר־ץ חרק, żubr ראם צזור־הבר,
żłób אבוס żuchwa )עליונה( לסת

I żłopać,-pną< גטא עלע, żuć, żwać לע־ם
żmija אפעה,®?ן א־סי, נדוע מין żuk חפו^ית

żmud יגיע עמל, żuława עזפלה
żniwiarka מקצר־ה קוצרת, żurnal יומן
żniwiarz י קוצי żwawy ערני זריז,
żniwo גןציר żwir זיפזיף חצץ,
żołądek קבה życie j חיים
żołądż בלוט życiorys תוץדות״חךם תולדה,
żołd &כר życzenie אחרית מ#אלה;

i żołnierz חיל życzliwość רצון, רצוי,
żona רעיה א$ה, דרי^ת־טובה
żonaty נעזוא נ&וי, życzliwy טוב דור# רצוי,
żółć טרה życzyć אחל ן ל־ רצוי ■היה <
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Zawadzać żyzny

- sobie התאוך. בק#, ךר#, żyto #פון דגן,
żyć חיה żyw, żywy בהיר ערני; חי;
żyd יי״יד żywica קטף #ר־ף,
żydo(w)stwo הדות^ żywić גרה כלכל; הזן, פרנס,
żydówka יהודיה — się התבלבל הדך התפרנס,
źyfacy חי żywioł ימוד איתן,

żyjątko חייק בדיה! הי, ;צור, żywność צידה כלכלה, מזון,
żylasty בעל־גידים żywo בערנות בזריזות,
żyła גיד וריד, żywot דוךם, רחם; בטן;
żyłka נימה ךרך־ח״ים
żyrafa זמר נמר־הגטל, żywotność חיוניות חיות,
żyrandol נברשת żywotny חיוני
żyrant ערב #טר, מעביר żyzność פוריות
żyrować #טר עתב żyzny פורה
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 בן־אורי: א. של מלונים

עבדי־פולב• מלון
250 עמודים —=— 15.000 מלים

ב״ולבי-עבד• מלוו
368 עמודים —........ 25.000 מלים

עבו־י־־איד• מלון
250 עמודים -■...— 15.000 מלים

פולגי־עבדי ־ עברי־פולב• מלון
—=— אחד בכרי־ —=—

————————————
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HISTORJA ŻYDÓW
prof. H. GRAETZA

Pomnikowe dzieło prof. H. Oraetze 
stanowiące wspaniałe zobrazowanie dziejów 
Narodu Żydowskiego, powinno się znajdował 

w domu każdego inteligentnego 2yda.

Historja Żydów Graetza odzwierciadla 
w ujęciu naukowem wszystkit fazy naszych 

dziejów.

חדשה במהדורה לאור יצא

 יהודי-עברי מלון
 מאת

ביסקא ל. א.
ע״י מעבר

זלקינד מ. י. ד״ר
זהובים. 6 מחירו מלים. 20.000 מכיל



Dzieje biblijne I legendy
A. PRUŻAŃSKIEGO

dla młodzieży szkolnej w 7*iu częściach

Podręcznik posiada bardzo bogaty materjał 
legendowy i dydaktyczny, co ożywia znakomi- 
cie wykład i ułatwia nauczycielowi zadanie. 
CZĘŚĆ I Od !tworzenia świata do śmierci 

mojźesza [t. jl do w. Xlll przed CENA
zw. erą] 1.20

CZĘŚĆ II Od śmierci Mojżesza do panowa• 
nia pierwszego króla w Izraelu

[t. j. do w. XI przed zw. erą] 1.20 
CZĘŚC III Od panowania 1-go króla do po- 

działu państwa izraelskiego [t. j.
do r. 978 przed zw. erą] 1.20 

CZĘŚC IV Od podziału państwa izraelskiego 
do zburzenia świątyni 1-ej i niewoli 
babiloń. [978—586 przed zw. erą] 1.50 

CZĘŚC V Od niewoli babilońskiej do zbu- 
rżenia świątyni 2-ej i powstania 
Barkochby [586 przed zw. erą —

135 zw. ery] 2.25 
CZĘŚC VI [Dzieje biblijne]. Od powstania 

Barkochby do wygnania Żydów
z Hiszpanii [135 '1492 zw. ery] 2.25



נזת־ושת: טהתוה לאור יצא

עברית לבדי
ח א ט

שפר ל.
 ץ • ל ר ב שימת ע'פ ודקדוקה השפה חפר־למוד

בארצנו. הוספה ענז

ערב. ולשעורי למתלמדים נועד

:רשימת־מלים עם
גרמנית.—אנגלית—פולנית—אידית—עברית

קורסים. בשני

זהובים. 3 קורם כל מחיר
Wyd. E. OSTLJN Warszawa, 

kr. Nałewkowskle 1. p K O 77 2׳



—העב. בית•;־,סמר בשבילוינגרטן י. ספרי

ף 1אל־ מקראדה
הראשונה הלמודים לשנת

 מטלטל( ואלף־בית לוטו )רצוף
ז. 1.90 המהיר

בירח מקראדח
השניה הלמודים לשנת

ז. 2.20 המחיר

1גמד־ מקראדה
השלישית הלמודים לשנת

ראשונה( )מחצית
ז. 1.60 המחיר

גמד* מקראדח
השלישית הלמודים לשנת

שניה( )מחצית
ז. 1.40 המחיר

החדשות. הלמוד לתכניות הותאמו הממרים כל



ן ט ר ג נ י ו י.

למתחילים תודה
 בראשית. ספר — ראשון חלק
החומש. ספרי יתר — שני חלק

 החומש, קצורי בין הראשון הספר הוא למתחילים" ,תורה
מענינת, פדגוגית שימח ®י על שנסדר ״•-:״• ▼

 המומנטים הובלטו למתחילים" ב״תורה — ועקבית. מקורית
 בשהרו בו נשמר המקראי הסגנון החומש, שבספורי הדרמתיים

הסדרות(. )לפי מסורתית היא והחליקה
 בסגנון כתוב ומדויק, קצר רבאן טבילה למתחילים" .תורה

בלתי• שם־עצם בל לילד. ומובן קל :־־:•״ ▼
 ברור. קטן ציור על״ידי מבואר הילד של בסביבתו שכיח

.,רש" מפירוש מענינים קטעים הכניסה למתחילים" "תורה
 מהכתב מעבר כעין הוא הפירוש כתב ״.־:״״ ׳י

רש״י. לכתב הרגיל
 מספר החיצוני. בהידורה גם טצטינת למתחילים" "תולה

למעלה הוא זה שבספר הציורים ״•־:״• »
 בעמודים העתקות נתנו הציורים מרוב מאות. משלש
 של ,,אסף לילדים למשמש יכולים והם השפר בסוף מיוחדים

כיבליים*. וציורים תמונות

4םנטים 25) זהובים 2 חלק כל טחיר
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בךאורי: א. של מלונים

י1ול3עכדי־ מלון
250 עמודים י 15.000 מלים

ךי3־־עי1□ול מלוו
368 עמודים —=— 25.000 מלים

אידי“עברי מלון
250 עמודים ־ •י - 15.000 מלים

פולני־עכויי• ־ עבוייי־פולבי מלון
—־־ל— איחד 'בברי־ י ----------:—

••••••••••••••••••••••••ס••••••••••





תתורהמשיעי
części; powtarzać
dziewię’ krotnie

dziewięć !' תשעה ׳,נ תשע
dziewięćdziesiąt תשעים
•słabieć, wyczer-( )יתשש תשש  

pac się
osłabiać, wyczerpać ^הת —

rond□ '2 רה1תת

dziewiąty ' ת תשיעי
תשוש ר׳ תשיש,

wyczerpanie * ג תשישות  
wypłata; zaplata; ' ז תשלום

opłata; spłata
użytek; przedmiot , ז תשמיש  

uiytecznyjspółkoM inie
podzielić na dziewięć ?תש
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תשהרת תרם
*laby punkt; srom; ,י ת.ךף udzielać daninę ( )יתרם תרם

miejsce w akcie do łubin ז׳ תרמוס
wypełnienia plecak; (תרמיליהם) ז׳ תרמיל

תרף ר׳ !/תרפה torba; strąk

bożki domowe ז״ר תרפים oszustwo ׳נ תרמית
(penaty) maszt י׳ יןת

wyj.iniaź; }תרץ( )הרצנו, תרץ kogut י' תרנגי
sprostować; odpowiadać indyk VI ה -תרנגל־

turkus נ׳ תרקיה kura נ׳ תרנגלת
taca ׳1 הרקיע תורגיתה י׳ תרניתה,
plan; szkic ׳ז תרשים כלפי־( )כנגד־, התרים ותרם(
chryzoberyl (kamień :׳ תרשיש atakować, zarzucać,

szlachetny) napadać

chwała ל תשבחה sznur, taśma ג׳ תרסית
משבצת ר׳ י', תשבץ roztrzaskać (5H1W ?1ת

ułamek נ׳ תשברת trąbić (na alarm) התריע -
wrzawa, hałas נ׳ תשואה odur, obłęd; trucizna נ׳ תרעלה
odpowiedź; skrucha נ׳ תשובה swa. ( !יתרעמו )תרעמו, תרעם
wkładanie, włożenie נ׳ תשומה rzyć, podburzać

ratunek, ocalenie •נ תשועה swarzyć się התרעם -
chęć; pożądanie ׳נ תש^קה warchoł ז׳ חרעמן
podarunek ג׳ תשורה zgryzota; żal, uraza; תרעמתר
bezsilny, wyczerpany ,ת szemranie

młodość, swoboda !׳ תשתרת תרפים ,י ו ^רף!/
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ifpn תרכוס צף
deser ג" תרגימה ręczyć, poręczyć כף תקע  -
ćwiczyć תךג\ dźwięk,głos trąbki ' ז תקע
tłumaczy• מיגם chwytać;ogar-^p{7 תקף
tłumacz תרגמן niać; wzmagać się
szpinak ז' תרד wzmagać, נתקף( דקפו, תקף -
senność, ospałość ג׳ תרדמה wzmacniać; potwier-
ostrzegać (~1) התרה )תרה( dzać, utwierdzać
warz^chew ’ ז׳ תרוד zaatakować,)התקפנו( -התקיף
owalny ת׳ הרוט napadać
dar, ofiara, datek; נ׳ תרומה m0c;sta1L0wc.ość ( )תקפו ז* תקף

danina stanowczo בתקף —
wyborowy ח׳ תרומי budżet ז״ תקציב
okrzyk radości ג* תרועה poczęstunek נ״ תקרבת
lekarstwo נ׳ תרופה sufit ר תקרה
wyjaśnienie; sprosto- ' ז תרוץ dekoracja ZT תק^יט

wanie; odpowiedź kultura; cywilizacja ' נ תרבות
dostać roz- התריז התרז, )תרז( kulturalny בן־תרבות -

wolnienia kultywowanie, ulep- * נ תרבית
lipa נ" תרזה szenie, uszlachetnienie
dwa תרי kultywować, ulepszać, תרבת
okieanica;pancerz' תריס. תריס, uszlachetniać
dwanaście תריסר כרובית ר׳ !/ תרבתר
tuzin ר תריסר przekład,tłumaczenie ,ז תרגום
kufer !״ ס1תךכ ćwiczenia ז״ תרגיל
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תקע
reparacja; poprawa; 'ז ppfl 

reforma
krążenie; pora rokuj י.' הקופה  

epoka, okres
brzmienie, dźwięk ג׳ תקיעה  

(trąbki); wtykanie
zaręczenie כף תקיעת ־־־

mocny; tyran,( ת׳)ר׳תקיפים תקיף  
ciemiężca

tyranja, samowola '2 תקיפות I
potykać )נתקלני( התקל ותקל(

się, zawadzać
zawada, przeszkoda *2 •תקלל 
być prawym (יתקן Jpfl 
naprawiać; urządzać, תקן - 

układać; ulepszać; re- 
formować; ustalać

przysposabiać; wyko* התקין — 
ny wać

naprawa; ustanowię- ל תקנה  
n.e; ustawa

regulamin; kodeks , ז תקנון
dąć, trą- יתקעו( תקעתם, תקע

bić; wtykać

הנ!ר
szyć; תתפר־נד.( תפי״תן, ר.פ

z zywać
 !tebnować nprr ;תפר, תפר -

szew ז׳ תפר
rozkwit נ׳ הפרחת

specyfikacja, spis ז׳ תפריט  
szczegółowy

chwytać, תתפש! )תפשת׳ תפש

schwycić; zawładać,
zdoby wać

wdrapy- תת?ס( )הפשה, רפש -

wać się, wspinać się
stos; piekło , נ תיפת
stos ״ תפתה!
kontemplacja, rozwa- נ׳ תצפ״יה  

żanie, rozmyślanie
potrzeba ,ג הצרכת

równoległość '2 הקבלת 
równoległy וז׳ תקבלתי
nadzieja; ( ת1תקו )ר״ נ׳ תקוה

j sznur
egzystencja,istnienie, ״ תקומה:  

dźwignięcie (Się», wzuu- 
wianie, naprawa
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תפקיד
trzymanie; ujęcia; * ג ה0יתס

areszt; pojmowanie
•życie ג׳ תפירה

תסיסה ר׳ תפישה,
dera, koc נ׳ תפית

potrawa niesmaczna ,ז תפל
n'esm3czny ' ת רפל
niesmak; bluźnierstwo , נ תפלה  
moditwi נ׳ תפלה
rozpusta, rozwyd- ג״ תפלות

rżenie

niesmak נ״ תפלות
strach; straszydła , נ ת צ תפל  
pieszczota; smakołyki ' ז תפנוק י  
kierunek *תפני
u>ć,chwy-(״*no9prtnoon תפס , T; : : :~ד ד ו

tac; trzymać; zajmować;
zawierać; pojmować

zostać תתפסו( )נתכסו, התכס -

ujęty;—pojmowany; być 
zajęty; wpaść (w czyjeś
ręce, w matnię)

bębnić
zadanie; rola

 יתפף( >מפף, תפף
י׳ תפקיי '

ו/עתע
zbaczać; zwodzić ????

bęben תפיס( )ל׳ ז׳ תף
membrana, błona ׳1 ר״התף1ע  — 

dekoracja ג׳ תפאורה
prza-ennKĘjn) ל תפארה.תפארת

pych; wspaniałość
jabłko; jabłoń ז׳ תפוח

kartofel תפוח־אדמה -
pomarańcza תפוח~זהב — 
objętość; nabrzęk- , ז תפוח

nięcie, pęcznienie
nabrzmiały ת׳ תפוח
wątpliwość נ׳ תפונה
zajęty, zapełniony; ת״ תפוס  

zaaresztowany
zawartość ג׳ תפוסה

djaspo- תפוצות( ,□ר )רק נ׳ תפוצה
ra, rozproszenia

stebnowanie ז׳ תפור
na- התפוז יתפח/ )תפחו, תפח

brzękać, pęcznieć
nabrzękłośe ' ז תפח
nabrzęknięcio, pęci- ג׳ תפיחה  

nie nie



תעתוע תנוד

kanalizacja 

lot

!׳ העול  i!
נ׳ תעופה !

!• תגור
Joci־. ז־י ת1ת?חומ ת?חומים,

czuwania; obudzenie 

błądzenia

 ׳נ תעודה
 :׳ תע»ה
ז׳ תעל

sienie
תנאי ,ר תני,

szakal; krokodyl 1 $ ?5
ukojenia 
kanalizować

— Z י
העל

!׳ תעלה
wieloryb 1 ז » -

:kanał tt״ ▼ zdun, ז׳ גרמ
swawol* ז׳ י׳ל ^|

. . ,< תעל»ה תעלומה,

״:puhacz w. . נ״ תנ#מת
regres, cofanie się ' נ תסוגה

tajemnic* - ״”fi-: 
wodociąg  נ׳ תעלית

נ׳ תעמולה
regresywny,wsteczny ׳n’WO$ 

fermentacja 5 יי?propaganda
ז׳ תענוג fermentować (OOIP ,00$) 00$

rozkosz
po.* ׳  )ר נ׳ תענית

ז׳ יזעף

strzyżenie נ ^$®®^
fryzura 1׳ ®R■ '®®

lot
נ׳ תעצומה stać »!<; ® )נתעבי התעב תעב( )

mu u
brzytwa; pochwa !׳ תער

נ' תערבת
wstrętnym

czuć wstręt; obrzydzać תעב ־־ .
mieszanina 
aakład, gwarancja, נ׳ הערובה błądzić; za-aw ? )תעיב תעה

zastaw
v a W A ׳נ תערוכה

błądzić; chwiać s!ię
1 zawieść, omylić, ba- התעה

W j 3 י■ <* T’ 
taryfa ׳' ז.עייף

!׳ זעעויה
łamucić ו

! odraza, obrzydzenie ז׳ תעוב
przemyst T•-:-

!bo- תעתועים( בי׳ )ין ז׳ ז?תו?
1 ustawa; przykazanie; ג׳ העידה

cieni•; zbłądzenie
i obyczaj; świadectw•;c«l
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תנוסה מלחמת
•maić, oiejtk. do , ז תמרוק  

nacierania
Z'1ak, c'r־ogovt*';az; *ł *N"l -<׳ 

gorzka roślina
gorycz, żal ז״ר תמרורים  
gorzko, żałośni• תמרורים 
szakal * ז תן

warunek ,ז תנאי
zaręczyny □ז״ר תנאי  —

zawierać umowę תגל!
opiewać; ( ןתגו )מתגים/ תגה  — 

rozgłaszać
wy ma wiać,נתנה( ;התנו, התנה —

zastrzegać (sobie
prawo), uwarunkować

oddalenie, stronienie נ׳ תנואה
plon נ׳ תנובה

poruszenie ' נ תנילה
koniuszek (ucha) ז׳ תנוך

drzemka נ׳ תנומה
ruch ג* תנויןה !

wywijani•, maehani•: נ׳ תנופה  
podniesienie

of«D»y»־a נ׳ מלחמת־תניפה -

תמימות
naiw !ość, prostota * נ תמימות  
naiwnie, z prostotą בתמימות —

podtrzymy- (יתמ; )תמכת, תמך
wać, podpierać

chr«a■ ג׳ תמכה
douizna, sioność נ׳ תמלוחית  
skończyć się, (OfP , )תם תמס  

przestawać
udoskonal.ć □ □fi —
wykańczać; wy- ( )התמו התם  — 

równy wać
postąpić נ־התתמם( התמס -

uczciwie; udawać 
uczciwego

topienie, rozpływanie ' ז תמס  
roztwór נ״ תמסה
krokodyl ' ן תמסח
istota, główna treść, ' נ תמצית  

esencja, wyciąg
palm•; daktyl ׳j תמרה ז/ תמר

palma ׳ז תמר
wznosić się (dym) רתמס תמר  
rzeźba w kształci• '> תמרה 

liści palmowych
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תמיםהתל♦*
*dziwienie,zdumienie; [׳ תמה׳  

zakłopotanie 
pośpiech; szybkość , ג תמהרת  
zdumiewającyjniejasny ' ת תמוה

אתמול ר׳ תמול,
©brąz *ג תמונה

wznoszenie się, kłę- '1 תמול
hienie się (dymu)

samiana; przedmiot ' ג תמורה  
zamieniony

śmiertelność ' נ תמותה
miska; jadłodajnia '1 תמחוי

bezpłatna
zawsze, stal* תמיד

stałość ג' תמידות
stały ת' תמידי

zdziwienie, ' ג תמיהה תמיד!/
zdumiewani*

zrobaczywieć התליע — 
fortyf ikacja * נ תלפיה
wyry wać;wyłączać ( )יתלש תלש  
trzy תלת
brodawka * ז תלתול

loki »״ר תלתלים

koniczyna ' ן תלתן
nieskazitelny; naiwny ' ת תם  
nieskazitelność; szcza- תם

rość; naiwność
miód (napój) ז׳ תמד
warzyć miód ת»ד
działać gorliwie, być התמיד — 

pilnym; powtarzać
się (zjawisko)

dziwić się ןתמד»( ;תמה, תמה
zdumiewać תמה —
zadziwiać; być za- התמיה —

poparcie ג׳ תמיכה
nieskazitelny; naiwny; ' ת תמים

wierny, prawy
jednomyśl- תמים/דעותתגם"( —

ny, zgodny (z...)
prawda ן׳ תמים

dziwiającym
תמה ר׳ )"־התתמה/

zdziwiony, zdumiony 
dziw; zdziwienie 

gil (ptak)
תם ר"

 התמה -
 ת׳ תמה
 ׳ז תמה
 נ׳ תמה
נ; תמה
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תלץ
wisielec ז׳ תליי
niepewny, wątpliwy; ת׳ תלוי  

zależny
 niezależny' ת' בלתי־תלוי -

stromy ת׳ תלול
pagórek נ׳ תלולית

skarga, szemranie '1 תלונה
kupon ז׳ תלוש

wyrwany ' ת תלוש
zależność נ׳ תלות
kołczan; wieszadło * ז תלי
wieszanie; szubienica ' נ תליה

kat ׳ז תלין
wyrywanie ג׳ תלישה

תלל"
 התל -

ז׳ תלם
nauka; nauczanie; pra- ' ז תלמוד  

wodawstwo; talmud 
uczeń; student * ז תלמיד
uczony;student חכם תלמיד - 
pilny, gorliwy ותיק תלמיד.  - 

uczeń
farbować szkarłatem תלע

I

podnaszać, piętrzyć 
wyśmiewać, kpić 
grządka; brózda

ד תכריך
ז״ר -תכריכים

תכן
treść; zawartość (13 )תכ ,ן הכן
plan; program ג׳ תכנית

טכסיס ר" תכסיס,
strategik ' ך תכסיסן
pokrowiec ' נ תכסית
przybywać jeden ( לתלף תכף

za drugim; złączyć się
zaraz, wnet, na- ( )-ומיד תכף  

tychmiast
okrycie
koszula śmier- 

teina

ozdoba, ( )תכשיטיה ז׳ תכשיט
strój; chluba

preparat; przyrząd ז׳ תכשיל  
sposobność, okazja * ג תכשרלי
pagórek; rumowisko ' ז תל

łasica ן* תלא־אילן
trud, kłopot * נ תלאה
upał, znój, spiekota ג׳ תלאובה

ubiór 'נ תלבשת
wieszać, תתלינח* )תלה, תלד,

powiesić
wieszak " ן ןןלןי
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תכן
układ, urządzenie; ל כונרי ^ 

cecha, właściwość
astronomja נ* התכונה חכמת —

niezwłoczny * ת תכוף
papuga רגמים( ל׳ ל הכי

niezwłoczność ל תכיפות  
niezwłocznie בתכיפות - 
błękitny, lazurowy ' ת תכל  
dążenie; kres, koniec ל תכלה  
zupełność, doszczęt- ל תכלית  

ność; cel
zupełnie, do- ןת?לית1 תקלית,

szczętnie
zupełny, doszczętny; תכליתית׳ 

oelowy
błękit, lazur ( )תכלתם ל תכלת

תכל ר׳ תכלתית/
układać; oceniać, ( ).יתכן תכן

zbadać
być ocenionym, zbada- התלן — 

nym;~właściwym, odpo- 
wiednim, trafnym

תכן ר׳ תכן, -
możliwe יתכן. ~

תיכון
środkowy ,ת 1תי^

morze śród• התיכון הים —
ziemne

תכף ר׳ תיכף,
południe, kraj polu- ' ז תימן

dniowy; Jemen (kraj 
w Arabji)

kłąby עשן(’ת1נ״ד)תימר תימרות
(dymu)

dziecko תינקת( >ל ל תינוק

futerał; teka ל
podróżować, ( נתיר )תירי/ תיר  

zwiedzać kraje
podróżnik, turysta ' ז תיר

תרוץ ,ר תירוץ,
moszcz * ז ש1תיר
turystyka ל תירות
ciekawski * ז תירן
ciekawość ל אילנות

 kozioł ודשים >י׳ ל תיש
podstąp,prze-זןככים( ,)ר7ן תך

biegłość, chytrośe
ścieg תכים( ,)ר ז׳ תך

pranie ל ת03תכ
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Stacja 
modły 
przystań 
udawani• 
pancerz 
zawiść, zazdrość

ז ח׳
80k01 י״

zmiłowanie; modlitwa ' ג תחנה
 ב" תחנה

 ז-ר תחנונים
 נ׳ תחנות

 ר תחפשת
 ג׳ תחרא

ג׳ תחרות
ażur, tkanina prze- " ז תחרים  

zroczysta
borsuk ,ז תחש
pod; za- תחתיך( 'תחתי, תחת

miast; ponieważ
z pod, pod spodem מתחת —

dolny ת* תחתי תחתון,
hemoroidy נ״ר תחתוניות
kalesony *ר ן תחתיים

część dolna, niższa * נ תחתית  
jaskier ' ג תיאה

 תאטרון ר׳ תיאטרון,
 ר׳תבה תיבה,

תו ר׳ תיו,
podróż ז׳ תיור
תזז ר" תיז,

תחוב
latorośl zaszczepiona, ' ז תחוב  

szczepionka
sypki, pulchny ' ת תחוח  
okrąg, obwód; teren ז׳ תחום

czucie נ* תחושה
widmo optyczne, * נ תחזית  

spektrum
czynić pulchnym, upul- תחח 

chniać
powrót do życia; od- נ׳ החיה  

rodzenie
zmartwych- המתים תח^ת —

wstanie
wiedza; wyższa 

uczelnia
zaczynać 
początek 
wprzód, pierw 
z początku 
ongiś
choroby, dolegli- ר תחלואים*;  

wości
surogat, namiastka * ז תחליף  
okrążać, otaczać

ר תחפמוני

 התחיל )תחל(
נ' תחלה
 תחלה

 לכתחלה -
מתחלה -

Sól



שת תחבתולעה
#"•סי נ׳ תורניתה תולעים( ׳ 1 נ׳ תולעת לעה,1ת

tawizm, diiediici- ' נ ךשת1ת  robak; szkailatnik (iii-
ność przymiotów cieles- mak morski)
nych i duchowych dodatek ג׳ תוספת

osiedleniec ' ז תו^ב wstręt, obrzydzenie *נ תועבה
kolonja * נ ת^עזבה błąd, błądzenie, zdroi- נ׳ תועה
osadka, trzonek , נ ת3^1ת ność, uchybienie
jestestwo; zaradność; ׳3 תיש*ה pożytek, korzyść *נ הועלת

postęp wysokość נ״ר תועפות
morwa; drze wo morwowe 'תותז pieczywo ז׳ תיפין
truskawka נ׳ תיתגבה zjawisko נ הופעה

armata ,ז תותח skutek, rezultat; ,ג צאה1ת
poruszenie; posunięcie תזוזה wydanie, nakład

) -obcinać, obrąצאית1ת התז התז תזז( ) następstwo; źródło נ״ר
bywać produkcja; produkt * נ צךה1 ת

obłęd )רוח־( נ׳ תזזית wyśledzić, wy- (יתור , )תר תור
memorandum;תזכרת תזכיר!/ śpiegować (teren)

nota; zawiadomienie תייר ר׳ ת;ר, -
orkiestra * ג תזמרת szereg, kolej; pora; sy- ז׳ מור

זנות ר׳ תזנות, nogarlica
wtykać תחב jako ר1ת3-
sposób, kombinacja נ׳ תחבולה nauka; teorja נ׳ תורה
kombinator * ז תחיל] . בתור ר׳ ?תורת, -

haadai '2 שת תחב uczony ח' מורני
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תהות
żałość * ג תהות

sława נ* תחלה
bluźnierstwo * נ תהלה

pochód ג׳ תהלוכה
psalmy Dawida □ז״ר תהלי
przewrót; przewrót- נ׳ ההפוכה  

ność, podstąp 
znak '1 תל
22-ga litera alfab. bebr (M) תו 
alfa i omega, po- לתל אלף  — 

czątek i koniec
od a do z, od תל ־ IV מאלף - 

początku do końca
1תא ,ר תרא,

bliźniak, bliźnięta ' ז תואם  
złączony ת׳ ת^אם
zaskarżający, powoda '1 ?תוב 
pętla, pętlica * נ תובלת  
smutek; zmartwienie נ׳ תוגה  
podziękowanie; przy- נ׳ תודה  

znanie się (do winy)
świadomość דעה1ת נ׳ 
naznaczać, posta- התוה (Hiת) 

wić znak

תולה
תוהה ר׳ הא,1ת

pośrednictwo ' ז תווך
nadzieja )תוחלתם( נ׳ תוחלת

środek; wnętrze , ז תלך לך✓’ת  
wpośrodku; *11' ?^״^*? “

wewnątrz
z; przez; bo ך1מת  —

תך ר׳ ז/ תוך
pośredniczyć הלך
żeśrodkowywać 1'^.ל|ל
karcenie; napomnie- ' נ תוכחה  

nie; kara
zarzut, odparcie; '3 תוכחת 

karcenie
wewnętrzny * ת יתו?
astronom * ז תוכן
wynik, skutek; ג״ תולדה

przyroda
potomstwo נ״ר תולדות ן

akuszerja ' נ תולדת
kpiarz ז׳ תולל

robak; purpura, szkar- ' ז לע1ת  
łat (farba); purpura 
(tkanina)
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תהוט יזאי*
strawa; potrawa ,׳ תב/?יל postać; wygląd; tytuł; '!תאר
toga ג׳ תגה przymiotnik

golenie נ' תגלחת przysłówek תאר־הפעל -

odkrycie נ" תגלית przymiotnik תאר־העם -
zapłata; dobrodziej- ן׳ תגמול era; data !׳ תאריך

stwo buk ׳ז תאשור
targować; targować się תגר skrzynia; wyraz נ׳ תבה
handlarz ז׳ תגר zboże; plon «נ תבואה
kłótnia; skarga, ,ז תגר תגר, przyprawienie ז׳ תבול

zażalenie rozum; rozmyślanie ' ג תבונה
skarżyć się תגר porażka, klęska נ׳ תבוסה

kłótnia; złość נ׳ תגרי• żądanie, wymaganie ״1 ואביעה

handlarstwo ר תגרנות świat zaludniony; kula ' ג תבל
handlarski ת׳ תגרני ziemska

klon ז׳ תדהר kazirodztwo; mikstura , ז תבל
stale, ciągle תדיר . przyprawiać תבל
stałość, ciągłość ג" תדירות prsyprawa ז׳ תבלין תבל,

stały ת׳ תדירי błona, bielmo Ó תבלול

być o»xo- תתהה< )תהתה, תהה płaskorzeź ba ז׳ תבליט
tomionyrn; dziwić sią; słoma י'
żałować (czynu) model, plan; podobizna , ג תבנית

nicość, pustka ז׳ תהי żądać, wy* יתבע! )תבענו, תבע

rezonans, oddźwięk ׳נ תהודה magać

otchłań; odmęt, wir ןר*ג ם1תה zgliszcz•, zgorzelisk• , נ תבערה
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תאדתא

ת
teatr ז׳ תאטרון

przekięstwo, '2 ,ה ל תא תאל
klątwa

!jednoczyć יתאם( ;תאמו, תאם
się; być stosownym

uzgadniać,przystoso- התאים - 
wać; uzgadniać się; być 
stosownym, zdatnym

gżenie się (u zwierząt) ל תאנה  
figa; drzewo ( תאנים )-׳ ר תאנה  

figowe
banan תאנת״חוי• -

sposobność; wymówka, '2 תאנה 
pretekst

wzdychanie; zmart- נ׳ תאניה  
wienie

otaczać נתאר( )תארו, תאר
(granica)

opisy- •יתארו( ותארו, -תאר
wać, odmalować

komórka; kajuta - ז תא
pragnąć, יתאב< )תאבו, תאב

pożądać

spragmo :y, pożądliwy ׳ת תאב  
ciekawy ״n תאבדע
ciekawość ר תאבדעות
pragnienie, pożądanie '2 תאבה 
chęć; apetyt ז׳ תאבון
smacznego לתאבון -
ustalać granicę ( )תתאו תאה

ba^ót ״ז תוא תאו,
żądza, namiętność ' נ תאוה
symetrja, równomier- □ז׳ תאו

ność

symetryczny ת׳ תאומי
bliźnięta; nazwa ז״ר 0מי1הא

gwiazdozbioru

°pi« ז׳ תאור
iluminacja ל תאורה
namiętny 1״ jmWJ
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שתת
roztwierać (□ )י^ת שתם
®twór 'ו
oddawać mocz )השתין שתן )

mocz »' שתן שתן,
przyjmować do udziału שתף 
brać udział, uczest- השתתף — 

uiczyć
spólnik ' ז שתף
spółka שתפרת
komunista 'ז
komunizm *ג שתפנרת
milczeć, za- (p>^ ,pPW pfltf

milknąć
uciszać השתיק שתק, -

zamilknąć, oniemieć^JpFItpJI 
uspokajać się; zdrętwieć

milkliwy, małomówny ז׳ שתקן  
milkliwość ' נ שתקנות
pękać, otworzyć )השתר שתר ) 

się (wrzód)
kapać, cięć, ( ;שת )שתת, שתת  

sączyć się
ufundować, השתית שתת, ־־־

zakładać

 ת׳
 ת׳ שתרם
 ז׳ שתוף
 ז׳ שתוק
ת׳ שתוק

w
fundament, ( ת1שת )ר׳ ז* שת

podstawa; warsztat
tył, zad ( ת1שת )ר׳ ז׳ שת  
orędownik, protektor'! שת^לן 
orędownictwo, ' ג שתךלברת

wstawienie się za kimś
pić ןשתה< )שתה, שתה

pijany
roztwarty 
współudział 
paraliż 
sparaliżowany
szósta część, szóstka ' ג שתות  
osnowa (tkaniny); picie ' ז שתי  
znak krzyża ב רעך שתי  -* 
picie; podstawa , נ שת״ה  
sadzonka, flanca * ז שתיל  
adzenie ' נ שתילה

שנים ר׳ שתים,
milczenie ' נ תיקת ^
sadzić, za• ( ?שתל ;שתל, שתל

sadzić
שתיל ר׳ שתל,

plantator י״ ש§ל
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 נ׳ שרשרת
 ׳1 שירשתן

נ׳ שרשתנות

ישרתו. שרת

ששר
zakorzenić השתרש' השריש/

się
korzeń; pierwiastek ' ז שרש  
korzenny; pierwia- , ת ישו־ש

stkowy
łańcuch
ekstremista
przesadna kran- 

cowość
służyć; (שרתו*

obsługiwać
sześć ר ששה ׳,ג שש

marmur; bisior , ז שש
zwodzić; יששא( >ששא, ששא

odpędzać
drużba ן׳

podzielić na sześć; ששלי 
udzielać szóstą część

radość, wesele ׳t !
nósty ששיתו )ל ת׳ ששי

sześćdziesiąt שישים
szósta część, szóstka '} ששית

minia (farba !'ששר ששר,
cierwoaa)

ערך
rozbiegać (ישיך ,pfc; ךן» 

się, puszczać się na
manowce

paproć ז׳ שלך
rozpościerać sięIHDfPZJ (שרע)

myśl שרעפים( )ר׳ ף שרעף
palić, spalać (*P!P? שלף 
gad jadowity; ' ז שרף

anioł (seraf)
żywica ז״ שרף
palenie; pożar •ג׳ שרפי
krwiotok ג׳ שרפה

podnóżek ,ז שרפרף
pełzać; roić się (^ )ישר שרץ
płaz, gad * ז שרץ

 gwizdać ישרלף )שיק, שרק
סרק ר׳ שרק,

dzięcioł zielony * ז שרקרק
שר ר׳ 7ז שרר שרר,

panować, rządzić ( )ישר ש״ר  
zagarnąć władzę, השתרר — 

zawładnąć
władztwo ג׳ שררה
wyko! żenić ׳ ןשרש )שרש׳ שרש
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שרירות שר
rękaw ז׳ שיוול ?יייל/ dostojnik, na- (□ שרי )ר׳ ז' שר

obsługa 'ר) ג׳ שרות czelnik; minister; genjuiz

drapać, Po- ( .יישרט >שךט, שרט (duch opiekuńczy)

drapać, zadrasnąć upał; miraż ,י ב?יד
zadraśnięcie, נ׳ שרטת י, שרט ściągać, spuszczać שרבב

nacięcie zwisać השתרבב -י
kreślenie שרטוט rózga; berło ז׳ שרביט
mielizna ז שירטון wodociąg <ז שיו־ברוב
kreślić (שרטטניי) י שרטט splatać ).ישרג( שרגי
winna latorośl !'שריג splatać się השתרג -
plecenie נ שריגה świeca י' שרגא
zbieg; pozostały :׳ שריד uciekać * )^רד שרד
zamoczenie ג׳ שריי• uniform ( )בגד־ .׳ זרד ?

שרירן ר׳ , נ-, שך;ה rylec י׳ ?ידי
pancerz ז׳ Ęl? osiąść; prze- (ישייר״ )שיה, שרה
podrapanie, za- *< 1 שריטה bywać; maczać

draśnięcie zaprowadzać, wpro- השרה —
wyczesaoy (len) ת׳ שריק wadzać

gwizd, świst > שרי-קי■ walczyć; zwalczać (! )שריי שרה
mięsień ׳1 שריר pani ׳נ שרה
mocny; prawomocny ת׳ שריר aleja; śpiewaczka ׳’ שרד
tęgość; krzepkość '2 שרירות przebywający; za- »׳ שרו׳

.amowola ?רירות־לב - moczony
samowolni• בשרירות־לב -!׳ ן1ץר sznurowadle
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שר
spoglądać; wypa- 4)*P?^—

trywać
odzwierciedlać sią, השתקף — 

odbijać sią
pogar- תשקצו( )שקצו, שקץ

dzać; zbezczeszczać
wstręt; obrzydliwość ז׳ שקץ  
biegać, galopować; ( )ישקר שקק

płynąć prądem
שוק ר׳ השתיקק, -
שקשק ,ר השתקשק, -

mrugać, oczyma strze- שקר 
lać, robić oko

kłamać; zdradzać; Hpjtf) שקר 
oszukiwać

kłamstwo; oszukaństwo ז׳ שקר  
czerwona farba נ׳ שקרה

kłamca ז* שקל!
maczać; spłókiwać שקשק 
poruszać sią, roz* השתקשק ־־

pychać sią (tłum)
poidło ,ג שקת

pępek (1 )שר :׳ שר
śpdewak ' ז של

שקל
ważyć; płacić na ( קל /יש שקל  

wagą (srebro, złoto); ן oa- 
ważać; zrównoważyć

zrównoważyć ( שקלו1) שקל  —
pertraktować, roz-tf*1D1 שלןל — 

patrywać, roztrząsać
pertraktacja, שקלה-

zgłębianie, rozważania
szekel (moneta sre- ז׳ שקל  

brną lub złota)
sykomora נ׳ שקמל
zatapiać sią, po- ! )ישקע שקע  

grążyć sią; zachodzić 
(słońce); ugrzęznąć

zatapiać, pogrążać; ?השקי — 
wkładać (kapitał)

osiedlić sią; ugrzą- השתקע — 
znąć, zabrnąć

zatapianie; zagłąbienie; ׳1 שקע  
zagłębie

wklęsłość '!ש_קערוךה
wbijać )ישקף( שקף

wyglądać; ( משקפו השקף  —
przenikać, odstawek
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*קיף
napoić; nawad* )השקה ושקה  

niać; napawać 
pilny, wytrwały ' ת שקוד

napój ד שקרי
ważenie שקול
rozważanie, שקרל״הדעת —

zastanowienie
równoważny ' ת שקול
zatopienie; pogrążenie ז׳ שקרע
przezroczysty ת׳
plugawość, obrzydli- , ז שקרץ

wość
mruganie ז״ שקיר
okłamywanie ' ז שקיר

uspokajać גשקט( )שקטנו, שקט
się; być spokojnym 

uspokajać השקיט ׳ -
spokój; beztroska ' ז שקט ן
spokojny, beztroski ' ת שקט
pilność, gorliwość , נ שקידה
worek podwójny ז״ז □יש_ק
upadek; zatopienie; נ׳ שקיעה

zachód słońca
opoka, skała '1 ףישק

שסר
byc ładnym,ישפר( >שפרר, שסר

nadobnym, miłym
upięk- תשפרנה( ;שפרו, שפר -

szać, ozdabiać
piękność, na- ' נ שפרה ז/ שפר  

dobność; wytworność
ładny, miły , ת שפר
tarcie; gładzenie, ' ז שפשוף

polerowani*
trzećjgładzić,polerować שפ??ף

przystawić תשפה( !שפתה, שפת

(garnek do ognia)
fotel ג״ ש?תה

koszar ז״ז שפתןם
wylew; prąd ז׳ שצף
worek ' ז שק
czuwać; być pil ־ לשקי( שקי

nym, wytrwałym
migdał; ( שקדים )- ן׳ שקד

gruczoł
pilność, gorliwość, ' ז שקד

wytrwałość
pilny, gorliwy ' ז שקדן
pilność, gorliwość ' ג שקדנות
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שפי־
poniżać, uniżać השפיל — 
niski; pokorny , ת שפל

odpływ (morza) ז' שפל שפל,’
nizina ' נ שפלה
poniżanie; niskość; , נ שפלות

niższość; pokora
wąsy '! שפם
królik ( שפגים )ר׳ :׳ שפן
cięć, płynąć ob• ( )ישפע שפע

ficie; przelewać się
udzielać obficie; השפיע — 

wpłynąć, mieć wpływ
stać się ukośnym השתפע — 
obfitość ז׳ שפע
obficie שפע? -
mnogość ג״ שפעה

שפופרת ר׳ שפפרת,
remontować שפץ

שפוץ ,ר ז/ שפץ
starczyć, być do- (pStPp שפק 

statecznym
dostarczać “*
dostateczność; wąt- * ז שפק

pliwaść

שפון
żyto '1 שמון
pochyłość ' ן שפוע

rurka נ' שפופרת
remont ז׳ שפוץ

czynić trędowatym OĘ3tZ 
niewolnica; służąca נ׳ שפחה

sądzić ישפט( )שפט, שפט
sądzić się

 kara שפטים( )ר׳ ז׳ שפט
pagórek שפךם( )ר׳ ז׳ שפי שפי,

skalisty, nagi
spokój, cisza ,ז שפי שפי,

z podniesioną głową שפי 
sądzenie נ׳ שפיטה

שפך ר׳ ג/ שפיכות שפיכה,
gad jadowity ' ז שפיפון
łożysko (płodu) * ז שפיר  
ładnie, pięknie שפיר
wylewać,odlewać; ( )ישפך שפך  

wysypywać
rozlewać się השתפך — 
wylewanie; wylew ' ז שפך

być poniż־© ישפל( >שפל, שפל
nym; zniżać sią
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שפרן וישע
przekłówać (rożnem) שפה myśl ? קל ) ׳ ף ?$

warga ש?תים( גי )ז נ׳ שפה przypu- ^*5׳??’ ???^
brzeg; ( ת1שפ שפת^ת, ר׳ )- szczać; oceniać

język (mowa) brama; cena ® ??ערי )יי '1 שעי
plotka, ob- '2 לזרת~שפתים — rynkowa; rozdział;

mowa, obgadywanie kartka tytułowa
gadać, paplać, ץופרדם פשק  - 

plotkować
niewyraźnie, 1 רפה ןשפה  — 

niepewnie
sterczeć; *שפה( )שפה, שפה

uciszać się
wznaszać się ( >נשפה השפה  — 
gładzie שפה —
wypogadzać się; השתפה — 

oprzytomnieć
ser ' • נ׳ שפה

rożen י׳ שפוד שפוד;
sądzenie; uprawnienie ז׳ שפוט  
pogodny; przytomny, ת׳ שפלי

rozważny; gładki
wygładzenie ' ז שפוי
dno; podnóże (góry) □ז*ר שפולי  
ukryty '*י

1״^ג-מנ?קיעשעה׳שעךים

wstrętny 'ח
wzdrygać się; wrzeć, שער 

kipieć; zawiewać
burzyć się ׳?ל.?? ’
zawiewać, -

rozpraszać
szturmować,nacierać״^^?] — 

włosy; sierść , ז שעה
płaszczfutrzany3׳*>$tP *אדרה ־

סער ר׳ שער',
 włos שערות( )י׳ נ׳ ש?גרה
 jęczmień שעורים( )ר׳ שערה

awantura, נ; ש?גרור;ה שןגרורה,

skandal
zabawa ׳׳ my.
zabawiać '????
zabawiać się
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m *נס
zegar !׳ שעזץ opasać ?גם
boża mąka (kwiat: ג׳ נית1שע wanilia, wanilja שנףי׳

passiflora) ściskać, mocno związać
cerata !'שעונית sznur, taśma י׳ ?ינץ
fasola נ׳ שעועית kot (dziki) ׳נ ש?רה
miara; rozmiar; ז״ שעור שעות sen; karb נ* שנת

lekcja roczny ת׳ שנתי
tfcometrja נ׳ חכמת־ה;שעורים - obrabiać ?שמר.( ;שסה, שסה

eząściowo לשעורים - podszczuwać ושסד.( שסה -
tętent, tupot נ׳ שעטה szczucie ז- שסוי
wełnianolniana tkanina .׳שעטנז rozszcZepanie !'שסוע
kozioł; satyr ז׳ שעיר rozrąbanie ז׳ שסוף
kosmaty ת׳ שעיר rozszczepywać שסע שסע,
garść; głębina, odmęt '1 שעל szpara, szczelina י׳ שסע
kasiać, kaszleć ,השתעל שעל rozrąbywać ?®ף
koklusz, ksztusiec נ׳ שעלת ujarzmiać, podbijać שעבד
kora korkowa ז׳ שעם stać się podwład - -השתעבד
nuda ז׳ שעמום nym
nudzić, przykrzyć שעמם niewola; ujarzmienie ז׳ שעבוד
przykrzyć się -השתעמם zwracać ישעדס שעה,9 שעד?
opierać się השען )שעף się, zwazać
opierać השעין - godzina; czas י׳ ??ר■
zegarmistrz י׳ 1?י? wosk •1 שעוד.
gładzae (J*’ )שעע, שעע kaszel !׳ שעול
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שנן שמרנות
anioł שנאני® )ר׳ ן׳ ןזנאן  : konserwatyzm נ׳ שמרנות

J13BJ ,ית?^( powtarzać CTWn konserwatywny "׳ שמרני
imieniać -שנה trufla (grzyb) י׳ קעדשמר
imieniać się ?^די.4ל״ służyć ןשמשו< )שמשו, שמש

rok ת<1שנ שנים, >ר- ׳נ שנה posługiwać się (’?) השתמש -
>e> )שנת< נ׳ שנה (z...)

kość słoniowa שנהבי sługa (w bóżnicy) !'שמש
*miana ׳ז שנוי słońce שמשות( ׳ ף זו־נ שמש
powtarzanie !׳ שנון zmierzch הגמשות בין -

ostry; przenikliwy ,י! שנון szyba שמשות( •׳ ׳נ שמשה
senes (roślina) '2 מנונית sezam שמשמים( )ר' । ׳1 שמשום
opasanie ז׳ שנוס (roślina)

purpura י' שבי majeran (roślina) ז׳ שמשוק
drugi שניה( )נ׳ "׳ שני parasolik -נ שמשיה

sekunda נ׳ שניי׳ heljotrop (roślina) ­נ שמשניה
dwoistość, dualizm ' נ שניות wyklinać, wyłączyć שמת
drugorzędny ׳מ שניי przez klątwę

dwa שתים( )נ׳ »׳ שנים klątwa, wyklęcie נ׳ שמתה
ostrzenie; satyra נ שנינה ząb; kość sło ־ שדם■ )ר׳ ג* שן
lodowiec ­ז שניר niowa

powtóre מנית skała, opoka '1 > שן־סיע -
szkarlatyna נ׳ שנית sztuczny ząb תותבת שן  -
ostrzyc שנן nienawidzieć ’ יש״א ישנא, שנא
ostrzyć; ćwiczyć -מנן nienawiść אי:ג?ש
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שמרןשמיני
być posłusznym השמע —
zwoływać שמע —
być słusznym ?®השת —
oznajmiać השמיע —
słuch; słuchanie; , ז שמע שמע,  

obwieszczenie
słuch ז׳ חוש־השמע -

dźwięk ' ז שמע
opinja, reputacja נ׳ שמענה
obgadywać, oczerniać שמץ
szept; odrobina ' ז ש?ץ
obmowa, plotka , ג שמצה

strzedz, נשמר( ?שמרת, שמר
pilnować

wystrzegać się השמל — 
zachowywać; ( )משמרים שמר  — 

konserwować
wystrzegać się; השתמר — 

przetrwać
drożdże ( שמרים כר׳ )רק !׳ שמר

שמורה ר׳ שמרה,
termos ז' שמרחם
שמר ר׳ ז״ר, שמרים

konserwatysta * ן שמרן

ósmy שמינית( )נ׳ ת׳ שמיני
ósma część, ósemka; , נ שמינית  

oktawa
słuch; wysłuchanie , ג שמיעה  
koper; djament * ז שמיל  
strzeżenie, pilno- * ג שמילה

wanie; wartownia
 suknia ת(1שמל )ר׳ נ' שמלה
opusto- ןשם< )שמם,.ישם, שלם

szeć; zdrętwieć
ogarniać lękiem <3 מ1ש  —

opustoszały ,ת שמ&
ruina נ׳ שממה שממה,

strach, przerażenie , ז שממון
שממה ר׳ נ/ שממות

gatunek jadowitej ' נ שממית  
jaszczurki

być tłustym
tłusty 0 ר שמן
olej; oliwa ' ז שמן

 שמונה •ר/ שפעה,
tłustość . t ג' שמנונית

śmietanka ' נ שמנת
słuchać ישמע( ג^מעת, שמע
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שמימישמאל
składnia שמוש־הלשון -

praktycznyjużyteczny ת שמושי  
praktyczność; ל שמושיות

użyteczność
wyklęty ' ת שמותי
cieszyć się, rado-dTOfcT) שמח

wać się
ucieszyć, ישמח( )שמח, שמח ־׳-

rozradować
radujący się; wesoły; , ת שמח  

zadowolony
 radość שמחות( )ר׳ ג׳ שמחה

odpuszczać; ןשמ*ט( >שמט, שמט

odpychać; spadać
oddalać; opuszczać השמיט — 
wykręcać się, wy- השתמט — 

mawiać się
odpuszczenie; rok so-J ׳3 שמטה  

botni; bankructwo
semicki ' ת י ®??

kołdra נ׳ שמיכה
niebo ז״ר שמים

zenit למה־׳ -חצי-השמים,
niebieski, niebiański ' ת שמימי

być lewicowym )השמאיל שמאל ) 
lewy; lewicowy * ת שמאלי

zostać )נשמדו( השמד )שמח
zgładzonym

odszczepiać od wy- שמד~ 
znania

zgładzić, zniweczyć השמיד — 
odszczepić sią od השתמד —׳  

wyznania
odszczepieństwo * ז שמד
spustoszenie, rumo- * ג שמה  

wisko
tam, do tamtego miejsca שמה 
wywichnięty; •pu- ' ת שמוט

szczony
wywichnięcie; spu ז' שמוט ״ 

szczenię
osiem ג׳ שמונה ף, שמונה

osiemdziesiąt י שמתים  
wieść; pogłoska ' נ שמועה
pilnowanie; czuwanie ' ז שמור  
powieka * נ מורה ??
używanie; użytek; ז׳ מוש ??

posługiwaaie
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שמאל שלם
podzielić na trzy części; שלש 

powtarzać trzykrotnie
deponować u trze- השליש - 

ciej osoby
prawnuk שלשים )ר׳ ז' שלש

rozwolnienia ' ז שלשול
onegdaj שלשום
trzydzieści שלשים
zwisać; spusz- ( )ישלשל שלשל

tzać; rozwalniać, 
spajać ogniwa

spajać się; prze- השתלשל — 
obrażać się

 łańcuch שלשלות( )ר״ נ* שלשלת
שלשום ד׳ שלשם,

tam שם
rmię; nazwa < ת5»מ »•׳ !־ שם  i

nazwisko שם־משפחה -
może, • nuś שמא
taksator 0 שמאי
lewica; lewa strona שמאל

na prawo שמאל רעל ימין על -
i na lewo (na wszystkie
strony)

być ukończonym, ( לשלם שלם  
wykończonym;- całym;
~w zgodzie z kimś

skończyć się ( )נשלם השלם  — 
zapłacić, spłacać, שלם י -

odpłacać
wykańczać, dokoń- השלים ~ 

czyć; zawrzeć pokój
udoskonalić się השתלם — 
zapłata; odwet * ז שלם
cały; zdrowy ' ת שלם

שמלה ר׳ ג/ שלמה
podarunek; łapówka * ז שלמון

doskonałość ,נ שלמות
całkowicie, dosko- בשלמות — 

nale
wydobywać ?שלף( )שלף, שלף

(miecz); ściągać
rozwiązać שלף -
rozwiązać się הש^לף “

שלחופית ר׳ שלפוחית,
zwarzyć ( ;?שלק שלל•
jarzyna ׳ שלק

trzy »' שלשה נ/ שלש
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שלל שלח
władca ,)ג !׳ שליט wysyłać; ן#לח( )#לח, שלח -

władza ל שליטה wypędzać; odprowadzać

negacja, przeczenie נ׳ ׳?לילה sprowadzać 4*$) ויצליח י -
negatywizm,ujemność ׳נ שלילות (nieszczęście, na.! .)

ujemny ׳ת שלילי miecz; szczep »׳ שלח
torba ז׳ שליף pęcherz; macica *1 שלחופית

wydobywanie (z po- ׳נ שליפה *tół שלחנות( וי׳ י שלחן
ehwy); ściągania וזלמן ר׳ »/שלחני

warzenie נ׳ שליידי kantor wymiany ­נ שלחניה

adjutant; rozjemca !׳ שליש władać (לס#* !שלט, שלט
trzecia część •י שליש przyczynić •ie do השליט -
deponowanie >שלישות zawładnienia

trzeci ת־ שלישי zawladać השתלט -
!ostać wy.(»W)? השלך )שלף szyld; herb י־ שלט

rzuconym, odrzuconym władza ׳1 שלטי!׳

wyrzucać, odrzucać השליך - sułtan >■ שלטן
ślepowron (czapla) ז׳ שלך tajność י' שלי
listopad נ' שלכת tajemnie -בשלי
rabować; wypadać: שלל terminator ז׳ עלי*

negować, przeczać spajanie, złączenie נ׳ שליבה
być bezradnym, xa- 0^הילל łożysko (błona obwi- ,נ #לי^

kłopotanym, stroskanym jająca płód w macicy)

zdobycz; zysk ז׳ ?י1? posłaniec ,ז שליח

szew י שלל posłannictwo שליחות
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שלדשכר
szkielet ז׳ ך7ש

żyć bez- תשלינה( ;שלינו, שלוז
trosko; wyciągać (z wody) 

zostawić w spokoju; השלה —
omamiać, złudzać

rozniecać ogień שלהב
płomień נ׳ שלהבת

spokojny, beztroski ת׳ שלי
przepiórka ,ז שלו

spokój, beztroska ' נ שלוה
uwolnienie; odpra- '1 שליח

wienie
שליח ר' שלוח,

wić, macica winna נ׳ שלוחה
wyprawa ז״ר שלולים

nierzeczywisty ת׳ שלול
kałuża ,נ שלולית

pokój; spokój, spo- ' ז שלום
kojność; dzień dobry 

spłacenie; wynagro- ' ז שלום
dzenie

zaparzony ת׳ שלוק
troistość ז׳ שלוש

posyłać נשלח( !שלחתם, שלח

upajać שפר
upijać się; być pi- השת>יר * 

janym
trunek wyskokowy; '1 שכר 

piwo
wynajmować; zatykać *10$ 
wynająć się; -השכר י

zarabiać
oddać w najem -השכיל י

zarabiać )משתכרים( השתכר י-
płaca; zapłata; ( )שכלך ז׳ שכר  

honorarjum
סכר ר׳ שכר,

pijaństwo נ* /שכרותז שכרון
lulek, blekot (roślina ' ז ן5שכר

odurzająca)
mój,twój itd. וכר ך של שלי,—של

שאנן ר׳ שלאגן,
spajać, złą- שלב שלב/ישל□,

czać

spoić się, złączyć się השתלב -
szczebel, שלבים' ,)ר ,ז שלב

stopie■
śnieg O שלג
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שכר
działać z powo ל^פל( שלל ״ 

dzeniem
skrzyźować(ręce) < )ידים שכל  — 
być wykształconym; 5^? לי  ““ 

kształcićjmieć powodzenie 
stać się wykształ- ה^מ^כל — 

conym; udawać wy- 
kształcone!•

rozum 
udoskonalenie 
drozd 
rozsądny 
intelektualność 
udoskonalać 
udoskonalić się 
wstać rano 
barki, plecy 
spoczywać;

osiadać 
osiedlać 
siedziba 
sąsiad; lokator 
sąsiedztwo 
upijać atę

 ׳ז שכל שכל,
 ז׳ שכלול
ר שכלי
 ת׳ שכלי

 ׳נ שכליות
 שכלל

 השתכלל -
 השכים )שכם(
ז' שכם
?שכף )שכן, שכן

fbt
przyczynić się 0 י|1?0 ׳0ש?־,  

do zapominania
zatracić się z parnią- ה^תכה ~ 

ci; przebywać, obcować

zapominający 'r שכח
zapomnienie * ג שכחה
zapominalski ף שכחן
leżenie * ג שכיבה

widok נ״ שכיה
zwykły, częstotliwy שכיח 
zapominanie *j שכיחה
stłumienie, pohamo- / נ שכיכה

wanic (gniewu)
סכין ,ר שכין,

natchnienie ' נ ה^י ?^

najemnik *ז
• najem J r'2 שכירה

zapłata; płaca ג״ שכירות  
zostać stłumionym ( )ישכו שלך  
stłumiać, poha- ה?!ך ש?ך׳  —

mować
stać się bez- ( )ישכל שלל

dzietnym

 השכין שכן, -
 (1ישכג ר שכן
 :׳ שכן

ב' שכנות
)ישלח שכר  । zabijać; poronić שכל
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spółkowanie 
warstwa 
spostrzegać 
kołek 
kogut 
kokieterja

השבח
chwast ף שית
cierń; kolec ( שכיס )ר׳ ז' שך  
namiot, budka Ó3t£) ז׳ שך

leżeć; poło- ישכב( )שכב, שכב
żyć sią 

położyć השכיב —
 dolny kamień młyński ,ז שכב

 נ׳ שכבת שכבה,
 ג׳ שכבה
 לשכה( שכה
 ג׳ שכה
 ז* וישכ.

ג׳ שכחה
bezdzietnoeć; opu- ז׳ שכול  

szczenię, samotność 
bezdzietny ז׳ שכול
bezdzietność □ז״ר שכולי
zamieszkały ת׳ שכון
styczność ן׳ שכון
dzielnica * ג שכונה  ]

pijak ״ז שכור !
pijany שכור

। נשכח( )שכחו, שכח zapominać
być. zapomnianym. השבח - <

kora 
śpiewać

שיג
kłaść, włożyć; (□ ישי >ש□, □יש  

wyłożyć; nałożyć; posta- 
wić; umieszczać; czynić 

zwracać uwagą □ס8...”לבל שי  — 
włożenie; umieszczę- , נ שימה  

nie; czynienie
21-a litera alf. hebr.

 עוף ׳ר שיף,
 נ׳ שיפה
ישיר< )שר, שיר

często śpiewać שורר — 
śpiew; pieśń; wiersz ז׳ שיר

sonet זהב שיר -
zostawiać •ר( ש ן )שירו, שיר

pozostawać השתיר “
 ostatek (□’W,שירים )ר ז׳’שיר

poezja נ׳ שירה
karawana ' ג ש^רל•
poetyczny ' ת שירי
marmur ז״ שיש

rado- ;שיש< )שש, שוש שיש,
wać, weselić sią

radość, wesele ' נ שישה
czynić; umieszczać שית
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wzniosłość
zsiwieć

שינות
ז׳ שיא (
ישיב( >שב, שיב (

siwizna; starość נ׳ שיבה  ,
powrót; pobyt , נ שיבה  
interes; pójście na po- ' ז שיג

trzebą
סיד ר׳ שיד,

pozostałość ' ז שיור
שוחה ר׳ נ/ שיחה ז/ שיח
mówić; roz- ישיח( )שח, שיח

mawiać; opowiadać
rozmawiać השיה שוחח, —

krzak, krzew; mowa; ו׳ שיח

system
należeć; zaliczać sią 1’,? 

należący; styazny ת׳ שיך  
przynależność; ' ג שיכרת

styczność

kłopot
rozmowa ג׳ שידוה
wiosłować שיט
pływanie נ׳ שיטה /ז שיט
pływak !׳ שיט
rząd; szyk; wiersz; ג׳ שיטה

שטח
obszar; powierzchnia ' ז שטח  
powierzchowny, płytki ״ii ש^חי 
powierzchowność, 'ג TWTOtf 

płytkość
dywan 'ז
rozłożenie;rozciąganie1׳nrPp^

שטוף ר׳ נ; שטי§ה
nienawidzieć □שט
oskarżać, oczer- 1 יהשט שטן,  

niać; prześladować
oskarżycie], przeciw- ז׳ שטן  

nik; szatan
oskarżenie ' נ ה1שט
rozlewać sią, zalewać; שטף 

spłukiwać, zmywać
wylew, zalew; chyźość, ז׳ שטף  

rączość
rozwiązłość; zbiego- ' ג שקפי׳  

wieko
zalew ז' שספ^ן

dokument (1ר1שטר )>-׳ ז' שטר
umowa, kontrakt אמנה שמר  -
weksel שמר-תוב-
podarek, dar *I
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השתטח
cwrniawy * ת שחרחר
ppranck j . * ג שחרית
•swobadzać שחרר
uwolnić się -השתחרר ־
zepsuć się )השחת שחת )

p?uć,uszkodzić,השחית שחת, -
zniszczyć, zniweczyć 

dół; grób; siano נ׳ שחת
złoczyńca שטים( )ר׳ ז׳ שט

akacja '2 שטה
twarjować, )השתטה שטה )

wściec się
x4ua^zać; cudzołożyć שטה 
płaski שטוח
wylew, zalew; spłu- ר שטוף  

kanie, zmywanie
pochłonięty, zaabsor- 1 ת׳ שטוף  

bowany
głupstwo * ג שטות
rozłożyć, rozsze- ( )ישטח שטח  

rzać, rozciągać
rozpłaszczać /השטיח שטח  - 
rozłożyć się, roz• השתטח —

ciągać się

שחץ
rozszarpać שחץ

pysznić się השתחץ שחץ,
pycha; okrutność , ז שחץ
pyszałek * ן שחצן
hardość, nadętość, ג׳ שחצנות  

próżność
pyłek;przestwór;gałgan׳r ק1שך  
rozcierać, roz- ( )שוחקים שחק  

drabiać
śmiać się; תשחק( )שחקו, שחק

wyśmiewać
zabawiać się; ( )שחק שחק  

grać (w karty, szachy)
być czarnym; szukać שחר 
prosić; żądać; prze- שחר — 

szukiwać
powitać... “ פני שחר י־  
sczernieć; czernić השחיר — 
czernić się השתחר —.
zorza poranna;znaczenie ז׳ שחר

agat ן' שחרון
 oswobodzenie ,ז שחרור

czamość שחרחרותג׳ שחרוךית,
młodość; czarnoić נ׳ שחרות
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שחפת ^.שתויוה
Wyżymać; wycis (WOtT) שחט schylić sit; -השתחוו

kac (moszcz) kłaniać się

pacha ׳1 עתי pływać b1״ntr, )שחה, ^חה
pływania נ׳ שח»ה przekupywanie ׳1 שחוד
ostrzeni• נ׳ שחיזה pochylony ת׳ שחוח
rzez; ubój ג׳ שחיטה nawłóczony ת׳ שחול
wrzód; parch ז' שייין brunatny; śniady <n שחום
pływak ז׳ שחין upalny ת' שחון

סחיש ר׳ שחים, סחוס ר׳ שחום,
gont ׳1 שחיף suchotniczy ת< שחוף
tarcie ג• שחיקה zuchwały . ת׳ שחוץ
zepsucie נ׳ שדויתה starty ת׳ שחוק
lew ר שחל śmiech; pośmiewisko; ז׳ שחוק
nawlekać השחיל )שחל( gra; zabawa
jajnik נ' שחלה sadza, kopeć ׳1 שחור
rzeżucha, nasturcja ז׳ שחלים czarny ת׳ שחור

(roślina) wójt, włodarz ׳1 שחור
granit ז׳ שחט ostrzyć השחיז )שחח
śniady ת׳ שחם schylić się; (0יש >שח, שח׳ח
mewa י׳ שחף smucić się
sczernieć ).ישרוף( שחף uniżać < ;השחו השח  -
zachorować ונשחף< השחף - uginać ׳תשתוחח( השתוחן! -

na gruźlicę się; smucać się
gruźlica <4 שחפת zarzynać שחט
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שחו?
Ipogiądać, ( ;שורו )שר, שור

patiźeć
balansować שרר —
przyglądać się; cza- שורר — 

tować
parkan; mur ' ז שרר

piłować נשרת )שר, שרר
lihoskok ' ז שרר
rząd; pas; wiersz; * נ שררה

aleja; porządek
należyci© כשורה —
lukrecja ' ז שרש

שיש ר׳ שוש,
 bija; róża נ שושנה ר, שישן

krzak różany ,ג שושנתה
śliwka ד שזיף
skręcenie nici ' ג שזירה
skręcać nici 1 דשזר שזר

שיח ר• ’ ת שח
schylony ת׳ שח

przekupywać שחד שחד,
łapówka ' ז שחד
zniżać się; nachy• ( )ישחר׳ שחה

lać się, schylić Mę

wołać (o po- ישו?( )ש!ע׳ ^רע

moc, z bólu)
Wolanie o pomoc ג' שועה ז׳, שוע

patrycjusz, *שרעים( )ר׳ ,ז ע1ש

szlachcic, magnat! 
dygnitarz

li! ז״ שרעל
odźwierny; dozorca ז׳ שוער  
odrażający ת׳ ער1ש

!chwytać, ;שוף( >שף, שרף
przyciskać; trzeć; piłować 

(pilnikiem)
sędzia ף שופט

pilnik ז' שרפין
pomyje ז״ר שופכים

róg שופרות( ,)ר ר שופר
płynąć; podążać; >ש??ק שוק ) 

zraszać
pragnąć השתוקק —

goleń שוקים( )זיגי שוק
rynek; targ (□ שוקי ך׳ ז׳ שוק  
jarmark ' ז השוק~0.1י  
wół; byk; ( שורים ).-׳ ׳ז שור
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rownosc. 1 •׳ ז׳ עולן równać się חשתוה -
obojętność # גפ וי^ן ^ równy; wart ׳n.שוד

skwarka . שויסק wyrównanie !׳ שווי
zagradzać; (ישוך ישך, שוך równoupra* ‘ו״ שרוי —

ogradzać wnienie
gałąź נ׳ כה1ש ',1 ןי1ש przechadzać aią ישוחו שיח

skraj, rąb;dnof □לי W )ר- ז׳ שול chylić aię ( וישוח שוח
(naczynia); margines martwić )השתוחחה׳ השתוחח -

płocho, nierozważnie שולל się, smucić się

ujemny ת׳ שוללי dół נ׳ שיחה
czosnek ז׳ שום obchodzić, (£VX^ >שט, שוט
oceniać, sza- (ישרם ושם, שוס obiegać; pływać

cować " obchodzi׳*, obiegać; שוטט -
ocena, osza- נ׳ שומה ./ שום wiosłować

cowanie puścić na wodę, dać השיט -
żaden שום pływać t . ר •־
ponieważ משום - wałęsać się התשוטט —

שים ­ר שוס, rózga; bicz, bat ז׳ שוט
postanowienie נ- שומה głupiec ז׳ שוטה
tłuszcz; smalec ׳1 שומן głupi; dziki (roślina); ­ת שיטה
strażnik, wartownik ז׳ שימר wściekły (pies) ■■■ V ׳ »* .

strażnica נ׳ שומרה eskadra נ׳ שוטטה
wróg, nieprzyjaciel ז׳ שינא policjant ד שוטר
rafa, szkopuł »׳ שונית wartość ׳1 שוי שוי,

206



השוה
*wracać; zaprzeczać; השיב — 

odpowiadać; uchylać, 
usuwać

dokazywać* broić בב1השת  —
pokrzepiać, נפש השיב בב,1ש -

orzeźwiać
znowu, znów שוב
swawolny, rozwiązły; , ת שובב

figlarz
swawola, rozwiąz- '2 שובבות 

łość; figlarstwo
spokojność, powolność שלבה 
pokwitowanie ז׳ שובר

nieopatrzny ,ת לגג ש
zniszczyć, pa- ישוד! )שד, שוד

nować (zaraza)
rabuś ז׳ שודד

być równym; ( ,ישלה )שלה׳ ה1ש
—podobnym;-cennym; 

godnym—׳
wyrównywać; upodob- שלה — 

niać; przeciwstawiać; 
udzielać

porównywać

#דרה
rząd; •leja •ג׳ שדרי
pasmo pagórków ' ג שךרה

 kręgosłup ז' חוט־השדרה -
owca שין( )שיי, r״■ שה

bawić, przebywać 
zatrzymywać; /השהה שהה  — 

zwlekać
pobyt; opóźnienia ‘ ז שהוי
czkawka ז׳ שהלק
wolny czas; zwłoka ,נ שהות
pobyt; zwłoka '2 שהיה

W□ ז, onyks
czkać שהק
brelok mający kształt 'ז

półksiężyca; rogal 
nicość; fałsz ז שוא
napróżno, bez- ,לשלא שלא

skutecznie
 שואה ר׳ שלאז׳,

שיא ר׳ ז/ א1ש
nawałnica * נ שואה

wracać; na- ישוב( )שב, שוב
wrócić się

przywracać; gorszyć שובב -*
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מדר מגרי
rozwijać, pusz- ( לשגשג שגשג wielkość, moc ■שגויי,,

czać pędy przywykły; biegły יו׳ שגרר
pierś ( מריס י . י. ) »׳ שד agitator ,׳ שגוש
grabież !׳ שד agitacja !׳ שגוש
djabeł י׳ שי przyglądać się;

bronować CHtr ^יי, &יי dozorować
rabować ישלו(’)שריי, שא• wielki, możny יו׳ שגיא

pole שדות( - >י י שדה błąd; uchybienie ׳נ שגיאה
komoda נ׳ שדה hymn י׳ שגיין
powinowacenie; swa ז׳ שדרך spółkować, obcować שג'ל

tanie z kobietą

staranie; namowa ז' שדול małżonka; nałożnica נ׳ שגי
spalony (kłos) ת׳ שדוף połączać, zatykać שגם
Wszechmocny ,,שדי zatyczka, bolec, czop ׳ז שגם
p0 wino wacić; ( ישדך ;שדך, שדך szaleć; zwarjować (שגע)

swatać szaleństwo, obłęd ז׳ שגערן
spowinowacić się השתדך - wysyłać, posyłać שגר

swat ׳׳ שדכן ćwiczyć, powtarzać; מגר ־־־
swaty נ׳ שדכנות mówić płynnie; ustnie

namawiać, przekony wać שדל przypłodek י' שגר
starać się השתדל - biegłość, płynność ׳נ שגרה

מדה ר׳ ׳׳’ שדמה (w mowie)

spalenie zboża !׳ שדפץ ג/ מדפי" emisarjusz ׳1 שגריר
posyłać, wysyłać מד?" agitować שגש
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שגוב
przeszkadzać; prze- השבית — 

rywać, kasować, znosić 
siedzenie; nieczynność ' ג שבת  
Saturn (planeta) ז׳ שבתאי  
bezwzględny odpo- ן׳ שבתון  

czynek
wznosić, wstawić )השגיא שגא ) 
być wysokim ( לשגב שגב  
być wzniosłym □W3) השגב — 
wznosić שגב —
wykonać czyn cu- השגיב - 

downy
wzniosłość ז׳ שגב
popełnić nic ostroż- ( )ישגג שגג  

noić, działać nieoględnie
nieostrożność ,נ שגגה

nieostrożnie, nie- בשגגה - | 
opatrznie

reumatyzm, gościec 
mylić się; zaprzątać

sobie głowę ■c ze mś 
uwodzić
rozrastać się

שגג ׳ר

 שגדון
שגד.

ר
 השגה '-

 שגה
ז/ שגוב

שבר
złamanie; klęska; zbo- '1 *11# 

że na sprzedaż; przepu- 
klina; ułamek; bankructwo

שובר י׳ /ז שבר
odłam; rozłam; sprze 't ן1שבר  

daż zboża
kamieniołomy;ułam• ז״ר שברים  

ki; odłamki
refleks; ( שברירים )ר׳ ף שבריר  

refleksja, zastanowienie, 
wzgląd

sobota ( שבתות ;׳ שבת  
czynić błędnym, ( שבשו שבש

mylnie przedstawiać 
(fakt, zajście), mylnie 
zestawiać (dokument, 
dzieło)

zostać pomylonym השתבש —
błąd, omyłka ז שבשתא

zaprzestać אשבת( )שבת/ שבת
czynić, nie robić, nie pra׳ 
cować; święcić, spędzać 
(gdzieś) sobotni dzień־ 
przestać istnieć



שביב
iskra 'י T??

kometa ״<3^5) ז' ש?יס
ścieżka; utarta droga ז׳ ש?יל  
dla; ponieważ; aby יל??? ~ 
przedział ׳ג ילה ??
czepek '1
sytość; nasycenie נ״ יעה ??

siódmy שביעית׳
siódma częśc; rok נ׳ שביעית

sobotni
łamliwy; kruchy ' ת יר ??

łamanie ^׳ג יל ??
odpoczynek; strajk נ׳ שביתה  
gołębnik ' ז 1 ש^
krata; siatka 'נ
tren (u sukni) ׳ז ש?ל
ślimak ז׳ ליל ?*
lucerna, wilczy נ׳ לילית ??

groch
kłos ( שבלים ל׳ :׳ שבלת  
owie. "שבלת־שרעל-
być sytym; <י??ע. ™

nasycić się
- ן • - nasycacהשביע -

השביר
nasycać oko P.5 

(pięknym widokiem)
▼ łZ .sytoać r ר שבע
iyty ? ?בעים( )ל ת׳ שבע

zadowolony ־־
sytość נ׳ שבעה :/שבע

zadowolenie *0$"}
przysięgać ???)ה שבע)
zaprzysięgać ? יהש?

??V /ז׳ ??עה ג siedem
siedemdziesiąt עים??
siedmiokrotnie 
wyszywać, oprawiać ץ??
apopleksja 'ז K??

opuszczać, zo- ( )?שבק שבק
stawiać

żywić nadiieją, (3< )^יי ־ V
oczekiwać; objaśniać

nadzieja י שבי
złamać; ( .י^י י, ^

zniszczyć
złamać się *השבי -
roztłukać ־־
sprzedawać zboże ה??יר ־ *
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שגישאל
agat ף fatf
ulepszenie ' ז ישביח

pytać, za- אשאל( )שאלה, שאל
pytać się; życzyć sobie;

karp ף שברט pożyczać (rzecz, naczynie)
jeniec ז׳ שברי wypytywać, ( )משאלים שאל  -

tydzień ( שברעות )•׳ !״ שברע dopytywać się
przysięga ג׳ שברעה pożyczać komu השאיל -

tygodnik ז׳ שבועון pytanie; życzenie נ׳ שאלה
wyszy wanie;oprawianie'1 שברץ beztroski, bezpieczny ' ת שאנן '
połamany ת׳ שברר dążyć; wdychać רשאף( שאף
łamanie ז׳ שברר ’ שאור ר׳ שאר,
pomyłka; omylenie ז׳ שברש zostawać השאר ושאר(

nie wola;diaspora'3 שבית שברת, zostawiać השאיר -
chwalić; ןשבח< )שבח, שבח reszta ז׳ שאר

ulepszać krewny ז׳ שאר
uśmierzać; ulepszać השביח — pozostałość נ׳ שארית
być pochwalonym השתבח — wzniosłość; nabrzmia- ' ג שאת

chwała (;)שבח ן׳ שבח łość •
chwalebnie לשבח — stłuczenie נ׳ שאת
pieśń pochwalna ' נ שבחה starzec «׳ שב

trzepać עישבט( שבט siwy ת׳ שב
rózga; ( שבטים )י׳ ף שבט wracający ׳n שב

szczep; pokolenie drzazga, (שבבים )ר׳ ׳1 שבב
berło שבט־־מושל - wiór

niewola נ׳ שביה ז/ שבי שביי, brać do niewoli ( )ישבה שבה
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שאיפה
 lutować  ״ )תררגכו•( רתך
zaprzęgać ירתם( )רתם. רתם

zaprząg '1?1 ג ״ ?"i
wzdragać się (SM)
wzburzyć, wstrząsać ? יהךת  
•kować, skuć

)ריתתו( רתת ירתת( )רתת. רתת
drżeć, lękać się

drżenie, lęk ,רת^י-ז ךתת,

 רתוקה
רתוק ר׳ ג/ ךת^ןה

drżenie /ן
Wrzeć, kipieć ^D*!V

nawarzyć )רתחו( רתח —
wzburzyć; ugotować הרתיח-" 
wrzenie; piana '* ךתחח 
popędliwy, porywczy , ז חן1ר}  
zapalczywość ' ג ררגחנות
kipienie, wrzenie ' ג ךתיחה

ש

przyjrzeć się ze 
zdziwieniem

השתאה - który; źe ״־
czerpać; przy- ( יתשאבנח שאב

שואה י נ<, שאה ciągać

zaświat; grób זו*נ שאול magnes ׳נ אבן־ש^אבת -

wrzawa, hałas ז׳ שאון ryczeć .ישאג< )שאגו, שאג
rozczyn; kwa• ז׳ שאור ryk !שאגת( נ׳ שאגה

pogarda ז
czerpanie

 ש ־נס שאט
׳ג’שאיבה

jodła י שאגי
opusto- ת?אינה< לשאתה, שאה

ruina; trzask :׳ שאיה szeć
השאה -

dążenie שאיפה opusteazać
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רתרק .
wrajinie; ślad. < ז׳ רשם
plan *3 ךשמה
urzędowy; formalny ת׳ רשמי
©fjcjainość '2 רשמיות
zawinić; popełnię ( לרשע רשע

zbrodnię
obwiniać; zdradzać, ? הרשי ־־  

sprzeniewierzyć się
bezprawi• ז׳ רשע
winowajca, (» ךשעד )נ* !׳ רשע

złoczyńca
רשע ר׳ נ/ רשעות רשעה,

Pło- רשפי( רשפים, \ ד רשף

mień; błyskawica; iskra
szelest ז׳ רשרוש

szeleścić רשרש
sieć ת<1ךשת נ׳_)ר׳ רשת

siatkówka (oka) ז׳ עור־הרשת  —
עור־הרשת ר׳ נ/ רשתית

szczędzić; uwzgięd- ( )ריתה תה ך  
niać

uwzględniony ת׳ רתוי
łańcuch, ( קות1ךת )ר׳ ז׳ ק1רת

kajdany

שום -ד
rysowanie; rysunek; / ז ך#רם  

szkic
zapisywany, zanoto- ת׳ רשום  

wany; skreślony
znak; zarys נ׳ רשומה
zezwolenie; ( רשיות )ר׳ נ' רשות  

własność; moc
dualizm, dwois- רשיות שתי  — 

tość; wiara w dwie isto״ 
ty (bóstwa): dobrą i złą

zwierzchność; władza '2 רשות
pozwolenie )ר׳רשיוגות( רשיון!׳

spis, lista; katalog '2 רשימה 
kauczuk '3 רשינה
osłabiać; rozluźniać רשל 
lenić się; ociągać się התרשל - 
powolny, opieszały * ז רשלן  
powolność, opie- ג׳ רשלנות

szałość
zapisy- תרשמי( רשמת, רשם

wać, zanotować
rysować רשם —
wryć się; doznawać התרשם - 

wrażenia
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דקב
gnić, lgnie, rozkła- ^רק 

dać się
zgnić; być zgni- < )נרקב הרקב יי  

łym
rozkładać, spowodo- הךקים ־־  

wać gnicie
zgnilizna;robaczywość׳T רקב —

stonóg ג׳ רקבובית ז׳, רקב
zgnilizna, rozkład ' ז רק^]
tańczyć; skakać /*רקר רקד  
potrząsać ~~
tancerz 'ז IIP-
skroń ' נ ר?!^
zgniły /, ז רק^
taniec ' ז רקיר
haftowanie; wytwór ז׳ רקום  
spłaszczenie 'ז P?״?

הרקיח רקח, )ירקח(, רקח
mieszać, zaprawiać (korze- 

nie\ przyrządzać maść, 
lekarstwo

przyprawa ,ז רקח
aptekarz ' ז י^קח
taniec; tańcowanie נ׳ ך?דדי

 הרשה
haftowanie ,•ז לקימה

przestwór; sklepu, ni• ' ז ?יק .*?
niebie skie

piernik 'ז ?,P*?
plucie, pi ..ani• * נ ח יק רק
haftować; wytwa- < רךקם רקם

rzać
haft נ׳ רקמה ז/ רקם

opróżniać, wypróżniać 1P3
opróżnić się, wy- —

próżnic się
rozpościerać; ׳^P-*V ^P t 

tupać
rozpłaszczać

רקע י׳ -הרקיע׳
cyklamen (roślina) ' נ רקפת

pluć, piwać ירק( )רקק, רקק
trzęsawisko; * ז רקק רקק׳

płytka rzeczułka
spluwaczka z3 רקקית
biedny . *ת
uprawniony * ת י^אי
pozwalać; upeł- )הרשה רשה ) 

jaomocnić
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רי רפף
•tarty zbity ת׳ רצוץ kiwać, chwiać się; ( ררפף רפף
zamordować רצח רצח, być rzadkim, płynnym
popełnić samobój- התרצה - listwa * נ רפפה

stwo tulić się )-על"( התרפק >רםק(
morderstwo ף רצח (do...)
morderca י רצחן powiew ז* רפרוף
zamordowanie נ׳ רציחה powiewny ' ת רפרופי
powaga ג* רצינות powiewać )ירפרפו( רפרף
poważny ת׳ רציני zabłocić ( )ירפש רפש
port, przystań ז׳ רציף błoto; szlam ׳ז רפש
przedziurawiać, ררצע( רצע obora רפתים( )יי' נ׳ רפת

przekłuwać goniec; szybkobieg ז׳ רץ
rymarz; szewc ן/ רצען skakać ?תרצדו( רצד
wyłożyć; brukować רצף רצף, chcieć; תרצה( ורצתה, רצה
brukarz ז׳ רצף woleć
podłoga, (רצפות )ר׳ נ׳ רצפה zadośćuczynić ( )רצה רצה  -

posadzka wykładać )מרצד״( הרצה -
zarzewie, (רצפים )י' ,ג רצפה pogodzić się התרצה —

żarzący się węgiel zadośćuczynienie ר יצר
stłukać; uciskać רצץ wskazany, ( רצויה )ג׳ ת׳ רצוי

uciemiężać רוצץ רצץ, — pożądany; przychylny
roztrzaskać -הרץ wola; chęć; życzliwość ז׳ ן1רצ
tylko רק dowolny; chętny ' ת ני1ךצ
ślina »• רק 1 wyłożony; załączony מ׳ רצוף

ן»7



רמסדת
ścielić רפי רפד,

tapicer ' ז רפד
być słabym, ( .ירפה )רפו, רפה  

osłabieć
■tać się nie* )נרפים( הרפה —

dbałym, gnuśnym
osłabiać; roz- ( )תרפו רפה  —

luźniać
puścić; zostawiać, הרפה — 

przestawać
marudzić;ociągać się התרפה ־־

słaby רפה( )נ׳ ת׳ רפה
lekarstwo ' ג רפואה

leczenie ,ז יליךפ
odprężony, rozprzę- ' ת רפוי  

żony, rozwiązany
wyścielanie; posłanie ' נ דה רפ  
słabość * ז רפיון
być miękkim, roz- (0 )יךפ רפס

lazłym, nietrwałym
korzyć się, paść do התרפס — 

nóg, błagać
tratwiars * ז ד0ר^
tratwa '> ^ך?סד

מתרעם
utyskiwać, żalić się ־*

grzmot )ר׳ךעמים( ן׳‘רעם

grzywa ' נ רעמה
rzeźwy רעננים( )ד׳ ת׳ רענן

rzeźwoić ' ג רעננות
być złym )רע,.?רע( ע’רע

roztłukać, roz- (?יי —
trzaskać; pękać

roztłuc się ?הר —
czynić Źle קתתעות( הרע -

kapać, sączyć się (*]?*! ל רעף  
wysączać הרעיף -

dachówka רעפים( ,)ר ז׳ רעף
złamać, roztłukać ( ררעץ רעץ  
trząść się; ( )תרעשנה רעש

szumieć
wstrząsać הרעיש —
trzęsienie; szum ז׳ רעש

półka רפים( ,)ר ז׳ רף
leczyć, wyleczyć /רפא רפא
leczyć się, wyła- התרפא — 

czyć się
lekarstwo * נ רפאות
cienie, upiory ״י1 יםרפא



הרעיס רומם
jjłodzić הרעיב

 głodny רעבה( )ל ת׳ רעב

głód ר רעבון רעב,
żarłok ן׳ רעבתן

żarłoczność נ״ רעבתנות
drzeć ט־־עדו( נרעדו, רעד

wstrząsać הרעיד ־־
drżenie, '! רעדה !/ רעד

trzęsienie, dreszcz
paść ירעה( ורעתה׳ רעה

zaprzyjaźnić się התרעה -
zło; niedola נ״ רעה
przyjaźń ׳נ רעות
pastwisko; kał , ך רעי
przyjaciółka; małżonka ' נ רעיה

myśl ׳ז רער^ן
kapanie, sączenie נ׳ רעיפה  
zakrywać, obwijać ( לרעל רע  
zatruv ać, otruć הרעיל -
trucizna ׳ז רעל
welon, kwef ׳נ רעלה

wrzeć;wzbu-ירעם( )רעמו, רע״ט
rzyć się 

grzmieć; drażnić

। wznosić רומס -
। deptać, tratować (OOT) רמס
( popielaty ׳ת רמץ
gorący popiół ז׳ רמץ
roić się (fchT)
P^z, gad ׳ז רמש

ן śpiew נ' רנה !/רן
śpiewać רגן רנן,

uradować הרנין —
wykrzykiwać phM -

pieśń radosna נ׳ רננה ז/ רנן
rozbicie, roztrzaskanie ז׳ רסולן  
odrobina, kruszyna; ז׳ רסיס  

kropla

obuzdać; poskramiać, רסן 
pohamować

uzds z, רסן
roztłukać רקק

*ły רעה( )נ״ ת׳ רע
złość ע’ך ׳ז 
bliźni, przyjaciel ,רעה רע ז׳ 
2 dołu, u końca )■מלרע ירע

być głodnym, ירעם )רעב, רעב
znosić głód
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רצי&
zdobywać ( לרכש רכש
wysoki, wyższy ' ת רם
oszustwo ג״ רמאות
oszust 'ז

rzucać ןרמח( ורמה, רמה
oszukiwać רמה —
płaskowzgórze; zwier- , נ רמה

ciadło morza, poziom
stopa życiowa, החיים רמת  — 

stopień dobrobytu
robactwo ' נ רמה
granat ' ז ן1רמ
sk nąć, mrugać( יךמזי)רמז, רמז  
aluzja, napomknienie, ' ז רמז  

przytyk
lanca, dzida ( רמחים )ר' ף רמה

oszukaństwo ,נ רמיה
skinienie, mruganie ' נ רמיזה  
deptanie, tratowanie ' נ רמיסה  
tabun ' ז רמך
wznosić się; zro- ( )ירמו רמם  

baczywieć
oddalać się -
podw)zszuć רמס*-

התרכז
koncentrować się, “*

ze5'rodkować się 
jazda konna * נ רכיבה
miękkawy ' 'ת T?"?

nręczak נ״ כ״יךכ
potwarz, * ג רכילות ז/ רכזל

oszczerstwo, dbmowa 
oszczerca 
zdobywanie, ( ורכישת נ׳ רכישה  

zaskarbienie
być mięk-.ירכו( רכה, ורך, רכך

kim; — tchórzliwym
ירכו( והרך, הרך )רככו(, רכך -

zmiękczać; wzruszać 
zmiękczać ^]?.*1^ r־־?

handel ג
nachylać, skłaniać ],? הך רכן( ) 
przypinać, zapinać (03*)’) רכס 
deptać, tratować רכס — 
łańcuch gór (,®?"P ' ז רכס  
podstęp, wykręt ( לרכסי ,ז רכס  
rezeda ' נ רכפה
mięciutki ת״ רכרוכי
wieizhowiec 'ז
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1צ*1
 ריש ((")ta litera alfab. bebn־-2
miękkość, delikat• (1S*» ׳t ’p 

ność, czułość
delikatnie, czule ברך — 
miękki: delikat- ( רכה )נ׳ ת׳ רך  

hy; słaby
jeździć konne (2?T) רכב 
posądzać ńa wierzch; הרכיב — 

zaszczepiać
powóz; wierzchni ka- , ז רכב  

mień młyński; płonka 
tozszczepiona

jeździec; woźnica *. רכב 
jazda konna '2 רכבה
strzemię '2 רכבה
pociąg * ג רכבת
odkhd, ( •רכובות ״כובה )

abieger; kolanko

koncentracja * ן רכה
zmiękczenie ז׳ רכוך
doby tek,mienie,majątek'!^^"] 

miękkość; delikatność נ׳ רכות  
koncentrować, ze- M?"]) רכז

Środkowy waś

pusty, próżny 
pustka, próżność 
z nic z cm

ראה ר׳ ר, ייאה
kłócić się; יריבו( )רבו, ריב

swarzyć się; ujmować 
się (za kimś)

kłótnia, swar ת(1ךיב )ר* ,ז ריב
dziewczyna * ג ריבה

wąchać הריח )ריח(
woń, zapach ( ריחות )ר׳ ז׳ ריח

רחים ר" ריחים,
wonny, pachnący ת׳ ריחני  
rzęsa; stadjoa * ז 0רי

pia.ek נ* ריפה
k upa, kasza נ״ר ריפות  
bieganie ' ג ריצה
wypr0źniać(W’p,“1rp )הריק ריק )
obnażać (miecz) (□* ר1ך ) — 
nicość; próżność י׳ רק  
nadaremnie, napióżno לריק —

ת׳ רק ריק,  
׳1 ריקות

ק??.0
ריקות ר׳ !/ ריקנות  

ślina ׳ז ריר
bieda, ubóstwa ו׳ ריש ש,יך
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uczucie, tkliwość, ל רחש
wzruszenie

snująca się myśl Z1 רחשרש 
szufla * ג רחת

być wilgot- תרט□ )רטבה, רטב
nym, zroszonym; ־—so• 
czystym, rzeźwym

zwilżać, zraszać הרטיב —
•ok; sos ז׳ רטב
wilgotny, zro-GIBp*) נ׳ ת' רטב(  

szony; soczysty, rzeźwy
•oczystość, rzeźwość 'ז׳ רט^ן

obalać )ירטה( רטה
zmiękczać (wrzód) •חרטי - 
szmer, gwar 't רטץ
poruszać się; drżeć רטט 
drżenie, lęk ' ז רטט

wilgoć '2 רטיבות רטיבה,
plaster '2 רטיה
■zemrać, mruczeć, רטן

warczeć
szmer, mruk * ז רטן
mruk, szemracz ' ז רטנן
rozpruwać ( )ירטשו רטש

רחם
oigap płciowy żeński; 'ז Dfil 

macica
pelikan '2 רחמלי 'l
litość, miłosierdzie ז״ר רחמים  
litościwy, miłosierny , ז רחמן  
litość, miłosierdzie * ג רחמנות

drżeć ירחף( )רחפו, רח׳ף

szybować רחף-
myć, obmywać; ( )תרחצגה רחץ

myć się
myć się “״

mycie ז׳ רחץ
kąpiel * נ רחצה
być dalekim, ( יתרחק רחק

oddalonym
oddalać; odpy )רחקו( רחק -״ 

chać
oddalać się התרחק -
dal; wymiar ז׳ רחק

szem- עיחשו( חשים,1)ר רחש
rać, gwarzyć; roić się

r* 1לרחשי רחש) roić się 
wydarzyć )יתרחש( התרחש *

się; snuć się
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רמםמהייע

Rozszerzyć się
 רמז ר׳ רזם,
לרחב( רחב

rozszerzać הרחיב —
uprzyjemniać דעת הרחיב  —

•bszemie ספור הרחיב —
opowiadać

rozszerzyć się התרחב — 
szeroki ׳ת רחב

szerokość״ ורחבו( ,ז ר״חב
obszerność 'j רחב
plac, bulwar; rynek ל רחבה

ulica רחובות( )ר׳ ז׳ רחוב
litościwy ת׳ רחום
szybowania !׳ ויחרף
daleki ת׳ רחוק
oddalenie ז׳ רחוק
zdaleka ברחוק־מקוס -
miły, luby ׳r רחים
żarna ,-ר רחים
mycie נ׳ רחיצה
poruszenia נ׳ רחישה
owca נ׳ רחל
kochać )ירחניו חים ר
*litować sią רחם -

-הריע
התרועע -

brzmieć; trąbić 
zaprzyjaźnić się

 pasterz רועים( )ר* zr רועה
lekarz רופאים( ,;ר ף רופא

płynny, nieskrzepły 'n רופף
biegać ירוץ( ורץ, רוץ

podganiać הריץ —
popychać się; roz- התרוצץ - 

biegać się
zbrodniarz, morderca ז׳ רוצח  
wypróżniać )הריק ורוק  
nieżonaty, kawaler ' ז רוק  
aptekarz קח1ר ׳ז 
trucizna; opjum, ma- '1 ז #1־

kowiec
zbiednieć (^ )ר רו#ן
udawać biednego WilMjJ -* 
wrzątek, ukrop ז״ר רותחים  
tajemnica ׳ז רץ

T

{MT ,ירזה( )רזה czynić chudym
schudnąć הרזה —

רזל« ר׳ הרזה, -
chudy / ת *זהר
chudość ף רץוי
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ו«!*מ
przeciąg • כריכה רוח - !roszony; nawo dnjony ,ת ^)ה

zły duch; sza- .רעה רוח - upity ת׳ רווי
lenstwo, obłęd książę; baron ז׳ רזן ררזן>

zysk; odstęp; ulga ז׳ רוח rozszerzać się, roz- )ירוח( רוח
rozpowszechniony ת" רוח powszechniać się
ulga ג׳ רוחה doznawać ulgi *־>?־<
wentylator ז׳ רוחן wywietrzać י ריח -
duchowy ת׳ רוחני zarabiać; zyskiwać הרויח —
duchowość נ׳ רוחניות wywietrzać się -התרות
zroszenie; nawodnienie נ׳ רויה wiatr; stro- רוחות( ,>ר זי״ג רוח
obfitość נ׳ רויה na (świata); duch; upiór
jeździec; szczepionka ז׳ רוכב uduchowiony ת׳ איש־הרוח -
domokrążca י׳ רייל cierpliwy ת׳ רוח ארך־ -

wzno- הרום ירומו/ ורמו, רום cierpliwość ׳’ ארך־רוח -
sić się dumny ת׳ גבה־רוח -

wywyższać, wznosić ־־רומם• czcze, nie- ז*ר דברי־רוח -
podnaszać; wznosić הרים — stworzone rzeczy
wznosić się התרומם - przyjemność, ­ג נחת־רוח -
wysokość ר רום ם,1ר rozkosz
podniośle מה1ר niecierpliwy ת׳ קצר־רוח ­
wzniosłość נ׳ רוממות niecierpliwość ר קצר־רוח -
warchołstwo נ׳ רוננות ז׳ רעיון־רוח ׳,1 רעות־רוח -
warchoł ת׳ רונני marna myśl
upadać ן1הר )רועו natchnieni• רוחיהקן׳* -
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8ו רלרגי׳
tlciemięiać ״*,?.*l”
prześladowanie ׳1 ךדוף
narzutka ' ן דיךך
gonienie; prześlado ג׳ רךיפה ־ 

wanie
ugania• ד1הכב אחרי רדיפה -

nie się za sławą
zasypiać )הרדם רדם ) 
gonić; prześlado- ( רךדף רדף  

wać
prześladować ף?.!-
pysznić się □ ),ירה רהב
wzbudzać הרהיב —
pycha, duma ז׳ רהב
wzdrygać się ( \ךהה ?1רה
umeblowanie ן רהיט

 biegać יךהט< )ריהטו, רהט
umeblować הרהיט רהט,

poidło רהט
meble; belki ד׳ר רהיטים
strzelba; Strzelca ז׳ בה1ר  
napić się; napawać G11T) ה’רו

aapoić; napawać ךוה,הךןה —

ן wskutek לרגלי ־יי
. piechur ן* רגלי

pieszy ' ת רגלי
kamienować; rzucać רלם

(kamień)
szemrać הרגן )רגן(

zachwiać, wzruszać רגע
uspokajać się ( )נרגעים הרגע  - 
uspokajać יע1הר ־ “
spokojny ' ח רגע
chwila; sekunda * ז רגע
co chw*ia לרגעים —
chwilowy ת׳ רגעי
szumieć <^| רר רגש

czuć הרגיש -
rozczulić się; szaleć ^ התרג ־ * 

uczucie ד רגש
niepokój, szum ג״ רגשה  
czu!ość, tkliwość נ׳ רגשנות  
czuły, tkliwy ' ת רגשני

płaszczy* רדד רדד,
okrywać )ירדו( הרד -

władać; wyjmować (chleb ?t״H 
z pieca, miód z ula)
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רגלירביד
ogromny יו׳ רברב naszyjnik ז• רביד
skiba, gruda ז׳ רגב rozmnożenie, przyrost *ג
szpiegostwo רגול ulewny deszcz ״ר ו רביבים
kamienowanie ז׳ רגום ćwierć '2 רביעית !ז/ רביע
drżeć; oburzyć się )ןךגז< רגז pora deszczowa; נ׳ רביעה
irytować הרגיז - parzenie się

irytować się התרגז - czwarty רביעית( )נ׳ ח׳ רביעי
rozdrażnienie נ׳ רגזה !/רגז przykucanie (krowa, ר רביצה
rozdrażniony ףר רגז wielbłąd)

drażliwy ז׳ רגזן procenty, lichwa ג׳ רבית
drażliwość נ" רגזנות lichwiarz ןרבית -מלוד,

zwykły; przywykły ת׳ רגיל mistrz, uczony , )ר '1 רבן
nawyknienie נ׳ רגילות władztwo; urząd נ׳ רבנות

רגום ר׳ נ/ רגימה rabina

lokaut נ' רגיעה parzyć się רב?
szpiegować רגל parzyć -הרבי?
przyzwyczajać, הרגיל ־ ćwierć »׳ רבע

wprawiać przykucae יר!ץ( )רבץ, רבץ
przyzwyczaić się, na התרגל — (krowa, wielbłąd)

wyknąć, wprawić się polewać -רבץ
noga; dowód; ( רגלים )זיגי ,נ רגל położyć, dać uklę- הרביץ ~

powód kać; rozpowazachniać
raz; święto רגלים! )י׳ - obóz, przystań ׳' ר?ז
pieszo ברגל רגל? - pysznić się התרברב רב<3ר )
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רבי
publicznie ברבים —

רבו?( ר׳ עתיד רבו; )רב, רבב
rozmnażać się
wysmarować יב*^•
plama ' ז רבב
dziesięć tysięcy ל

wielobarwny ,ת רבגוני
wielobarwność * נ רבגוניות  (

רפד ר׳ הרביד/ )ירבד/ רבד
osad; bruk ז׳ רבד
taras '2 רבדה

roz- רבב;ןךבח( ר׳ )עבר רב״ה
mnażać się; rozrastać 

powiększać; wycho- ‘רבי —

ראם
। bawół; renifer י׳ ך*ם  
। głowa; początek; na- ז׳ ראש  
czelnik ן

powaga ז׳ קנד־ראש -
od początku מראש — 
pierwszy ת׳ |1ראש
naprzód ראשונה

dawno; לראשונה בראשונה, -
na początku 

naczelny, główny, ת״ ראשי
wstępny

początek ' נ ראשית
stworzenie בראשית מעשה —

świata
wywać 

pomnażać; powiększać הרבה — 
zwiększać się יתלבה -

konfitury נ׳ לבי!
רבבה ר׳ ז/ לבוא רבו,

mnóstwo; powiększenia ' ז וי3ל  
pan, władca ז׳ לבון
czworokąt, kwadrat ז׳ וצ3ל  
czworokątny וז׳ וע3י
mistrz, nauczyciel *ז ,?Tl

kijanka * ז יא^]
wielki; możny; starszy ' ת לב  
naczelnik; nauczyciel; ' ז לב

rabin
kapitan okrętu לב״הח^ל — 
dosyć; dużo לב
mnóstwo; większość 31 ז׳ 
wiele, dużo ללב —
mnogość; gromada ״־j י^ים — 
dużo, wiała ךךם~
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נע“רא
zgromadzić się ^?^P^’"! ~ 

tęcza; łuk (קשתות נ׳
łucznik ז׳ ;
łukowatość #נ i
tęczówka (oka) ' נ ק^תית
drzewce, trzonek ' נ קת/.קתה . 
katedra '*
dzban ז׳ l^R

gitara *ז

קשקש
brząka*; atukać .
łuska נ׳ ״ W-
związywać; przy- ~®R ׳^Vj? 

wiązywać
spiskować; przy- —

wiązać się
węzeł; spisek, zamach ז׳ 
zbierać ^)ל

słomę, chwast

zdatny: godny , ת ראי
jak się należy כראוי — 
widzenie, pogląd ,נ׳ ראות ךאות  
lustro 'ז
widzenie, spojrzę ״ ז׳ ראי ראי, .

nie; zjawisko
dowód, potwierdzenie נ׳ הךאי  
widzenie, spojrzenie ג׳ איה ") 
widzen e; audjencja , ז ראיון , 
groteska #ז

kino י ךאינע

widzieć; תךאי< )ראית, ראה
spostrzegać; zauważyć;
uważać (za...)

okazać się )נראהי -הראה
pokazywać הראי״ —
zobaczyć się; przy ״ התראה  —

glądać się wzajemnie
widać, jak się zdaje 3ךאה? — 
płuco נ ראה
widok, wystawa ' נ ראוה

w tryna ז' ראוה חלץ —



קשקוש
upiększanie, ozdoba, י׳ 

strój

•twardnienie, zesztyw- ו׳ קשוי  
nianie

•wiązanie; przywią- ' ז קשור  
tanie

związany; przywiązany ת׳ קשור  
twardość נ׳ קשות
czynić niewzru- )הקשיח קשה )

szonym

prawda; ananas ן׳ קשט  
upiększać, ©zda- קשט,קשט

biać, stroić
•troić się התקשט-
trudność ן׳ קשי

ledwie בקשי ־־־
 trudne pytanie נ׳ קשילי ק׳ערא,
upartość )״ערף( ר קשיות

związanie; przywią- ' ג קשירה  
zanie

słomka ף קשיש
starzec; dostojnik ה׳ קשיש  
deszczułk! ז״ר קשישים  
bnęk; •tuk ר קשקוש

קרקר
zburzyć; kwakać;gdakać קרקר

ochładzać יקרר( )קרה קרר
ochładzać się; prze• התקרר — 

ziębić się

stężeć, •krzepnąć ( לקרש קרש  
stężać, skrzepiać הקריש - 
deska ף קרש
wielkie miasto נ׳ קרת
małomiasteczkowość נ׳ קרתנות  
małomiasteczkowy ת׳ קרתני  
słoma ף קש
przysłuchiwać □הקשיב קש )

się, zważać
posłuch, baczność ' ז קשב  
uważny, baczny , ת קשב  
baczność, uwaga נ׳ קשבלי  
być twardym;—sztyw- קשה

nym;—trudnym;—ciężkim 
utrudniać; czynić "הקשל —

twardym;- sztywnym
twardy; sztywny; trudny 'קשהת 
twardo, srogo קשה

kubek נ׳ קשרה קשה,
ogórek ל קשוא
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קרקעיתקרטון
róg, kąt -קרן־זיית kreda י׳ קרטין
bańki ׳ ״ר נ -_קךני־א$ן krnąbrnie, uparcie )בקלי קרי )
młot >׳' ס1קךנ polucja ׳’ קיי
rogowy ,י׳ ?)'רני powołany י׳' ארי4
rogówka (oka) ר קרנית wołanie; czytanie ׳נ קריאה
nosorożec ר .קרנף zbliżenie się נ׳ קריבה

צסרן ׳ ר ז׳, קרנפול wielkie miasto נ׳ קריה
zginać się רקרם( קרס zrywanie 'נ .קריעה
haczyk י׳ mruganie 'נ קריצה
kostka, < )זעי_קךםלים ר ןז־סל ? chłodnawy ת׳ קריר

staw (u nogi) chłód >׳ קרירות
rozrywać; wyrywaćW^?) קרע galareta ,׳ קריע
strzęp; rozdarcie ף קרע skrzep נ' קרישה
mrugać; wykrajać ( לקרץ קרץ skrzepłość נ׳ קרישות
rzef ׳ז .קכץ oblekać w skórę ויקרם< קרם
skrobanie ז׳ קרצוף oblekać się w skórę הקלים —
skrobać )קרצף( קרצף cienka tkanina י' םחל

pantofel קרקןם< )זוגי ן' קרק krup 'ג
żołądek (ptaka); wole ' ז קהקבן promieniować קה/יקרןז
cyrk .!׳ קרקס róg; szcayt; ( קרנים מיג* נ״ הרן
ziemia; ( ת1קרץןע _ )י׳ זרג קרקע promień

grunt; dno kąt, róg, kant, ( ת13קר ר׳ ) —
odłóg תולה3 -.קרקע węgieł; żelazny kapitał,

dno, spód נ' קרקעית fundusz
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קרט
chłód, ziąb ר קרה

zaproszo- קרואים( ,)ר ף קרוא
ny, gość

 krewny קרובה( )ל ף קרוב
bliski רף קרוב

wkrótce בקרוב —
zbliżenie ז׳ קייב
w przybliżeniu בקריב -
sklepienie * ז קרוי

 ז׳ קרור
 קרזל
 י לקךז

 קרח
הקייח ־־

błona; skórka; skorupa ז׳ קרום
wagon ת<1נ1>ןר )ר׳ ׳1 ן1קר

wagonetka 
ochłodzenie 
trefić włosy 
fryzura 
wygolić 
łysieć; wytrzebiać, 

wykarczować

łysy זת(1.קי ,)נ ת׳ קרח
lód; mróz קרח
lodowiec 't קרחזין

łysina '3 קרחה קרחת,
polana ר?2קרחתי -

darnko, źdźbło ן׳ קלט

קרא
wołać; za ־ ןקראי( )קראני/ קרא  

praszać; czytać
odczyty waćjdyktowaćK^pn —

קורא ר׳ ז/ קרא*
לקראת /ר #קראת

zbliżyć •ię * )יקרב־ קרב
przybliżać קרב —
przybliżać; poświę- הקריב -

cać, złożyć w ofierze
zbliżyć się התקיב *
walka ' ן קרב
wnętrze, środek (1 )קךב ן' קרב  
wnętrzności, ן*ז קרבים  —

trzewia
zbliżenie się ,ג קרבה

pokrewieństwo /נ׳ קרבה קרביי  
styczność '2 קרבה
bliskość '2 קרבות

ofiara י׳ קרבן
siekiera, קרזימות( ,)ל ,ז קרדם

topór
zdarzyć się ( )תקרינה קרה
kryć, sklepić קרה —
nadarzyć הקילו —
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קר־רוח קפץ
tęcie נ' .קצירה skakać; przy׳ ^קפץ.־ קפץ
gniewać się )יקצף< קצף mykać; ogarnąć
rozzłościć się, pie דיתקזוף - skakać יקפץ( יקפץ, -קפץ

nić się dorobkiewicz >׳ ק?צן
gniew; piana >- .קצף כתפיה ר׳ י, קפקו
odcinać; naznaczać .קצץ קצץ- koniec, kres (0 יקצ >י׳! קץ׳
drut נ׳ קצצת wyznaczać; okre- < )יקצב לןצב
żąć; być krótkim רקצר< קצר ślać
skracać -קצר takt; forma ׳ז £צב
skracać się התקצר - rzeźnik י קצב
krótki ת׳ 'רק? taksa נ* קצבה
krótkość י רק? odcijać; wycinać .קצה £צה,
niecierpliwość קצר־רוח - obcinać; wyznaczać -הקצה
skrócenie נ׳ קצרה koniec; skraj נ׳ לןצה ז/ לןצה
krótko mówiąc -בקציי■ ־קץ י ז/ קצה
stenograf י׳ -קצין קץ ר׳ נ/ .קצרה ז/ קצו
stenografja נ׳ קצרנית ustalony ת׳ לןצרב
astma נ׳ קצרת skrócenie; skrót י קצור
odrobina, trocha נ׳ קצת krótko, zwięźle בקצור -
trochę, nieco קצת czarnuszka (roślina) ז" ל!צח
chłód, zimno י׳. קר dostojnik; oficer . י קצין
oziębłość,obojętnośćrn'V"lp — senes (drzewo) ג׳ קציעה
zimny ת strąk; kotlet ג׳ קציצה
•ziębły, obejętny -.קר־־רויח żniwo י ןןציר
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קפסה קמוה
zagłada .??יי• j׳ kwarta, czerpaczka ,נ •TlOp
skrupulat, drobiai• ,קפיו׳ bluszcz ז׳ קסום

tfowy , czarować )יקסם( מסם
skrupulatność, נ׳ .קפדנות zaczarować  הקסים -

drobiazgowość,ז קסם czar
pedantyczny, małost• ת״ קפדני koszary

V י׳;
י' קסרקטין

kowy kałamarz ׳נ קסח
kasa; kosa נ׳ קפה wklęsły ת׳ קעור
jeż !׳ ד1קפ gdakanie ד קעקוע
obcinanie; ograbianie; ,ז HlSp tatuowanie י׳ קעקע

zmniejszenie wykorzeniać; zburzyć קעקע
piana !׳ קפוי doszczętnie; tatuować
fałdowanie ז׳ קפול wykrzywiać; czynić )יקער( קער
obcinać; ograbiać; קפח wklęsłym

zmniejszać wklęsnąć הקער -
gibki ת׳ קפח , miska ית()קעי ׳נ קערה
sprężyna; mięsień י׳ יץ9קז קעור ר׳ ת/ קערור
skakanie; skok נ' צי• ק? wklęsłość !׳ קערורית^קערוריות
fałdować, dra- _קפל קפל, talerz נ׳ קערית

perować; zwijać zmarznąć; (יקפאו. . )ספאו, קפא
Zwijać się התקפל - skrzepnąć;zdrętwieć
fałd; zmarszczka זי קפל ן zamrażać הקפיא -
peruka ׳’ קפלט zmarzłość; galareta ו׳ קפאון
pudło; puszka נ׳ קפסה skrupulizować הקפיד HDpł
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ocieranie 
deser

י יס3ק
קנוח־״סעדה -

!mowa, podstąp נ׳ קנוניה
•cierać ח נ לן
rozgniewać, roz- )הקנים קנט ) 

złościć
docinek, przymówka ' ז קנטור  
rozdrażniać, docinać קנטר 
uszczypliwy 'ז
arkusz papieru; mały ' ז קנטרס  

zeszyt
nać ג' קגיבה

zakup, kupno * נ קניה
dobytek, mienie; kupno ז׳ קגין  
gniazdko; komórka [׳ קני;  
cynamon '1
gnieździć się קנן
ukarać; uka- ( יקנ*ס ;קנס, קנס

rać grzywną
kara; grzywna ( קנסות ;ר' ז' קנס

dzban ,ז קנקן
rączka, rękojeść נ׳ ק^ת

קנטר ר׳ קבתר,
hełm, szyszak , נ קסדה

gniazdo
zazdrościć
ujmować się 

unosić się 
rozgniewać

1'W
•Ulepienie ,ז קמר^ן'
 קמוש ל׳ !/ן1קמש

ים<3ק ,)ר ז׳ קן
ra) ה?א 

(za..,); (' )ל ״־־  
(nad czem)

)את־( -
wzbudzać zazdrość הקניא — 
zazdrościć (‘ ­ )ב התקנא  -
zazdrośnik ז׳ קנא
zazdrość; uniesień e ' נ קנאה

fanatyzm ,ג קנאות
fanatyk; zazdrosny ' ת קנאי  
konopie ' ז קנבוס
drąg; figlarz, swawolnik '■0קנד

kupować; zdo- יקנה( )קנה, קנה
bywać

dostarczać, ( ?הקניתם הקנה  
oddawać

łodyga;trzcina;(Dn^ -ר׳ ז׳ י( .??, 
rurka; tchawica

strzelba קנה־ררבה -
miara; podziałka קנה״מדה ־

קנא ר׳ ז/ קנוא
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קלס
żboźe na pniu נ׳ קמה urągać; chwalić £לס
fałdowanie, mar szczenię למוטל naigrawać się ־(3) התקלס -
ściśnięty, przymknięty ת׳ קמיץ (z ,.); być chwalonym
zaoszczędzeń e ר קמוץ urągowisko '2 .קלסי׳ ר, קלס
sklepiony; wypukły ת׳ קמור rysy (twarzy) (CT3S-)' ז קלסתר
*'(lepienie !׳ קמור pleść; ciskać )יקלע( קליע
cierń ז׳ קמוע ciskać (ילןלעו !>קלעי׳ -.קלע

mąka )קמחם< ז׳ קמח procnik ■׳ .קלע
fałdować, marszczyć _קמט proca; zasłona ל קלע
fałd, zmarszczka י׳ .קמט obierać, obłupywać קלף/ל|לף
amulet י קמיע pergamin ׳׳ ק?ף
ujęcie w garść; ר קמיצה karty do gry ­ו­ז קלפים -

czwarty palec tasować karty קלפים טרף -
więdnąć יקמל( ^קמלו, .קמל skorupa נ׳ קלפה

zwiędły ת׳ קמל urna קלפי
trochę קמעה zepsucie י־ קלקיל
ująć w garść ( )יקמץ קמץ psuć :׳קלקל■ קלקל

laoszczą- ןקמצי< ;קמץ, -.קמץ psuć się -התקלקל
< zać; skąpić

)י׳ י׳ קמץ
marny, nędzny ת׳ קלקל

ratść (קמצים niepowodzenie; נ־ קלקלה
oszczędny; skąpy י׳ ־ק??ן nieudolność
oszczędność;skąpośe ­נ קמצנות widły י׳ קלשיז
imbryk ו׳ קמקום koszyk ׳נ קלתה קלת,

»k1epi« קמר )יקמרו, קמר nieprzyjaciel, wróg ל □p
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קלנית קינה
fzadk. ״׳ יןלר׳עו tren, pieśń żałobna נ׳ קינה
lekkość נ׳ לןלות wiór, drzazga י׳ קיסם
lekkomyślność דעת -.קלות־ lato ׳ז ??ץ
lekceważenie -.קלות־ראש letnisko 31 ז׳ יח~ה?(?ץ  —
wytryskiwać יקלח/^קלח לח( (? skrajny; krańcowy ת׳ קיצון
łodyga; wytrysk ׳’ קלח skrajność; krańco- ' נ קיצוניות
kocioł ג' קלחת wość
wchłaniać; przyjąć się לט(? rycyna ,ז קילן
palone ( ת1קלי ׳ - > ׳ז קליא קלי, kleszczawina (ricinus) ז׳ קיקיון

ziarna hańba י׳ ק;קיין
wchłanianie; zawie ־ קליטהג׳ ściana (קירות )ר׳ ז׳ קיר

ranie; przyjmowanie łatwy, lekki ת׳ קל
leciutki ת׳ קליל קליל, lekkomyślny -.קל־דעת
plecenie נ׳ קליעה łatwo, lekko נקל .קי׳
rzadkość ׳נ קלישות wieszadło י' בקי
być lekkim; >_קל׳.?קל( קלל przypiekać (’יקלל >קלה, קלה

być uniżonym być uniżonym, ! )נקלה הקלה —׳
przeklinać ־.קלל lekceważonym
ułatwiać; uniżać והקלו( הקל - uniżać, lekceważyć הקלה -
polerowany ת׳ קלל ułatwienie נ' קלה
przekleństwo נ׳ קללה wytrysk ז׳ קלות
pióro; stalówka ף קלמוס hańba; rozpusta ז׳ קלון
piórnik ׳’ קלמר chwała ׳1 קלום
albatros נ' קלנית obieranie, obłupywanie , ז קלוף



chromy, beznogi , ז קטע biegun י' ?שב
urywek, odłamek ז׳ קטע zaraza י' קטב

zrywać ?קטף( )קטפתם, קטף oskarżyciel !׳ ר1קטג
winobranie ג׳ קטפה oskarżenie ג* קטגוריה

kadzić הקטיר .קטר,’ odcinanie ­ו קטוע
maszyna parowa; ז׳ קטר . zrywanie ­ו קטיף

parowóz odcięty ­ת קטיף
średnica ' ז קטר kadzenie ­ו קטיר
oskarżać ( .?קטרג )קטרג/ קטרג kadzidło ­ו קטורה
oskarżenie ז׳ קטרוג kłótnia ׳נ קטטה
kadzidło '2 ךמ’קט ścinanie ג׳ קטיעה

wymioty ,ז קיא zrywanie; aksamit ' נ קטיפה
wymiotować )הקיא קיא ) zabijać  יקטל( )קטל, קטל

ז׳ קיום ;­potwierdzenie; bytו קטל zabójstwo
trwałość być małym .יקטן( ;קטן, קטן

branie, wzięcie ג׳ קיחה zmniejszać הקטין -
alkowa ר קיטון zmaleć התקטן -

para; dym '1 קיטור mały יןטן/קטזיז׳
letnie mieszkanie ' נ ק?טנית najmniejszy pa- ( )קטני ז' קטן
źóraw (u studni) ז׳ ן1קיל lec; dzieciństwo
potwierdzać; spełniać małostkowość ג* קטנות
trwały, stały ' ן קים malutki ת' קטנטן
wstawanie '2 קימה groch ג׳ קטנית
szabla; klinga dPp) , ז קין odrąbywać ;??;טע(



קט קו־הצהריס
wysokość; wzrost; ל מה1ק południk הצהרים קו

postawa; piętro hełm ’ ־׳ קובע
z podniesioną głową; קוממיות poprzedni ת׳ דם1ק

odważnie zbierać się (woda) ה?|וה (Hlp)
opłakiwać קינן >קין< spodziewać sięj , )קוינח -_קוה,
czarodziej !׳ קיסם mieć nadzieję
19-ta litera alfab. hebr. (p) קוף puścić krew הקיז >קי«
małpa ־׳ קיף zrazić się, יקוט( )קט, קיט
tasak י׳ קיפיץ zniechęcać się

קוט ר׳ קיץ, kłócić się טט1התק -
obudzić się -י׳קיץ głos (I ו1ל1ק )ר׳ ־׳’ קיל
cierń קוץ־׳ jednogłośnie ל.אהד1-ק
lok נ׳ קוצה odezwa אקיך קול ־
kukułka נ׳ קוקיה hałas, wrzask ת1ל1ק לי1ק -
wykopać קרי( וקרתם, קיר echo ׳נ ל1בת־ק -

(studnię) rura; kiszka gumowa ' ז קולח
wytryskiwać -הקיר klej ־׳ קולן
pajęczyna ־׳ קיר wrzaskliwy י׳' קולני
kuropatwa י׳ קייא łańcuch na szyję * ז קולר
belka נ׳ קורה wstawać יקום( )קןם, קום
przyjemność ךת־ריח1ק - postawiać; odbudować קומם ~
macierzanka ■1 קורנית postawiać; spełniać הקים —
kamelja .קחיוי powstawać -התקומם
mało. ומעט-( קט .zsiadłe .mleko ל קום■
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י׳ו־המשדה הדיע
taciemniać, zamro- ■הקדיר ׳ * święty ״׳ קדיש

czyi modlitwa po zmarłych ('!) —
tacitmnić się התקדר - być po- ןקדם< דמו,;קז> קד'סז
garncarz z! קדר przednim
garnek 'נ קךרה; wyjść na spotkanie; □7(2. ־*
garncarstwo '2 !קדרות wyprzedzać, zapobiegać
ponurość "נ הדרות wykonać coś הקיים -
być świętym רקד#( קדש wcześnie; wyprzedzać
poświęcać, święcić; #7״j? — iść naprzód, postę ■ -התקדם

zaślubić pować
poświęcać הקדיש - wschód; przód ד .קדם
wyświęcać się התקדש - przed קדם

iwiętUć )י׳^קדעים( ז׳ קדש przedewszystkiem כל קדם -
biblja ז״ר עכתבי־הקד - na wschód .קדמה
świętość נ' קדשה postęp ג' קךמה
stępieć )יקהה( קהת Przedwieczny י ן1_קךמ
stępić הקהה - starożytny ת׳ ני1_קדמ
tępy; cierpki י׳' קהה zabytki, staro- ר' ר קדמוניות
kawa נ׳ _קהוה źytności
zwoływać הקהיל )קהל( archeolog ניות1_קךמ חוקר -
gromada; publiczność ' ז קהל starożytność י1 _קךמות
gmina נ׳ קהלה przedni ת׳ ,.קד?׳
sznur; linj• קוד1 czaszka; szczyt י׳ קדקד
równik -_קו-ר.>ץוד. ściemniać 1)יסלר קדר
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קדימה דמי הקמל
grób י' być równoległym הקביל -
otręby; gruba mąk* י׳ .קבר wyjść na spot- םי ?נ הקביל -
grabari ׳׳ _ק?ין kania

kapitan okrętu; wódzהתקבל - ז׳ קבלניט zostać przyjętym

ukłonić się קדד wobec &ל;
ukłon נ׳ .קדה szemranie, skarga ג' קבלה
cynamon נ׳ קדה antydot, odtrutka נ׳ קבלה
starożytny ת׳ קדום przyjęcie; pokwito ־ נ׳ .קבלה
przesąd משפטים- wanie

starożytność .״, קדומים wyjście na spot- פגים קבלת _-
smutnie, smutno קדורנית kanie, przyjęcie

święty; męczennik ת׳ ש קד!’ przedsiębiorca ׳׳ ק?לו
święcenie קדוש przedsiębiorstwo ג׳ קבלנות
zaślubiny ר ד קדושים mdłość י' סק?
rozpalić się; świdrować; דח[? ustalać; określać; )יקבע( קבע

gorączkować ograbiać
przypalać; świdrować הקדיח stałość י׳ קבע
febra; gorączka נ׳ קדחת kielich; męty נ׳ קבעת
strona wschodnia; י קדים zbierać קבץ ^קבץ,

wiatr wschodni zbierać się התקבץ -
naprzód ^דימה zbiór קבץ''׳
pierwszeństwo; wy- נ׳ קדימה קבוצה ר׳ נ/ קבעה

przędzenie; zapobieganie żebrak י׳ ק??ז
•(Jatek vr ךמי־קךימה - pogrzebać .קבר קבר,
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קבי
razić ( ;יצרם צרם
szerszeń ׳ צרעל;

trąd נ' צרעת
topić, oczyszczać; צרף צרף׳  

dołączać
przyłączyć się הצטרף ־־ * .

świerszcz ז׳ צרצר צרצור׳
ćwierkać צרצר
zawiązywać; trwożyć צרר 
uciemiężać הצר — י
zapałka '2 צתה

צריו
potrzebujący ,ת יך צר

dysharmonja, 1 oz- נ׳ צרימה  
dźwięk

ałun "!צריף
barak ז' צריף

potrzebować ( )ציכמי צרך
być po- נצרך( )נצרך, הצרך -

trzebującym
mieć potrzebę הצטרך —

potrzeba (13)צר ז׳ צרך
konsument, spożywca ז׳ צרכן

zbieranie; gromad « ז׳ קבוץ pelikan ג׳ £את
grupa ני קביצה miara zboża )ר׳.קבןם( ז׳ קב
pogrzebanie נ׳ קבורה szczudło; kula קצים( )זוגי -
kostka; sześcian נ' קביה złorzeczyć; ן?ןב( )קב, קבב
ustalenie ל קביעה przeklinać
stałość נ׳ קביעות żołądek ג׳ קבה
stale בקביעות - kiosk ג׳ קרה
żalić się רקבל( קבל przyjmowanie '1 קבול
otrzymywać -.קבל' stały ת קבוע
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צריח צפירה
zawistny; chciwy ' ת ?*] צר jutrzenka; świt; krąg; נ׳ פירח ?
zawiść; chciwość , ג עין צרות־ - gwizdawka

krzemień ז• צר nakrycie ל צפית
oparzyć się □יצרב צר[ ) ukrywać, ין ן(,0)י? ן®?? ®?
opalenizna ,נ צרבת schować

średni palec ׳ג ה?דד żmija; bazyli- ל צפעוני צפע׳
żółtaczka ל צרדה szek

chrypka נ׳ צרדת świergot ז ף ^®?
nieszczęście, bieda; נ׳ צרה świergotać )מצפצפות( צ?צף

rywalka topola “ ל צ^צפה

ochrypły ת׳ צרוד świtać; gwizdać ( ׳.יצפר צפר
trędowaty 'r צרוע , poranek ל צ?!רא
oczyszczony;dołączony'r צרוף dzień dobry צפרא —
oczyszczenie; dołą- י צרוף żaba ?פךךעים( י > ל צפרדע

czenie wietrzyk צפרירים( ל׳ צ?ךירל

zwinięty ת׳ צרור poranny
węzełek, צרורות( ,)ר ז׳ צרור paznokieć; rylec; sta- ז לן .®?

zwiniątko; drzazga lówka; goździk (roślina)

krzyczeć, יצרח< )צרח, צרח sofa ל צ?תה

wrzeszczeć wylew PP'־£

wykrzykiwać; r0ch0’ הצריח - plecak; tornister ל V^?

wać (w szachach) nieprzyjaciel; rywal; ' ז צר
balsam '1 צרי רי, צ utrapienie; żal

wieża ר צריח ciasny ' ת צר
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צפירצנעה
miąsko ז׳ צף , skrytoić נ׳

skurczać się,?צפד< ׳צפדו, צפד skrycie -בצנעה
zmarszczyć się ; owijać י >?נף׳ צלף

szkorbut, gnilec * נ צמזייגה . kłębek ׳נ צנפה
nakrywać; ( ,יצפה וצפה, צפה ■ słoik צנצנת

obserwować dziać (iglicami) (יצנל )צנר, $נ'ר
oblekać; oczekiwać צפה — rynna •' צנתר
powloką * ג צפה kroczyć .יצעיי( )צעדו, צעד
epławność * נ צפה krok י צעד
obleczenie; pokrowiec '1 צפוי ■ nachylić się (יצער )צער, צער
oczekujący; przewi- ת׳ צפרי wypróżniać -צעדי

dziany stąpanie, kroczenie נ׳ צעידה
*karb צפונים( )ר ז׳ צפון kwef, woal !׳ צעיף

północ * ז צפון ; młody; młodszy ת* צעיר
północny ת׳ צפוני przewędrować עצעף צען
ciasny, gęsty ת׳ צפוף zabawka ן ז׳’צעצוע
ptak; wróbel ( צפרים )י* נ׳ צפור krzyczeć .יצעק* וצעקה, צעק

lupek נ׳ צפחה alarmować הצעיק -
czara, filiżanka נ׳ צפחת י krzyk )צע.קת! ׳נ צעקה
nadzieja, widok * נ צפיה krzykliwy י׳ צע,קן

placek ,נ צפיחית zmaleć, zmizernieć (”WSP) צעיר
nawóz ז* צפיע martwić .יצער( )צער,’ צער -

eiasnoić, gęsto** נ׳ צפיפות martwić się הצטער -
kozie! * ז צפיר zmartwienie ר’»ר
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צנע צמח
wierzchołek '^צמךת) י׳ צמרת . rosnąć; wy- ח^
kurczyć, ściągać (flh^P ^®צ rastać
ściskać -צמת porastać הצמיח —
zgładzać הצמיח - roślina צמחים( )ר׳ ל צמח

koncentracja, zogni- ,ב צמת jarosz * י צמחוני

■kowanie; zgęszczenie zwierzokrzew ל יצמח
tarcza; chłód נ' צנה naramiennik; przykrywa צמידל
szyszka !׳ בר1צנ zarodek ל צמיח
suchy, wątły, chudy ת׳ צנום wyrastanie ' ב צמיחה
rzodkiew ׳׳ ן1ץנ całkowicie, )לצמיתות צמיתות ;)
skromny; cnotliwy ת׳ צנוע na zawsze

rynna; rura ׳ז צנור ograniczenie, zwę- ל צ^ציס
iglica ׳נ ךה1צנ zenie

osuwać się, ze- ( )יצנח צנח marnie, nędznie לצמצום —
ślizgnąć się ograniczać, zwężać צמצם

cierń, kolec צנינים׳ -1 ז־ צנין ograniczyć się, הצטמצם —
podagra ­ב צנית zwężeć

cnotliwość ­ב צניעות skurczyć się, צלק
turban ' נ ניפה ^ זי, צניף zmarszczyć się

©chłodnieć, oziębnąć P? zuszone owoce ל צמק
ochładzać, oziębiać -צנן wełna IpW ׳ צלי!
przeziębić się הצטנן - bawełna צמר״גסן -

ukrywać; byó ?'«•! צנע׳) heijotrop roślina) ^*ל 1צ?ת
skromnym febra i
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צמוק
żebro; bok ( צלעות )ר׳ נ' צלע  
biczować, smagać )הצליף צלף ) 
kapar (roślina) ז׳ צלף

dźwięk ן׳ צלצול
dzwonić .יצלצלו( )צלצל, צלצל

cymbały ן׳ צלצל

blizna ׳נ צלקת
pragnąć; po- ( יצמא )צמא/ צמא  

żądać
spragniony ׳ת צמא
pragnienie; pożą- ,ז׳ צמאון צמא  

danie
lepki ת׳ צמג

przyłączyć sią )הצמד צמד )
połączać הצמיד -
para; jarzmo ד צמד
duet צמדה
warkocz ' נ צמה
połączony ת׳ צמוד
homonim ף צמוד

rodzynka צמוקים( )ר׳ ׳ז צמוק
skurczenie, zmarsz- ז׳ צמוק

czenie

zmarszczony צמול^ת׳

צלומי
fotograficzny רל צלומי

węgorz ן' צלופח
przedostać się; ( )ןצלחי צלח

dopiąć (celu) 
rozpoławiać צלח -
mieć powodzenie הצליח — 
talerz; kieszeń נ׳ צלחת

pieczeń ן* צלי צלי,
ukrzyżowani• נ״ צליבה
sylwetka נ׳ צלייה

dźwięk ,ן צליל
dewot, świę- צלעית* )נ׳ ,ן צלין

toszek

dewocja, pobożność '2 צלינות 
zanurzać się צלל
posąg; bożek ן׳ צלם

fotografista ,ז צלמן צלם,
fotografować צלם
fotografować się הצטלם.— 
widok, krajobraz [ז׳ צלמו

mrok נ׳ צלמות
 zakład fotograficzny ,נ צלמניה

kuleć יצלע* )צלע, צלע
upadek )צלעי( ז׳ צלע
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צלול צחור
wyśmienity;.celujący ,ת 1מצ^ biały, jasny -n ו•1צח

przeziębienie ' נ צינה posucha »'צחיח
ciemnica ז׳ צינוק suchy, nieurodzajny , נ צחיחה
kwitnąc )יציצו( ציץ grunt
piszczeć צ־ץ - smród נ׳ צחנה
wyzierać; wyrastać ץיהצ ־־ । platforma; peron ,נ צחפת
kwiecie ­ב ציצה ז־, ציץ ' połysk !' צחצוח
kiść; lok ’ נ- ציצית 'czyścić (יצחצח )צחצח, צחצח
skąpy; nieżyczliwy ' ז _קןיצ  pogoda, jasność נ״ר צחצחוית
akąpstwo; nieżycz• ' נ צדקנות śmiać się צח׳ק/יצחק(

liwość bawić się ?צח -
oś; zawiasa; poseł ז׳ ציי czysty, jasny ת׳ צחר
malować;ilustrowaćtrnyL ציר flota ציים( )ר׳ ז׳ צי
malarz ז׳ ציר polowanie; połów (^ )ציד '1 ציד

צות ר׳ צית, myśliwy ז׳ ציד
posłuszny ציתנית( )נ- !׳ ציתן posucha נ׳ ציה
cień צללים( )ר׳ ז׳ צל צחיחה ר׳ !/ציון
ukrzyżować )צלבו( צלב znak; stopień ז׳ ציץ
przeżegnać ,i, הצטלב - Syjon t׳v ציון

krzyż ­ז צלב צלל syjonista ׳1 גי1צי
krzyżacy !"י נוסעי־הצלב ­ syjonizm נ׳ צלניות
prażyć ’צלה'צלית( ilustracja ציורו׳
słoik ­נ צלוחית określać; zaznaczać |צי
ezysty ת- צלול odznaczyć się -הצטץ
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צחוק
 pościć תצומו( )צמתם, צום
post צומות( )ר׳ ,ז צום

roślinność, flora ל צימל
zimny ת* צונן

cygan ל עני.1צ
płynąć (WW) צוף

zalewać )הציפו( הציף -
plaster miodu ' ז צוף
obserwator; wartow• ' ז צופה  

nik; skaut
uciskać; dokuczać; | לילצ צוק( ' , 

dolegać
wyżyna skalista ל צוק

מצוקה ר׳ נ/ צוקןה
oblegać; formować צול

skała ז׳ צול
forma; postać , ז צולה

złotnik ,ז צולף
być posłusznym )צית צות ) 
zapalać; podpa- ( )הצתי הצית  — 

lać
czysty; jasny; wyraźny zn צח

śmierdzący ,ת צחון
śmiech ז צחוק

צד,ר
oznajmiać, dekla- )הצהיר צלל ) 

rować
luka, okienko * ז צהל

południe ז״ז צהרים
w południe ^בצהלן —

południk '1 -־_קו־הצהלים
rozkaz ' ז צו
testament '2 צואה

kał נ* אה1צ
pokalany zn צואי

szyja ז* צואר
kołnierz ז׳ צולון צואלן,

łowić, polować ( יצוד )צד, צוד  
prześladować צולל —
zaopatrywać się w הצט^ד — 

żywność
słuszny zn צודק
rozkazywać; ( יצול״ ית, W צול 

zarządzać; polecać
rozkaz ' ז צווי

krzyczeć (Hit ח,1)צ צול
krzyk, wrzask ל צוחל

מצולה ר׳ ל, צולה
kulawy, chromy * ת ל?1צ
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צבר
skupiać, nagra ־ ךבה^3;תצ צבר  

madzać
skupiać sią ה?מןר ה$בר׳  - 
para, liczba parzysta , ז צבת
kleszcze 'נ

strona; ?דדים( ?דיס, )י׳ ,ז ?ד

bok
na uboczu ל?דךים ־־־

na stronę, na ubo- הצד מן  — 
czu, osobno

na bok הצדה
kontrahent, כנגד הצד#  -

przeciwna strona
jak, w jaki ( ייזה״צד )כא כיצד  — 

sposób
skierowaćfsię)(’'^?’ צדד׳ צדד(  

na stronę; trzymać
czyjąś stronę

boczny 1 ׳ת י *^?
czatować י?דה< ןה,1)צ צדה

żywność, zapas ' נ צידה צדה./  
żywności

) .ta litera alfab. hebr־18 )צ צדי  
zły zamiar * ג דיה ?

צהד
rozmyślnie, z namysłu 
prawy; sprawiedliwy ' ת צדיק

skroń נ׳ צךעה :/צדע

perłowa masa '1* זT?
muszla * ז צך?י
fajans ' ג לפת ?
być prawym; (? נצל )צלקי< צד?  

mieć słuszność
usprawie- )לצדיקי( קיל?ד ־־־

dliwiać
usprawiedliwić się ־־־
sprawiedliwość; słusz- ז׳ צדק  

ność; Jupiter (planeta)
prawość; zasługa; נ׳ דקה ? 

jałmużna
błyszczeć, złocić 3 ה?הי ,3צה  

się
złocisty ' ת צהב
złotawy, blondyn ת׳ הבהב ?

radować ??]!לי( )צהלו׳ צהל
się; rżeć

rozradować ליל ה? י ~
okrzyk radości; , נ צהלה ז/ צהל  

rżenia

166



צבר
wyjaśnienie ז׳
rozdrabiać, rozkru ־ יפת< ) D*M0 

fzać

׳פתק
p£S ,'1 זj?nSג׳ ״ kartka

objaśniać, wyjaś- CflEP) 9תר
niać

צ
społeczność נ״ צבוריות  
związać; szczypać צבט

jeleń ז׳ צבי
cecha; dążenie ז׳ צביון
szczypanie; uszko נ׳ צביטה  
farbowanie < נ צב*עיי

obłuda נ׳ צביעות
skupianie נ׳ צבירה

farbo- )יצבע( לצבע(,צבע צבע
wać

wskazywać palcem; ?הצבי - 
głosować

farba; barwa ® )צבע ן־ צבע
farbiarz ' ז צבע
tulipan 6 צבעוני
farbiarstwó נ״ צבעות
kaktus ז׳ צבר

i lotus ז״ר ^אלים
owce 'נ צאן

potomstwo ז״ר צאצאים
ropucha; kryty wóz ז׳ צב

żółw צב־ה&רית -
stawać dó służby צבא 
dowodzić wojskiem הצביא — 

’ wojsko; ( צבא^ת )ר׳ ד צבא  
I zastęp

dowódca wojskiem';K^**1tP - 
opuchnąć ( ;יצבה צבת
spuchnięty ' ח צבה

I farbowany; obłudnik ת׳ צבוע  
hiena *r צבוע
skupiony * ת יר1׳צב
społeczeństwo ' ן צבור
społeczny "/ ו צבורי
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פתע פשר
rozwijać sią; rozwią- התפתח — zagrzewać ונפשו־( פשר

zać się pogadzać פשר •-
wstęp, wejście !׳ פתח pogodzić się התפשר -
roztwór, otwór ז׳ פתחון wyjaśnienie פשר•!׳
wymówka 'ז פתחון־פה - ugoda, po- נ׳ פשרה !׳, פישר

prostodusz- פתאים( ,)ר ת׳ פתי jednanie
ny, łatwowierny len • פשתים >־' !׳ פשתן נ/ שתה פ

przynęta !׳ פתיון kromka (chleba) )־לחם< ׳נ פת
łatwowierność ׳נ פתיות nagle פתאם
otwieranie; wstęp נ' פתיחה nagły ת׳ פתאמי
sznur !׳ פתיל nagłość ׳נ פתאמיות
zasznurowany ת׳ פתיל aforyzm; epigram 'ז םפת|
knot נ׳ פתילה skłonić się, dać רפתה( פתה

הפתעה ר׳ פתיעה, się przynęcić
skręcać, pleść )יפתל( פתל namawiać; uwodzić פתה —
być podstępnym; הפתל - dać się namówić, התפתה -

mocować się uwodzić
splatać się, skrę- התפתל - otwarty ת׳ פתוה

cać się rycina ד פתוה
kręty, podstępny ת׳ פתלתל namowa; uwodzenie ' ז י1פת
żmija י' פתן' otwierać; zaczynać ( )יפתה פתח

nagle )־פתאם( פתע. otwierać się הפתח -
zaskoczyć; za- ?הפתי (JJ13) rozwiązywać; rytować; 9תח —

dziwiąc rozwijać
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פשק
rozciągać się; roze- התפשט — 

brać się
zbankrutować לגל פשט  -

 znaocenie właściwe ,ז פשט
prostota ,ג פשטות

pudyng ג׳ פשטידה
rozbieranie; wycią• , נ פשיטה  

gacie
bankructwo הרגל“פישיטת —

defraudacja, oszu- ' נ פשיעה  
stwo 

oszukańczo בפשיעה — 
zarzucać na ple- )הפשיל פשל )

cy; zakasywać
deptać; kroczyć (VtP©p פשע 
krok ׳ פשע!
grzeszyć, sprze- < )ןפשע פשע  

aiewierzyć się
przestępstwo ף פשע
pluskwa; furtka ז׳ פשפש  
) ,zeszukiwać זק >פשפש פשפש  

badać
rozwierał; rozszc^e- פשק פשק  

piać, rozkraczać

פרקמטיה
towar ג׳ פרגמטיה

rozkruszać פלל
zburzyć הפל —
rozpościerać <9 יפלש") לש
wyciągać, rozłożyć פלש —
oddalić się ( )יפרש רש $

objaśniać יפרש( פלש,’) פלש -
oddzielać -הפריש י
zostać objaśnionym התפלש —

kał ף פלש

jeździec; rycerz 9 ז׳ לש  
rozstaj; rozstanie נ׳ פלשה

rozstajne נ׳ פרשת^דרכים -
drogi

ustęp, rozdział .נ׳ פלשל
komentator ןפרש ז׳ 
rozszerzać się ( ©שלה של» $ 
prosty; zwykły ' ת פשוט
rozciąganie,rozłożenie ' ז פשוט  
rozbierać; rozcho- ( ^פשט פשט

dzić się; rozciągać;
wyciągać

zdzierać, łupić -
obdzierać הפשיט ־ *
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פרקליט
przykąska 
przełamywać; roz-

lewać się

פרס
נ׳ פרפרת

רפרץ( פרץ י
przełamywać 
nagroda 
miejsce przed

 ;יפרם( פרס
’ ׳ז פרס
ז" בית׳־הפרס -

grobem
orzeł morski " ז פרס

 kopyto פרסות( ,)ר נ׳ פרסה
mila פרסאות( )ר׳ - *

rozgłos ,ז פרסים
rozgłaszać ( )פרסמי פרסם
stać się głośnym □התפרס — 
burzyć; opłacać < רפךע פרע
obnażać głowę (#רא —) — 
przeszkadzać הפריע - 
plątanina, nieład ' ז פרע

ekscesy נ״ר פרעות —
spłata ׳ז פרעון

klęska, פרעגירת( )ר׳ ,ג פרעגית

kara, plaga
pchła ר פרעש

przypinać ( רפרף פרף
klamra ג״ פרפה

dygotanie, trzepotanie * ז פרפיר  
dygotać, trzepotać §רפר  
motyl ' י ןןר «

rozszerzać się, ( )נפרץ הפרץ  - 
pszedostać się

wyrwać się; we- התפרץ - 
drzeć się

szczelina; wylew ז׳ פרץ  
stawać w obronę פרץ עמד?  -

szczelina ,נ פרצה
fizjonomja ' ז פרציף

fizjonomika נ׳ חכמת״הפרצוף —
zdejmować; ulżyć (p’*HF) פרק 
rozkładać ( ;פרקי פרק  -
rozpadać się התפרק — 
staw; rozdział; ogniwo ז׳ פרק  
nagłówek, tytuł ן׳ ר^ש־פילן ־־  

(rozdziału)
streszczenie* !״ ראשי״פרלןים  — 
Dd czasu do czasu □ לפרקי —

położyć się התפרקד )פרקד(

nawznak
fcawznak פרקדן

*brońca ן* פרקליט
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פרנסה
rozmiana ' נ פריטה
zburzenie;! oztarganie ל פריעה  
szpilka ל פריפה
rozpustnik ז׳ פריץ
rozpusta ל פריצות
wyładowanie ל פריקה
rozłąka ל פרישה
wstrzemięźliwość ל פרישות  
łamać; wyłuski- ( )אפרך פרך  

wać; rozdrabia<
zarzucać; trzeć פרך - 
trud; kruchość ל פרך
dygotanie, trzepota- ל פרכוס

nie; szminkowanie
dygotać, trzepotać; פרכס 

szminkować
kotara ת(5פרכ )ר׳ ל פרכת

rozpruwać (□ לפר פל□
utrzymy• אפרנס( /0)פךנ פרנס

wać, zaopatrywać 
utrzymywać się, התפרנס —

wyżywić się
pzedstawiciel gminy ל 0פרג  
sarobek; wyżywienie ל פרנסה

פרור
. rozdrabianie, rozkru- ז׳ פרור

szanieו
okruchy ז״ר פרודי□

komentars ל פ~>ש
wyraźnie פלוש□ -
wstrzemięźliwy, ז״ פרוש

odosobniony
przesadzać )!הלריז פו )

podkować (דכלזל פרזל
kwitnąć; latać ( לפרח פרח

kwiat פרחי□( >ר׳ ר פרח
młokos, wyrostek ו׳ פרחח  
brzdąkać; wyszcze-(□ ץפר פר□

gólniać; rozmieniać 
pojedyncze ziarno; ז׳ פרט

liczba nieparzysta
szczegół; jednostka □ל פר  
zwłaszcza,szczególnie □פר□ - 
szczególny; prywatny ח יפ~ט  
szczegółowość; ia- ל פרטיות

dywidualność
owoc; produkt ו׳ פרי
rozpłodzenie *ל פריל
zakwitania; latanie ל פריחה
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פרור
muł ןץץה< )נ ז׳ פרד

sad; park ' ז ®7פך
sadownik ז׳ ®רד®!

sadownictwo * נ פךךסנות
*>zmnazaćsią;(nw נפרה, פרה

być owocnym
rozmnażać ה^רה —
krowa ' נ פרה

jawność ג' פרהסיה
jawnie, publicznie פרהסיה ־־־^  
rozłączenia ' ז פרוד

futro נ* פרוה

turkus 'ז
korytarz, przedpo- , ז ןדור1ר ^ 

kój
drobna moneta * נ רוטה ^
szczegółowość ר רוטרוט ^ 
szczegółowo בפרוטרוט — 
kawałek, kromka נ׳ פרוסה  
zepsuty; spłacony ' ת פרוע
zapięty פרוף

rozwiązły פרוצה( ,)נ ת׳ פרוץ
rozkładanie; likwidacja * ז פרוק

farnak ז׳ פרור

פקפקנות
sceptycyzm '•»
zakorkować, zatykać pp® 

korek *ז pp® ׳PP.?
być rozwiązłym, HpiP) רק ? 

wyuzdanym 
zrzec się prawa włas ״ ה^קיר  — 

ności; zostawić bez opieki
פקר ר׳ התפקר, -

młody byk * ז פר
dziki osioł 7 ׳ז א ?

dzikus אדם פרא -

dziki ' ת א ??
dzikość ' נ ראות ^

 przedmieście ז* פרור פךבר,
mak 'י פרג

kulisy י פרגוד פךגד,
bicz, bat ז׳ פרגל פרגול,

rozstawać sią; )הפרד פרד ) 
rozłączyć sią

rozdzielać, rozbie- הפריד — 
rać, rozkładać

rozkładać sią, roi- התפרי “* 
padać sią

atom ״ł
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קפקן8
depozyt ת(1נ1סקד )ר׳ ף ן5פקד

nadzór; pielęgnacja '1 פקוח 
kolokwint (bania נ״ *V פק 

zamorska)
kokon נ׳ פקועה

zakorkowany ת׳ פקוק
otwierać (oczy) ( )יפקח פקח
dozorować;pielęgnować פקח - 
widzący; mądry ' ת פקח
urzędnik * ז פקיד
obliczenie * ג פקידה

urząd נ* פקידות
sznur ן׳ פקיע

uczesaćjszminkować (פקסרפקס
pękać !יפקע( )פקע, פקע

wydobywać; podna- הפקיע — 
szać

podnosić cenę (שער—)
rozpękać się התפקע -
pąk, pączek ( פקעים )ר* ז׳ פקע

kłębek נ׳ פקעת
wahanie ז״ פקפוק

wahać aią פק??לן
•csptyk '1 פקפקן

remont 9 ז׳ צו□
rozbrzmiewać ( ;תפצח פצח

 potłuc יפצח( )פצח, פצח -
obierać, roz- יפצל( )פצל, פצל

łupywać; rozpłatać 
rozpęka? się התפצל —

ranić יפצע( פצע
rana (WSB) ז׳ פצע
roztrzaskał פצפץ

bomba ג* פצצה
błagać, nalegać OW) פצל 
nalegać הפציר -
liczyć; zbadać; od- ( )יפקד פקד

wiedząc; naznaczać;
nakazywać

być nieobecnym;—uka-הפקד — 
ranym; — wspomnianym

komenderować, ( )מפקד פקד  — 
dowodzić

dawać na przecho- הפקיד — 
wanie; przechowywać;
naznaczać, przydzielać 

rozkaz; kara; los >j *w
•rent ׳1 פקדות בית י־
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pobudzać,

OM? פצול ׳
-#» (1עמ9) פעם - ו i0,uź prz.r- »נפםק< זק?9ח

wanym
przerywać רפסיקי( הפסיק י-

wyrok 03 ז׳ ק
cząstka, ustąp (2 u- *J 0□ 

tworu, dzieła); wiersz
jęczeć; krzyczeć < )אסעה פעה  
mały; mizerny ת׳ פעוט
czynny ' ת פעיל

czynność נ׳ פעילות
robić, czynić; działać; פעל 

tworzyć
zostać wyko- ( עסעל הפעל  — 

nanym
zostać wykonanym; הת|על — 

zachwycać aię
czyn; czasownik 'r פעל 
czynnie 3פעל —
czasownik ז׳ פעל
czynność פעלה
uderzać; bić; na- < )יפעפ כעב

tchnąć
zlęknąć się, גסעםי הפעם<  - 

osłupieć

tchnąć
הפעס ר׳ התפעם, -1

raz; krok (□9 פעמי )ר׳ נ׳ צ□  
tym razem הפעם - I

j - עם03 פעם zwykle

jak zwykle □?03 □ ?03- 
czasem, לפעמים פעמים -

czasami
dzwon ז׳ ן1פעמ

dzwonek (roślina’ ' ג גית1פעמ  
dzwonnik ף פעמער
rozpływanie się; roz- 'ז ?W?9 

pływ; kardamon (roślina) 
rozlewać się; wrzeć. ?פ?פ 

musować
rozwierać ר:ע0)י פער

gestykulować פפה
otwierać יפצה( ופצה, פצח

uśmierzać, zadość- 
uczynić

zadośćuczynienie, 
odszkodowanie

obierani• (•kerkO
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ק סספנתה
baiaat י •?יין przyszwa ל |ןתה
przeskakiwani•. נ׳ פסיחה pantera ן׳ פנתר

omijanie taśma; dłoń; stopa ז׳ פס
kamieniołomy; bo• דר פסילים rozdzielać, rozkraj |ać פסג

zyszcia rozsserzać -פסג
krok נ׳ פסיעה płaskowzgórze; szczyt נ׳ פסגה
przecinek י' פסיק zostać z•* (נפסד) הפסד )פסדו
ciosać;rzeźbiąc; )יפסל( פסל psutym

unieważnia• stracić; zepsuć הפסיד -
ciosać, rzeźbiąc פסל ־ przedłużenie; kawałek '3 HO•
posąg ד ל?? dłoń פסת־יד -
rzeźbiarz ז׳ פסל stopa פסת־רגל -
nieważność ג׳ פסלות kawałek papieru •סת־־ניר -
odpadki נ׳ פסלת niezdatny; nielegalny ' ח פסול
fortepian ד פסנתר skaza; nielegalność ז׳ פסול
fortepianista כסנתרןד unieważnienie; rzeź ז׳ •סול
zanikać >פסו,; פלס י biarstwo
kroczyć, stąpać )יפסעו פסע zawyrokowanie !׳ פסוק

deptać הפסיע פסע, - werset, wiersz ז׳ פסוק
roz-drabiać; rozkraj aćr פספס przeskakiwać, רפסה פסח

rozłożyć omijać
mozaika; domin• ל פס?ס Wielkanoc ז׳ פסה
przestawać; rozstrzy* pD• kulawy, chromy ר פסח

gać; rozcinać płatek •סיגל
7 A
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פנקסן סיצוז

kąt, róg (domu) s , ג׳ פנה irkan 1 ר5פלצ
פלצות

kamień węgielny ,ג אבך־פנה - < !rżenie, trzęsienie *נ
wolny; bezżenny ת׳ פנוי ו rozwierać; przenikać פל#

pieszczota פנוק:' 1 tarzać sin ®“?W ־

kierunek; dążność, ג׳ פניה jawność, uroczystość, T 3זי*מ

zamiar pompa, okazałość

פניהם( פניף, י/ )•נ ז״ר פנים jawnie, uroczyści•, ,®1?W

twarz; przód; powierzchnia pompatycznie, okazale

wnętrze; tekst 
wewnętrzny

ד פגים
ת׳ פנימי

świecznik 
służba; świta

ז׳ קמוט
ג פמליה

wewnętrznoie נ- פנימיות tarka נ פמפיה

perły 
talerz 'ג

דר פנינים
פנכה ד. פנך

może; żeby nie 
wolny czas

?1
פנאי

perła 'נ
latarnia

 פנינה פננה,
■ ז׳ פנס

trzos
bandura •נ

נ'
। פנדורה

latarnia magiczna , פנם־קסם - gospoda, oberta ן׳ סנדק

pieścić, rozpiesz־ ■ קה<ד>פנ פנק właściciel ( ^דקית נ׳ ) ׳n סנדקי

czać gospody, oberżysta
פנה1 סגה

pieścić się התפנק - zwracać się: '

książka (do zapisy- ז׳ פנקס odwracać się
-הפגה

wania) zwolnić się od zajęcia

księgować • ?נקם ) aprzątać W H3B -

buchalterja ׳נ !נקסאות 5 odwracać ל^ית׳) n»n -

buchalter י׳ !?קסן 5 zwolnić się התפנה -
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®לץ מלוני
okrąg; wrzecion•; י׳ !?ו niejaki, N. N. !׳ פלוני

f kuk (kij) korytarz !׳ מ פלי
zawyrokować; spodiie- מלל orać )יפלח< פלח

war się rozszczepiać; rozsie- פלח -
modlić się התפלל־ kać; przeszywać

מלוני • י פלמוני, kawał; odłam !׳ פלח
torować; przebijać, prze■ פלס rolnik, oracz ז' פלח

rywać kult ’ פלחן
przezmian ז׳ פלס wydzielać;wyrzucać יפלט פלט(
miernik, geometra ד פלס ratować się ucieczką הפלט -
filozofować )התפלסף פלסף ) ratować; rodzić (krowa) פלט -
łgarstwo י־ פלסתר ocalać; wyrywać הפליט -

paszkwil ר כתב־פלסתר ־־ ocalenie; bank- ג׳ פליטה פלטה,
sofistyka, kazuistyk a ז׳ פלפול ructwo

* . T״;

drobiazgowo roztrząsać פלפל pałac ­ו פלטין
sprawę: pieprzyć niedościgłość ! פליא פלי,

■prawiać sofistykę, ההפלפל — tajemniczość נ׳ פליאה
kazuistykę mosiądz י' פליז

pieprz י' פל?.ל zbieg, uciekinier ז׳ פליט
sofista, kazuista י' ???ל! sędzia dla spraw י׳ ®ליל
dialektyka sofii- । פלפלנות karnych

tyezna > ן kodeks karny נ׳ פליליה מלילה,
•!drżeć, zatrząść התפלץ )פלץ< kryminalny ת׳ פלילי

•!ą kryminalistyka מ ■ליליות
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פלומה ■יחרץ

trzeźwy "׳ פפה , tusz ׳1 יחון5

irzeź a ość ז׳ פפוזון poeta; autor pieśni

suchar ז׳ פ?סם liturgicznych
!׳ פיל

być osobliwym, הפלא )פלא(: słoń

niepojętym 
zdumiewać הפליא -

kość słoniowa עלז* !7
פלגשים( )־׳ ,ג פלגש ®"לגש,

dziwić się התפלא - nałożnica
׳נ פימה

osobliwy ­ת נ?לא - otyłość, opasłość

dziwy נ-ר נפלאות ­ języczek (u klucza) ג׳ ?ץ

cud ז׳ פלא przepraszać, (יפיס )פיס׳ ם פ

dzielić; rozłączyć פלג פלג, ułagodzić
יי^ליג oddab’ćsię;przesadzać;; הפיס - zwalniać; odprawiać

rozłączyć się התפלג - uśmierzać

potok, struga )פלגי( ז׳ פלג udobruchać się, החפים -

oddział, kompanja ' נ לגי! ? przeprosić się
פילגש ר׳ פלג#,,׳ יף5 frendzla

stal
iskać

 נ פלדה,ז פלד
פלה

podwójne ostri• 
chwiejność

 ג״ר פיפיות.
ז' פיק

odznaczać się הפלה - kolanko, sęk; guz; w< *zeł נ' ה לן פ

rozdzielenie ז׳ פלוג grdyka גרגרת של פ;קה.

rozdźwięk, spór ­נ פלוגתא dzbanuszek (1' ( פכים ר

przeciwnik 'ן

surowy 
puch

 בר־פלוגתא -
 ת׳ פלוס

׳1 פלומה

wytryskiwać (□ ׳??פכי ה3פ
wytrzeźwiać < כזז9פכח.י
wytrzeźwiać się ”
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פיח
młot ף פטיש

tuczyć; zaprawiać, przy- פטם 
prawiać

główka owocu , נ פטמה ;/ פטם  
brodawka piersiowa '2 פטמת 
brednie, gadanina ז׳ פטפוט  
bredzić, bzdurzyć פטפט

gaduła פטפטנית( >;׳ ׳ז פטפטן
gadulstwo נ׳ JIW&Ó?
zwalniać; wy- ( )תפטר פטר

puszczać; odchodzić 
odchodzić; skonać הפטל — 
zwalniać פטר —
zakończać; oddalać הפטיר — 
zrzekać się; poda- התפטר —

wać się do dymisji 
pierworódek ' ב פטרה !/ פטר  
grzyb '2 פטריה
klęska ן׳ פיד
ostrze '2 פיה

poezjafpiesń liturgiczna ז׳ פיוט.
przeproszenie, ułago- , ז פיוס  

dzenie
sadsa * ז פיח

הכבוד פחיתות
poniżenie, -פחיתות׳־הכברד י  

obraza honoru
czernić; zwęglać OHS

 !czernieć; zwęgleć התפחם —
węgiel פחמים( )־׳ 'j פחם

kuźnia '1 פחם
kowal; węglarz , ז פחמי פחמי/  
węgiel (pierwiastek ' ז פחמן

chemiczny)
zgniatać (OjJDp.OhB
sidło; dół ( פחתים )ר׳ זו*נ פחת

zmniejszać; יפחת( )פחתו, פחת
zmniejszyć się

zmniejszać הפחית —
uszczuplenie, brak, , ז פחת  

niedobór, manko
skaza ג׳ מחתת
topaz ג' פטדה

szypułka ' ג פטוטרת
zaprawa; tuczenia ז׳ פטום  
zwolnienie ' ז פטור

wolny ,ת פטור
mikstura ל פטימה
odejście; zejście, zgon ' נ פטירה
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פחיתותפור
rozpraszać, rozrzucać; פזל 

roztrwonić
rozproszyć się; roz- לל§.?ל ~ 

sypać się
rozrzutnik פזלנית( )ב׳ ז' ??ל]

rozrzutność ' נ פןלנות
sidło; blacha ( פחים )ר׳ !׳ פח  
rozczarowanie פחי׳גפשז״ר — 
lękać się, ( )מפחד פחד פחה  

bać się
przestraszać ידל?5 ־־־
lęk, strach ל פחד
wielkorządca ( פחות )ר' ד פחה  
nędzny; mniejszy ' ת פחות  
mniej פחות

przynaj- לכל־הפחות לפחות, -
mniej, conajmniej

być lekkomyślnym ^ )יפל פחז  
lekkomyślność ' נ פחזות ז/ פחז  
lekkomyślny ז׳ פחזן
blacharz ז׳ פחח
łowić (w sidło) )הפח פחח ) 
zmniejszenie ' נ פחיתה
uszczerbek; uniżenie נ פחיתות

los >׳ פור
płodny יי: ךה19
drobnostka 'נ פרתה ירתה, פ
rozmnażać się; )פעה( u׳ פו

wypoczywać
wytrych נ׳ פ^תחת
szczere złoto ז׳ פז
rozproszenie; roztar- ' ז פזור

gnienie
roztargnienie פזור־הגפ^ -
roztargniony ת׳ פזור
migać; brzęczeć )יפז« פזז
wirować -פזז
pozłacać חפיז -
być pozłacanym ( )מופז חופז ״״  
popędliwy, porywczy ' ת פזי!  
popędliwość, po• , נ פזיזות

rywczość
zezować (פזל פ<ל^
akompanjować ( נןפזם פזם

refren ז' פזמון
pończocha ד פזמק
zostać rozproizo- )הפזל פזר ) 

nym, rozwichrzonym
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התפוררפגש
odpędzać; wytrawiać הפיג — 
ustawanie, przerywanie נ׳ פוגה  
zezowaty * ת פוזל
wiewać, dmuchać ( )יפוח פוח  
przewiewać; podburzać הפיח — 
lekkomyślny ' ת פוחז
obdartus ף פוחח
szminka ' ז פוך
bób, fasola * ז פול
polemika; wojna * ז פולמוס
wątpić 9^■^
autorytet tałmudyczny ז pO'B

robotnik (0עלי1פ )י•' ן׳ פוצל
rozpraszać się ( )יפוץ פוץ
zdruzgotać —
rozpraszać הפיץ —
roztrzaskać się; התפוצץ —

wybuchać
chwiać się )יפיקו( פיק פוק,

wyciągać, wydobywać לפיק ~ ן  
uraza, zgorszenie '1 ג וקה
rozkruszać פורר ("IW)
umarzać, unieważniać הפיר — 
rozsypać się התפורר -

spotykać ( דפגש פגש
spotkać się הפגש ~

potykać się יפגש< )פגש, פגש י-
zetknąć si-ę התפמש —
wyzwalać; wykupić ( )יפדה פדה  
wyzwolenie; podział * נ פדות  
oswobodzenie; wy- נ׳ פךיה  

kupienie
wykup ז׳ פדל]

tłuszcz, sadło * ז פדר
פיו( פיך, פי, פיות; )ר׳ ז׳ פה

usta; otwór
jednogłośnie חל. B

dwu- וכי׳ שלשה פי שמם, ? -
krotnie, trzykrotnie itd.
na pamięć על־־פה -

podług פי על ״־־
tu פה
stąd מפה -

dotąd פה עד -
ziewanie * ז פהוק

ziewać ?פהלן( )פהק, פהק
marzanna (roślina) ' ג פואה
ustawać; zanikać וג■
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פגרה
błagać nwn עתר
dać się ubłagać /רהעץ  -
obdarzyć hojni• תיל 3? ה  —
ebfitość; nadmiar ' ג עתרת

העתיק
przeprowadzać; p*'^V ׳2 ־־־

przepisywać; przełożyć 
czelność; fałsz '5? ז?
trwały 'n ???

•szkodzić; wy- י()יםגם נ' פגם  
szczerbiąc

skaza, uszczerbek; ujma ז׳ פגם  
niesmak; nie- לפגם טעם  — 

słuszna uzasadnienie
demonstrować ] הפגי סגן( ) 
spotykać; ( .יפגע )פגעתי׳ פגע  

błagać; dotykać; obra- 
żać; uszkodzić

zostać uszko- ( )נפגע הפגע  - 
dzonym

błagać; uraiae ?,?הס —
przypadekjnieszczęście, ז׳ פגע

plaga, zły los
ustawać, powolnieć פגר
trup, ścierwo ' ז פגר
wakacje ' נ פגרה

17-ta litera alfab. hebr. 9א 
skraj; strona; pejs (19 אר9) ,נ אה

peruka נכרית פאה -
z powodu, ze wzglądu מפאת —

upiększać יפאר( )פאר. פאר
chwalić się התפאר —
wspaniałość; chwała ' ז פאר

gałąź נ׳ כא;ה פארה.
niedojrzały owoc; (9 פגים ׳ )ז' ג  

podlotek
obrzydzenie *9 ז גול

rusztowanie ,ז פגום
uszkodzony;szczerbaty '9גוםת 
sztylet י
uszkodzenie; szczerba י i פגימה 
dotknięcie; zetknięcie ' נ פגיעה  
spotkanie ג׳ י1^י ??
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העתק
czas ת<1עת ןיתים, ׳נ עת

przedwcześnie עת ״בלא  
tymczasem,narazie»*W לעת -

doba לעת -מעת
czasami, czasem עתים- 
szykować; prz•- ( )נעתד עתד

znaczać

być przeznaczonym התעתד - 
teraz; więc עתה
odtąd; a więc מעתה - 
kozioł עת^ך
gazeta ן5עת ,׳ 

dziennikarstwo ,נ עתונאות
dziennikarz נאי1עת ן׳ 

prasa ׳ג עתרנות
czasowy * ת עתי
przyszłość ד עתיד
gotów, gotowy ת׳ עתיד
prastary; starożytny ת׳ עתיק  
starożytność * ג עתיקות
błaganie נ׳ עתירה

zmagać się יעתקז )עתק? עתק
*ostać przepi- ( )נעתק העתק  - 

sywanym; — przełożonym

עשק
grabi•! <עשק.ז

-bieda נ׳ ע^קד,
być bogatym; zbo- (שי^)

gacić się
zbogacać עשר —

!bogacić się; רעשיס העשיר -
zbogacać

udawać bogatym; התעשר — 
zbogacić się

bogactwo )עשךכם< ל עשר
brać dziesięcinę (’ לעשר עשר  
udzielać dziesięcinę עשר —

dziesięć ז׳ רהדעש ;נ עשר
ułamek dziesiętny ' ת עשרוני  
bogactwo * נ עשרות
dwadzieścia עשריס

ר5עש ר׳ ג/ עשרת
latarnia; lampa , נ עששית

tężec לעשת( עשת
namyślać się, zasta^y?ęn ־־׳ 

nawiać się
złam; odlew ג׳ עשת
myśl; ( עשתונות )ר' ז׳ עשתון

zamiar, plan

H9



עשק ערן* קשה
□עשבה ר׳ נ׳, עשביה krnąbrny,uparty'f^^y /ה8ק

robić, תעשה< ?עשתה, עשה krnąbrność; !-.קשי־ערף -
tworzyć upartość

przyciskać,obmacy wać; ע^ה wampir ז׳ ערפד
pobudzać do czynności zamglenie -t ערפול

ozielenienie ׳ז עשוב mglić, zamglić ( )ערפלו ערפל
zrobiony; zdatny ת׳ עשוי mgleć, zamgl ić ״ הוגערפל>;  -
palenie (papierosów) *ז mgi* ערפליסי >י׳ !׳ ׳ערפל
łupieżca ׳ז ק1עש mglisty, mgtawy ' ת ערפלי
dziesiątek, dekada !׳ ר5עש mglistość 1 ערפליית

dziesiętny ת׳ רי1יזש przestraszyć; תערץ( ערץ
masywny ­ת ת1עש lękać się
robienie, działanie !׳ עשיה być uwielbia • )נערץ( -הערץ
bogacz ׳ז שיר ?■ nym
bogaty <ןגשיךה >נ׳ ת- עשיר uwielbiać תעריץ "
bogactwo נ- עשירות wałęsać się, błąkać się ערק
dziesiąty ת׳ עשירי żyła ערקים( )ר׳ ד ע'ךק
dziesiąta część נ׳ עשיריה rościć sobie pre- ’ ערר ערר,
dymić się רעשן( עשן tensję, prawo
t»dymi<; w,dxió;(jV?O) עשן - łoże 0ו1ערש »•׳ נ׳ ערש

palić (papieroia) mól ז׳ עש
dymiący ­ת עשן ozieleniać $שב
dym -1 עשן trawa )עשגי( ר עשב
rabować >עשק עשק ziele, zioła ז־ר ?]שבים ־-
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ערף
»ądow- ת(1ערכא )ר נ׳ ערכאה

nictwo
oblekać skórką, ( )_יערל ערל  

skorupą
nieobrzezany ת׳ ערל
napletek ׳נ ערלה
ułożyć w stertę, ( )יערם ער□

w stóg

piętrzyć się ( ;נערמו הער□  - 
przechytrzać הערים —

nagi ערמה( >:׳ ׳ת ערם
przebiegłość, נ׳ ערמה :/ערם  

chytrość, podstęp
kupa, stos נ׳ ערמה

prze- ג׳ ערמומית ערמומיות,
biegłość, chytrość

kasztan ז׳ ערמון
czujny, zwinny , ת ערני

hamak ז׳ ערסול ערסל,
apelacja; zażalenie , ז ערעור  
apelować; żalić się ערער

ערוער ר׳ :/ערער
kapać; złamać kark ( )יעלף ערף

kark ז׳ ערף

^רוי
przelewani* ז ערוי

ערם ׳ר ערום,
przebiegły ערומה( ).׳ ,ר, ערום

jałowiec ז׳ ערוער
rysa,)rozpadlina ( )עייוץ ז׳ ערוץ  
obnażać ערטל
wyzuwać się התערטל - 
pragnienie, dążenia נ׳ עריגה  
nagość, srom , נ עריה
uporządkowanie; ukla- ׳ עריכה

danie; redagowanie
altana ׳ז 0יעך
ciasto; kołyska נ׳ עריסה
obłoki; mgła ( עריפים )ר׳ ז׳ עריף

 tyran עריצים׳- )ר׳ ז׳ עריץ
tyranja ל עריצות

samotność ' נ ערירות
samotny; bezdzietny ' ת ערירי  
układać, przygoto- יערך ערך׳

wywać; redagować
oceniać "הערין —

wartość ערכים( )ר ז׳ ערך ערך,
mniej więcej, około בערך * 
stosunkowo עיו לפי -
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ערוה
chmury; niobioea ערבות — । 
niecka, żłobek ' נ ערבה  ' 
poręka, rękojmia נ׳ ערבה  
zmieszanie,zamącenie ז׳ עךביב  
zamieszanie, zamęt ' נ בוביה ע  
zastaw; kaucja ' ז ערבי]

ערבה ר׳ נ/ ערבות
słodycz, przyjemność ' ג ערבות

 arab ערביים( )ר׳ ז׳ ערבי
?I?", ת' rabski •

pragnąć, tęsknić (^ )יעל ערג  
pragnienie, tęsknota ' ז ער^]

kalosz ערדלים( )זיגי ז׳ ערז־ל
obnażać się ‘ ‘ ( ).יערה ערה  
objawić •ię הערה -
obnażać; wypróżniać, ערה — 

wylewać
obnażać; zlewać הערה — 
zostać obnażonym; התערה - 

zakorzenić się; •pół•('?־־) 
kowaa

z1>ieszanie,pomieszaniezf ערוב 
grządka; zagon * ג עריגה

srom ת(1ןרי )ר׳ *1 עקדה

נ׳ עקשנות

 ת׳ ער
ת* עראי

עקשנות
uporczywość, za* 

wziętość
czuwający; czujny 
przypadkowy

handlować; הגרב( יערב, ערב

ręczyć; dać w zastaw 
być przyjemnym,( יערב )ערב ־ ~ 

słodkim; ściemnieć
zmieszać; אערב< )ערבו, ערב -

domieszać
poświęcać wieczór והעריב — 

dla wykonania 
czynność, pracę

zmieszać się, pomie ־ התערב  “• 
szać s ę; zakładać się

zmieszać, zmącić ערבב 
step; wierzb• '3 ערבה

przyjemny, słodki ת' ;ע־ב
poręczyciel ז׳ ערב
mieszanina; pospól- י ערב

stwo; wątek
wieczór; wigilja ר ערב
wieczorem בערב -
co wieczór ב")?? -בערב
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עקשן עקה
krzywizna; nie׳ ׳נ עקמומיות ucisk; utrapienie ( )עקת נ׳ עקה

godztwość związany, skrępowany ' ח עקוד
niegodziwiec י׳ עק?ן wygięcie; sekwestr !׳ עקול
obchodzić (dokoła) (Wj^SP) עקף wykrzywienie ז׳ עקום
kąsać; kłóć (י.עקץ2 עקץ׳ wyrywanie עקור
żądło; ostrze; szypułka '1 עקץ konsekwentny ת" עקיב
wyrywać עיעקר( עקר konsekwencja '2 עקיבות
bezpłodny; (11^ , )נ ז' ע^־ skrzywienie נ׳ עקימה

bezowocny podstęp נ׳ עקיפות
korzeń; pień; zasada; 0 עקר okólna droga ז״ר עקיפים

jądro, treść, podstawa podstępnie בעקיפים -
głównie קרדבע - ukąszenie; ukłócie נ׳ עקיצה
przesiedleniec י עקר karnjol. krwawnik ל עקיק
skorpion; nazwa י עקרב wyrywanie ג׳ עקירה

gwiazdozbioru wyginać; sakwo* )עקל( עקל
bezpłodność ג׳ עוקרות strowaa
główny, zasadniczy ' ת עקרי zgiąć się התעקל -
wykoślawić, (^עק) ^p.? עקש׳ balast !׳ עקל

wykrzywiać krzywawy, zgięty ?.קלקל
upierać się התעקש - krętactwo ״׳י נ עקלקלות
wykoślawiony(n#pV ג׳ ת׳ עקש( kręty ת׳ עקלתון
spaczony ת׳ עקע wykrzywiać עקם עקם
przewrotność נ׳ עקשות wykrzywić się םהתע?ו -
uparty, zawzięty ז׳ עקשן krzywy עקמה( ,)ג ,ת

145



עק^ר.
tteczowy; ( עצמיים )ר׳ ת׳ עצמי  

istotny
wstrzymywać; ( )תעצרו עצר

rządzić; wytrzymać
władza ז׳ לצר ?צר,

święto נ׳ עצרת עצרה,
trudność, przeszkoda נ׳ א[2ע  
w tern sęk ציא דא  -

oszukiwać :עקב( )עקב, עקב
iść za,..; ślo- ( ••״יאחר  ) 

dzić za...
pięta; obcas; ślad ן׳ עקב  
kręta droga w górach ז׳ עקב  
przebiegły; ( עקבה )נ״ ת* עקב  

kręty; splamiony (krwią)
skutek, rezultat ז׳ קב ? 
za; podług, według עקב
podstęp ל עקבה

związać !עקד( )עקד, עקד
pręgowaty ת׳ עקד
zgromadzenie ז׳ עקד

książnica ספרים עקד בית -
związanie; składanie ג׳ קדה ?

ofiary

lenić się, התעצל העצל, )$צלץ
gnuónieć, bałamucić

leniwy ( .עצלה )ל ת׳ עצל  
leniwiec (zwierzę) ז׳ עצל

lenistwo נ׳ ע?לוית ??לה,
leń, leniuch 'ז
lenistwo, gnuśność נ״ז צלתים ? 
być mocnym, licz ־ )יעצם( עצם

nym; zamykać (oczy)
kość ת(1עצמ ).-׳ נ׳ עצם

przedmiot, ( עצמים )ר׳ ז׳ עצם  
rzecz; istota

właściwie, wistocie, בעצם — 
istotnie

ja וכי׳ עצמף בעצמי, עצמי, -
sam, ty sam itd.

rzeczownik 01 ז׳ עצם ? — 
potęga ' ז עצם
samodzielność ' נ עצמאות
samodzielny * ת יםא ??

עצם ר׳ נ/ עצמה
wywód. .)עצמותיהם.נ׳ ??מה

dowód
istot&ość נ׳ עצמות
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עצירומ
Uhw; troska;( )ר׳עצבים ׳זעצב  

zmartwienie; nerw
cierpienie; 8mu* (1 )עצב ז' עצב  

tek; bożek
bożek, bałwan ( )י'עצבים ז׳ עצב  
smutny ' ת עצב
utrapieni•; ( נם1>עצב !׳ ן1עצב

trud, męka
przygnębienie; me- ' נ עצבות  

lancholja
aerwowy ,ר/ עצבי

melaneholik zt עצבן
tnelancholiczny ' ת עצבני
boleść,rana; עצבותש נ׳ עצבת(  ' 

smutek
fada נ׳ עצה

kość krzyżowa zr עצה
smutny ' ת עצוב
mocny; liczny , ת עצום
doniczka z kwiatami ז׳ עציץ  
wstrzymywanie; za- ג״ עצירה

twardzenie (żołądka) 
zatwardzenie, * נ עצירות

ebetriikeja

 עפי
עפאים( )ר׳ ף עפי

sardynka ז־ עפין
wzmacniać עפל
odważyć się ליה?? ־־־
wieża, zamek *1 עפל

powieka עפעפןם( )זוגי ף עפעף
galas, dębianka ' ז עפץ  
obrzucać pyłem, błotem עפר 
tarzać się na ziemi; התעפר —

okrywać się pyłem 
ziemia; pyl; piasek ד עפר  
kolor ziemisty zn עפר

 jeleniątko עפרים( )ר׳ ,ז עפר
gazela נ׳ עפרה
ołówek עפרונות( ף׳ ף עפרון

skowronek ׳1 י11עםר
 ת׳ עפרי
 ד עפרת
 התעפש עפש,

עץ
zasmucać, martwić ( לעצב עצב  
smucić się, martwić się העצב —

עצב ר׳ העציב, -
העצב ר׳ התעצב, -

ziemisty 
ołów 
pleśnieć 
drzewo
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העגה
chmury, obłoki נ׳ otrzymać odpowiedź; הענה

sałąź )ענפי( ז׳ ענף być przychylny!n;

rozgałęziony, gałęziasty ת׳ ענף być dręczonym

obejmować,otaczać ( רעלק ענק zbiednieć העני **
obdarzać (~ )ל ה.עניק  — męczyć, (יענה )עגה, ענה
olbrzym; naszyjnik *ז pj? zgwałcić

olbrzymi 'ת męczyć się, pościć התענה
ukarać WM! ׳?^׳ ^נ ? skromny ז׳ ענו
kara '* skromność ,נ ן ענוה ענוה,
naciskać, ( .יעסה )עסה׳ עסה męka; męczenie ’׳r עינוי

wyciskać cierpienie, męka נ׳ ענות
ciasto * נ עסה ענו י׳ י׳, ע?ותן
zajęty 'ת p^O3J skromność נ׳ ענותנות
sok ( ;עסיסו ז׳ עסיס biedny (O’J?X 3 )־׳ ת׳ י »

עסה ’ר" עסס, bieda, nędza ז׳ עני
zajmować się (pQSl ׳PP^) pDV pętla; krawat עניבה:
zatrudniać; zaintere- P’’(??^ — bieda עניות

sować zainteresować ע?.?ן
trudnić się, zajmo- pPVP«7 — zainteresować się התענין -

wać się interes; sprawa ז׳’ענ;ן
handel; interes ' ז עסק ukaranie נ׳ ענישה
działacz *ז JĘP? zachmurzać ,]W)
działalność *נ DUj?O3J czarować עונן -
pleśń; zaraza '! chmura ענני(’)י' ז $נן
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.1>ג
oyć głębokim ( ):עמקי מק ^

 zgłębiać )העמיקיז -העמיק
 zgłębić się )התעמקתי( התעמק -

głęboki עמקים( ׳ >׳ת עמק
niezrozumiały, trudny 'ת עמק
dolina ז׳ עמק
głąb, głąbią* ז׳ RÓV
głębokość ׳3 עמקות
głęboko myślący 'ז 
związywać kłosy (* )יעמי עמר  
znęcać się (nad) (“?) התעמר — 
snop; miara (zboża) ' ז עמר

jagoda winna ענבים( )ר׳ ז־ ענב
zawiązywać pętlicę (2iSP) ענב 
serce (u dzwonu) ״1 ענבל

bursztyn ,ז ענבר
wydelikacać (U|?T) .־Ó? ‘ 

wydelikatnieć; roz- התענג — 
koszować się

przy jen.ność, rozkosz , ז ענג
wypieszczony ענגים( )י׳ ת׳ ענג

obwiązywać ענד
odpowiadać, ( :ענה )ענה; ענה

odrzekać; świadczyć

•łup, kolumna; str®- ' ז מוד $ 
nica; pulpit

szpalta, kolumna z3 עמודה
przytłumiony ,ת עמום

obciążony, obarczony ' ת 0עמו  
stawanie; stanowisko נ׳ עמידה  
wojażer ' ז עמיל
krochmal ' ז עמיל]

snop ז׳ עמיר
bliźni, spółobywatel ז׳ עמית

trudzić sią ל(’עמ2 )עמל/ עמל
męczyć; ( ןעמל ’)עמל עמל  -

ćwiczyć
gimnastykować się התעמל — 
trud; dobytek ז׳ עמל
zamraczać; przy- (0 )יע עמם

tłumiąc; tlić się
ludowy zn עממי
ludowość * ג עממיות
podnosić ciężar, ( עמס2) עמס

naładować, obarczać
עמם ר" העמיס, -

wahanie, niepewność □׳1 עמעו  
wątpić; zaćmiewać עמעם
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עמדה
ukrywać, zakrywać העלים 
ukrywać się; sku• התעלם — 

piać się 
młodzieniec ' ז עלם

panna נ׳ עלמה
weselić się, za• (0 )יעל עלם

bawiać się
rozweselić się, za ־ התעלס  — 

bawiać się
łykać עלע
przewracać kartki לעל?
listek, liścik ז׳ עלעל

zemdleć התעלף >?לף<
cieszyć się (לץ32 עלץ
cykorja ז׳ עלע

lewar נ׳ עלת
lud, naród; ludzie ( )עמים ז׳ עם

עמי־האךץ( )ר׳ ׳ז עם־־הארץ -
nieuk, prostak
z, ze; przy ( עמדי )עמי, עם
stać; stanąć ( !עמד )עמד, עמד  
postawiać;ustanawiać העמיד - 
stanowisko; placówka; ' נ עמדה  

przystanek

ז׳ עליון

 ת/ עליז
ג׳ עליזות

י עייל
 בעליל -

־-׳ עלילה

עליה
wchodzenie n».. ;wzno• נ׳ עליה  

szenie; maiowa inni• * 
gracja; poddasze 

górny, wyższy, naj- 
wyższy

עלז ,ר
uciecha, radość 
warsztat 
jasno, oczywiście 
czyn; oszczerstwo;

scena, odsłona
epos, epopeja '5 עויר״עלילה -

עליזות ר" נ/’עליצות
robić; obrabiać צלל
czynić, działać; uniżać; עולל 

pozbierać pozostałe 
winogrona

oszkalować, spotwa- העליל — 
rzać

zaczepiać, swarzyć התצולל ־־  
popełniać czyn (”3) התעלל ־־־  

okrutny, haniebny
być nie־ נעלם() העלם )עלם(

znanym; znikać



עליעכור
jąkała . *ת׳ ל ?
wchodzić na...; דעלס עלה

wznosić się; przewyższać;
udawać się; wynosić (suma) 

wznosić się; być העלה —
wzniosłym; znikać

wywyższać עלה —
podnaszać; zaprowa- רעלה — 

dzać na...
wywyżsżać się התעלה — 
przyczyna נ׳ עלה

liść עלים( )ר׳ ז׳ עלה
nędzny, lichy * ת עלוב
podwyższenie; fenome- ' ז עלוי

nalne dziecko
zdatny; skłonny ' ת עלול

utajenie ,ז עלום
młodzieńezość ז״ר עלומים
feljeton ' ז עלון

pijawka ר עלוהןה
radować się עלז
wesoły ' ת עלז
ciemność, mrok נ׳ עלטה
tłuczek; ałunek (u kwiatu) :׳ עלי

mętny ת׳ עכוזך
mętność נ' עכירות

strawić עכל
żmija ג* עכנה !/עכן
łańcuszek עכסים( )ר׳ ד עכס

śrubie, unieszczę- OSP) עכר 
śliwie; mącić, zmącić

mącić, zmącić העכיר — 
teraz, obecnie עכ^ו
odtąd מעכשו-
tarantula ' ז עכשוב
wysokość * ן על
na; za; nad ,עלי על
ponad; z nad, z ponad מעל — 
przy, koło יד“על  —

przez ילי”•־על
przeto, dlatego על־כן ~
pod warunkiem; על־מנת -

aby, ażeby
na pamięć על־־פה -
jaizrno (1 )על ז על
obrażać; martwić ,העליב עלב  
obraza, Znie- ׳r ן1עלג |,1עלב

waga



עכול עיון
ml״to ערים< )י׳ נ־ עיר rozmyślanie; teorja ז V V

stolic• -עיר־הבירה
prowincja נ׳ר ללי ־־

oiiątko ?דךים< )י׳ •׳ עיר
miasteczko ' נ עירי* .

teoretyk ' ז ל־?יין ??~
teoretyczny 'ת *?,’F

sęp»׳ עיט
לעיל ר׳ ?יי,

mieszczanin ז ד1 ’ י moc, siła 'ז

miejski ' ת י^?יר ? oko; oczko; (® עינן )ז״גי 'נ ין ?
rada miejska; magi- נ׳ עיריה wygląd

strat
na cztery oczy ?.?? ?.? ־~

nagość ' ז עירם
Wielka Niedźwie- ,ז ??^׳

dokładnie; w całości V?? * 
niby Hr

dzica (gwiazdozbiór) w rodzaju, mniej więcej f?? - 

wobec ־־?דניzatrzymywać, עכב
wstrzymywać; zwlekać urok, urzeczenie היע עין ״

zatrzymywać się, ^?.?^7׳ — zawistne spojrzenie רעה צץ ״־־
wstzymywać się zawistny ' ת 1?? ר  - ~

pająk י
pajęczyna ו״ר עכבי# קורי —

mysz * ז רע??

zdrój, źródło ( עערת; )י׳ ד ין ? 
16-ta litera alfab, hebr. (צ V.? 
nienawidzić 1 ?

wstrzymanie; prze ' ז עכרב rozmyślać; przeglądać, V.? ־־

szkoda; zwłoka obejrzeć

niezwłoczni• כי3? יי ? ~ zmęczyć się ׳H?.^ T?

tyłek, zad 'י ^®? 1 zmęczony, znużony

strawienie י יי $? : zmęczeni• *ג יסית3
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עידית
okrywać się, תעטה( )עטתה, עטה

otulać się; pokrywać
okrywać • העטי ״
upiększenie 'r עטור
kichanie '1 עטלש
wymię ( !עטיניה ן עטין
zarzutka ד עטיף
okrywanie; okrycie ' נ עטיפה
kichanie * נ עטישה
nietoperz ז׳ עטלף

okrywać się, _יעטף< )עטף, עטף
otulać się; zemdleć

zemdleć העטף -
schudnąć העטיף -
otulać się התעטף -
otaczać; uwieńczać ,עטר עטר  
być uwieńczonym; העטיי -

uwieńczać
wystroić się התעטר -
korona; wieniec (^ )עטרת ,נ עטרה

tran ז׳ עטרן
 kichać התעטש עטש, עטש,

rozwalili* עיים( )ר ן׳ עי
przedni gatunek '2 עידית

עוררן
ślepot. ז׳ עורין

ערק ׳ר »׳, עורק
pretendeat '1 רר1ע

?ירי ר' ׳"עי
silny, mocny; ostry ת׳ 
bezczelny,zuchwały O’3D”1V —

W עזים( )ר׳ נ׳ koza
moc; odwag* ( )עזי ז״  TV 
opuszczać ( ):עזב עזב
spuścizna; wywóz 'ז ]T3T5Z

bezład ר עזובה
siia, moc ן' עזוז עזוז,

bezczelność, żuchwa• ג׳ עזות  
łość

ośmielić się, ( )העזו העז  (W) 
odważyć się

opuszczenie ' נ עזיבה
orzeł morski * נ עזניה

 pomagać תעזרו( לעזר, עזר
pomoc נ׳ עזרה ז/ עזר

hala świątyni * ג עזרה
przedział dla 0’tfriTTO -

kobiet (w bóżnicy)
piór• )עטף ף עט



Wiecznie 
grzech

עורב
עולמית

ת(1עונ )ד׳ ר ערן
pora; okras; sezon ' נ עונה
pomieszanie ״ר1 עועים
latać, fruwać ( תעוף עוף  
latać, fruwać; wywi- עופף ~ 

jać, wymachiwać
migać העיף ־־

spozierać, מבט׳-עין העיף  - 
spojrzeć

odlatywać התעופף —
ptak; ptactwo ( עופות )ר׳ ז* עוף

radzić )יעוצו< עוץ
uciskać העיק )ערק(

 zbudzić się ;עוי( יער, עור
עור י יעורו(, )געורו, העור -

budzić; pobudzać ךר1ע  —
zwracać uwagę העיר —
budzić się; ocknąć התעורר —

 skóra עורות( )ר׳ ר‘עור
oślepiać;olśnić יעור( )עור, עור

oślepnąć התערר —
ślepy ,ז’עור

wrona; kruk ' ז עורב

הערה
skrzywić się, ( )^עוה הערה  —

skurczyć się
zniekształcać עוה ־־
pokręcenie; znie- ' נ עתה

prawienie
grymas, mina ׳ עתה-
konwulsja * נ עוית
czynić źle, grzeszyć יל? 
łotr, nicpoń, złoczyńca ז ל ו ? 
niesprawiedli- ' ג עולה !/ עול

wość, krzywda
chłopczyk ז׳ עול
dziewczynka ' נ עולה
całopalenie ' נ לה1ע
dziecko, chłopczyk ו״ עולל

winogron pozostały ,נ עוללה
na winorośli

świat; wieczność * ז עולם
na wieki ועד לעולם לעולם, -

świat przyszły, הבא העולם  — 
pozagrobowy

świat doczesny הזה העולם  -
 . cmentarz ז* עולם בית -

! światowy; wieczny ת'
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עוה
nadmierzać; prze- ,]'העד — 

wyższać
nadmiar; resztą '< עדף 
przeorać; pielić ( דעדל עדר  
zostać przeoranym; העדר — 

być nieobecnym
©djąć, *mniej- ( )עדרו עדר ־־־  

szać; przeorać; pielić
 •tado עדרים( )ר׳ ז׳ עדר

soczewka עדשים( )ר׳ נ׳ עדשה
zamraczać )העיב עוב )
zakreślać koło QW) עת 
zalotnik, gach * ז עוגב

עגב ר׳ ז/ עוגב
rów, dołek ת(1עוגי )ל׳ ג' עומר!

oplatać, omotać עוד
pokrzepiać, podpie- עודד — 

rać, podźwigać
awiad- אעיד( )העידותי, העיד -

czyć; ostrzegać
pokrzepić się, po- התעודד — 

dźwignąć się
jeszcze ד1ע
grzeszyć •עול

עדה
gmina, tgromadzenie נ׳ עדה  
przechodzić;ozda-tnnrr))

biaćj wystroić się
wystrajać העדה —
przeoranie; pielenie 't עדור 
ustawa, świadectwo; ״ עדות;  

świadczenie
strój, ozdoba (,?*TSZ) ז׳ עדי  
delikatny, czuły, wy- ' ת עז־ין  

pieszczony; wytworny
jeszcze; dotąd JH1Z
delikatność, czułość; ר עדינות  

wytworność
wydelikacać, wy- ( )עדנה עדן  

pieszcząc
zostać wydelikaco* התעדן — 

nym, wypieszczonym
rozkosz; słodycz ׳r עדן

raj *זגן־עדן -
dotąd, wciąż ,עדנה עדן
czas, pora ז״ עדן
dłuższy czas ועדגים עדן  - 
świeżość, delikatność ' נ עךנה  
być nadmiernym < )יעדף עדף
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ראיה זד עבת
Helą _ '* י' ?גי spleciony; ( עבתה )נ׳ ת׳ עבת

סגלגל ר׳ ?גלגלת/ gęsty; gałęziasty
kózek נ׳ עגלגלה umizjfać się, ( על—גב,7ד עגב
tieiica ג׳ עגלי■ zalecać się
wóz; Wielka ;עגלת( ׳נ עגלת piszczałka; organy * ז עוגב  ,ZH7

Niedźwiedzica lubieżność; umizg, ' נ עגבה
woźnica >' עגלין zalecanie się
stelmach »יןי׳ sprośność, rozpusta ז׳״ד עגבים
martwić się )יעג® עגם sprośna pi•© ז׳ שיר״עגבים —
zmartwienie נ׳ עגמת־נפש senka
być związaną p7?J (עגן) kokieterja, zalotność ' ג עגבנות

węzłem małżeńskim kokietka, zalotnica ' נ עגבנית
kotwica )עגנה( ,׳ עגן pomidor ,נ עגבנית
wieczność ז׳ עד ciastko )עגתה( ל עגה
do; póki, dopóki ,עדי עד koło, krąg, obwód ' ז עגול
dopókiź אנה עד ׳אן עד - smętny *n 0U7
dotąd הנה עד - żuraw ד עגור
do... włą• פכלל ועד עד... - kolczyk עגילים >ר׳ ל עגיל

cznie zaokrąglić się )העגל עגל )
przez, za (1עד3) עד3 - zaokrąglać; kręcić עגל —
na wieki עד עדי -לעד, naokoło: toczyć (koło)
z poza מבעד - עגל ר׳ העגיל. -
świadek עדה< ׳4 ,׳ עד העגל ר׳ התעגל. -
naoczny świadek לאיה עד  — okrągły (גלדי®) 'h לל^
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עבת
przechodzić; ( :עברי )עבר, עבר  ; 

przestąpić; przekraczać; 
chybiać, omijać

czynić עברי( )עבר, עבר -
brzemięnną; czynić prze- 
atępnym (rok, miesiąc); 
włączać

przeprowadzać,prze- העביר — 
nosić, przeprawiać; oddalać

gniewać się; zajść התעבר — 
w ciążę

przeszłość (1>עבר !׳ עבר
strona )'עבךה< !׳ עבר
zarodek ז• עבר

עבירה ׳ר ג׳, עברה
przestępstwo נ" עברה
gniew; duma נ׳ עברה
hebrajczyk ד עברי
hebrajski ת׳ עברי
przestępca "ז עברץן
po hebrajsku עברית
pleśnieć עבש<י)_ עבש
pleśń ז׳ עבש
swijać, zaplątać עבי

זרד. עבודה
דת־:»לילים1ןגב זרה, ענודה -

bałwochwalstwo
ciężka robota עבידת־פרך - 
dalibóg! "העבידה-
zastaw ' ז עבוט

płód ziemi ד עבור עבור,
dla; gwoli בעבור —
aby, ażeby לבעבור —.
brzemienność ' ז עבור
ustanowieni• החד עבור  —

miesiąca przestępnego 
ustanowienie -השנה עבור י

roku przestępnego
sznur; więź; węzeł זו״נ עבות  
zastawiać, dawać ( )יעלט עבט

w zastaw
zagmatwać עבט —
udzielać pożyczkę העביט —

na zastaw
brzemię,zobowiązanie עבטיטל 
gruboić;gęstwina ( )עביי ז׳ עבי  
pomyjnik ז״ עביט
przechodzenia, * נ עבירה

przejście
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א^ן עבוית
burzyć; za ״ ר(5.י?זר )סתר" סתר  

przecząc
ukrywać się, znikać הסתר —
ukrywać ה^תיר —
ukrywać się ה^תתל -
ukrycie; tajność ל סתר  
wukryciu בסתר —

tajemnica סתרי* ךבר ־*־
ochrona ל ר*די1סך

ciosać ׳סתתח סתת
kamieniarz ל סתת

fcftn©
zatykanie ז* סתוים
burzyciel ל סתור
ciosani© ז" סתות
zatykanie ל סתימה
zburzenie; sprzecz- ל סתירה

□ość
zatykać (0יסת )סתם׳ תם0

nijako, nieznaczni© סתם
prawdopo- הסתם מן מסתמא, -״*

dobnie, możliwie
nieokreślony *0 ת יתמ

służba 1“ ל??
fakt ל דה ^
niewolnictwo ' נ עבדות
przemysłowiec ל ?דן ע
stać się tęgim (» עבד2 )עבד׳ עבה  
zgęstnieć, stężeć עבה1הר  — 
gruby, gęsty ' ת עבה
obrabianie,opracowanie !׳ עגוד  
robota; praca; służba ל עבודדי

rolnictwo ?י* 1- ןגבודד —

próg, podkład
chmura זר״ב עב

gęsta chmura עגן עב  — 
zgęszczać ( )?בם עבב
zgęstnieć, zgęścić się התע^ב - 
pracować, służyć ( )יעבד עבד  
wyrabiać (T1W ^??)‘13?- 

zmuszać do pracy, העביד — 
ujarzmiać

niewolnik (1)עףד ז׳ עבד
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rozłożyć się ( )יסרח סרח
cuchnąć הסריח —
zwiesista część (szaty) ז׳ סרח

smród ף ן1סךח
wstęga ' ן סרט
rak (choroba; gwiaz• ' ן סרטן  

dozbiór)
krata; siatka , ז סריג
polecenie; trykotaż * נ סריגה  
kastrat, rzezaniec , ז סריס  
czesanie ' נ סריקה

książę (filistyński) ,ז סרן
oś, biegun ' ז סרן
kastrować; przekręcać סרס 
pośrednik ז׳ סרסור
pośredniczyć סרסר
pośrednictwo ר סרסרות
pokrzywa ר סרפד
czesać ( ;יסרק סרק

bezpłodne ()אילך ז" סרק
drzewo

być krnąbrnym סרר
jesień 0 ך תו  j

nieokreślony; zatkany ת׳ סתום

&קל
ukamieniować ( )יסקל ל ?$ 
oczyszczać z kamieni סקל - 
krasić (barwić)j spoglądać 0קר 
barwa (czerwona) '2 סקרח 
ciekawość '2 סקרנות
ciekawy, ( סקרנית ׳3) ת׳ סקרני  

ciekawski
 posępny, zgnębiony ,ת ר0 ר,0

odmawiać, מסרבים( נסרב, סרב
sprzeciwiać się

cierń ז״ סרב
pleść, płatać, przesko* סרג 

ęzyć, omijać
splatać się ^3590 *
linjować סרגל
linijka 0ז״ רגל
fałsz * ג סרה
odmowa, sprzeciw ר סרוב
splot; przeskoczenie, ״ סריג:

omijanie
naprzemian.prno? ג^ריגין, -

dorywczo, urywkowo 
włóczący się, zwiesisty ת׳ סרוח  
kastrac jafprzekręcenie *ז OHp
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םקירה ור68
tdążać, nadążać; wy- —

starczać

opowiadanie; powieść ,90 ז לו  
ograniczenie, granica ' ב פולה □

zadowalniać się ~ powieściowy «׳ ספירי
potrzeba *ז pSO pieo hutniczy ג' ספרת

wątpliwość ת(1םפק )ר׳ ז׳ ספק
sceptyk ז׳ ]pT?$

przy- ).יספח( ספח
łączyć, wcielić

)יספח/ ספח

sceptycyzm 'נ Fl12j?ę0
liczyć; pisać ( תספל ספרת׳ ) "IDO

przyłączyć się, zo- 
stać wcielonym

הסתפח -

opowiadać; strzydz "1B0 ־־־ narest; strup ספחת
strzydz sią הסתפר — porost, samosiew !׳ ספיח
książka 'ז *"*DO okręt נ׳ ספינה
pogranicze * ז קפל szafir ז׳ ספיר
cyrulik, fryzjer 0 ״ז פל liczenie; sfera נ• ספחךה
cyfra ' ג ’ס?!ךל filiżanka ז' ספל
literatura, piśmien- , נ ספלית kryć; ukrywać )יספן( ספן

nictwo żeglarz, szyper ’ז׳ ספן
literacki ,ת ס?לותי szczypanie ז׳ ספסרף

bibljoteka * נ ס^ליה ławka ן/ ספסל
powieściopisarz * ז ספל} szczypać רפרף
bibljotekarz ' ז ספל} pośrednik; spekulant ' ז ספלל
powieściopisarstw• ' ג ספרנות

sęk ז׳ קום ס
pośrednictwo; spe 

kulacja

- ג׳ ספסלות

ukamieniowanie ג׳ סקילה uderzać; klaskać עספק( ספק
rzut oke, przegląd •ג״ קילל ? dostarczać *-ספק
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rozgałęziać fią הסתעף — 
*aląź; partja (0 םיעפ0 )ר׳ ז׳ עף

wahać הסעפים שתי על פסח -
się, być chwiejnym

gałąź נ׳ סעפה
burzyć się,wichrzyć(0 )]^״ ער

 rozwiewać הסעיר סער, —
burz• נ״ סערה ז/ סער

próg ספים( )ר׳ ז׳ סף
wsysać; nacierać ( פג0)י ספג  
osuszać, ocierać הספיג —
obetrzeć się הסת©ג —

bibuła ז׳ סופג ניר -
pączek ' ז ספג]
opłakiwać zmarłego ( )יספד ספד  
wygłaszać mowę הספיד — 

pogrzebową
zgładzać לספה( ספה
kaiapa ל ספה
gąbka ר ספוג
gąbczasty ת׳ ספוגי
kryty ת׳ ספרן
sufit; pokład ל ן ספ
możność; dojlawa ר ספוק

סניגור
obrońca ף סניגור

obrona וץה1סניג
oddział, fil ja '1 סניף
cedzić, filtrować ]30
zostać oczyszczonym, [3 ת0ה ־ * 

filtrowanym
gałąź pal- C0’3Wg 030[ ׳ ז׳-(  

mowa
włączać לסנף( סנף

płetwa ז* סנפיר
fartuch '130" ז

mól ז* סס
szkarlatyna נ״ ססגונית

סיסמה ר׳ ססמה,
popierać; pokrze- ( )יסעדו סעד  

piać; obiadować 
przekąsać לב סעד  — 

pomoc, podpora ז׳ סעד  
uczta; obiad ? נ סעדה
stypa, uczta הבראה סעדת  — 

pogrzebowa
szczelina; ( סעיפים )-',ז סעיף  

rozgałęzienie; paragraf
obrąb ywać <3DV0) צף□
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סנטי
autorytet '1 בךסמך -
IMa litera alfab. hebr.(O) סמך

סלף

symbol; godło 
chomąt 
oznaczać 
znak; oznaka 
zdrętwieć; przy-

gwaźdżać

 ,-׳ סמל
 ד סמלון

 ?סמנו( סמן
* ז׳ סרן

spaczenie ■ ' ז סלף
oddalać, usuwać; spłaca;
obdalać się; umrzeć הסתלק-?
burak
barszcz

 ד סלק
ל סל^גית

mąka wyborowa 3 לתד»ז0) נ׳-1 ל
sardynka רסמי( סמר
zaprawa korzenna

jęźyć sią (włosy); przy ״ סמר  
gwaźdźać

סמיר ר' סמר
szmata, łach 
szmaciarz
zgroza 
wiewiórka

 't סמרטוט
 ד סמרטוטר
׳ג סמרמרת

lekarstwo 
trucizna 
oślepiać 
oślepnąć

 ג׳ סלתמת
ף סם
 סם־חיים -
 סם־מות י־

 סמא
*-הסתמא

niewidomy;niąwidzialny׳n סמוי
pobliski
zaułek ן סנאי

trzewik;sandał;podkowa 'הלז??
szewc ׳ז סנדלר
kum, ojciec chrzestny 'ז 
krzew cierniowy ' ' ז סנה
malina מערבי סנה

 senat ל סנהדרין סנהךךיה׳
סיס ר׳ סנונית,

ślepota 
gęsty 
upoważnienie *■ 
włochaty

• •ת' סמוך
נ" סמטה
ג' סמיות
 • ת״ סמיך

 ג סמיכות סמיכה.
י. ,סמיר^'

ślepota דר סגורים  przylegać
podbródek ז׳ oparcie

podpierać; opierać; ( )יסמך סמך  
polegać; upoważniać

opierać się; ,הסתמך הסמך
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סלף
oddaleni•; obrachunek; '0 ז לרק  

zaplata
przebaczać ^0 ליסל לח

odpuścicie! ,ז סלחן סלח,
zgaga נ׳ סלידה

przebaczenie 1 נ׳ סליחה  
cewka; gwint ' ז סליל

koszyk נ״ סלילה
sandał 0 ז״ ליס
koniec (przy końcu ' ז סליק

księgi)
tratować; יסלו( )סללו, סלל

torować
panoszyć się לל1הסת  —

wał ג׳ סללה
drabipa סלמות( ),-׳ ף סלם

wytworność; trel; * ז סלסול  
fryzowanie włosów

pielęgnować; fryzować סלסל 
włosy; wywodzić trele

koronka ' ג סלסלח
koszyczek נ׳ סלסלה

 skala (0לעי9 ן׳ סלע
apaczać תסלסו( ;סלפי, §.לף

סבן
przydać się pO
wystawiać się na nie- ד׳??ז- 

bezpieczeństwo
wystawiać aa niobezpie- pO 

czeństwo
przywykać הסכין ־ "

הסכי ר׳ הסתכן, -
 niebezpieczeństw• ,ג ה3פ0

spór ף סכסוך
zawikłać; powaśnić סכסך

zatykać )תספרנה( סכר
tama, grobla; zatyczfca, 0 ז׳ כר  

zapychadło
cukier '0 ז כר
przysłuchiwać się 00*1) הספית)

kosz ז׳ סל
ważyć לא(0) סלא

przeważać הסליא —
wzdrygać się; od- 0 לד0 לד,

skakiwąć
pauza; bić w bęben; na סלה 

wieki (znak muzyczny)
uniżąć סלה סלה,

spaczenia 0לוף
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חסכיביג0
rhróst סירים( )ר׳ ר סי׳ר ogradzać ; ograniczać, ta- יג־$

twiedzać TP pobiegać; rozgatunkowaę
łódka י סירה ogrodzenie; ograniczenie '1

syrena נ׳ סיררגית otynkować
ilość; ogól ר wapno ל T?

suma, ogólna liczba 9! 5»5ל“ sztukator *^P

szałas, kuczka *ג ‘"I3p zakończeni• ł $$*P
azpilka ־ ג' סכה pomoc /ן ?^’P

w . dok ר סכרי ן odwiedziny • ד סיור
kwo' a, suma ' ז סכום ?FPC יהה< )נ׳ ז׳□ źrebak

wystawianie na nic- *0 ז כרן hurtownik סיטונות( )ר ד סיטון

bezpieczeństwo namaszczenie 0 נ כהי
.óź נ׳ סכין rynna , prąd ; kiszka * ז ל^  P

oakryw.ć; 0|&; ,tf3D) ־!pO gumowa

bronić ukończyć (U^’0) □?,?

nekrycie (kuczki) ׳1 סכך czop; ząbek u klucza 'ז VP

popełniać głupstwo )הסכל סכל ) fartuch סינרות< )ר׳ ד סיןר

zniweczyć ל ־?? jaskółka *סיס
spostrzegać, oglą הסתכל- hasto נ P

dać, obserwować pomagać ®..z
głupiec, dureń ' ז סכל । gromada . stronnictwo, 0י^ה
głupota נ׳ סכלות סכל. pąrtja
reasumować 1pSp5 סכם־ 3סכ< i szabla * ••ג־ *)’fi
‘tgiidzać się ס הסכ  - ’ garnek )ר׳ ן* סיר.
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סיגסוכגות
kusić> podżegać )הסית סרת

 wUkać ץסחב( >סחבו, סחב
•zmata י . '2 סחבה
01H0 ז,. chrząstka

dokoła, wokoło סחור
towar נ? סחורה

Wyżymać יסחט( לסחטה, סחט
wmiecie, barłóg ז׳ סחי  
wyżymanie נ׳ סחיטה
spłakanie, zmywanie ' נ פה סח  
porost, samosiew ^ז׳ סחי

trzeciego roku
uwlee, spłókać סחף

handlować ןסחרו(׳)סחרתם סחר
zysk ; handel ; rynek '! 0חר

•zawrót głowy ,ג סחרחרת
handlarz ז׳ סחרן
galerja, kolumnada '0 ז טו  
policzek ; prztyk נ׳ סטירה

 :policzkować >יסטר( סטר
bok ; strona ־ ך. סטרא

 zła siła •אחרא סטרא -
:włókno ן׳ סיב

4\fiiel v י

a<?ncja #נ סוכנות
podeszwa ,נ סוליה ז/ סול

ślepy )נ׳־סומה( ,סומא!

koń ו' סוס
hipopotam סור־הי^ר -

mors סוסקחים -
kiacr נ׳ סוסה

przestawać, <יסוף 
znikać

zgładzać *
sitowie ׳ סוף!

koniec ,ז סוף
wszelako, przecie *ף^0סוף  — 
bezmiar, nieskoń- ' ז אין״סיף  -

czoność
wreszcie לבס^ף לסוף. ““

wicher ,סופה!
pisarz, literat ' .ז סופר
odstępować; ( )סרו,^סורו סור

wstępować
zbaczać 10ךר-~
usuwać • zdjęć סיר$ r-

palisada ,ז רג50
zboczeniec ,רר.!10
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סגר
przekazywać, wydawać. ג^ל- 
zamykać,wsadzać poę.הסגיר — 

kluczem; przekazywać 
niopogoda *r סגריר
kłoda ד סד
rozłupany ת׳ pHO
uporządkowani• ; •kła- ז׳ סדור  

danie
porządkowy ת׳ סדירי

prześcieradło ,ז סדין
kłoda : oś ; kowadło י׳ n9 
rozłupywać, roz• סדק

szczepywać
szczelina, szpara , ף סדק  
uporządkować; ukła- ,סדר סדר  

dać, ułożyć ; składać
układać się, złożyć הסתדר ך -.

’ - ־ י: ׳•י* . ...
porządek; rząd; rot- ״ סדר!  

dział
porządek dzienny 01 7$*1" ״הי 
po; kolei, kolejno סלל ־־$  
s».«reg, rząd ; rozdział, נ׳ סדרה , 

ustęp f -r

סוכן
^^8ni78tor • סדרן 
księżyc ז׳ *IjTIO

 więzienie ז* בית״ד״סהר סהר,
lunatyk ת' סהלירי

obwód; promień (koła) ׳1 סובב  
odgradzać; od• □W , )סגה סייג  

dzieląc
gatunek .ן' סיג
 cofać się יסו□ עסוג, הסוג -
 סרג ר׳ סיג, -
נסג י׳ הסיג, -

rozprawa, debata נ״ סגיה סיגיה  
klatka ; kaganiec ' ן סרגר

ר:סיד . סרד,
otynkowany ,ר/ סיד
tajemnica ; ת(1סוד )ר׳ ,ז סוד

tajne zgromadzenie 
ebusta ; płastcz . ז׳ סידר  
rozmawiać JPO

.ר/סיח. -ןסיחןמסיח/
kupiec 1 סוחרתז )נ׳ :׳ חר1ס

 pancerz 4 , ;4 סוחרה
namaszczać .^סרך< סרך)סך,

rządca; agent WZpfo ך סיכן
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סיגר ד3ס
k ׳1 גיר c^żar, <19 ?}«?»׳  ל3ס לי,3)ס !׳ גל,סבל

>$?יא ר־׳’ , ת סגיא הגי, ’ brzemię
dużo, bezmierni* ciężka robota, pan- '0.1סגי נ בלה
niewidomy *ת סגי־נהור - szczyzna
zamykanie ­נ סגירה cierpliwy; tw.crancki 0 ז׳ בלן
przyswajać, (סגל ? ;סגל; סגל cierpliwość ; tole • נ׳ לבלנית

przysposabiać ran<ja
przyswajać się, הסתגל - składka -j לת3ס

dostosować •»ę namydlać סבן
fiolek־ -t סגל przypuszczać ר»3רס סבד
fioletowy ,ת ל5ם objaśniać הספיר -
owalny, jajowaty ­מ סגלגל być uprzejmym פנים הסביר  -
skarb , klejnot ; zdo -י 'נ סגלה być oczywistym, הסתבר -

ncść umysłowa ; cecha ; pr awd□podobnym
właściwość nadzieja סבל

zastępca, wice• -1 סגן życzliwość, -סבל״סנים
styl ז- סגנון uprzejmość
umęczyć, umartwiać סגף odkręlka ז׳ סברג
umęczyć się, u mar- הסתגף - mniemanie, rozumo- ל־ סבלה  

wanie ; racja, słusznośćtwiać się
asceta >״ סגפן klęczeć רסגד( סגד
ascetyżm ■ -: נ׳ סגפנית przystosowanie ד סגול
ascetyczny סגפנית׳ umęczenie, umart• tamyk«e תסגרנה( )®גרו, סגר•׳ סגיר wienia
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סביסאב

uważający, trzymający ת׳ סבול  
się zdania

dokoła, wokoło 3סבי
okolica ; otoczenie, '3 • ל3סבי  

środowisko
otoczenie ב״ר סביבות —

bąk, fryga ז׳
bierny '30 ת לי

otręby ז״ר ים3ם
splatać, zawikłać ך3ס ך,*3ס  
splatać się; zawi- הסתבך —

kląć się
krzew ; zarosłe, gąszcz ז׳ ך3ס

łydka ז׳ לבך
siatka do włosów 1330• נ׳ 
cierpieć ; znosić ; ( ל3)ים סלל  

nosić e׳ężar ; tolerować
naprzykrzać się, ל3ת0ה  - 

stać się uciążliwym
tragari ' ז סבל

zanieczyszczać, (♦ ל3)סא סאב
plugawić

plugastwo * ז 3סא
staruszek ; dziadek ז׳ סבא ,3ס

upijać się ( רסבא סבא
napój )סבאן( ז* סבא
יסב( תסב, )סבב,*סב, סבב

obracać się; otaczać 
kręcić się ; okrążać ; 33^0 —

umizgać się, zalecać się 
przeinaczać, przeista330 ״ —

czaćj spowodować
odwracać ; (tttP י,3$)ל -

zasiadać do stołu
staruszka; babka 130“•> נ׳ סבתא  
powód, przyczyaa נ׳ H30 
obrót; krążenia 30^3 ז׳

obrotowy ת* ,3130
splot ; zawikłania ״t 30וך 
mydło I p3o
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התיש גי?
dawanie נ׳ נתינה

poddaństwo ' ג נתינות
raziewać sią 1)גתכו הנתך )נתך<

sdlewać 1 יל״?  "“
dawaćpołożyć 4 < דתן נתן

dopuszczać
watrątny ת׳ נתעב

zburzyć^ roi• נתץ לתץ(, נתץ
trzaskać

przesuwać, wyrywać (php נתק 
rozrywać נתק -
przesuwać, oddalać p’M- 
trąd, parch ׳ נתק:

pod• נתר הנתר, )יתר(, נתר
skakiwać

rozwiązywać, pswaba* ן«תיר - 
dząć ; zezwalać

tuy; soda ל נתר
wyrywać; wyganiać ( )יתש גתש  
osłabiać; !niweczyć תיי^ —

bron, orąi ' ז נשק
anenał ז׳ נשק ’פית —

odpadać, wypadać ( )^שר נשר  
zrzucać, odrzucać ,השיר נשר  - 
orzeł 1 ד שר

orlą ז׳ בן־נשר
wyczerpać )נשתה,תשת( גשת

się, wyaychać 
rozbiór ; analiza ; ope- ז׳

racja
anatomia נ׳ ןןכמת~הנתוח —■>

roitryakać się 1ה^ת (TZU) 
rozlatywać sią, TW -
pryskać

odcinać, ścinać התיז —
analizować, ,IM□) נתח 

operować
kawał,kawałek (CP1W ר׳׳( rנתח

ścieżka '2 נתיבה ז/ נתיב
poddany ף תין |
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השיה-
*całowanie ■ 1 ־ : ׳
dostojnik; prezydent , ז•׳־ נשיא

chmury < ז״ר -;שיאים
gryzienie ; kąsanie ' נ שיכה ^

אשה ר׳ נ״ר, נשים
oddychanie; tchnienie * נ נשימה  
jednym tchem אחת בנשימה  - 
pocałunek ' נ נשי^ה
iszjar, zapalenie nerwu ' ג לשית  

kulszowego
gryźć; kąsać ( )^שך נשך  
dawać na lichwę השייך ־־־  
lichwa ר נשך
odrzucać, zrzucać ' )ישל נשל  
zapędzać נשל -
zrzucać השיל-
oddychać ( )ישם נשם
dusza ; dech, tchnienie , נ לשמה  
wydychać, dmuchać ( )ישף נשף  
zmierzch ; wieczór ' ז לשף  
całować; uzbroić się (? )יש נשק  
całować נשק —
dotykać się . ( )~אל השיק ־*  

wzajemnie, stykać się

 -נשא
notó;pod- בשא^שאת>שא/

nosić ; odnosić ; ,wynosić
podnosić ; wywyższać ,נשא.—

nałożyć; wydać za mąż השיא ־־  
wznosić się ; pano- יי^שא “ 

szyć się
wzniosły *נ^את
namawiać, pod bu• )הש*א ל׳שא ) 

rzać • - ירי
dąć, wiewać נשב
podmuchać ; spłoszyć השיב - 
dosięgać, doganiać; 3) השיגt3 ׳)

dostać; pojmować ;
oponować 

wzniosły 
oddalać ; za-

pominąć ; ściągać dług 
kulsza, kość biodrowa ,i 3שה

ścięgno biod* ,J ה^שה *1^' ״״״
rowe

orzeczenie ' ז נשיא
zamężna 'ת Jlłpfc}
małżeństwo, ożenek ז״ר בשיאים  
żonaty . . , 3? ת׳WJ
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נרתיק נקה
okrążać, otaczać; kre- הקיף — wielbłądzica ׳נ

dytowae przedziurawiony jr> נקוב
blizna ; siniec נ׳ נקפה . punktowanie;punktacja ,ז

kłóć, wykłóć ינקו( )יקר, נקר czyszczenie '1 בקני
kluwać, dziobać -נ.קר puścić krew (D*7—־ ­ו הקיז בקז(1
wąwóz, przesmyk ■י נקיה czysty, niewinny ת׳ נקי
dzięcioł נ' נקריה czystość / ז גקיון
pukać, trzaskać נקש wąwóz י נקיק
dać się zwabić, ul «dz הנקש - łatwo, bez נקלה ?ל בנקל, נקל,

pokusie trudu
zastawiać sidło -נקש marny, nędzny י׳־ }קלה
puk»<,trzaskać;1 ;הקיש׳ הקיש  - pomścić )יקם< נקם

porównywać mścić się ; być pon -» -הנקם
spiskować, spikną ć -התנקש szczonym

ę’« .־ גקס ­ר -נקם,
śwje$i *גרות S) ׳ נר ־! הנקם ׳ר התנקם, ­
intrygant »׳?יגן zemst! נ׳ בקמה ר, נקם
nard י׳ ניד kiełbasa י- נקניק
pr ześ-lach) wany זי׳ נירדף odwracać się t רקע( נקע
synonim נרדף שם - odrazą
niedbały, leniwy ז׳ נרפה odraza נ׳ ןקעד׳
zabłocony ■ י׳' נרפש krążać; יבק[ף< יקף, ׳?.קר■ ןקף
narcyz י נרקיס uderzać, bić
futerał, puzdro י׳ נרתיק obrąby wać נ.קף -
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נקה
fhrieścijaństwo ' נ נצררת  
chrześcijanin * ז י נצר
♦ hrześcijański * ת נצרי
kłóć ; przekłó- □ ך רנקב, קב ; 

wać ; wymieniać
wykłówać, przekłówać קב נ ־־־

..^Rנקבי( ז ^־( dziurą
kobieta ; samica ' נ נקבה
tunel בקבה

dziurawy ת׳ נקבובי
dziurka, oczk• *ג נקבובית
kobiecość ' נ נקבות

punktować נקד נקל,
nakrapiany, cętkowa- , ת נקל  

ny, pstry
kropka, punkt * נ נקדי"
punkt styczny נקדת״מגע — 
punkt wyjścia קדת״מוצא; — 
czerstwy chleb ז*ר נקלים  
pedant; wybredny 1׳ PR3 
być czystym, nie- )הנקה נקה ) 

skazitelnym
czyścić; usprawiedli- נ׳ קה נ  — 

wiać ; zgładzić

ח»3
zwyciężać DSŁJ גצח,

wiecznośćjtrwałość ' ז נצח צח, ?.
 na wieki ;צח עד -לנצח,

 trwały נצח׳^ '3) ת' נצח
zwycięstwo נצחונות( נ^חוןז׳)ר'

wieczny ' ת נצחי
wieczność * נ נצחיות

krnąbrny ; uparty ,ז נצחן
upartość, krnąbrność^ נצחנות 
namiestnik ' ז נציב
ratować się )צל3ה נצל )

wyzyskiwać, ן?צל( )נצל, נצל ־־־־
eksploatować 

ratować, ocalać 
usprawiedliwić się 
odpadek

נצה
iskrzyć się ינצנץ( )נ?.גץ, גץנץ

błyszczeć; rozkwitać ( ץ3י .) 
rozkwitać ( )הנ^י הנץ  — 
strzedz; chronić, ukrywać נצר 
wychrzcić נצר ־־
wychrzcić się התנצר — 
latorośl ($1 .נצרים )ר׳ ן׳’ר

• . י :
הציל -
 התנצל -

 נ׳ נצלת
ר׳ ז/ נצו
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נצרלנפה
rozbić; r•!- ( :פצוי )נפצו׳ נפץ  

sypać
roztrzas- .ינפצו( )נפצו, נפץ -

kać ; roztrzepywać
rozbić się, roztłuc się התנפץ — 
trzask ז׳’נפץ

kruchy ת׳ נפלן*
wytchnąć, odpo- )הנפש נפש ) 

czywać
wytchnienie, spokój ז׳ נפש  
dusza; życie; ( נפשות )-׳ נ' נפש  

osoba
umysłowy, psychiczny ת׳ נפשי  
patoka ; syrop ' ז נפת
walka, zapasy ז״ר נפתולים  
rozkwit, kwiat; jastrząb ' ז נץ  
rękojeść 3נצ ז׳ 
prosty, pienowy ' ת נצב  
twardość ; trwałość ' נ נצצה  
kłócić się, swa- )הנצה נצה )

rzyć się
napastować, zaczepiać דיצה — 
rozkwit, kwiat ג׳ נצה
wyzysk, eksploatacja '1 נציל

rzeszoto ; okrąg *נ J

wzdętośćjrozdmuchanie ז׳ 
wzdęty, nadęty ת׳ fpDl

rzepa ז' נפרס
dąć ; rozdmuchiwać נפח 
rozdmuchiwać ; zdmu• נפח —

chiwać
zdmuchiwać הפיח -
nadymać się התנפח —
kowal 't נפח
objętość * ז נפח
nafta *! נפט
dmuchanie * נ נפיחה
wielkolud ׳נפיל«

padanie ג׳ נפילה
roztrącanie,rozbijanie נ׳ נפיצה  
szmaragd י נ*ך
padać ; przebiegać ( )יפל נפל  
rzucać, powalać ; הפיל -

poronić
rzucać się ; napadać התנפל — 
porończę ז׳ נפל
powiewać נפנף
zepsuty ; szkodliwy *M נפסד
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ג«ה גסיון
zamykać (na kluca), נעל próba; do- < גות1גסי )י ר ן1גסי

obuwać się świadczenie

obuwać הנעיל - książę !׳ נסיך
, jנעלים( ר׳ ;נעלים ״•0 נ־ על księstwo ג* נסיכות

but, trzewik podróż; jazda נ׳ נסיעה
być przyjemnym, (□SP) □נע lać ; namaszczać )יסןי( נסך

miłym trzepotać ■ię;od- )התנוסס וגסס
uprzyjemniać הנעים - znaczać się ; błyszczeć
łagodność ; wdzięk ז׳ נעם jechać ; podróżować )יסע( נסע
struś נ׳ נעמה wyrywać, przesuwać הסי? -
dręczony ת׳ נענה napalać ; wywnio- הסיק ק(0נ >
potrząsanie; kołysanie ?ז׳ נענו skować
potrząsać; kiwać; kołysać ?}?} piłować נסי נסר,
wtykać, wpychać ( )תנעצו נעץ deska ר נסר
trząść; lieć ( עערו )□גרר נער trociny ,ג גסרת
ocknąć się הנער - ukryty ; tajemny ת* נסתר
przetrząsać -נער skrytość ; tajność ר (ג״ ת1נסתר
otrząsać się התנער - pusty, próżny ת׳ נעור
chłopiec j giermek ד’נער młodzieńczość ז״ר םיך גע
młodość ; młodzież י ג*ער zamknięcie ; obucie ׳ג נעילה
dziewczyna ; służąca ג' נערה przyjemny, miły ת" נעים
młodość; dziewiczość נ׳ גערות intonacja ג׳ נעימה
!grzebie, kłaki, pakuły 1 נ׳TW przyjemność נעימות
przesiewać גידי wtykanie ג" ןעי$ה
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ובה נסי
kuna ׳ג נמ»ד,
obniźai הנמיך )נמך
port ל נמל

mrówka נמלים( )ר׳ ג׳ נמלה
drzemać נמנם
zdrzemać się התנמנם -
niemożliwość '! נמנע
obyczajać ; cywilizować 001 
tygrys ; pantera ז׳ נמר

piega נמשים( >-׳ ל נמש
karzeł (D0B נ׳ ז׳ 0ננ(
chorągiew ; cud ' ז 0נ
przyczyna, powód !נ׳ נסבל
cofać się (3יס)
przesuwać הפיג —
próbować ; doświadczać •נסל 

i wyrywać (HOp נסח
Ustalać wersję, tekst נסח — 
zaprzestać ro לעת הסיח-( -

myśleć o..,
cudowny ' ת נסי
cofanie, cofnięcie !ל נסיגל

moi watka 'החלב( ל נסיוב
mrowi ca '2 גסיובה

מנכסים ירד
tracie majątek מנכסים ירד  -

 epileptyk נכפית( )נ׳ ד נכפה
być do pozna- )נכר( הנכר )נכר(

nia; odznaczać się; udawać 
nie poznawać; nie przy- נפל “י  

znawać
znać ; poznawać ; uzna-הגיל * 

wać, przyznawać
הנכר ׳ר התנכר, -

obchodzić się בה1לט הפיר  - 
z kimś dobrze

sądzić jedno- פגים 
stronnie

obczyzna
obcy; cudzoziemiec;

nieżyd
pielić עפ*( >גכש נכש

bić, uderzać הכיש -
niski ת־ נמוך

obyczaj , grzeczność *ז 
obyczajnie; grzecznie בגמלס — 
obyczajny ; grzeczny ' ת ‘נמו?  
obyczajowość; grie? ' ג מוסיות ^

cibość

ה?יר -

 ל נכר
 ל נכרי
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גמע
zasadzać (03 טעי7 צ
sadzonka '$5 י?

kapać )יטף גסף
wylewać ; wygłaszać ףיהט  — 

kazania
kropla :ל. נטף

pilnować ; być )יטר( .03
zawziętym

opuszczać ( ש עיט נטש
wyrażenie ; kieł * ז ניב
poruszenie * ז ניד
miły zapach ( ריח 01ניח(

struna ; włos נימי□( )ר* ג' נימה
potomek *3 ז ין

 iskra ניצוצות( )ר׳ ז׳ ניצוץ
papier נירות( ,)ר ז* יר3

' karczować, UTP ,1*U) V?
uprawiać

karczowiske ל לי ?
skruszony גכאדי( )נ' ת' נכא

udręczenie □ז״י כאי ^
szanowny *ת
wnuk ל ג?ל
zostać zabitym >הןכהגגגהו גכה )

נכסים
odlicza• עכו( ענפית, נכה

bić ; zabijać הכה ־־ *
denuncjować; בלשון הכה  —

• szkalować
falować גלים הכה —

puszczać kerze- שרשים הכה  - 
nie ; korzenić się

נכיון' ,ר ר, נכוי
szczery, prawdziwy ; * ת נכון

słuszny ; gotów
pewnie, napewno נכ^ן אל  — 
szczerość; słuszność ' נ נכונה  
pielenie ז״ נכלש
wprost ; naprzeciw נכה

prawdziwy; נכחים( ,)ך ,ת נכח
słuszny

szczerość * ג נכחה
paraliż ' ז ינ?
odliczenie, odtrącenie, , ז יןי3ב  

dyskonto
planować pod- התנכל נפל,

stępnie, skrycie
podstęp, przebiegłość ד גכל  
majątek, posiadłość ז״ר נכסים
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נטל
*puszczać, osuwać חת3 י * 
zwalać, powalać »חית3ך  -* 
spokój; zadowolenie ; * ג נחת  

rozkosz
zadowolenie ; przy ״ נחתיר^ח  ~ 

jemność
spokojnie ; łagodnie בנחת - 
piekarz '1 ז 0חתר
piekarnia ז׳ נחתומר
skłonić się ; odwracać •גטי

się ; deklinować
nachylać ; odwracać ; חטה - 

skłonić
skłonność; odwrócenie; ' ג נטיה  

deklinacja
branie; odebranie 
latorośl
sadzenie ; sadzonka
kapanie
strzeżenie; zawziętość נ׳ נטירה  
podnosić ; brać ( לטל נטל
obnosić נבול —
rzucać; kłaść הטיל -
ciężar ’ * * ז נטל

 נ׳ נטילה
ר נטיע

i ר נטיעה 
ג׳ נטיפה ;

נחל
przekazywać ליח3ה נחל׳  ” 

w •puściźni•
potok, strumień * ו נחל
posiadłość; ( ת1גחל )ר׳ ג* נחלה  

dziedzictwo
גחל ר׳ ב/ נחלה

pocieszać się; po* )□ם ח הן נח ) 
żałować

pocieszać □(13 —
חןחט ר׳ התנחם -

żal, skrucha '1 0(13
pociecha ' נ נחמה

my נחנו
chrapać ; parskać נחלי

chrapanie ,נ נחרה ר, נחר
czarować ; zgadywać נחש 
wróżbiarstwo ז׳ נחש

wąż ז' נחש •
bałwan, wał morski * ז נחשול

miedź נ׳ נחשת
kajdany ז״ז נחשתים

spuścić się, ’ יחת< )ינחת, נחת
osuwać się ’ ' י•

wnikać נחת^1 ר^זת -*
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נהל
kolczyk *ז OTJ
ganić, zarzucać, •tro- ( )לף נזף  

iować
szkoda 'J PL■?

zostać uszko-התנזק הנזק, )נזק(

dzonym, ponieść szwank 
szkodzić p’J? ־־
wstrzymywać się |ר1ה  
powstrzymywać הזיר —
korona ; wieniec ז״ זר נ

 prowadzać ינחה( ?נחה* גהה
kierować ).ינחה( הנחה -

pocieszenie ; współ- □ז״ר נחומי  
czucie

spieszny ; potrzebny, ' ת נחוץ  
konieczny, niezbędny

miedziany ת׳ נחוש
נחשת ר׳ ג/ נחושה

rój * ’ י נחיל

konieczność,niezbęd-': נחיצות 
ność

nozdrza ז״ז נחירים
odziedziczać ; objąć ( )ינהל נחל  

w posiadanie

הניע
poruszać, wprawiać **

w ruch
poruszać się עע1התנ  -

machać נ?נף נופף, >נזף(
podnosić, poddźwigać הניף —

dźwignąć התנפנף פף.1התנ -
się, wznosić się

wzgórze ; gałąź ; okolica ז׳ גרף
נצץ ר׳ גוץ.

pierze; pióro '!ג^צה
chrześcijanin ז' גצךי נוצרי,

straszny; zadziwiający ' ת רא5נ  
podmiot; temat 
pozostały 
skrapiać 
polewka 
cieczenie
zarzut, nagana
mnich ; wstrzemięźliwy ז׳ גזיר

mniszka נ׳ נזירה
stan mniszy ; wstrze- '1 נזירות 

mięźliwość
ciec; rozlewać się ( יזל )נזל גזל

katar ג* גזלת

 ת" ניתר
הזה נזה(
 י נזיד

 נ* נזילה
נ׳ נזיפה
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גבע»1 התנהג
siedziba ; wyęon '1 <?1 sprawować się ״-־

brzydota ׳ז נוול kierowca >׳ נהג
płyn י' .לזי.נ podążać ינהה( )נהה, נהה
odpoczywać ינוח( )נח, נוח prowadzenie ז׳ נהוג
spokój ז׳ ח1נ światło •1 ר1נה
łagodny ; wygodny 'ת Hu płacz, lament * ז נהי
wygodnie נוח kierować ; zarządzać נהל

ניחיותז )ר׳ נ׳ נוחיות נוחות, ryczeć; warczeć ( )יגהם נהם
wygoda ryk; warkot ג' נהמה ׳,ז נהם
upiększenie ז׳ נוי podążać ; jaśnieć HiHP) נהר
obecny ת׳ נוכח rzeka נהרות( )ר׳ ז׳ נהר
przebiegły, podstępny ז׳ נוכל światło dzienne ג״ נהרה
warsztat tkacki ן׳ נול prze- (י?יא )הניא, הגיא >גרא(
robić szpetnym, zni•- נול szkadzać, zawadzać

kształcąc mówca ר נואם
szpetnieć התנול - kiełkować )ינוב< גרב
drzemać נום rozkwitać נובב -
trwać, istnieć הנון )נון( smętny ת" נוגה
14-ta litera alfab . hebr. )נ< נון ciemiężca ז׳ נרגש
uciekać נוס wędrować ; u b-• עוד! )נד, גרד

wersja, warjant >׳ נוסח lewać
poruszać (נ^? )נעים׳ נוע trząść הניד -

się ; wędrować chwiać 1*4 התגודד -
trsąśś געגע ־- tułacs 7JJ 'י '
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ז?נהיגף11
T33 ז' «z»w»d»; p!*g ני ניניה י׳. נדה f״p9

ni.csyst®ść ; odraza 1 נ׳ נדה  ciec; rozpływać si. הנני (IM) 

nie,pokój: baz- ז׳י ף־ודים  I płynny '”
senność i stolarz ’ T-

wyjnanie, banicja , stolarstwo
pchać, odpychać ^3? włóczący '
być odepchnię- * )גדה הנדה ־־ się za...

tym. odtrąconym uciskać łVi.) •ש ני
spychać ; uwodzić הדיה ““ יגעו( >נגש, הנגע רגש!, נגש
hojny, szczodry *r בינך zbliżyć się

-hojność, szczodrobii: הגי^ז - ­נ נדיבות przybliżać ; podawa<

wość stykać się התנגש -

rzadki ת• גדיר tama, nasyp ז׳ גד

stonóg (owad) !׳ נדל ofiarować דד□ גדב

pochwa י נין ofiarować się, p•־ התנדב -

kołysać, huśtać ד־ח-נ święcić się
huśtawkaג׳ יבהג: נ׳ נדנדה ofiara

kołysanie, chwianie ז׳ נדנוד warstwa (cegieł) ר נךבך

rozpraszać, י ?יף׳) ?יף ofiarodawca ר וךבן

ulotnić sią התגדף - ofiarność נ׳ גז־בגות

ślubować <ידר )נדרת’גדר wędrować *דד )נךדו. גדד

Ślub * * ׳ז ?די 1 chwiać się התמךד -

prowadził דנהג( נהג odtrącać ; skazać 1גךה/ינדה

kierowa• הנהיג - * aa wygnanie ר
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kuć ; uderzać 13ד —
sprzeciwiać się התנגד —
przeciw, naprzeciw נגד
wobec ; w porównaniu בנגד —
w oddaleniu מנגד —
rozjaśniać נגה
blask; Wenus' ג )נגהה( ז/ נגה

(pian et a)
gra ; melodja '1 נגץ

j ינגח( גגה )יגח<, נגח( bóść
bóść się התנגח -!

dostojnik ; zamożny ,ז נגיד ן
zamożność • ג׳ נגידות
muzyka ; akcent * ג נגינה

dotknięcie ,נ נגיעה
zbliżanie się נ׳ נגישה

ucisk ,ג נגישה
grać (na inst umeneie) נגן 
dotykać ( )יגע נגע
zainteresowany בדבר נוגע  —

plaga ז׳ נגע
uderzać; razić; ( יגף )נגף, נגף  

ranić; zabić
potykać sią 'התגגף -

! szczekać 
wybrany 
poseł 
parlament

prorok 
szczekanie

fili
(nar) נבח

ת׳ נבחר
,ז נבחר

ז' ביה־הנבחרים
הביט’.ר׳ נבט,
 נביאה( )ג׳ ז׳ נביא

.׳. נביחה
więdnąć; ןבל( )נבלה; נבל

słabnąć
plugawić נבל —
łotr, szelma ז׳ נבל
łagiew;duda (instrument ז׳ נבל

dęty)
podłość 5 נבלה
padlina, ścierwa * נ נבלה
sromota ' ג 1נבל^
wytryskać נבע
uczciwy ת״ נבר
ryć (ryjkiem) נבר
kandelabr נ׳ נברשת
wycierać ; wysuszyć נגב 
wysuszyć się התנגב — 
południe ; suchość ׳ ז' נגב

ר׳חגיד גגה
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מתק
słodyc! ,ן מתק מתק,
 naprawca ; reformator ,ז מתק)
naprawiony ; zrefor- ,ת מתק)

mowany
dozwolony ת׳ מתר

גבי!
okrzesany; kultu- ' ז לתרבת

rafny
tłumacz ר מתרגמן מתרגם,

ztrączkowaty ת׳ מתרמל
podarek, dar '2 מתת

 א;א נא
 ת' בא

 ז׳ נאד
 רנ״ באות )באה(

 נארת*מךבר *
 באה( )נ׳ ת׳ נאה

נאוה( י) * נארה

proszę ,גאץ נ^ץ
נאצה נאצה׳ 3'  niedopieczony

pogardzać, zelżyć

łagiew נאק

 נאס נאום,
 :׳■ נאוף
 ף נארץ

ת׳ ר5נא

siedziba
oaza 
ładny 
piękny
mowa

)נאקת< ב׳ ^אק!ה ן

wszeteczeństwo 
pogarda, obelga

נאר

ת׳ נאות

obelga 
|ęczeć

złorzeczyć, znieważać
Pro- הרזנבא נבא, הבבא, )בבא(

,ז נבג
׳נ .נביאות נבראה,
ת׳ נבואי

oświecony ת נבוב,
נבוך נברך,  stosowny, godziwy

ז' ל נב mówić,przemawiać )יבאסי נאם

pusty

 ת׳ באמך
 נ׳ נאמגרת

באף

 J wierny ; wiarygodny - נבול־פה
wierność

* ת נבר]  cudzołożyć

rokować 
pęd, latorośl 
proroctwo 
proroczy 
wydrążony ; 
zakłopotany 
plugastwo
sprośna, plugawa 

mowa
rozumny
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מתק משקל
rozciągać, naprężać * ימתח מתח.( wag« מ^קל׳ת( )ר׳ ז׳ מעלול

(ciężar); stopa wierszowakiedy מתי
rozciągani• נ׳ מתיחה pion ; równowaga ׳נ מעקלת
śmiertelnicy, ludzie ז״ר מתים osad ; opad י׳ קעזמש
umiarkowani• ל מתינות okulary ין י׳ מישרים
słodycz נ׳ מתיקות teleskop ­נ משקפת
liczba, norma נ׳ מתכנת urząd ׳1 ד משך
metal נ׳ מתכת posada, stanowisko משרי׳
utrapienie, niedola :׳ מתלאה gwizdawka 'ג משרוקית
płomienny, płomie- ח׳ מתלהב sługa, subjekt ז׳ משרת

nisty ; entuzjasta dotykać; ma.ać ,משש משש
robaczywy ת* ע1מר uczta משתאות( )ר׳ •י משתי׳
ząb trzonowy מ:לעה szczepnica, szkółka ‘ נ׳ משתלה
pilny, wytrwały ת׳ מתמיד spoiny ­ת משתף
zadziwiający ת׳ מתמיה zmarły -1 מת
czekać, oczekiwać * המתין מת|( ) martwy ת׳ מת
dawani• מהן stosowny, odpowicd- ת׳ מתאים
przeciwnik י' מתנגד ni, zgodny
podarunek, prezent נ׳ מתני■ wędzidło ; bakcyl ־’ מתג
zwyrodniały ת מתנונה zapaśnik ן׳ מתגישש
kurtka ר מתניה naprężony ת מתוח
biodra r: מתנים naprężenie ­ו מתוח
być *łódki* 1 ימתק") מתק umiai kowany ת' מתון

!,odzie המתיק י ן־מייק■ słodki ח- מתוק
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משקוף משכית
posłuszeństwo, kar- , נ משמ^ת  

ność
שמרן ר׳ משמר,

straż ; areszt ,ז

zjaw, wizja ; mozaika^ משכית 
przedmiot, objekt ' ז משיכל

pewnik,ak s jo ורז31משכלךאש^ן •י־

udoskonalony ת׳ מש?לל
נ׳ משמרת przechowanie; urządי משכן siedziba

dotykać; macać משמש zastawiać, dać w zastaw ]?מש
podwójność; zastępca, !׳ משנה płaca )משכרתי( ג׳ משביית

pod-, wice- rządzić, panować ( למשל משל
grabież ׳נ מישפה przykład; przypowieść; , ז משל
podwładny ת משעבד; alegorja

ścieżka 1 מ׳פוערל 1 naprzykład ל??^: ““
gładkość ; schludność ז׳ משעי! wysyłanie; ,׳ משלח משלוח.
gładko ; schludnie למשעי - przesyłka

נ׳ משענה !׳, משען משען, delegacja ; misja * נ משלחת
podpora; opora doskonały zr• משלם

kula (kij) גתי(;)משע ׳ ג משענת trójkąt '•

rodzina ; gromada ׳ נ משפחה lewicowy ז׳ משמאיל

sąd ; prawo ; zdanie ׳ז משפט wychrzta '0 ת
lejek >׳ מ׳?ופך dotykanie ; macanie ' ז משמוש
spadzisty, pochyły ­,ו משפע tęgość, tłustość ' ז נש^!
szelest ז׳ משק sute jadło ' ז ״

gospodarstwo י מעיק posłuch ר ״׳^מ
napój משקאות( )־׳ י משקה znaczenie;נ' משמעות !/משמע

nadprożek ד משקיף sens ; wniosek
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משכיי משגה
toczydło, osełka נ׳ משחזת błąd י' משגר■
niszczyciel ז׳ משחית nadzorca; dozorca ז׳ משגיח
zabawa 'ז משחק spółkowanie 'ז משגל
zwolniony ת׳ משחרר obłąkany, warjat ת׳ משגע
rozległość ז׳ מישטח brona ג׳ מ^דדה
nienawiść נ׳ משטמה wyciągać, ( ימשה )משה׳ משה
porządek, ład ז' משטר wywlekać

‘ ‘ T

policja ג׳ משטרה משא ר׳ !׳, משה־יד משה,
jedwab ז׳ משי drobnostka ז׳ משהו
pomazaniec ; Mesjasz ' ז משיח stronniczość, ר משרא־פגים
posmarowanie; sznur ' ג משיחה przekładanie
mesjanizm נ׳ משיחיות ogień sygnałowy נ־ משואד.
pociągnięcie נ׳ משיבה upadek, zguba ­ב משואה
ciągać, wlekae משן przeniewierstwo נ׳ משובה
przedłużać המשיך - משגה ׳ר נ־, משוגה
ciąg ; ciąg dalszy י' משך wiosło ז׳ משוט
w przeciągu -במשך pilnik ז׳ משוף
na termin -למשך piła ז׳ משור
łoże ז■ משכב śpiewak ; poeta ­ז משורר

sypialnia ז׳ חךר־־המשפב - radość ­ו וש מש
żywopłot נ' משפה dotykanie ; macanie ■1 משוש

zastaw ( ת1משכונ )ר׳ !׳ משכון dotyk ד חוש־־המשוש -
Wykształcony ; ra- ׳1 משכיל namaszczać; posmarować שח#

cjonalista
1

maitf ב- משחה
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משג מרפא
piwnica ז׳ מרתף
ciężar; mo- ( משאות )ר׳ ז׳ מ|א

wa; masa
dążenie, ideał נפש ”משא  —
pertraktacja; רמתן משא  —

układy
 פנים משוא ר׳ פנים, משא -

pożyczka ,ג משאה ז; משא
studnia ' ז משאב

pompa משאבות( )ר׳ ר משאבת
podstęp * ז משאון
przenośny * מ משאל
życzenie * ב משאלה
dzieża ; rozczyn * ג שארת’מ
podnieszenie ; kłęby * נ משאת

dymu ; porcja ; podarek 
wyborowy * ת משבח
przysięgły ' ת משבע
obszywka ; oprawa ' נ משבצת  
przełom, kryzys ' ז משבר  
bałwan, fala morska ז׳ משבר

błędny ,n משבש
nieład ; zburzenie ' ז משבת  
pojęcie ר משג

lekarstwo '1 מרפא
taras ; weranda ' נ מרפסת  
łokieć ר מרפק

być moc- )גמרץ( המרץ )מרץ(
nym, energicznym

pobudzać המריץ-
energia (1)מרצ ז׳ מרץ

zadowolony * ת מרצה
szydło ר מרצע
posadzka ; bruk * ג מךצפת
polerować מרק

zupa ר מרק
przyprawa * ז מר^ח
konfitury; מרקחה,מךקחתג׳ 

mikstura
 apteka ז' מרקחת”בית -

uprzykrzać, ןמךר< נמךר, מרר
rozgoryczać

מרה ר' נ/ מררה
pełnomocnik ' ז מרשה

tartak ,ג מרשותה
opieszały, niedbały * ת #ל י* מ  
złośnica, jędza ג׳ מרשעת

pani ג' מרת
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מרעהמרה
polerować -מרט sprzeciwiać się המרה מרה,
przekór ; rozgory- 'ז רימ. מרי. zgorszenie נ׳ מרת־רוח -

cienie rozgoryczenie j żółć ' נ מרה
tuczone bydło ׳r מריא melancholja שחורה -מרה
kłótnia נ׳ מריבה obszerny ’ת׳ מרוח
powstanie נ׳ מרידה wysokość;r 1iebo ז״ מרום
gorzkawy ״׳ מריר arystokracja עם־הארץ מרום -
gorycz ; żałoio ' נ מרירות bieg ז׳ מרוץ
belka ז׳ מריש bieg ; bieganina ' נ מרוצה

tchórzostwo ; miękkość ,ז מרך biegem במרוצה -
powóz נ' מרכבה ז׳, מרכב chrzan ן׳ ר1מר

złożony, skompliko- 'ח ב?ר? panowanie, zwierzch- ' נ מרות
wany ność

drewniany konik ; ד מרכוף rynna '׳ מרזב
podstawek hałas ז׳ מרזח

ośrodek, centrum י מרכז szynk י' פית־מרזח -
fałsz ; oszustwo נ׳ מרמה nasmarować ; na- ( )ימרח מרח
bobak, świstak ,נ 1 מרמיטה cierać
zdeptanie ר מרמס przestrzeń "׳ מרחב

złoicie się התמרמר )מרמר< łaźnia י׳ מרחץ
rozrabiać, mieszać מלס odległość; dal ! )מרחקים ,׳ מרחק
choroba י עמר patelnia נ׳ מרחשת
ciężko chory י שכיב־מרע  - skubać, wy- .ימרט( ;מרט. מרט
pastwisko 'a מרעית ׳/ מרעי׳ rywać (włosy)
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מרד מקדעה
widok; ק011*0ת<1מךא ) י מראה armata נ׳ מקלעי׳
wizja ; zwierciadło נ׳ מראה plecionka נ' מקלעת
wole נ׳ מראה sklepiony יו׳ ?קמר

pozór ג* ,עין מראית dobytek, chudoba »׳ מקנה
napozór עין למראית״ — zakup ׳נ ?קנה

wezgłowie נ״רי מראעות czar י מקסם
dywan,ko- מרבדים( ,ר ז׳ מרבד kasza ג' מקפי•

bierzec kąt ; bok ; branża ז׳ מקצוע
mnogość, mnóstwo נ' מרבה hebel נ׳ מקצועה
mnogi ת' מרבה żniwiarka נ' מקצרה
większość נ׳ מרבית trochą ?מקצת מקצת,

kwadrat; czworobok מרבע zgni0.ro-!התמקמק המוק, קק(’מ1

czworokątny ת׳ מרבע kładać się

legowisko י' ?רןז prusak (owad) י מקק
spkój; odpoczynek י' מרגיע czytanie ; biblja !׳ מקיא
szpieg י' מרגל czytanka נ' מקראה
przywykły ״׳ מרגל teleskop נ׳ מקרבת
u nóg (leżącego) ״״ נ מרגלות lodownia נ׳ מקרה

pert■ )מךגליית< ׳ נ מרגלית wypadek »׳ מקרה
stokrotka נ מרגנית przypadkowy ת׳ ,מקי

מרגוע ר׳ , נ׳, מרגעה mira »׳ מור מר,
zbuntować się, ( מרד)-ב gorzki יו׳ מר

powstawać pan ז׳ מר
bunt, powstanie "׳ מיי wzlatywać )המריא מרא )
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מקלע מצחה
młot ׳j מקבת daszek; nagolennik ' נ מצחה
świder ׳' מקדח znalezienie z; מציאה
przedwczesny ״׳ מקדם rzeczywistość ,נ מציאות
świątynia ׳’ מקיש doskonały,wyśmienity ' ת מציין
chór ג׳ מקהלה cienisty ת׳ מצל
zbiornik »׳ מקיה dzwonek *1 מצלה
wodozbiór ‘נ ה?^ szczęśliwy zn מצליח מצלח

miejsce מקומות( )י׳ ׳ז מקום cymbały ז-ז מצלתים
zamiast במקום - mrużyć מצמץ
jednakowoż מקום מפל - ścisły, drobiazgowy , ת לצמצם
obuch ז׳ מקוף czapka נ׳ מצנפת
źródło ; oryginał ז׳ מקור pościel ת(1)ר*מצע ,ז מצע
dziób ; kurek ז׳ מקור krok י' מצעי
źródłowy; oryginalny ת׳ מקולי drobnostka ז׳ מצער
oryginalność נ׳ מקוריות przynajmniej -למצער
branie; kupno ז׳ מקח wieża wartowna -j מצפה
handel וממכר מקה - sumienie ז׳ מצפון
targować się המקח על עמד - kompas י׳ מצפן
oskarżyciel י' מקטיג wysysać (ימצו ומצץ׳ מצץ

fajka מקטרות( >ר׳ נ׳ מקטרת bieda ; cieśnina י׳ מצי
laska, pałka ( מקלות )ר' ן׳ מקל graniczny, sąsiedni י׳' מצרן
prysznic נ׳ מקלחת trędowaty ת׳ מצו־ע
azyl י׳ מקלט tygiel י' מצרף
irtylerzysta י׳ ?קל? równoległy *' מקביל
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נןצדומפעל
znajdywać się המצא — czyn ; akcja ׳' מפ?ל
dostarczać ; wynaj- המציא — dzieło, czyn נ׳ מפעלה

dywać wybuch ; trzask ז׳ מפץ
stan; sta- ( מצבים ל׳ ף מצב dziadek do orzechów ,ז מפצע

nowisko spis ; przegląd י קד7מפ
pobór ז׳ מצבא pułkownik; komendant ז׳ קד מפ
pomnik נ׳ מצבה komenda נ׳ מ^קדה

pędzel ז״ מצב!ע eksporter 7ז קן7מפ
dowódca ז׳ מצביא wątpliwy ת׳ מפקפק

wyciskać; ( ;מצה )מצה, מצה obalony, odparty ת׳ מפרך
wyssać sławny ת* מפרסם

wyżymać ; wybadać מצה — zadatek, awans ג" מפרעה
wyżymać się ; skon התמצא — zatoka ד מפרץ

czyć się ; zwyrodnieć kark )מפרקתי( נ׳ מפרקת
przaśnik ; walka מצה żagiel ז׳ מפרש
radowanie się; rżenie נ׳ מצהלה żaglowiec ג' מפרש ת’3א —

twierdza ,נ מצודה komentator ז' מפרש
rozkaz ; przykazanie ' נ מצוה wyraźnie מפרש
zwykły * ח מצוי abstrakcyjny ת" מפשט
głębina, ton ' ג מצולה otwór; rozpór ז׳ מפתח
spławek ז׳ מציף klucz מפתחות( )י־ ,ז מפתח
ucisk * ג מצוקה !/ מצוק rytownik, grawer ד מפתח
oblężenie ' ג מצ^ר próg י ^פהן

czoło )מצחך( ף מצח znajdywać ( )מצאתי מצא
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עד. מפסמעצד
dziesięcina !׳ מעשר j hebel ז׳ מעצי
przeznaczony ת* מעתד przeszkoda ׳׳ מעצור
obrus ; mapa נ׳ מפה sześcienny ת׳ מיעקב
miech ז׳ מפרח poręcz י׳ מעקה
harmonika * מפוחית skrzywiony וו׳ מעקל
kuźnia נ׳ מפחה mieszany ת׳ מע׳רב
zakopcony; zasmolony ת׳ מניחם zachód ז' מערב
tuczony ,יז מפטם zachodni ת׳ מערבי
niezwykły; mistyczny ת׳ מפלא wir ל מערבלה
wybitny, znakomity ; ת׳ מפלג jaskinia, pieczara נ׳ מערה

przesadny wałek ז׳ מעריך
partja ׳ נ מפלגה klientela ,נ מערופה
porażka, * נ מפלה נ׳, מפלה taksator !׳ מעריך

klęska, ruina i wielbiciel, adorator ז' מעריץ
schronisko ז׳ מפלט nastrój ; plan, zarys >׳ מעיך
regulator י׳ מפלס układ ; akt ; szyk נ׳ מערכה
pieprzny ; bystry '1 ח מפלפל bojowy, szeregi bojowe
straszydło (מפלצתה) 1 מפלצת redakcja ג׳ מערכת
upadek ; ruina 'נ מפליז zielnik נ• מעשבה
ponieważ מפני! czyn, zajęcie : fabuła ' ז מע^ה
wypieszczony ת׳ מפנק praktyczny ת׳ מעשי
zaksięgowany *r 1 סמפנ.לן bajka נ׳ מעשיה
dłuto *ג । מפסלת komin נ' מעשנה
trotuar, chodnik ,נ מפסעה 1 grabież נ* קד•זמעש
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מעפרתמעבית
płaszcz, surdut ף מעיל gąszcz '2 מעכיר!

sprzeniewierzenie נ׳ מעילה przejście ; przeprawa * ז מ^בר
źródło ז׳ מ?;ן prom ; bród פ מעברה

sprzeniewie- (ל׳על? )מעל, מעל brzemienna "׳ מעברת

rzyć się rok przestępny מעברת -שגה
sprzeniewierzenie ז׳ מצל wałek ג׳ מץגילה

z góry ; ponad ממ?ל J' obóz; krąg ז׳ מעגל
wzgórze, podgórze ז׳ מעלה chwiać •is ימעי( )מעד, מעד

zaleta; stopień נ׳ :יה’מ ruda (metal) ז* מעדן
wysoko* do góry <למעלה מ^לה smakołyki ז״ר מעדנים
przedni, wyśmienity 3 ת׳ עי\י łopata ז* מעדר

winda ג׳ מעלית twierdza; podp •ora ז׳ מעוז

stan; stanowisk ז׳ מעמד mniejszość ף מעוט

w obecności מעמד3- mieszkanie ,נ מעונה ׳, מעון
stojąco ת׳ מעמד wzlot ז׳ מעוף
kandydat, reflektant ז מעמל zmniejszyć się )ימעט( מעט
ciężar נ׳ מעמסה zmniejszać המעיט מעט, -
głąb;nisza (מעמקים )י׳ ;׳ מעמק mało מעט
adres .׳ מען potrochu ־מעט -מעט
dla למען )מען( prawie ; ledwie ’-כמעט

brózda ג׳ מענית מענה, okrycie ׳1 מעטה

odpowiedź ז׳ מענה koperta ; powłoka ז׳ מ^טפה
ciekawy ,ת מענ?ן kiszka ; ruina י מעי
płaszcz podróżny ׳ג מעפרת wnętrzności רז -מ?ןם
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מעבה*סיס
osłabiać המס —
podróż ; pociąg * ז מסע
oparcie ; poręcz ; ' ן מסעד

estrada
restauracja ג׳ מסעדה
suszka "מספגז

lament ; opłakiwanie ,ז מספד
zmarłego

pasza ד מספוא
dostateczny ?ימס? ו/״ 
wątpliwy ת׳ מספק
liczba ר מספר

nożyce ז׳ץ מספרים
wniosek ' נ מסקנה
podawać; donosić < רמסר מסר  
poświęcić się ; odda- התמסר —

wać się
siatka druciana * ז מסרג
przekręcony ' ח 0מסר

 grzebie״ מסרקות( ל׳ ז׳ מסרק
prawdopodobnie מסתמי!

kryjówka ; tajemnica ז׳ מהתר  
laboratorjum * נ מעבדה
grubość; głąb # ז מעבה י

znaczny 0#*0 ת׳
podawanie ; denun- ' ג מסירה

cjacja
poświęcenie #מסירת~נפ — 
kusiciel; podżegacz ; ' ז מסית  

misjonarz
nalewać )ימסף מסך

kurtyna; zasłona ( )מסכי ז׳ ך0י  
odlew ; maska ' ג מסכי*  
konwencjonalny, * ת מסכם  

przyjęty
niebezpieczny ת׳ מסכן  
biedny, nędzny ז׳ מסכן  
ubóstwo, nędza נ׳ מסכנות  
płocha,grze-tnfooz? ר׳) zj מסכת

bień tkacki; traktat
tor ג׳ מסלה

droga żelazna מסלת״ברזל — 
zmiękczać מסמס

gnić התמסמס -
gwóźdź ז׳ מסמר

sito zj מסננת
stopić נמסר( )נמס, המוס )מסס(

się ; zepsuć się
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מסים( )י׳ ז׳ מס
ג׳ מסבאה

צזס^ורין
zamek
zwycięzca ; dyrygent 
przedziurawiony 
lewkonia 
bratki 
podatek 
szynk
okoliczność ; koło bie- קסבה

siadników
biesiadnik ,ת קסבה ■

zdolny, zdatny * ת ק^גל
ślusarz ' ז מקגר

rama ג' מסגרה
fundament, podwalina ' ז מסד

zecer ז׳ קסדי
korytarz ' ז מקךרון
roztapiać )הקסה מסה )
szkic, rozprawka lite- ג׳ מסה

racko-naukowa
welon; msska , ז וה0מ

 donosiciel,denuncjator ,ז מסור
tradycja נ׳ מסרת מסורה,

handel 1 ׳ מ?(חי<
mistyk. י־י מסטירין י

Rtia
* ;odpoczynek; przystań ז* ז ח^3ל

ז מנצח ' | nieboszczyk
* ת מנקב  spokój; odpoczynek ג׳ קנרחה  

ז רו17מג י " abonent, przenumerator ז׳י מנרי  
1 ז׳ מנת^ר  wstrątnyjpodły^'?!!^'.)^?^.^

schronienie; *ג HOUZ3/ ז ס13מ  
ucieczka

dźwignia 'ז
lichtarz * נ מנורה
klasztor ' ז מגזל
termin ״ קנח<

dar; ofiara ת(1מנח ׳)ר ,נ מנחה
akcja, udział * ג מניה
liczenie * נ מניה

' skąd |?3?

liczba ; era ; głosowanie ז׳ מיין  
pobudka ; motor ז ?ימנ  
przeszkoda ' נ קגיעח

wachlarz ג' מניפה ז/ מניף
grzeczny ; kulturalny ת׳ 0קגמ  
pstry *ת
doświadczony ' ת מנלז"  
graniastosłup ' נ מ^סרה
wstrzymywać; odmawiać'?לנ
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מנהרה*למד
sprzedaż ז׳ ממ$ר nauczyciel י׳ ?ימי
państwo ג' ממל?ה uczony; wypróbowany ' ת מל^ד
naznaczony ת׳ ממנה bełkotanie מלמול
wynalazca ז׳ ממציא muślin נ׳ מלמלה
przeciętny ת׳ ממצע ogórek ז׳ מלפפון
urzeczywistniać )ממש( ממש bronić ; protego- המליץ )מליץ!
istność ז׳ ממש ממש, wać, polecać
istotnie ; wprost ממש kelner ז׳ מלצר
konkretność ג׳ ממשות późny deszcz ז׳ ש1מלק
istotny, konkretny ' ת יממ^ obcęgi, szczypce !•! מלקחים
władza ; rząd נ׳ ממשלה denuncjator ז׳ מלשין
gospodarstwo »׳ ממעק denuncjacja נ׳ מלשינות
słodycz• ז-ר ממתקים szatnia נ׳ מלתחה
z; od ?ן' ząb trzonowy ; kieł נ׳ מלתעה
melodja נ׳ מנגינה 1 '-ta litera alfab. bebr.OW מם
mechanizm ׳’ מנגנון spichlerz נ׳ ממגורה
liczyć (. :מנר )מגה/ מנה ן pieniądze ; kapitał ז׳ ן1ממ
naznaczać ( ה3ךמ )מנה, -מנה urzeczywistnienie ז׳ ממו#
porcja נ׳ מנה bękart ר ממזר
zwyczaj; •byczaj י' מנהג specjalista, doświ ad- ת׳ ממחה
wódz י׳ מנהיג czony
kierownik, dyrektor ז׳ מנהל chustka do nosa ג׳ ממחטה
kierownictwo נ׳ מנועלה płaszcz nieprie* ל ממטרת
tunel ומנוהגי makalay
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מלכות
hot•! < ת1נ1?ל )ר׳ ז׳ מלון  
słownik ' ז מלון
budka strażnicza ' ג נ^לתה

sól ז' מלח
solić :מלח( >מלח, מלח

marynari ' ז מלח
wojna נ״ מלחמה

saletra '3 לחה^
cement ' ז מלט
rat wać ( )נמלטו המלט מלט( ;

się ucieczką
ratować ; znosić jaja מלט — 
ratować;rodzić(krowa)W^?0r1 — 
rozproszyć się התמלט ־־־  
obrońca ; krasomówca ' ז מליץ  
przenośnia ; frazes 7 נ מליצה
królować; ( :מלך )מלך, מלך

panować
rozważać המלך —
wybierać króla ךיהמל  —

król ז׳ מלך
pułapka ' ג מלכדת
królowa ' ני מלכה
królestwo *> מלכות

ד״נללא
spełnić się “*

napełniać ; ימלא* )מלא/ מלא ““
uzupełniać ; spełniać

pełny מלאה( )נ׳ ת' מלא
magazyn j zawartość ; ' ז מלאי  

ładunek
wysłannik ; anioł *t מלאך 
rzemiosło ; robota נ׳ מלאכה

praca arty- מחשבה מלאכת —■

styczna
rzemieślnik ,ז מלאכה צל3 —

misja ; deputacja ' ג מלאכות
sztuczny ת* מלאכותי

 odzież ; ubiór ,ז מלבוש
postument;מלבנוח( )ר׳ ו' מלבן

rama, futryna
szatnia נ׳ מלב#ה

słowo מלים( )ר׳ ,ג מלה
spełnienie ז' מלוי מלוא■

wierzyciel ז׳ מלוה
pożyczka ,ג הדמל ז/ מלוה

słony, solony ' ת מלוח
sałatka ' ג* מלוחית

królestwo : państwo <מלו^ה.ג
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מל* קת1מי
żywność נ׳ מפלת niani. ( מיניקות )י׳ !׳ מינקת

skarb מ?מים< ׳ )י־ ז׳ מכלן sok :׳ מיץ
sieć נ׳ ג־כמרת kolanko (u roślin) נ׳ מיצה
ispodnie r ז" מכנסים spokojny; osiadły ת׳ שב מי
cło • מכס 1 , równina ז׳ מישור
pokrywa י מכסה sprawiedliwość ; ז*־ מיצרים
brzydki ת׳ מכער wierność ; szczerość
sprzedawać מכר śmierć נ׳ מיתה
oddawać się, po- התמסר ־־ struna ; cięciwa י׳ מיתי

święcić się ból >׳ מלאוב
towar ; cena ז׳ מכר ogromnie (T3M)
znajomy ;״ מכר szpilka do włosów נ- מטגנת
kopalnia ( מכרות ף׳ ן/ מכרה pralnia נ׳ מכרסה
przeszkoda ר מכשול prasa »׳ מכבש
przyrząd, aparat ף מכשיר plaga ; klęska נ׳ מכה
czarodziej ר מכשף oparzelizna נ׳ מטה
list ז׳ מכתב instytut ; podstawa ז׳ מכלן
cyrkularz,0kóInik*V/n לכתב — nastawiony ,n. מטן
czasopismo עתי מכתב  — maszyna נ׳ מכונה
rysik, gryf•! :׳ מכתב auto נ" נית1מכ
epigram ׳ז מכתם maszynista ‘י .ןנמכו.

moździerz ,ג מכתשת ׳׳׳ מכתש pędzel »<. מלחול
być pełnym ; ימלא( )מלא, מלא sprzedaż נ׳. מכירה

pełnić si<T Opływać uniwersytet מ?)ןה.ג'
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מיני
sadzenie 
plantacja 
smakołyki 
chusta 
obarczony 
deszcz
zesłać deszcz 

cel
kto 
natychmiast 
klasyfikacja 
specjalny, aiciejólny ' ת חיימ  

- doltojny, izlachecki; ת׳ מיחס  
uprzywilejowany

najlepsze 
potok górski 
akuszerka
jesion 
woda מימיו( )מימי׳ ז״ר מים
wodny ; wodnisty 
rodzaj, płeć ; gatunek 
w rodzaju, niby 
klasyfikować

,ת מימי
 ז׳ *מין

 *-כמין
 ו’מ.

*׳ מיני

למחר
ז׳ מטצ  nazajutrz 

נ׳ מטעה 1  tokarnia
pług דר מטעמים

נ' מטפחת
ת< מטפל

י'
המטיר )מטר(
’ר :מטרה

מי
מיד
ז׳ מיין

 )מיטב( ד מיטב
 ד מיכל

 ׳נ מ:לךת
מ מילה

wersja 
łóżko
laik*; ״c״p. מטות׳ )ר׳ ז׳ מטה

pokolenia 
niżej למטה מטה'

pojutrze 
uzmysławiać 

myśl 
fajerka
powinowaty^lłWE) ,J) 'ז

podkop 
miotła 
kuchnia 
rzeźnia 
moneta; < עית3מט )ר׳ זו׳ג ?3מט

prtędla, przędziwo '> ™W?
 wahadłoנ■ מטלטלת מטטלת,

kaznodzieja 
ruchomości 

strzęp 
skarb

 למחית למהר׳ -
 TT^T \ מחיטה
 נ׳ מחרישה
 מחרתים

 המחיש )מחש(
 ד מחשבה

נ' מחתה

 נ׳ מחתרת
 ד מטאטא

ז׳ מטבח
י( )בית״ה׳־ מקבחיס

:מטה

 ד מטיף
 דר מטלטלים

 נ׳ מטלית
ז׳ ן5סטמ
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מוזר ptto

maselnk«ka;maślnica*. מהמאל׳ wycierać no! । מחש
rozkosz ז' מחמד uderzenie ; נ׳ מחיאה !׳, מחי
z powodu, ponieważ מחמה zamach
obóz זו׳-ג מחנה oklaski מחיאת־כפןם -
wychowawca ' ז ך3מח zobowiązany ח׳ מחייב
uduszenie !׳ מחנק poży wieniejwyżywienie נ׳ מחיה
przytułek ; opieka 't מחסה wytarcie ; zamazanie ' ג מחיה
kaganiec ד מחסום przebaczenie נ- מחילה
brak; niedostatek, 't "110h0 1'przegroda נ׳ מחיצה

nędza wykreślenie, wjmr נ' מחיקה
magazyn 'י' מחסן zanie •
szorstki, chropowaty , ת מחספס cena !-מחיר
kopalnia ;׳ מהפרת czucie ­נ מחישה
roztłukać דמחץ< מחץ przebaczać ימחל( )מחל, מחל
kamieniu- * .מחצבה !׳, מחצב u leczarnia נ- מחלבה

łom ; kopa Inia choroba נ׳ מחלה
ruda (metal) 'ז מחצב Zupełny ת׳ מחלט
połowa נ׳ מחצית מחצה, łyżwy ז*ז מחליקןם
rogoża נ׳ מחצלת lok נ- מחלפה
wykałaczka ­נ מהצצה korkociąg י׳ מחיץ
wymazać, 1ימחק >מחק, מחק klasa ; dział נ- מחל?ןה

wykreślić oddział ; spór >*תמחל.ק
rozprawa ׳’ מחיןי samowar י׳ מחם
jutro מחרת מדור, komplement נ* מחמאה
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מחע
zatrzeć; bić; ( ימחה )מחה, מחה  

protestować
sprzeciwić sią ( )מחה מחה  —

przekazać ,המחר —
specjalizować się ה^מחה — 
obligacja * נ מחובה

wskazówka ; mimika ,ז מחוג
cyrkiel חלגח?

fraza ,נ מח^ה
okrąg מחוזות! ,)ר ז* מחוז

okręgowy !^ימ
gorset ^ר מח

taniec מחולות( )ר׳ ז׳ מחול
tancerz ' ז מחולל
tancerka 'ג מחוללת

skąpa (miara) )?דה־־( ,ת ?חללןה
prawodawca 'ז pp^O?
jasny, wyjaśniony ' ת מחור

wizja;przed- מחזות( )ר׳ ז׳ מחזה
stawienie ; sztuka ; scena 

prospekt, przegląd ' ג מחזה
cykl ר מףזיר

igła. ob•- ( ?חטים )ר׳ נ׳ מחט  
iisk

pieśń ; psalm 
zmiękczyć się 
gotówka 
kredens ; bufet

מזל
planeta ; ת(1מזל )ר* ז' ?|ל

gwiazdozbiór ; 101
widelec מזלגות( )ר' ז' מזלג

zamysł, zamiar; intryga ' נ מה }?
ז" ר1מזמ

התמזמז )מזמז(
* ז״ר מזמנים
י קנון
מזל ר׳ מזר,

wschód ' ז מזרח
wschodni * ת ימץרח
materac ' ז מזרן
posiew ז״ רע }?
siewnik * נ מזרעח
wodotrysk, fontanna , נ מזר?ןה  
mózg; szpik ז׳ מח

oklaskiwać ימחא( )מחא, מחא
protest ' נ מחאה

ukrycie י מחבא מחבא,
maślnica, centryfuga נ׳ מ^בצת

autor ן/ מחבר
zeszyt נ/ מ^זברח

patelnia מהבתים( )ר׳ נ׳ מףבת
ostry ; dowcipny ' ת מחדר
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מזכיר מוין
zbytek ; resfcta :׳ מותר plewy ז׳ מוץ
luksu!, zbytek ר נ־ מותרות wyjście ר מוצא
ołtarz !׳ מזב? wydawca נמו״ל( לאור מוציא
usposobienie, tempe ־ י׳ גמז. lity ת׳ מוצק

rament ognisko ; stos »׳ מיקד
pogoda מזג־האויר - sidło ; przeszkoda ז׳ מיקש

nalewać, mi•- □łZP ימזגו, מזג przemieniać המיר >מור<
szać strach, postrach ׳1 מורא

mieszać -מזג cep ךגים(1מ >ר' ז׳ מורג
zlewać się התמזג - pochyłość, stok ׳1 מורד
brudny ת׳ מזהם powstaniec »'מורי
waliza נ׳ מזודה nauczyciel ז׳ מורה
odrzwia נ׳ מזוזה nauczycielka נ׳ מורה
pożywienie (DljiTJp ' )ר׳ ז׳ מזון oddalać się ; przestawać מרש
bandaż ; rana ז׳ מזור siedzenie ; osiedle ר מושב
pas ; molo, tama, grobla ' ז מזח kolonja נ׳ מושבה

kamienna zbawiciel ז׳ מושיע
rynna * ל מזחילי׳ cugle, lejc• • נ-י מושבית
zlewanie ; nalewanie נ- מזיגה władca ז׳ מושל

złośliwy מזידים( )ר׳ ת מזיד piżmowiec ; piżmo ז׳ שק מ
złośliwie במזיד - umierać מתואמות( )מת, מרת
szkodnik ,ז מזיק uśmierca® המית מ^תת, '־־*
szkodliwy ת' מזיק śmierć ד מות
sekretarz י מזמר grzech śmiertelny'!חטא'מלת —
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מופתי מוביל
wata4 puch ז׳ מין przewodnik;automobil ,ז מוביל
sprzedawca «׳ מיכר znaczenie, sens .׳ מובן
obrzezać מול zrozumiały ת׳ מובן
przeciw, naprzeciw /ממיל מול rozumie się ; ■a• כמובן מובן,
narodziny ; nów ז- מולד turalnie
ojczyzna נ מולדת zwiotrzeć ימוג( )מג, מוג
wada ׳ז מום zasłabieć ; tajać התמוגג —י

ממחה ר׳ מומחה, krewny; znajomy ז- מודע
wyehrzta, apoztata !׳ מומר ogłoszenie נ׳ מודעה
licznik ז- מונה banan ­ו מוז
zakład, instytut, in- ז׳ מוסד szynkarz ­ו מיזג

stytucja dziwny, dziwaczny, ה- מוזר
dodatek ר מוסף groteskowy
przestroga ; morał ׳ז מוסר dostrzegalny ­ה מוח׳ז
donosiciel ז׳ מוסר chwiać się <תמוט ומטה, מוט
moralny; etyczny «׳ מוסרי narzucać, sprowadzać, המיט
moralność *ג מוסריות poruszać
termin ; święto ז׳ מועד chwiać się ; zniżyć טט1התמ -

klub ר דן?1מ się ; zatracić się
drobny, nieliczny ת׳ מועט drąg, żerdź ת<1ט1מ ,)ר ז׳ מוט
pożyteczny ­ה מועיל dobrze; lepiej מוטב
rada נ׳ מועצה tyczka; jarzmo נ׳ מוטה
znak; cud; dowód; wzór' פתז1מ zbiedni.i ;מיף )מך. מוך
wzorowy ; klasyczny ת׳ מופתי zniżać המין -
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מהתלה
zgiełk, zamieszania ' ג מהומה  
istota ; właściwość * נ מהות

zaufany ,ת מהימן
szybki; ( מהירה )נ׳ת׳ מהיר  

zręczny
szybkość; zręczność ג׳ מהירות  
mieszać (napój); ( )ימהל מהל  

obrzezać
chód; droga (odległość)'! מהלך

obcowanie מהלכים( ,)רz! מהלך
z ludźmi

uderzenie, cios '2 מהלמלי 
zwlekać, ocią- התמהמה מהמה( )

gać się
inżynier ®?!??ף מ
zburzenie; przewrót; ' נ מהפכה  

rewolucja
rewolucjonista ' ז מהפכן  
śpieszyć się ןמהס ;מהר׳ מהר

לקום לשוב, ללכת, מהר -
szybko szedł, wrócił, wstał

prędko מהרה מהר׳ י
wkrótce במהרה ~
dowcip מהתלה

מדמנה
trzęsawisko ; kałuża ' נ מדמנה

kłótnia ז״ר מדנים
wiedza ; nauka ' ז מדע
naukowy ת׳ מדעי
przegródka; ( מדפים )ר* ז' מדף  

półka
drukarz י ז* מדפיס

gramatyk ZI מלקדק
pedant 'ת
stopień '2 מדרגה
przewodnik '1 מדריך
krok '1 מדרך
chodnik, trotuar * נ מדרכה

deptanie ; deptak ,ז מדרס
badanie ; teorja ' ז מדרש  
akademja '!בית־מךרש- 
liceum ; akademja ' נ מדרשה

co; coś מה מה, מה,

czem במה —
przyzwoity ת׳ מהגן
emigrant מהגר
wydanie, nakład , נ מהדורה  
wykwintny, elegancki ת׳ מהדר
zmieazany ; obrzezany'n מהול
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כמדמהמגמה
miara ; obyczaj ; przy- ג' מדה kierunek ; dążenie ; נ׳ מגמה

miot; takt tendencja

choroba מדוים( )•׳ •׳ מדרה tarcza ; ochrona ז׳ מגן
moździerz נ׳ כה1מד brzydki; nieprzyzwoity ת׳ ה3ג ^
dlaczego מדוע ן mechanizm ז׳ מגנון
siedziba ; mieszkanie ז מדור abażur ז' מגנור
ognisko ; stos נ׳ מדורה styczność, kontakt ז׳ מגע
obyczajowy ת׳ מדותי but מגפים( )זוגי ז׳ מגף
uchybienie ; błąd ר מדחה zaraza, mór ,נ מגפה
termometr ז׳ מז־חם powalać ; wytępiać מגר
upadek נ׳ מדחפה pilnik ז׳ מגרד
mierzenie נ׳ מדידה skrobaczka ג* מגרדת

geometrja המדידה חכמת pyła ; pilnik נ' מגרה
kusiciel ז׳ מדיח gryzoń ’> מגרם
polityk י' מדינאי brak, wada נ' מגרעת
kraj ; prowincja ; sta״ נ' ?דינה kielnia; szufla נ׳ מ^רפה ז/ מ^לף
kraj zamorski ?דינת־הים - tarka נ' מגררת
polityczny יז׳ מדיני pastwisko, wygonjplac ®׳ מגרי!
polityka !• מדיניות taca י׳ מגע
dokładny ת- מדיק rozkudłany ת׳ מדבלל
zwisły *r מדלדל pustynia מדבי
dźwignia ז׳ מדלה pustynny «׳ מדברי
pozorny ת׳ מדמה ךמדד< ימד, מדד; )מד, מדד
zdaje sią כמדמה - mierzyć
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מגלן מבחר
smaczny owoc ,מגדים' ■')" מגי wybór ‘י מבחי

wieża י׳ מגיל wyborowy ״׳ מבחר
latarnia morska 1 מגדלור spojrzenie !׳ מבט
mikroskop נ׳ מגדלת wyraz ; wymowa .׳ מבטא
konfitury נ מגדנית bezpieczeństwo ; :׳ מבטח
korygowany ׳r מגה podpora
żelazko י׳ מגהץ znawca י׳' מבין
wyprasowały ת׳ מגהץ znawstwo נ* מבינות
grabie מגוב dojrzały ת׳ מבכר
barwny ; pstry יז׳ מגין występ ; wypukłość ׳’ מבלט
czop, zatyczka, szpunt נ׳ מגופה budowa ז׳ מבנה
strach !׳ מגיר podpalacz ׳’ מבעיר
spichlerz ; szuflada נ׳ מגירה twierdza ???יי׳
śmieszny ת׳ מגחך krytyk; rewizor ׳' מבקר
obwieściciel ; kazno- ז׳ מגיד sanatorjum נ• מבראה

dzieją depesza י מברק
żylasty י szczotka נ׳ מברשת
korektor ר מגיה ; kucharz י מבשל
sierp ר מגל pachnący ת׳ מבשם
bicz ז׳ מגלב י kwesta נ׳ מגבית
zwój (pergaminowy) ;׳ מגלה ! ograniczony ת׳ מגבל
ropa נ׳ מגלה cylinder י ?!??ע
ogolony ת׳ מגלח . kapelusz נ׳ מגבעת
ibis (ptak) י' ??י! ' ręcznik ג' מגבה
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במבחן עמד £אור
popielniczka ' נ .אפרה מ światło ; oświetlenie ז׳ מאור

zarażać ה^איי )מאי( wywietrzały י»' מאור
czata; zasadzka ' ז .ארב מ nora נ* מאורה
przekleństwo; zagłada^ מארה poziomy ת׳ נזאזן
motyka ג׳ מ^פה bilans י׳ מאזן
gościnny 'ת waga ז'; מאזנים
podłużny 'ת późny, spóźniony ת׳ מאחר
zdarzenie, wypadek, ז׳ מארע ujemny ת׳ 1’מא

przygoda pokarm י׳ מאכל
szczęśliwy 'ת zaludniony ת׳ מאכלס
dwieście מאתים nóż rzeźniczy נ׳ מאכלת
stęchły ת׳ 0מןאי oswojony ת׳ מאלף
okropny 7 ת לימבה natężenie (□ מאמצי ׳ )ר ז׳ מאמץ
świecący '9?7, ז׳ מאמר ;powiedzenie ; artykułת קי
świetny;doś wiadczony'מבהקיז traktat
wejście; ( מבראית )י״ ז׳ מבוא odmawiać, <1$?: '1 '-״ 1״ ?

wstęp ; zachód (słońca) sprzeciwić się

zaułek * ז מבוי pionowy ת׳ מאןך
zamieszanie ; kłopot ,ב מבוכה zrazić się;po- (□א?? מ£ס\מאס,
potop ד מבול gardzać

rozdeptanie ; klęska ג׳ מבוסה więzienie ; areszt ף מאסר
źródło, zdrój * ז מבוע pieczywo ז׳ מאפה
próba; egzamin ' ז מ^חן piekarnia ג' מאפיה
zdać egzamin עמד — I ciemność י" מאפי
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מאוס לקוי
lizać לקק לק?׳ zepsucia י׳ לקיי

łakomy לקלןגית( )ג' ז* לק?[ן zaćmienie słońca חמה לקו־ -
naprzeciw לקראת zaćmienie księ- לקוי־לבנה -
•tawa ; potraw ׳ז ®,ליק źyca
sok ; szpik ז׳ לעד לעד, brać, wziąć רקח( לקח
język; mowaCDUi®^ ' )ר לשו]זר״נ rozpalać się התלקח -
potwarz, obmowa לעון־הרע - nauka 'ז לקחי
zatok a לעון־ים - zbierać לקט לקט׳
językowy ­ת לעוני pokłosia ׳ז לקט
szczekać לעון חרץ - branie, wzięcie ׳נ לקיחה
biuro, kancelarja ג׳ לעמה zbieranie נ׳ לקיטה
opal ז׳ לעם lizanie נ׳ לקיקה
denuncjować הלעין )לעף dalej י.ק?ן

מ
dążenie ; Źą- מאחי□( )ר׳ ן׳ מאיי z, od

dza ; pragnienie spiżarnia, lamus !׳ מאבוס
cokolwiek; coś ,מאומה מאום । skamieniały ת׳ מאבן

nic מאומה אין מאומה, לא - ; główka pyłkowa ז' מאבק
odmowa, sprzeciw * ז מאון zakurzony ת* מאבק
plugastwo ' ז מאוס bardzo מאד
plugawy ת׳ מאוס Mars י’ יםמאך
odraza; pogarda ז׳ 0מאו מאוס

1
sto ; wiek מאה
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לקולי יו■
tiam, wam Ud. יכו׳ לכם ל^י włókno לירי׳
wyśmiewać, (^לע >לעג, לעג żartować התליצץ )ליץ<

wyszydzać źartowniś, bl tazeu ז ליצן

szyderstwo י׳ גל? kpiny »׳ ליצנות
oszczerstwo; język obcy ' ז לעז lew ; leopai d י ליש

tuczyć הלעיט )לעט< chwytać ; zdobywać לכד
wyżej לעיל złączyć się ; zaha- התלכד

żucie נ' לעיסה czyć się

naprzeciw לעמת chwyta 1ie;zd obywa iנ/ לכידה

piołun נ׳ לענה zanieczyszczenie ' ז לכל^ך
żuć <לעס? )לעם, ליעם zanie- (ך ?לכל )לכלך, לקלך
podług, stosownie ן ; bo T לפי czyszczać

pochodnia !׳ לפיד 12-ta litera a Ifab. hebr. ( )ל ל?י
dlatego, przeto לפיכך uczyć się ?למד( •למד. למד
desert ׳נ לפיתה nauczać -למי
przed (לפניי )לפני, לפני nauczyć się התלמד ־
wewnątrz לפנים' uczony י׳ למי|
ongiś, •kiedyś לפנים uczoność ג• למדנות
rzepa ; powidło ג׳ לפת poco למה
hłaze.1 י׳ לץ nauka ׳ז למוד
żart י׳ מצל wyćwiczony ת׳ למוד
biczować הלקה )לקה( naukowy מ• למ״־י
kii ent ( לקמזית )ר׳ !׳ לקוח dla ; aby למען
zbiór ; wypi• ז׳ לקום zfóry למסד?
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ליגה לוש
szeptać ןלח#י( )לח^ר, zagniatać ciasto )ילוש< לוש

sykać ^ לח ־־ sok ; świeżość ז׳ לח
rozmawiać szeptem לח*ט1הך ־־ mokry; wilgotny; świeży ' ת לח
szept; zaklęcie , ז לח# wilgoć ; iluż ׳נ לחה
szeptem ^בלח ~ osobno לחוד

sufler ,ז 1^0? wilgoć !׳ לחות
czary (0לטי 7)ר ז' לט policzek ; לחיןם( )זוגי ג' לחי

tajemniczo ; po- בלאט בלט, — szczęka
cichu lizanie ­ב לחיכה

jaszczurka נ׳ לטאה ściskanie נ- לחיצה
głaskanie ' נ לטיפה szept ­נ לחישה
ostrzenie ; polero- ' נ לטי^ה szeptem בלחישה -

wanie lizać ; objadać לחף לחף,
głaskać לטף wilgoć; soczystość , נ לחלוחית

funt נ׳ לטרה walczyć הלחם לחם,
ostrzyć ; polerować ^לט spajać; zaiuto- ,הלחים לחם  —
mnie, tobie itd. ,וכר׳ לף לי wać
girlanda נ׳ אה chleb .י' לחם

noc לילות( )ר׳ ז׳ אלה ליל, bochenek chleba ­נ פפר־לחם -
nocny ת׳ לילי kromka נ* פת־לחם ­

iowa ; wiedźma ג׳ לילית bułka נ׳ לחמניה
bez ז״ לילך intonacja לחן/*

cytryna ' ז לימ^ן ściskać ; uciskać מלחץ( לחץ
nocowanie ; nocleg נ׳ לינה ścisk; ucisk ’:׳ לחץ
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לוין לגגבן
gromada »׳ קד׳זול.ה białawy ת׳ 13?3*
gdyby ; aby לוא לו, księżyc נ׳ לבנה
pożyczać לוה cegta לבנים( ׳ > נ׳ לבנה
odprowadzać ליי׳ - brzoza י' לבנה
pożyczać komą הלוה ־־ ubierać ש<3ןל )לבש, לבש
dłużnik ׳7 ליה odziewać הלביש -
orzech laskowy ז׳ לוז ubierać się התלבש -
deska; tablica;<rtfn1? ר׳ ,ז לוח( legjon ת<1לגיונ )ר׳ ז׳ ן1לגי

kalendarz wyśmiewać, drwić ( ~על) לגלג
otulać הליט )לוט( drwiny ז׳ לגלוג
przydomek )ישם־־( ז׳ לוי łyk 'ג לגימה !/לגם
odprowadzenie;pogrzeb'j לריח urodzenie ו׳ ליי׳
świta ז־י בגי־לוהז - płomień; ostrze ז׳ להב
wieloryb :?ןוי־ rozpłomieniać ; הלהיב )להב(
schody kręcone ; kurnik '1 לול natchnąć
gdyby nie לולא rozpłonąć התלהב -
pętla / נ׳ לולאה płomień נ להבת להבה,
gałąź palmowa זי לולב gadanina ז׳ להג
spiralny י׳' לול;?י żądny ת׳ להוט
przenocować רלין( לין לוך rozpalić się להט
szemrać התלונן - spalić להט
paszcza ; gardzi .i -i לוע rozżarzyć się התלהט -
obcy עזי1ל ostrze f żar ז׳ להט

זי? י׳ ליץ׳ dalej יה?ז
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powab, fascynacja ז׳ לבוב do ; dla ; aby ­ל יי יי
żarzenie ; wyjaśnienie ' ז לבון nie לא
ubiór; skorupa :׳ לבוס zmęczyć się, znu• )הלאה לאה )
męczyć לבט,לגט żyć się
zmęczyć się התלבט - zamęczać, nużyć הלאה -
lew י׳ א’?? zmęczenie, znużenie נ׳ לאות
lwica -j לב»ה לביאה׳ naród, nacja ז׳ לאם
naleśnik נ׳ לביבה narodowy, nacjonalny ת לאמי
ubieranie się ׳נ לבישה narodowość, nacjo- ׳נ ליאמיות
kwitnąć לבלב nalizm
powój י׳ לבלב serce ( לבבי לבי/ . ׳ לבב לב
pisarz, kancelista , ז לבלר rozczulać »ią, )הלבב לבב )
robić cegły ).ילבן( לבן rozrzewniać się
żarzyć; bielić; wyjaśniać לבן — pociągać, olśniewać -לבב
bieleć ; bielić הלבין - rozczulać się, roz- התלבב -
zawstydzać פני." הלבין - rzewniać się
wyjaśnić się התלבן - oprócz ; oddzielnie ; sam לבד
biały pilśń ׳’ לבי
bielizna ז״ר לבנים - lawa נ- לבה
biel ל ל?נה ד, לבן rozniecać ogieńCHlJ^ לבה׳ לבה(
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6 rt ל׳ graf ja 
pisanie 
tłuczenie 
tłuczony 
ściana

piętao ; plama 
żółty 
bawełna 
koszula

 תא5
 ז׳ כתיב

 נ׳ כתיבה
 '2 כתיתה כתישה,

 ’ ת׳ כתית
ז' כתל

zostać piętno- )הכתם כתם )
wanym ; splamić się 

piętnować ; plamić הכתים —
' ז כתם  

ת׳ כתם  
:״ כתנה  

.׳ כתנת כתנת,
ramię כתפים׳ )ויגי נ' כתף
barki OWfl? -
tragarz ' ז כתף

כתפות( ת,:כתפ )ר׳ כתפה
naramiennik
peleryna * ה 3כה ג 
okrążać; czekać כתר
korona ז׳ כתר

tłuc כתת כתש,
trudzić (nogi) (□ רגלן—) כתת  —

כעל
potykać się ׳??J'7 /כשל 
wprowadzać w błąd ; הכשיל — 

doprowadzać do upadku
upadek ; kląska ' ז ]1כשל
czarować ; zaczarować כשף 
czarodziej ' ז כשף
być zdatnym Otfy) כשר 
przysposabiać הכשיר — 
zdatny ; dozwolony ' ת כשר  
sposobność ז׳ כשר

 okazja ג׳ שעת״הכשר -
24ס1ס״80ת(;5ג1כשר )ר׳ כשרון

talent
zdatność " ג כשרות

sekta ; oddział ג״ כתה כת,
pisać ; zapisać (□FOJ) כתב 
bazgrać, gryzmolić כתב —

pismo ז׳ כתב
rękopis כתב~יד —
pismak * ז כתב
pismactwo ג כתבות

adres )כתבות( 'ג כתבת
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tańczyć ; wirować כרכר kopać ; podstępnie !רכרה( ה1|ר
dorożka נ׳ כרכרה działać

winnica )כרם^ ,ז כרם uczta ג" כרה
karmin ‘ז פרמיל kapusta ר כרוב
karminowy "׳ כרמילי kalafior ר כרובית
urodzajna krainajowoce 'ךמלז? odezwa :׳ כרוז

ogrodowe; karmazyn herold כרוז
brzuch נ׳ כרס כרס, żuraw ג׳ כר!כיה

obgryzać )מכרסם( כרסם kolibri ז׳ כרום
brzuchaty 'ז כרסתן כרסן, wywoływać הכריז )כרז(

uklęknąć יכרע( )כרע, כרע zmuszać הכריח )כרח(
powalać; podbić; prze-הכריע — przymus (*JD^3 / נכרחי ז׳ כרח

waźać ; rozstrzygać על־כו־חם( )על־כרחי, על־פרח -
goleń; noga ( כרעי.ם )זוגי ׳ג כרע wbrew woli...
glista י׳ פיז bilet; karta ז׳ ךטיס2
wyka נ' כרשינה owijanie ; oprawa ג׳ כריכה
wyrąbać, wycina( : כריתרכרת( | klęczenie ג׳ כריעה
wytępiać הכרית - rznięcie, wyrąbanie נ״ כריתה
sprzymierzyć כרית כלת - owijać; oprawiać פיך
szczypior *‘ז׳ כרתי tom י׳ ?רך
czarodziejstwa ׳ז כשוף wielkie miasto ׳’ ?רך כרך
chmiel; puszek »׳ כשות gzyms י׳ כרכב
topór ז׳ ל’?" łasica !'כרכושתה
trząść ; kręcić (ogonem) 3^3 szafran ׳ז’ןךכם
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כרבלת כ&מת
przebaczenie, odpusz ־ ,ז כפוי*  

cienie

kasetka
pierzyna

 נ פ^סיז
נ׳ מת

przymuszenie נ׳ כפיה brzydota ׳1 פעור

wiór; belka !׳ פפים obwarzanek ז ?צף

lwiątko ׳1 כפיר chrząkać כעכע

herezja, niewiara ג׳ HTM gniewać się .יכעס( כעס

składać ; mnożyć לפ ? . rozgniewać; irytować הכעיס —

podwajać ; powtarzać ?ליהל  - ! gniew ז׳ כעס

podwójność ; mnożenie ,ז כפל zapalczywy ז כעסן

podwójnie פפלים dłoń;(כפרת י•׳ פפים׳ )זי-י נ׳ כף

głód כפן־׳ łyżka

chylić ; giąć 1).יכפף כפף szala פף־מאזנים -

wypierać się 
przebaczać

 ).יכפר( כפר
פפר -

kielnia 
stopa

 פף־סיךים —
פף־ךגל ־־

wieś )כפך? ז׳ כפר 1 i-ta litera alf.b.hebr. w •)f

wykup smoła 
przebaczenie

, żywica ז' מר
odpust ' נ כפרה

skała
zmuszać

ן׳ *ר
לכפה( כפה

wieśniak יד כפרי כפרי• sklepienie; kopuła; jar- , נ כפה

nadziewać ( רכפשו כפש
krępować ( לכפת כפת
pęk; guzik ף כפתור
poduszka ; siodło ; past- ׳1 פר

wisko 
grzebień koguci נ כרבלה

mułka
niewdzięczny '2 ת בה1פוי~ט  
podwójny ; mnożony ת׳ כפול  
podwojenia ; mnożenie ז׳ כפול  
schylony ; zgięty ת״ כפוף

szron *ז כפור
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כספית כמה
•bierae się, igro- הת>נס - ile; wieli כמה

madzie sią jak 1פמ
*gromadzenie; ר כנסת פנסיה, kminek ר ן5כמ

rzeczpospolita; gmina; skryty ח' כמוס
kościół zwiędły ת' # כמו

poddać się הכנע )כגע( ilość '2 כמות
pokonać הכני? - rozgrzewać ?מר
skrzydło ( םיכנפ )זוגי ג׳ כנף zlitować się רחמים׳- )הכמר -י
krzesło (D1K02 )ר׳ ז׳ כפא klecha י כמר
klozet ז׳ בית־־פסא - więdnąć (#»?’) tfZJS
przykrywać (^OJJ )פסה, פסה jarmułka ג׳ כמתה
zakrywać się התכסה - podstawa ׳’?ן
przykrycie ; pokrywa Z1 כסר uczciwy גן"׳
okrycie ; odzież נ׳ כסות tak גן
rękawica נ׳ כסיה wesz כנים( ׳ )ר׳ נ׳ כנה
głupiec; Orjon ז׳ כסיל nazywać ; przezywać כגוי.
głupota ׳1 כסילות nazwa; przezwisko ז׳ ?גוי
trzeć כסכס zebranie ז כנוס
orkisz נ׳ כסמת kompanja ג כנוסחה
przyłączyć sięjgryżć (100$) 005 skrzypce ד ר5כג
srebro; pieniądz ז׳ כסף wejście נ׳ כניסה
posrebrzać )הכסיף כסף ) owijać, obwiązać כגן
pieniężny ת' כספי zbierać, zgromadzać 030 ,0כנ
rtęć >ן כספית wprowadzać -הכני*

75



כמד, כל
sędziwość ־1 כלח cały... ה... ?ל -
naczynie ; na ״ כלים(  '• )י ז׳ ?לי każdy co.. י ?ל כל«  -

rzędzie ; instrument tembardziej כל־־שכן -
nerka ( ת1לי3'ר ) נ׳ כל;ה cokolwiek כלשהו שהוא׳ כל

zagłada ,ז ?ליון נ; כליה zatrzymywać כלא

zupełnie ?ליל więzienie ,ז בית־כלא ז־, כלא
wieniec ' ג לילה ? י', ?ליל mieszaniec ; mie- ‘" ז לאים ?
utrzymanie ,׳ כלכול szanka

?ל?ל wyżywiać ; utrzymywaćהכליב כלב, fastrygowae

żywność, aprowizacja; נ׳ כלכלה wściec się התכלב -

ekonomja pies ז׳ כלב
uogólniać ; włączać כלל suka נ' כלבה
wykończać הכליל - szczenię י' ?ל?לב
prawidło ; ogół כלל/׳ wścieklizna נ׳ כלבת

wogóle 'נ > בכלל’- kończyć się )תכלינה( כלה

ogólność נ* כללות wykończać; wykonywać לה?
powszechny ; prawi- ת• ?ללי koniec ; wytępienie ,נ לה3

dłowy całkowicie כלה
wstydzić się )הכלם כלם ) narzeczona; .ynowa ׳נ כלה

zawstydzać;strofować הכלים — klatka ׳ז כלוב

wstyd נ׳ כלמה coś ; czyliź ? ז׳ כלום
anemona ׳נ כלנית nic כלום לא -
przeciw ; wobec כלפי mianowicie כלומר
pragnąć כמה drąg ; pal ני כלנסה ז׳, כלונס
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כל
kłamstwo י כח#
bo, albowiem ; że ?י
tylko פי-אם -
dzida, oszczep ז' ן1פיד
skoro מפיון פיון.
preparat '2 מונה
miednica ז׳ מור
flegma ף כיח
drozd י מכלי
geometra, mierniczy 4 ז כיל  
skąpiec, sknera * ז כילי

kilof פילפות( )ר׳ ז׳ כילף
torebka; kieszeń ז׳ כיס
pieróg 'ן ?יסן
jak כיצר
ognisk• *3 כירה
komin ז״ז מרים
kądziel ז׳ ר1כיש
tak ככה פך
potem אחיי־כן אחר־פך, -
na tyle, tak bardzo כל־כף -
gwiaździsty ת׳ פכוב
okrąg;bochenek(rn־O? 'ר) ' j ככר
wszystko; wszyscy הלל פל,

כופר
heretyk ף םר1פ
ściskać; gnieść מץ
kurczyć się F?.3D ?״ “־
tygiel ׳ז מר
introligator * ז כורך  
winogrodnik ' ן ךם5פ

 pasiecznik ,ז מרן
 ul <ג מרת
murzyn ,ז כושי

korona kwiatu;kap!tel'3 פותרת 
kłamać מב
zaprzeczać הכזיב —
kłamstwo 'j כזב
kłamca 'ז J3T?

siła ת(1)ר׳כחזכח
przedstawiciel א־כח3-
zaprzeczać פחי
chudy ת׳ כחוש

niebieski כחלים( )ר' ת' כחל
szminkowae כחל
szminka ז׳ כחל
schudnąć )יכחש( כחש
wypierać sią -פחש'
zaprzeczać קכדויש -



כוסכברה

praaaka נ׳ בסת5כ sito נ׳ הל?ר
czapka ז׳ כר^ע szmat ziemi fj פברת־ארץ
czapka™ ז" כובען jagnię ׳’ פבש
oparzać ה1כ zawładać; zdoby״ בש3 פבש,
sparzyć się -הכוה wać; kwasić
kierunek; przystoso- , ן כחן owca '3 כבשה

wanie piec e«. ( פבשנית )י׳ ז׳ כבשן
skurczenie ז׳ פייץ glarski
czczy, pusty ת׳ זב1פ dzban זו״נ כד
charkać מכיס( פיח godny, wart ,ךי3 כדאי
oparzelizna נ׳ פחה kula, globus, piłka י ז׳ פדור
pieczara ,׳ פיך kulisty מ׳ ?דירי
gwiazda !׳ פ)כב aby פכדי פדי,
kometa -פיכב־עבט beczułka ׳1 פזיידית
zawierać הכיל )צול( karbunkuł ז׳ פדצד
ogólny ת׳ פולל kulistosć >» לדדות
ustalać 

• נן1פ )כין( tak, tu צה
kierować; upatrywać pj— tu i tam וצה צה—
przygotowywać נ׳ הכין - ściemniać się; spłowieć
przygotować się התפינן - zaciemniać ק?הה—
zamiar; intencja י׳ פונה ponury; spłowiały ,ת כהה
etażerka נ׳ פוננית alkohol י׳ לקל

szklanka; ות(01כ ,)ר נ׳ 053 piastować urząd פהן
kielich; kieliszek kapłan »׳ והן
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הכבירי.

eaeść, •ława, satzczyt ז׳ כבוד 1 jak; niby ­כ ?־, ?־,
gaszenie ז׳ ?בוי boleć יכאב( )כאב, כאב
torf ז׳ כמל sprawiać b°1 הכאיב —
pranie כביסה!׳ ז׳, כמס ból ׳’ ?אב
zdobywanie; konger- ך יש13כ tu wowanie?אן ciążyć יכבד( )כבד, כצד
konserwowany כבוש czcić, szanować י}וך)__
konserwy »״ר כבושים być czczonym; mieć -התכבד ״״
potężny ת׳ ?ביר zaszczy t
mnóstwo כביר wątroba ז׳ כבד
dera, pled »׳ ?ביר ciężki; trudny
mnogość !׳ ?בירות szacowny ?בדה( )!׳ "׳ כצד
szosa ת׳ ?ביש ciężar; trud * q צ^ך
okowa; kabel י׳ כבל powaga -כבד־לאש
kapiszon נ׳ ?בנה mienie; ładunek כבדה
prać ?בס כצס, trudność נ׳ ?בדות
bielisna ז-ר ?בסים gasnąć תכבה( )כבתה, כצה
M ?בר gasić יכבה( )?בה, ?בה—
przesiewać כבר poszanowanie; poczę' /ן *ni?
pomnażać הכ?יר — stunek
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יתרוןישב

ocalać הישיע— siedzieć ).ישב( ;שב
ocalenie י׳ י.שע posadzić -הישיב
jaspis ז׳ ישפה osiedlić się; namyś- 3#W1—

być równym; ?ישר( )ישר, ישי* lać się

podobać się osiedle ז׳ ישוב
wyrównywać ר#?— rozwaga ישוב־־פדעת—
•kierować ס?שיר— cywilizacja שוב־העולם—־?
wyprostować •i$ הת?שר— cywilizowany ת׳ ?שובי
prosty; uczciwy ת׳ שר ; ratunek נ׳ ?שועה
prostota, uczciwość ך ישר kierunek ז׳ ?שור
uczciwie בישר— posiedzenie נ׳ ?שיבה
kołek; pal ת(1יתד )ר׳ נ׳ יתדז pustynia ז׳ ?שימון
sierota ?תומה( «׳ ז׳ ;תיום sędziwy starzec ,ז ישיען
resztka ז׳ יתור •pać יישן( לשן, ישן
komar ז׳ ?תוש zestarzeć •^(ידשן -הושןוניישן,
zostawać תר<1)נ הותר )יתר( usypiać -;שן
zostawiać הותיר — zasypiać; zestarzeć הת?שן—
sznur; struna; reszta ♦ ן יתר się, przestarzeć się

ponadto כן על יתר— śpiący "׳ ר?ו
pozostały ת׳ ;תר stary ת׳ ?שן
przewaga; załata ז׳ ן1יתר zostać oealonym הושן )ישע(
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ישיקיג&ין

podupadły ירוד
ילק ר׳ ירוק,

księżyc ך {JV
miesiąc / ן יךןן
miesięcznik ך ילחון

jarmark ן, יליך
zstępowanie; upadek □ירידה 
strzelanie יריה

hiacynt
najdroższy
zostać zwichniętym
powieszać 
obudzić się 
być drogim 
czcić; cenić 
podrożeć 
drogi 
rzadki
cześć, szacunek

 -הוריק
 ת׳ ןלק

נר זרק׳

 ז׳ :קינטין
 ת׳ :קיר
:ק?
הוקי?—

 י׳קיץ )יקץ<
ייקל( מקי׳ יקר
ןיר?1ה—
 ל׳ת:קר—

 מ׳ יקי
:קל־המציאות—

ז׳ ?קי
drożyzna < נ :קליל ׳ז׳ יקל
drogo ביקר—

bać •i', oba- יירא( )ירא, ילא
wiać się

udo ( :לכים )זוגי נ׳ לך :
pluć )יירק( ילק

zielenieć 
zielony

zieleń, (MlpT ר׳ ז׳(  
warzywo

zielonawy ,ת ירקרק
odziedziczyć ( )יירש ילש
przekazywać spadek ףי׳ען1ה _
spadek, dziedzictwo >2 ירשה

byt. istnienie □ י^ןןי! ,ז ייען
jest ר^ן

można rzec מר1ל יש —
można pytać יש—
bywa, ie... י^ן ׳$שר יש —

bojaźliwy ית ילא
bogobojny ירא״שמים—

bojaźń ׳ג יראה
czołobitność יראת־הכבוד—

sikora ד יךןןי

schodzić ( )ארך ילד
spuszczać; strącać ךיד1ה  — 
rzucać; strzelać ( )יירה ילה  
nauczać; wskazać -רה1ה יי
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י^יימ י׳פח

jestestw• 
wyjście 
stały 
stałość

ד יצור 1
 ג" יציאה '

 ז' יציב
נ נציבות

ładny (™’ י׳ ת׳ ה( !?;
piękny ה?-יפה־מך

ładnie ; dobrze ~vt

piękna נ׳

galerja 
edlew

ז׳ יציע
׳ג ןצ;קה

upiększeni•
pełnomocnictwo

,# ■סוי
;פוי־פח -

יצויר ר׳ יציר, ״lochać הודפת )יפח<

utwór; twórczość נ׳ יצירה piękno ז׳ יפי
proponować, przed-?’*■! (»יצ) 

łożyć; ścielić

piękny ׳>
zjawić się, ukazać JpBlH (0צ )

lać ; odlewać י\ק się, wschodzić
tworzyć ; formowaćנ׳ .יפעה יצר blask ; przepych

tworzyć się ז הרצי׳ - wychodzić רצא( ;צא

skłonność ; namiętność ז׳ יצר . wyprowadzać; wyklu- הוציא -*

członki ז*ר ;יצרים czać ; wydawać

producent '׳ יצרן wydawać(dzieło) ר לאי ה^ציא
produkcja, wytwór נ׳ הגרנות postawiać הציב )יצב(
zapalać, podpalać >הצית יצת ) stawać, stawić się הודצב -

tłocznia י'בק4 postawiać, przed- הציג )יצג(

płonąć יקי stawiać

karność,י ר•יץ? נ׳ הןקדי oliwa

płomień י׳ :קוד rękojeść u pługa; dyszel' ז יציל
jestestwo; wszechświat * ז יקום posłanie ז׳ יציע

paleni• י יקידה forma do oblewania Z1
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יס לשון .
bneznaczać; wyznaczać ייעד zatoka '2 ׳*־
zawezwać; zamawiać הועיד — prawica ; prawa strona ' נ מין ;
przyrzeczenie י' :עד prawy; prawicowy ת׳ מני ?
szufla י'ה?’ oszukiwać )הונה רנה
postanowienie ; cel; ז׳ יעוד ssanie ; pokarm '2 עיקר״

misja ssać ;ינק( )ינק, ינק
zalesienie י יעור karmić ?י4יך״ ־־־
(odważyć się t»jfl (יעז) sowa ז׳ עשוף
przyczynić się, הועיל )יעל( zało- ייסדו( ייסד, )יסדתי, יסד

pomagać żyć, ufundować, uzasa-
kozioł skalny >׳ יעל dniać; ustanawiać
giemza נ׳ :עלה być uzasadnionym, ד0הו  —
urocza kobieta :עלת־חן - ustanowionym; obradować
albowiem ען'2 uzasadniać, ufundować *10: ־־־

struś פתעענהג׳ :ענה /ז יען ustanawiać się *ItPKl —
radzić יעץ יעץ, fundament; element ז׳ וד0ן
radzić się התיעץ - elementy • .״ ןסודות  -
la• ( י^רווז )ר׳ ז ער : podstawowy; elemen- ' ת ךי10י
zalesić יער tamy
leśny וז* ערי2 cierpienia ז״ר וךים0ן
leśnik ז׳ יערן jaśmin , ז סמין :
leśnictwo ג׳ יערנות dodawać הוסיף )יסף(
upiększać :פה przyłączyć się הח^סף —
upiększać się strofować ר3י
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יט
względność 'נ
teorja względ״r^01vn תורת —

ności
względny ת׳ זםי?2
arystokrata ז׳ ן!םן2
bosy ת׳ ;חף
czynić dobrze היטיב )יטב(
wino ;ינוח( )י׳ !׳ ן?2
wódka ין־שרוף2 -
przekonać się הוכח )יכח<
przekonać; strofować הוכיח —
dyskutować התופח -

móc יוכל( לכלמי, על

rzekomo, niby כב;כול -
możność ).יכלתי( נ׳ ?כלת
rodzić תלז־נ )תלד, ילד
rodzić הוליד -
dziecko לדה(2 >נ׳ ז- ;לד
dzieciństwo נ׳ ילדות
urodzony; pochodzący , ז ליד ?
wyć ; lamentować 2לל
wycie ; lament '2 2 יללה ז/ לל  
torba; plecak; zbiór ז׳ 
morze; jezioro; zachód ז״ 0י

י־זמת
przedsiębiorczość; ini- ' נ ידמה  

cjatywa
zjednoczyć ^יז[ד)
razem /IW/W
zjednoczenie ' ז ד1ןח
zwłaszcza,szczególnieT^n^ 

oczekiwanie ' ז י^ל
rodowód / ן ןחוים
jedyny ; jednostka * ז יחיד  
jedynka *ג
samotność ג״ ןחידות
samotnie ביחידות —
pojedynczo ; samotnie ,TH’ 
pojedynczy; samotny ת׳ יחידי  
oczekiwać ; spo- (2?! ל02י? ל  

dziewać się 
rozpalać
rozpalać się BrPpiJ —
przypisywać, przyznawać יחס 
odnosić się ; być ® יח1הר ־־ *

przypisywanym
stosunek 'ז OFP

w stosunku ®P2?
przyimek *ג מלת —
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ab
położnica ר יולדה przyjaciółka נ׳ יןה1?

dzień ימים( ,)ר ז' יום przyjaźń ר ידידות
codziennie יום־יום - wiedza ; wiadomość ׳נ ידיעה
dziś; obecnie כיום היום, - wiedzieć ידעי( ״,וידעת ידע
z dnia na dzień ליום ם1מי - zawiadamiać הודיע -
dzienny ­מ יומי stać się znanym; התודע -
dniem יומם zapoznać się
dziennik !׳ ?ן1י | znawca; erudyta »'דען2
gołąb ׳ז יון znawstwo ; erudycja נ׳ :דענות

gołębica גים<1י >ר׳ ׳נ יונה Bóg; ogrom
niemowlę -j יונק dać הבו( הבה, )הב, יחב
latorośl ( ת1ונק י )י׳ ׳1 יונק nawrócić na judaizm י_הד
ssaki ז׳־ר יונקים przejść na judaizm הועהד -
radca >׳ייעץ żydostwo -1 :הדוית
twórca ׳> יוצר iyd ז- יהוז־י
deszcz jesienny (w ז׳ ךה1י żydowski ת׳ יהודי

palestynie) żydówka 1 ל יהוז־ןה
kocioł נ׳ יורי׳ dumny, pyszny ת- יהיר
spadkobierca ז׳ יורש duma, pycha ' > ןהירות
przewodniczący ז יושב־ראש djament י' יהלם
więcej יותר pysznić się )התיהר להר
szczególnie, naj- ביותר - jubileusz ז' יובל

bardziej rolnik, oracz י׳ יוגב
זמם ׳ר יזם. 10-ta litera alfab. hebr. ( )י יוד
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טרשים
w.mazać, zacierać 
laderać alą

טשטש
הטש^ש'-

skały 
wymazania

 ז־ר טרשים
ז׳ טשטוש

posucha !״ יב chcieć ;אב
susza, ląd 'ג יבשת ;בשה, ' odpowiedni, stosowny zn יאה
rola, grunt, pole !׳ יגב1 jezioro ; Nil ז׳ :אור
smutek י׳ 1גן! , rezygnacja ז׳ יאוש
trud ; borobek ז׳ מיע odpowiednio מאות )יאות(
trud ׳נ עיעיז postąpić głupio הואל !יאל(
trudzić się < .ייגע )יגע׳ יגע raczyć ; zgadzać £:ą -הואיל
trudzić, męczyć היגיע ;גע, - zrezygno- התיא׳ש הואש, ייאש(
zmęczony ת׳ יגע wać

ręka ; rączka יך^( )זוגי ג* יד lamentować ;בב
natychmiast מיד - lament >״ הן??
obok, przy, koło צל־;ד - urodzaj; plon ז׳ :בול
mimochodem יד כלאחר - suszenie ז׳ :בוש
rzucać (kamień) :דה היה' prowadzać הוביל )יבל(
dziękowaćjprzyznać sięHT^ — nagniotek נ׳ ;בליז
spowiadać się התודה - wysychać <תי?ש
znany ת* ידוע wysuszać הוביש -
jak wiadomo כידוע - wysychać׳ הת:בש -
przyjaciel י ד’;די suchy יבש/«
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טען
טכס ר" טקס- ładunek !׳ טען

młocarnia זי טרכל pretensja ; skarga »׳ טענה
kłopot ״ טרדה: dzieci ‘ז טף
dokuczliwy # ז טרדן kropla ג׳ טפה
zajęty; zakłapo'any ת׳ טרוד pielęgnowanie ף טפוח
wymuszony ת׳ טרוח doglądanie ; kłopot ף טפול
pomieszania ' ז טרוף typ ; gatunek ; model 1 ף טפום

fircyk ; modniś ,t טרזן typowy ת" טפוסי
trud, fatyga ' ג טרחה ז/ טרוז piędź י* טפח
trudzić się טרח pęcznieć; uderzać טפח
trudzić הטריח - kapanie ף טפטוף
dokuczliwy ז׳ טרחן kapać טפטף
proletarjusz ' ז טרט dera ­ו טפיט
balansować pasorzyt ז׳ מפיל
świeży ; surowy ת׳ טרי zajmować się טפל

klin ׳ז טריז nakładać ; dodawać טפל
zanim טרם przedmiot drugorzędi !y ׳1 טפל

hafciarz ; górnik ,ז טרסי drugorzędność נ׳ טפלות
rozszarpać ; rozmieszać טרף wspinać się, łazić ?זפס
zdobycz ; pokarm ן׳ טרף tekst ; forma ׳1 טפס
jadło zakazane * נ טרפה satrapa, tyran, cie ז- טפסר
żuraw (u studni) z: טרקליל miężca

salon ז׳ טרקלין głupi ת׳ ספש
walcować אטרש( )סר^ת/ טר głupstwo 4 נ׳ ^פשות
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H8 ■ ע«ן
włóczyć טלטל ulepszać יטיבו׳ )?!?תי, £ג

narzutka ׳נ טלית ulepszenia * ז טיוב
kopyto י■ טיף bruijon * נ טיוטה
zanieczyszczać וטמאי! טמא przechadzka ' ז ול *$
■ieczysty ח׳ טמא1 tynk י טיח

nieczystość נ' טמאה glina ; błoto ' ז טיט
ukryty ת׳ טמון przechadzać się 5*ל
skarb (fiskus) י׳ ממיין spacerowicz ' ז טיל
asymilacja נ׳ טמיעה lotnik * ז טיט
tajemny, nieuchw ytn7 ת׳ טמיר lot נ׳ טיסה

schować, ukrywa* ׳ טמן wiercipięta '0) ז*□
asymilować się הטמע טמע<1 nowicjusz; rekrut ' ן טירון
zanieczyszczać ף3ט ) .ta litera alfab. hebr־9 )ט טית
brud . kał 'J מנפת ■. טנף naradzać się (03 (—עצהD

taca !׳ טם ceremonjał * ז טכס
spodeczek ני טסית taktyka ; strategja ' ז ס'0טכ
mylić się יטעה׳ )טעיתי. טעה rosa טללים< )ר׳ ז׳ טל

n.yi.ć < )הטעיתם הטעה - załatać 1 הטלא $לא(

omyłka ר טעות lat. ’ זי לאי ?
mylnie בטעות - jagnię ( טלאים ׳ ) :* טלה
smaczny ׳ת טעים łaciaty ; cętkowany וא ׳׳ □
skosztować )יטעמו( טעם zroszony * ה לול □

*m*k טעמים׳ *d ר טעם przesuwanie ־ wę ז׳ טלטול
n־l»dować: domagać się 1’® * drówka
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טיב
Udny ; zdrowy מראה טוב tablica ; tabela נ׳ מבלה
dobrze טוב nurek (ptak) ׳ז טבלן
dobytek; dobrotliwość ' ז טוב utonąć ; pogrążyć «i<5 טב?
dobroć;dobrodziejstwo': טובה pogrążać -טבע
być wdziąctaym טובה החזיק  — wyryć הטביע -
prząść טרה przyroda ; cecha !׳ טבע
1«lepi*ć; na- תטיחי וטח טיח przyrodo. ג׳ יךיערךהט?ע  -

smarować znawstwo
młynarz ■׳ ט^חן naturalny ; naturalista 'ת *,??tJ
zęby trzonowe נ׳ר טוחנות naturalność נ" טבעיות
wrzucać הטיל )טול( pierścień )טבעתי( נ״ טבעת

fruwać יטיסו( )טסו, טוס smażenie ר טגיין
paw ז־ טוס imażyć )טגנתף טגן
pretendent ׳ז טיען czysty ת" טהור
azereg ; wiersz ז• טור stać się czystym טהר
wzlatać רטיש; טוש oczyszczać (אטהר )טהי טהר -
wilgoć ; mech ז׳ טחב oczyścić się ( התטהר—)השחר ־ ~
śledziona : טחול czystość ,י טהרז/טהרה
kamień młyński ז■ טחון być dobrym יטב י !טובי וב1
hemoroidy ז״ר טחורים polepszać ב ט -
mielenie ג׳ טחינה dobro !׳ טיב
mleć 'uncr י )טחנה, טחן dobry "׳ טיב
młyn נ׳ טחנה dobro שובת-( מ׳ סוב־לב -
cecha ר סיב daizny
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סבל חשמל
krajać 7płj elektryczność ,׳ חשמל
wykrajać ~ । elektryzować חשמל

przekrój 'ז obnażać חשף,

obwijać pragnąć חשק
podpisać; בחתם( )חתם, חתם pragnienie ׳■' חשק

pieczętować; prenumerować obawiać si<tf*rr )חשש, חשש

spowinowacić się ]DOM obawa נ׳ ז/ חשש
narzeczony ; zięć ' ז חתן rozgrzebywać ( חתחי_ חתה

teść 'ז חיל?] kot ׳ז חתול
teściowa 'נ ח נ חית pieluszka 1 powijak ׳ז חתול
ślub נ׳ ח ג חת kocica ׳נ חתולה

rabować *pn , kawał, kawałek נ׳ חתיכי׳
podkopywać חתר(2 )חתר, חתר podpis; prenumerata ׳נ חתימה

strach /ן podkop >׳ חתירה

kucharz , rzeinik ז׳ טבח zamiatanie ר טאיס

zarzynanie נ׳ טביחה zamiatać טאטא

zamaczanie, zaeu• ­נ קבילה zamaczanie ז־ טבויל
rzanie pępek ; środek ל טביר

zanurzać się, kąpać się טבל piasta -טבור-האופן
z.r״.c«ć, z. יפיל *?ל' ־?" zariynać טבח טבח,

nunać rieź ז טבח
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חשל חרף
uważać za. . ­ל חשב - szkalować, Itye חרף
obliczać, rachować חשב­ zima ז' חרף
liczyć • ięjzaliczye • התחשבו - wstyd ,נ חרפה
raehunek ; a ryt- ז׳ "?יבין1 rozstrzygać. יחרץ( ,?חרץ חרץ

me tyk a wrzynać
podejrzewać חשד pestka ז׳ חרצן
podejrzenie ז׳ ח?יי zgrzytać ; skrzypieć חללן
podejrzliwy !׳. חשדן karb, rowek; (□' חרק >ר' ז חרק

)ןזחשה< החשה רחשה/ חשה pwad
milczeć ; zamilknąć placek ג׳ חררה
obliczenie ף חשוב חרס ׳י חרש,
ważny ; poważny ­ת חשוב po cichu חרש
podejrzany ­ת חשוד orać; zg!u»7eć חרש
obręcz !׳. חשוק■ milczeć ; uciszać החליש ־ *
!prycha ז- חשור majster ,ז חרש
ważność ; powaga נ׳ חשיבות głuchy ז׳ חרש
oszczędzać חשך lasek, gaj *; חרשה !/ חלש
*ciemnieć ( )יחשך חשך giuchota נ׳ חלשות
ta ciemnieć החשיך - przemyałowiec ' ז חלשן
ehakurant (חשכים וי• ת׳ חשך przemysł * נ חרשת
eiemnoie * נ חשכה :/ חשך fabryka ז׳ בית-חרשת —
kuć חשל wyryć יחרת( )חרתי, חר״ת
ustawać (ze znużenia) לחשל — potajemeie )חשאי3 חשאי )
kowal ׳’ 'חשל myśleć חשב
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חרף וזז-־ב

Żataflrftl התחרט -ן szabla ת<5ןזרכ י ) ;/ וזךג
rylec ז* חרט י ruina נ׳ ה3חך ה,3חך

tokarz י' טמ״ susza, ląd »' חרבה
skrucha ,נ חרטה י zburzenia >׳ חרבן
dziób ; pysi '1 חרטום drżeć ).יחרדו( חרד

płaskorzeźba ג׳ חרטית , straszyć, płoszyć -ו/חריד
torebka ז׳ חריט י bojaźliwy ; bogobojny * ת חלד
ostry ; bystry ; dra ■ ׳ת חריף י drżenie ; lęk נ׳ חרדה

styczny musztarda י׳ חריל
ostrość ; bystrość ג׳ חריפות gniewać się ( ? ) חרה
kawałek ; rów ׳’ חריץ rywalizować, kon- התחרה -
podp< sza נ׳ חריצה kurować

pilność נ' חריצות chleb świętojański ז׳ חרוב
dziurkę ז- חריר wiersz ף חרוז

,rka -■ חרישה ./ חריש । «׳y« ג׳ חרוזה
cichy ת׳ חרישי pokrzywa ר חרול
opalać, przypiekać דחרף חרך nos zadarty ׳ז חרומף

potępiać החריד )חרם( gniew ז׳ חרון
zagłada ; ’ lątwa י׳ חרם obelga ז׳ חריף
sierp י חרמע pilny ; ostry ת׳ חרוץ
czerep, sŁorupa י׳ חרס wolność ג׳ חרות
naczynie gliniane ז׳ כלי־חרם - nizać ; rymować חרז
Porcelana חרסינה'נ׳ podżegać, podjudzać חרחר

przezimować )חרף/יחרף! חרף toczyć חרט
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חרב חפז
trąbka נ׳ חצוצרה śpieszyć się החפז חפז,
środek; połowa ( )חצות נ׳ ת1חצ pośpiech ׳ז חפז^ן
północ חצ^ת־לילה - kopanie ; wykopa- נ׳ חפירה
połowa חצאים( )־׳ ז׳ חצי lisko ; okop
trawa; mech ז׳ חציר garść (חסנים )זיגי נ' חסן
bezczelność נ׳ חצפה okrywać; myć głowę ( )יחף חפף
żwir ן/ דדו : chcieć חפץ(2 )חמץ׳ חפץ
trąbić חצצר ‘ chęć; rzecz ז׳ חפץ
dwór; podwórze נ׳ חצר ' kopać ; wstydzić się חפר
prawo; ustawa ' ז חק ! kret ׳נ חפרפרה
naśladować חקי׳ szukać ; rewidować תפש
naśladowanie ׳ז חקוי ukrywać się; udawać התחפש -
badania נ׳ חקירה wolność ז׳ חיפש
rolnictwo נ׳ חקלאות wolny ת׳ חפשי
rolnik י חקלאי1 na wolność ,לח?׳® חפשי, -
lewatywa ז׳|י#ן draparować יחפ״ת( )חסתי׳ חפ*ת
wyryć יחק< נחקק, חקק fałd, falbana י חפת

badać )חקרנו,ן!זקר( חקר strzała חציס( )ר׳ ז׳ ץ1י
badanie; zastanowienie ' ז חקר rąbać ; ciosać חצב
upadać; wy- ’ .יחרבז )חרב, חרב kamieniarz ז׳ ח$ב

sychać trzcina cukrowa ז׳ חצב
burzyć ךיב03 - rozpoławiać (יחצה חצה)חצה
opustoszały; suchy ת׳ חרב trójnóg נ׳ חצובה
posucha חירג•* bezczelny ת׳ חצוף
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חפות הגית
ochrona, piecza נ חסות lanca ­נ חנית
pobożny ; chasyd ן' חסיד inaugurować חנך
bocian ?נ וזסייה wychowywać -חנך
pobożnośćjchasydy zm'3rń*P0n dziąsło חניכים( ׳ ) י׳ חנף
oszczędność חסכון inauguracja ; święto נ׳ חנכה
zagradzać (COFP /^OH) Makabeuszów

zapas; bezpie- 1 יחס? ז- חיסן darmo חנם
czeństwo napróżno לחנם -

mocny חסנל* )נ׳ ­ת חסן ułaskawiać 1 ו3?״

grat; skorupka י' הסף , błagać התחנן -
liszaj 'ג חספנית uroczy, sympatyczny חנניית׳

brakowaćjuby wać ^ )יחסל חסל okłamywać חנף
zmniejszać; החסיר חסר׳ - pochlebiać החניף -

odejmować pochlebca ־, obłudnik חנף"׳
niemający : brakujący ת חסר pochlebstwo נ׳ ח?פה ז/ חנף

brak ; niedostatek י חסר dusić (’)יחנק חנק

strata ; חסלונרת^ )ר ­ו חסרון udusić קיוזחנ חנק,׳־'’

wada udusić się התחנק -
niewinny . **®D )גי ת' חף uduszenie י '!׳ חנק
brzeg ; port חפים )ר׳ ר חף azot י׳ קןז4ח
baldachim ג׳ חפה sałata !׳ חסא
rewizja ז הפרש laska, dobrodziejstwo ז׳ חסד .
żuk חפרשית chronić się ^יחס y וחסה חסה
draptrowaoy ת׳ חפית odejmowanie !׳ הפור
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חנינהחמים
materjalny י׳ המי" 1 ciepławy ­ת חמים
materjalism נ המריות kwaskowaty ת- חמיץ
wzb: ajać חמש piąty ת־ חמישי
piąta część ­ו חמש współczuć, zlitować się חמל
pięciok siąg ­ו חמש współczucie, litość '2 חמלה
pięć ׳1 חמשה -.נ חמש roz grzewać חמם
pięćdziesiąt המשים rozgrzać się התחמם -
/agi• w חמתות! )ר- ־נ חמת rabować חמס
kobza חמת־חלילים - ;grabież -1 חמס
oberża חן! rabuś, łupieżca ­ו חמסן
wdzięk, urok י׳ חן kwaśnieć חמץ
dziękuję! חן־חן - kwaśnieć; zepsuć :<>» החמיץ -
podobać się חן -מצא zgorzknieć התחמץ -
obozować רחנד.( חנה zaczyn ­ז חמץ
mumja ­ו חנוט ocet; kwas !׳ ח׳מץ
wychowanie '1 חנוך groch -j חמצה
miłościwy ת׳ ןחנון tlen י' חמ?ן

•kiepikarz חנונירס ):',ך חנוני wymykać się התחמק חמק
חנפה ר׳ חנופה, kipieć, pienić się חמר

•kiep חניות( )ר׳ ר חנות surowo osądzać החמיר -
balsamować חנט asfalt -1 חמר
obozowanie נ׳ חמי׳ ; glina ; materja ; wątek ז׳ חמר
wychowanek ­ו ':חניך poganiacz osłów ז׳ חמר
ułaskawienie 'נ חנינה ' utrudnienie; surowość , נ חמרה
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חמיטהד7ח
częściowy ת׳ חלקי zabity ת- חלל

ślizgawka נ׳ חלקלקה śnić רחלמי( חלם
być słabym רחלש( חלש uzdrawiać החלים -
osi biać החליש - żółtko י' חלמץ
słaby ת< חלש krzemień ­ז חלמיש
słabość ; słabostka ' ג חל^י״ przemijać רחלן«( ‘חלן
omdlenie ­נ חלשות zamieniać, wy- 5 ףיהחל
teść ז- חם mieniąc

ciepły; gorący ­ת חם zamieniać się התחלף -
ciepło ; gorąco זי חם wzamian ; za חלף
masło נ' חמאה wekslarz, bankier ׳־ חלסן
pożądać חמד wyciągać ; ocalać חלץ
urok '2 חמדה חמד ocalać ; wyrywać חלץ ־־
słońce ­נ חמה bluza ; kurtka נ׳ הלצה
gniew ׳נ חמה biodra ז״ר ח׳ציס
rozgrzewana ז- חמום sprzeciwiać się ,על(,חלק

kiszony ; kwaśny ת׳ חמוץ rozdzielać חלק ־־
kiszenie ; kwaszenie ' ז חמוץ , gładzić החליק -
osioł ז- חמור dzielić się התחלק -
trudny j su; owy ת׳ חמור 11częsc חלקי׳
oślica 'נ )אתון< חמורה gładki ; niezapisany * ת חלק
uzbrojony ת- חמוש działka ג' חלקה
teściowa נ׳ חמות | podział נ׳ חלקה
pęcie ic ג- המיטה pochlebstwa נ״ר חלקית
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חללחכר
tupełnie לחלוטין )חלוטין( dzierżawić 

wydzierżawić
 )_יחפר< חכר
pustyהחפיר - ­ת חלול

•en ; marzenie ז׳ חלום powszedniość ­זי חל
okno ז׳ ן1חל wolne święta המועד חל -
laik ; świecki ת׳ חלוני dni powszednie החל ?מי -
wymiana ז׳ הלוף osad ; brud נ- חלאה
wyprostowanie ה חלוץ doić )•תזזלבבה( חלב
pioner; awangarda ז׳ חלוץ mleko ז׳ חלב
różnica ; dzielenie ז׳ חלוק tłuszcz ז׳ חלב
słaby ת׳ חלוס białko י' חלבי!
poruszać ; przenikać חלחל mleczny ת׳ חלבי
wzdrygać się התחלחל ־־ psimlecz (roślina) ז׳ חלבלרב
zaparzać הלט mleczarz ז׳ חלבן
postanawiać החליט - rdzawić החליד )חלד(
choroba,cierpienie < ז׳>חלןי חלי świat ; żywot ז׳ חלד
pierścień ; krąg נ' חל;די kret ­ו חלד
fujarka ׳' חליל gronostaj חלד־הרים -
broń Boże! חלילה rdza נ• חלדה
powtarza lią C—חוזר) -חלילה chórek נ׳ חלדי■
garnitur נ׳ חליפה ryś חלדת־הבר -
kolejno חליפות chorować חלה
obrażać, znieważać חלל błagać חלה -

xaczyn*ć יחלו( נהחלות, החל - udawać chorego התחלה -
próżnia י׳ הי chała, strucla ג׳ חלדי
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חכמי. חטא
dodatnio בחיוב - grzech !׳ חטאה ז׳, חטא
dodatni ״׳ חיובי grzesznik ז׳ חטא
życiowość ׳1 חיות rąbać !חטבי( רחטב, חטב
krawiec ז׳ חיט rzeźbiarz ז"* חטב
życie ז־ר חיים pszenica חטים( )ר׳ נ׳ חטה
lila; wojsko ־׳ ח:ל rzeźbiarstwo ז׳ חטוב
dzielny י׳ בן־חןל - garb נ׳ חטוטרת
drżenie ’ ז׳ חיל ryć ; podburzać ; szpe- חטט
zewnętrzny ת׳ חיצוני rać, grzebać

łono '׳ חיק nos ז" חטם
szybko חיש porywać ; chwytać חטף
8 ma litera alfab. hebr. (H) חית y»tąź )חטרים( !׳ חטר
podniebienie )חכי( ז׳ חך iyjvy ח' חי
czekać (יחפדי יתי,3>דו חפה obwiniać; obowiązywać חיב
wędka נ׳ חפה obowiązywać się התח\ב —
tarcie; drapanie ז׳ חפוך winny; dłużny ' ת חיב

dzierżaw* נ׳ חכירות חכירה, zagadka ג׳ חידה
£ tarzać; drapać חכך bakterja ד הידק

tarzać się; drapać się^^Hrill źyć יחיה( )חייגו. חיה
czerwony ת׳ חכלילי ożywiać החיה חיה. -

być mądrym ,חכם י )חכם, חכם zwierzę ג׳ חיה
mędrkować התחכם - cybet -דחת-העד
mądry ; uczony חכסית' żwawy ית" ןויה mądrość ; nauka י' ?®י׳1? obwinienie; obowiązek 1׳

$2
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itort חילץ
zjawisko ; חזיונות( )ר׳ ז* חזיון 1 korkociąg י' חייץ

widowisko 1 bronzowy ת' חזם
błyskawica ז׳ חזיז חזיז, mur ­נ חומה
Świnia נ* חזירה ז/ חזיר zaoszczędzać ; żałować חום
powrót נ׳ חזירה brzeg■ ; port חופים( >־- חוף
fasada ; front ג" חזית ulica ; dwór ­נ חוץ
odszczepywać חזם oprócz; poza חוץ
tulipan ג׳ חזמה dziura נ׳ ר1ח
kantor י חזן zblednąć )יחודו( חור
być silnym )תחזקנה( חזק I zbłądzić חור -
wzmacniać )חזקתי( חזק - wyjaśniać się התחור -
wzmacniać się התחזק - blady ­ת חור
silny חזק/׳ czuć )חשתי( חוש
moc )חזקו( !׳ חזק przyśpieszać החיש -
przemocą בחזקה בחזק, - zmysł ז׳ חוש
prawo posiadania נ׳ חז^ה  ’ zmysłowy ת- חושי
wracać; powtarzać חזר siekacze ז־ר חותכות
zwracać, odda wać החזיר - pieczęć נ- חותם

żebrać הפתחים על חז׳ר - widzieć ; przewidzieć חזה
powtórzenie ; נ Łwrot נ' חזרה pierś חזך( )חזי, :׳ חזה
!powrotem בחזיה - wizja ז* יןז$
sałata ׳נ חזרה wzmocnienia ז* חזוק
haczyk ; klamra ז׳ חח wygląd חזות
(rtegzyć נחטא( חמא • kamizelka *״ ןןעה
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חולגי
*eszyl , broszura נ' חוברת
fek zer ף חובש
krążyć דחוג< חוג
koło ז* חרג
uroczysty ת* חיגג
skowronek נ׳ חוגה
zagadać (zagadkę) 1)חד חוד
ostrze ז׳ חוד
oddzielnie, osobno לחוד -
wioska, osada נ׳ חוה
wyrażać ; zawiadamiać חרה
zdanie, opinja 1 חות־זיעת
prorok ; umowa ז׳ חוזה
krzew cierniowy ז׳ חוח
nić ז׳ חוט
grzesznik ז׳ חיטא
arendarz, dzierżawę a ז׳ חוכר
piasek (חולות ,)ר ז׳ חול
feniks !׳ חול
drżeć ; skakać ( ל1ח יו >חל, חול
skakać ; tworzyć חולל ־
drzeć ; kręcić się התחולל -
chory ת׳ חולה
chorowity ת׳ חולני

חדד
zaostrzać יחדד( )חדד, .תדד

rozradowywać חדה
zaostrzenie ; dowcip ' ז חדוד  
radość ' נ חדוה
wznowienie ; pomysł ' ז חדוש  
przestawać ; ustawać חדל 
susei ' ג חדף
trąba (słonia) ' ז חדק
przenikać ( ):חדר חדר

pokój חדרים( ז׳/ר׳ חדר

wznawiać ; wymyślać חדש 
wznawiać się התחדש —

miesiąc חדשים( )ר״ '1 חדש
pierwszy dzień *1)#1 ז חדש  — 

miesiąca
 nowy חדשים( )ר׳ ת׳ חדש

nowa ת* חדשה
nowina, wiadomość , ג חדשה  
miesięczny ת׳ וזך?יי
nowator ' ז ייד?ן

dług חובות( >ר׳ ז׳ ב1ח
miłośnik, amator ' ת חובב  
obowiązek, powinność ' נ חיבה  
sternik ' י חיבל
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חדגוניהתחבס
if romadzenie; personel ז חבר trudzić się התחבט
towarzysz ; חברים( )ו׳ ף חבר miły ״׳ חביב

kolega trzepanie נ׳ הביטה
cętkowany ת׳ הברבור paczka 'ג חבילה
cętka נ׳ הברבורה bigos 'נ הביצה
towarzyszka 'נ חברה obwiązanie נ׳ חבישה
towarzystwo ; społe- '2 חברה beczka (חביות )י׳ נ׳ חבית

czeństwo jajecznica נ׳ חביתה
towarzyski ת׳ חברתי zbijać );ךובל< חבל
włożyć (czapkę); obwiązać;^חב niszczyć ; knować חבל -

bandażować ; uwięzić szkoda ! żałuję ! חבל
bednarz ז׳ חבתן 3znur;teren;kraina ( )חבלי ז׳ חבל
święto חגים( )ר׳ ז׳ חג boleść; cierpienie ( )חבלי ז׳ חבל
konik polny 'ן ב25 zniszczenie נ׳ חבלה
święcić; świętować יחגז חגג( niszczyciel י׳ חבלן
szczelina; wyrwa , ו חגר wybijać masło חבץ
pasek נ׳ חגורה lilja נ׳ חבצלת
uroczystość נ׳ חגיגה1 obejmować; założyć (ręce) חבק
opasać ;חגר( וחגר, חגר1 obejmowa', ściskać חבק -
kulawy י' הגי! obejmować się התחבק -
jeden חד! podwiązka ;׳ חבק
ostry ת׳ חד połączyć się ( )יחבר חבר
ostrze !׳ חד י łączyć ; układać חבר -
Jednobarwny; •stajny , ת חךגתי zjednoczyć się התחבר -
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siruga; wytrysk , ג רמל• ( 
arszenik ' ז זרניך
siać ; rozsiewać ^ לזל זרע
nasienie ; siew ; ( )זלען ז' זרע  

potomstwo
ziarno; ( זרעונים זרעוןז׳)ר׳

nasienie
rzucać ; oblewać < רק1ל זרק

kichać זורו־ )זרר(
piędź ; maty palec ' ג זרח

זחיי•
sip.k >ךזיר»׳

świecić ; wschodzić זרח
fosfor ' ז זרחן
zwinny, Zręczny ת׳ ריז $
zwinność, zręczność , ג אריזות  
wschód słońca ג׳ ךיחה |

siew ג״ זריעה
rzucaniejwstrzykiwanie^H^t 
płynąć CHt

strumień, potok; prąd 'ז □V

ח
ukryty ת׳ חבוי

zepsucie ז׳ חבול
obejmowanie z’ חבוק
bezczynność יל^ם חבוק  —
złączenie; dodawanie; ז׳ חבור  

dzieło, utwór
spójnik ג' מלת־החבור -

kompanja, grupa '3 חבורה
guz נ׳ חבורה
pigwa ז' חבוש

młócić; trzepać דחבט׳ חבט

łono, pazucha •( בי11) ,ז חב
ukrywać się )החבא חבא )

ukrywać )החביא( החביא -
schować się, ukry* התחבא — 

wać się
b. skromny הכלים אל נ^א  -

miłować ?חבבו( )חבב, חבב
stać się miłym ( )?ל התחבב  — 
zamiłowanie ' ג חבה
przyjaźń ר חבוב
trzepania z» חבוט*
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»רזיף זעיל
Śtary drobny י P.J I maJyת 1' ת׳ זעיר

1 p[ ז, starzec ; destojaik ‘ trochę, cokolwiek זעיר
brooa PJ יי״ב gniewać się; przeklinać זעם
starość נ׳ זקנה ז/ יקן wściekłość ׳ז זעם
staruszka ; babka ׳נ !.קני׳ złorzeczyć ; (יזעף" העפה, זעף
wyprostować ; postawiać ; זקף martwić się

zaliczać złość ,זעף•
cedzić, filtrować )יזיק( זקק zmartwiony י׳' ף5)?
oczyszczać קק.1 - szafran >' זעפרן
uwydatniać się הזדקר זקר, krzyczeć ; alarmów ć זעק
obcy 'ת ר zwoływać הזעיק -
wieniec ; obrąb י׳ זי krzyk, wołanie נ׳ ז^קי׳
obrzydliwość ג׳ זרא wole י'
dziobek (naczynia) נ׳ זרבובית smoła נ׳ זפת
gałązka '׳ זרי1 osmolić זפת זפת,
chróst ו־ו זרדים - ■ smolarz ■,׳ זפת
wywiewać זרד. 1 przywiązanie;obowiązek זקד»ג׳

rozpraszać יזרה( /יל^י)זר זרה — starość ־ר; זקונים
pobudka .י זריז smukły, prosty ת׳ זקוף
ramię נ׳ זרוע oczyszczanie ,׳ זקוק
osobliwość, dziwactwo '2 זרות wartownik זקיף׳
przyśpieszać ; pobudzać זרז zaliczenie, pobranie ;׳ זקיפה
śpieszyć się הזדרז - kameleon זקית
ulewny deszcz >׳ זרזיף sUrieć si« הזזקן הזקין, זקן,
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jM-tta ף5ז
łapraszać ; zamaw .ć הזמין - pamięć, wspom .ienie Z1

nadarzyć sią הזדמן - pamięć, v spomnienie ז׳ ץםררן
czasowy «» זמניי protokół ז?ררךךבךים -

obcinać winną latorośl זמר męskość ‘נ זכרות
śpiewać זמר - niezapomin jka ג׳ זכריה
śp:ew ; śpiewka ז׳ זמר tani זלית׳

instrument mu- '• פלי־זמר - ciec ; kapać >ןזלג( זלג
zyczny taniość; niskoić נ׳ זלות

śpiewak ז זמר lekceważenie ז׳ זלזול
śpiew ר זמרה lekceważyć זלזל
śpiewaczka ל זמרת winna latorośl >׳ זלזל
oion < ןנבות )ר׳ !׳ זנב sprośność, wszeteczeń- , נ זמה
imbier ז׳ זנגביל stwo

cudzołożyć זנק obcinanie lat•! ośli 't זמור
cudzołóstwo ז״ר זנונים latorośl ג׳ זמורה
wytrysk ׳׳׳ זנו? bizęczenie ז* זמזום
rozpusta ׳נ זנות brzęczeć )תזמזמנה! זמזם

opuszczać )יזנח זנח słowik ־1 זמיר

zaniedbywać הזגיח - śpiew ; obcinanie נ' זמירה
skakać ; wytryskać ’ זנק winnej latorośli

pot ג" זעה knować דזם< זמם
wstrząs ר זעזוע ezas (מנים? ­)י ז׳ זמן
wstrząsie ­)זעזע זעזע dopóki כל־זמן ­
drżeć ; zlęknąć się ; הזדעזע “­ przygotować >ז»ןף זמן
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וצף »מל
Stać się go Inym, rasłu- זכה gąsienica י׳ !הל

żonym uzbrojenie י׳ זיין
wygrać los בג^רל זכה  — kenwalja ׳נ ית■!ינג
uniewinnić; przyznawać זכה — fałszerstwo י' זייף

prawa wypustek ; macka ׳1 זיז
uprawniony ת׳ !?•י׳ posunięcie ׳נ זיזי■
Uniewinnienie; priy ף זכוי oskrzele ר*1 זימים

znawanie prawa uibr.jać q»» )זינו, זין
szkło נ׳ זכוכית uzbrajać się חזדץ -
zasługa; pra- (זכלת ׳ ל נ׳ זכות broń, oręż z! ,זין”כלי זין

wo ; przywilej 7-ma litera alfab. hebr. (T) זין
Czystość ; jasność :׳ זכות d zenie ; poruszenie ז׳ זיע
zasługa ; prawo; נ׳ זכ»ה fałszować, podrabiać ז!.ף

pierwszeństwo szczecina י׳ •דף
koncesja; równo- !?’f י' fałszerz י׳ ?ו’!

uprawnienia fałszerstwo נ׳ זיפגות
mnemonika ׳נ זכירד• iskra <ז זיק
być jasnym רזכוי( זכך1 magiel ג■ זירה
rozjaśniać • -!?ך arena נ: זירה
rozjaśnić się הזדכך - oliwka; drzewo *זיתים )י" '1 זית

pami^a^ תזכרנה( /זכר, זכר oliwne
przypominać ־ sobie הזכר - czysty ; jasny przypominać■ •ל' ' ־ •ת זך הזכיר - czystość; jasność ד. זך
mężczyzna ; samiec /׳ זכר sprawiedliwyjniewinny ' רז זכאי
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זחל זהיר
knuć הזיד זוד, ostrożny, opatrzny, 'זהיר

małżeństwo; kojarzenie ' ז זווג przezorny
ruszać się ; odsuwać się זוז ostrożność, prze- נ׳ זהירות
poruszać ; odsuwać הזיז - zorność

gady •>'t זוחלים וזוחל( zabrudzać זהם
odpływ morza ; dno !׳ זוט brud ; szumowiny <נ זףמה
kąt נ׳ דית wystrzegać się >הזהר זהר )
taniość ,״ זול ostrzegać הזהיר -
tanio ל1בז - blask מהרי( ז זהר
Żarłok ת־ לל5ז brzask; odblask ו״ר । זהרורים

oprócz )זולתי( זולת poświata, refleks י זהריר
bliźni, inny, inni *ז הזולת - fosfor זהריתר
sds :׳ זום utożsamiać,identyfikować הת]
szumowiny נ׳ זומית blask ; wspaniałość ז׳ !יי זי׳
karmić הזיו זוך ta זו
ni< rzędnica נ׳ זונה kapać זוב
kękil *יז זונים para (Jlfatt )י׳ ז׳ זוג
poruszać się ווע parzysty i nie- וסרט —
pocić się הזיע parzysty
drżenie ; lęk נ׳ זועה kojarzyć ; swatać זוג
wyciskać, wyżymać זור kojarzyć się; spół- הזדוג -
kicłiać זו.רר— kować •־ י •............

pełzać, czół- <ןזחלו תחלו זחל małżonka ׳1 זוגה

gać się ........ parzysty זוגי
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זהות !תדץ
zgodliwośc, ustępli- '2 ת/רנות zgodliwy, ustępliwy, *ז 

wość, pobłażliwość pobłażliwy

glazura *ז iUT ' wilk ­ז זאב ׳

łotr ז׳ זד szczupak זאב־המים -
•; bezczelność, występek ז' זדון wilczyca ; angina נ׳ זאבה

z namysłu 3 ן1זד  — ta זאת
ten ’ זה jednakże בכל־זאת -
|eden do drugiego ה1 אל זה  — śmietana 'נ זבדה

i jeden z drugim זה3 זה  — mucha ז׳ זבוב
stąd מזה - gnojenie ז' זבול
ta tt ,ffl klient י זבי!

pozłacać הזהיב )זהב( balast נ' ךית1זב
złoto ׳ז זהב ziemia nieurodzajna; ' נ רית״ו3ז

złotnik ף זהבי lichy gatunek
wilga נ׳ זהביה składać ofiarę; zarzynać זלה

utoisa- יזהה( זהה, )זהית, זהה ofiara ; uczta י׳ זבח ג
miąć, identyfikować nawóz י זבל

to jeęt זהו gnoić, nawozić זבל
zloty ; złota moneta ,ז זהוב żuk נ׳ זבלית

tcżs^mjść, identycz- , נ זהות łupina ז׳ זג
ROŚĆ azklars י׳ זגג י
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רתררן התפרעות
zezwolenie י' התר wtargnięcie; bunt נ׳ התפיצות
przestroga נ׳ התראה rozszerzenie się ג׳ התפשטות
oburzenie, zdener- ג׳ התרגזות rozwój; ewolucja י1 התפתחות

wowanie
• • ו
pcsfęp ; popi ze- o קךמות_1הו

wzruszenie התרגשות dzenio

wznoszenie się נ התרוממות powstanie., bunt ׳נ התקוממות
rozszerzanie się ג׳ התרחבות י atak, napad »׳ ה^קפה
oddalanie się ר התרחקות י zbliżanie się !׳ המקרבות

niedbalstwo ג׳ התרשלות1 przeziębienie ג׳ התקררות

wrażliwość I נ• התרשמות przywiązanie >׳ התקשרות

« dyskutować

ו

התופח )וכחו

1

i; • ' .ך. ך, ך׳ ך
konferencja ­נ ועידה pewnoś׳' נ׳ ודאות
komitet, zarząd ז׳ ועד pewny ת ודי ודאי.
komisja >׳ ועדה pewni• ’31? וראי׳?

róża (ורךים »י• ז׳ ורד spowiadać się התודה )ודה(
różowy ם(יורר ׳)י״ ח׳ ירך ורי/ spowiedź ,׳ ודוי

przełyk * ד ר^ט zapoznać sią התודע )ודע■
silny (charakter) ; ת׳ ותיק hak וו

wierny ; stały 1 Ma litera alfab hebr. •'*

mt.pić נותח >ומרו. ותר zasłona, firanka ׳’ לין’!
pobłażliwość י' ותרין . dyskusja ז■ וכוח
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התפרשות • התגוששות
żal, rozgoryczeni• , נ התמרמרות walka ­ב התגוששות
!przeciwieństwo ‘1 התנגדות objawienie ­ב התגלות
zderzenie się ג׳ התנגשות urzeczywistnienie ב' התגשמות
zachowywanie się ' ג התנהגות powstanie ב׳ התהוות
zwyrodnienie ב׳ התמנות samochwalba ­ב התהללות
nadętość נ׳ התנפחות ' zmienność1 ב׳ התהפכות
napad ג- התנפלות żart ז׳ התול
usprawiedliwienie נ׳ התנצלות 1

odrąbanie ­ב המזה
się | stowarzyszenie ­ב התחברות

spisek, atentat נ׳ התנקשות wznowienie כ׳ התחדשות
wywyższenie się >' התנשאות . zobowiązanie ב׳ התחיבות
zgęszczenie się נ׳ התעבות । mędrkowanie ­ב התחכמות
przebudzenie '1 התעוררות początek ­ב התחלה
omdlenie נ׳ התעלפות zmiana, zamiana ­ב התחלפות
gimnastyka נ׳ התעמלות udawanie; zamas- ­ב התחפשות
wgłębianie się ­ב התעמקות kowanie się
zajęcie, zatrud- נ׳ התעסקות konkurencja ; kon■ . ב- התחרות

nienie kurs ; zawody
wmieszanie się ; ­ב התערבות osiedlenie ­ב הודשבות

*zakład wypieranie się ב׳ התכחשות
ęhełpliwość ­ב התפארות wyszydzać והתלו< התלי
zrzeczenia się ­ב התפטרות zapał, entuzjazm ב- התלהבות
zachwyt ב- התפעלות *kojarzenie ב׳ התלכדות
wyszczególnienie ב׳ ן$ןךטות pilność, wytrwałość , נ התמדה
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התגובות הרף־עץ
poniżani• נ׳ השפלה1 okamgnienie, mig ז׳ הךף־ע?ן
wpływ ׳נ השפעה w mig, natych- "־

nawo lnianie נ׳ השקאה miast

s okój י׳ השקט referat, wykład !׳ הרצאה
pogląd ; przegląd ,נ השתקפה górski הררית׳
staranie ­ב השתדלות zezwolenie, upo- 4 ­ב הרשאה
udoskonalenie ­ב השתלמות waśnienie

skojarzenie; ל השתלשלות pożyczenie נ׳ השאלה
ewolucja przenośnie

mocz ­ב השתנה oddawanie ­ב השבה
rozlew, wylew ב׳ השתפכות ulepszenie נ השבחה
liryka tfNJJ השתפכות’- zdobycz י׳ השג
uczestnictwo,udział/3r1^DMWfr1 osiągnięcie ; pojmo- נ' השגה
zjednoczenie ב׳ התאחדות wanie ; zarzut

trawienie ב- התאבלות nadzór נ׳ השגחה
zgodność ; harmonja z3 התאמזי porównanie ג׳ השואה
natężenie, wysiłek ב׳ התאמצות zepsucie נ׳ השחתה
sprawdzenie się ­ב התאמתות osiągać נעג e- 1 השיג

wstrzemięźliwość ב׳ התאפקות oświecenie, oświata ­ב השפלה
odosobnienie ­ב התבדלות odrzucanie ; rzut נ׳ השלכה
samotność ­ב התבודדות ukończenie; udosko- ­ב השלמה
asymilacja ­ב התבוללות nalenie

wzmocnienie ב- התגברות zagłada ב׳ השמדה
zmienność barw ב- התגובות przypuszczenie נ׳ ]■.שערה
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הרעהצעה
*•Hac הרג ' propozycja, wniosek ; נ׳ הצעה
zabijanie, rzeź נ׳ ז/הרגה הרג  ścielenie
przyzwyczajenie י' לד׳ר.? odlew נ׳ הצקה

czucie; נ׳ הרגשה ף, הרגש przyciskanie נ׳ הצקה
przeczucie podpaleni• נ׳ הצתה

cleander י ד׳ר^ף wymioty >•' הקאי׳
brzemienna ת- הרה równoległość נ׳ הקבלה
rozważanie, refleksji 1 ז׳ הרהיר przedmowa ; po- נ׳ הקדמה
1 ozwaźać הרהר pi zedzenie
wygoda ; ulga נ׳ הרוחה schronisko dla ׳’ עהקי
rozszerzenie נ׳ הרחבה biednych
oddalenie ; wyklu- ג׳ ך,רחקה poświęcenie נ׳ הקדעה

czenie pomniejszenie ׳נ הקטנה
zwilżenie ׳נ הרטבי׳ ułatwienie; ulga נ׳ הקלי׳
otóż ; wszak הרי postawienie נ׳ הקמי׳
żabi a ie נ׳ הריגה obwód ; rozciągłość י[ ה״קף
brzemienność י׳ הריין okrążenie ; kredyt ’ י1 הקפה
zbur zenie, zniszczenie ':הריסה dyktando נ׳ הקראה
szczej, ieme נ׳ הרכבה przybliżenie נ' הקרבה
podnoszenie;udzielenie׳:n^,5 podobieństwo; analogia'! הקש

zbuizyć, תהרסו( דהרס, הרס uwaga, baczność נ׳ הקעבה
zniszczyć góra ז׳ הר

ruina •' סהי wulkan ש!רפה~הר י־
czynić źle v y ר י׳ הרע׳ dużo, wiele ’ ך,רבי׳
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הגיחה העלם

ocalenie ratunek •נ הצלי  rozpowszechnienie ' נ הפצה . 
powodzenie נ הצלחה  wywłaszczenie ZJ ה^קעה

mają*?k bezpański ,ז הפקר ukrywanie ; ׳ העלמה ז/ הצלם:
wyuzdanie : הפקרות nieuwaga

rozłączeni? ; analiza ,ג הפרדה pcstawenie נ׳ העמדה
zniszczenie; anulowanie ,!הפלה pogłębienie ,נ העכ^קה
różnica ; spór י׳ הפרש uwaga, przypisek נ׳ הערה
odłączenie נ הפרשה ocena ג׳ הערכה
oderwanie ;abstrakcja הפ^טה:׳ uwielbienie נ' הערצה
niespodzianka ■י הפתעה odpis, kopja; , נ העת^ה ז/ העתק
głosowanie נ הצבעה przekład

przedstawienie נ׳ הצגה przeciwieństwo 'ז הפך הפוך,
deklaracja נ׳ הצהרה przeciwnie להפך -
usprawiedliwienie ,נ הצטדקות przewracać, (^Pl?2 )יהפך, הפך

się obracać

odznaczanie się *נ । הצטינות wić się ; obracać się ך5התה
skurczenie ,ג הצטמקות zbu’ zenie ; ז uina נ׳ הפכה

przeziębienie ,נ הצטגנות przeciwległy ת׳ הפכי
נציל( )הצלתי/ ל צ נ "׳ הציל krętacz; lekkomyślny , ז הפ^פך

ocalać, ratować 1 rozdwojenie; przesada'!הפלגה
propono- )הצעת( יצע "׳ הצי?׳ rzucanie ; poronienie ,נ הפלה

wać ; wnosić ; ścielić strata ז׳ הפסד
)הצתי,.יצית( ת צ י > הצית, przerwa, pauza'הססקז/הפס>ןהנ

zapalać : podpalać 1 efekt, wrażenie נ׳ הפעלה
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העלאהוזמרה
przesuwanie נ׳ הסגה zamiana נ׳ המרה
kwarantanna ׳' הסגי dalszy ciąg י הס^ן
zastanowienie ז׳ הסוס uśmiercenie נ׳ המתה

?!oda נ׳ הסכמה »׳, הסכם one ­הגד הן,
mowa pogrzebowi ׳' הספי owe ההן -
zaopatrywanie ג׳ הספקה przyjemność ; pożytek הנאד•
opalanie נ׳ הסקה geometrja ' ג הנדסה
usunięcia נ׳ הסרה tu ; dotąd  הנח

zawik/anieהגדי ג' הסתבכות oto, otóż
organizacja נ׳ הסתדרות używać, ( ונהנה ההגה הנה( >
szczuwanie ; kuszenie ג׳ הסתה mieć przyjemność
spostrzeżenie ׳נ הסתכלות sprawowanie; ‘ נ הנהגה
znikanie ; konanie נ׳ הסתלקות \ kierownictwo
rozgałęzieni• !• הסתעפות kierownictwo ־ ה;היד■
atak, szturrń נ׳ הסתערות ulga ; rabat נ' הנחה
umiarkowanie נ׳ הסתפקות ’ przypuszczenie ; prze- נ׳ הגהה

skrytość נ׳ הסתרה ד, הסתר sianka, założenie
przenoszenie נ׳ העברה י יניח׳ הניח; )הגיח, ח ו נ הניח,»׳
przenośnie, w prze בהעברה. - położyć; dać spokój (2{יח

nośnem znaczeniu pod- עיף( )הנפתי״ ף י נ י׳ הגיף"
świadczenie נ׳ העדאה nosić, dźwigać
nieobecność, brak ­ו העדר spokój ! cicho ! הם
bezczelność 'נ העזה biesiadowanie ' נ הסבה י" הסב
podniesienie נ׳ העלאה objaśnieni• . נ׳ הסברה
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הלאה
ei; te חללו precz ; dalej '3 ד״??

uderzać; < תהלם )הלמו״ הלם unarodowienie ' נ הלאמה
być stosownym ubieranie ' נ הלבשה

tu; dotąd הלם. urodziny ' נ הלדת
dalej להלן הלך ów הלה

zwłoka * נ הלנה pożyczka ' נ ואה הל
tuczenie ' ג הלעטה pożyczka חסה הל^את —

żart נ׳ ך.לצה grzecznościowa
oni המה הם, oby הלואי

owi, tamci ההם — pogrzeb ' נ הלויה
szumieć; gruchać ( )אהמה המת zachowanie ' ז הלוך
wrzawa; tłum ז׳ המון bal נ׳ הלולה

ordynarny, gminny ' ת המוני י ów הלזה הלז״
ordynarność * נ המוניות owa לזו•]
przekaz '■* המחאה נ״ הליכה chód, chodzenie י
spostrzeżenie נ׳ המחשה chodzić ילך )הלכתי׳ הלך.
szum ; namiętność * ג המיל• ךיהיל “־ prowadzić ץ

ימיר( תי,1)המיר מור המיר,ש przechadzać się התהלך —
zamieniać 1 wędrownik ' ז הלך

szum, hałas ' ג המלה nastrój $?0#! -

rekomendacja * נ המלצה chwalić יהללו( )הלל, הלל

wywołać popłoch ( )אהם המם chwalić się התהלל —
roztwór ג׳ ה0המ hałasować ; szaleć התהולל —
wynalazek ' ג ך»מצאה pochwała ד הלל
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מלא
dochód ; wnoszenie ג׳ הכנסה kazanie נ׳ הטסה
gościnność אורחים הכנסת־ 1

ona היא
uległość, pokora ר הכנעה । wiwat! הידד
pokornie בהכנעה’- ■ być ; stać się )הייתי( היה
pomnożenie ג׳ הכפלה być ; ponieważ ת1הי
uznanie ; przekonanie ' נ הכרה dobrze, należycie היטב

wdzią- דה1־ת הכרת־טובה, - । pałac ; świątynia 'ז היכל
czność ! gdzie היכן

znajomość ג* הכרות dokąd -להיכן
odezwa ר הכרזה ( odważyć się )ההין( הין
przymus ג׳ הכרח to znaczy, czyli דרנו
konieczny, niezbędny ת׳ הכרחי skierowanie נ׳ הישרה
konieczność ׳: : הכרחיות bicie, uderzenie נ׳ הכאה
zmuszać ח כר ?<׳ הכריח, bić, uderzaćGl3H: ה ­ב ש׳ הפה,
pokonać כרע' >:• ה?ריע, 1 T

zaprzeczenie, ג׳ הכחשה
przewaga, rozstrzy- ■י הכרעה sprostowanie

gnięcie zawierać רכיל( ל ר כ 'r הכיל,
wyniszczenie ׳נ הכרתה יכיף־ץ״ץ )הכינותי, ניז ש׳ הכין,

przy- דכשירו( ער כ ׳ ש הכשיר• gotowy wać
sposabiać znać; עיר( )הכרת, ר הפיר,ש'בג

przysposobienie 'נ הכשרי■ zapoznać
dyktand נ .׳ הכתבה uogólnienie ׳נ הכללי׳
koronacja '3 הכתרה1 zawstydzenie :׳ הכלמה
W\szak, przecież הלא ! przygotowanie ׳’ לגנה
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הטעמההריה
Rodzice ן״ר הורים

podawanie * נ הושטה
 podawać )הושטת( ם ש י ש׳ הושיט׳

 wybawiać )יושיע< ע ש י
zostawiać ר ת י ,ש הותיר/

spółkewanie * נ הזדונות
uzbrojenie נ׳ הזדהות
sposobność, okazja , נ הזדמנות

נ׳ הזיה
נ׳ הןמגה

 ז׳ ה?ק
 :׳ ההבאה
 ר החויה
 נ׳ הודאה
 נ׳ החלטה

בהחלט’-
ulepszenie ; poprawa נ׳ הטבה  
odwracanie,odchylenie נ׳ הטיה  
nakładanie;narzucanie ג׳ הטלה  
ukrywanie ' ג הטמנה
chodak ׳ הקנה;
podkreślenie, akcen* ג הטעמה  

t(;wan9׳

fantazja ; zabobon 
zaproszenie ; zamó- 

wienie
strata, szkoda 
ukrywanie
ukłon
ożywienie
decyzja, uchwała 
stanowczo

byt, istnienie *נ Tin
dysputa ,נ הויה

potanienie נ׳ זלה1ה
przekonanie ' נ ה^כחה
8trofować;wykazać 'יכח ה^כיח,ש

 prowadź »6)אוליך( ך ל י ך,ש'יל1ה
prowadzenie ,ג לכל״1'1

szalony ; wyuzdany '.1»^ ר לל  
szaleństwo;wyuzdanie׳:r1^^in 

bogactwo ; kapitał * ז הון
oszustwo ' נ הונאה

oszukiwać (01יה ה נ י ה^נה,ש'
dodatek ; podwyżka ' נ הוספה

skutko- )תיעיל( ל ע י הועיל,ש׳
wać, pomagać

zjawić się)ה׳פעת( יפע הופיע,;׳
zjawisko נ׳ .*פעה ה
wydatek; wynoszę- ' נ אה11ה  

nie ; wydawnictwo
podwyższenie (ceny); , נ ןרה>1ה  

szacunek
nauczanie, wykła- נ׳ תולאה  

danie ; znaczenie
zniżenie; spuszczenie ,1 1* נ ה
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מויהגיוני
przymocować דהדקח הדק I logiczny ת׳ הגיוני
cyngiel; klamra ז׳ הדק dojść ן dosięgać »נ נ »׳ הגיע,
przepych, , נ הדרה ז/ הדר הדר, emigracja נ' הגירה

wspaniałość stosownie, odpo* פהגן )הגן(
stopniowania ג׳ הדרגה wiedaio
stopniowo בהדרגה - obrona »׳ הגגי׳
kierowanie ג׳ הדרכה emigrować הגר
ach J. ojej! אהה הה, . losować הגריל
on הוא I losowanie ; loterj • נ׳ הגרלה
albowiem, ponieważ הואיל ' . ן , . ,

ucieleśniać םהג?י'
raczyć אילו(1)י ל יא הואיל,ש' I

podawanie נ׳ הגעה
transport, przewói : נ׳ הובלה ucirlnśnienie נ׳ הגשמה
majestat ׳1 הוד । odgłi.s, echo י׳ הי

podziękow-« ׳j דיה5ה הודאה, nalepianie י׳ קהז3הך
nie ; przyznawanie wzajemny ת' ,הדך

ידה י' הייה׳ wspaniały, •legancki ת׳ המר
dzięki (jemu, (לזה t )-לו הודות płukanie ׳נ הדחה

temu) prosiak ז׳ הדיוט
zawiadomienie !' הודעה prostactwo הדיוטות

powstać התהוה )הרה( zapalenie קהזל7הך
nieszczęście ­נ הוז: ה,1ה podnóżek ׳ז הדם
teraźniejszość היה mirt .׳ הדס
o ! biada 1 1ה י,1ה odpychać )יהדף( הדף
teraźniejszy ״׳ הוי drukowanie ר הדפסה
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מיוןמ

przemytnictwo ג׳ הברחה
reagowanie '2 הגבה
podnoszenie נ״ הגבהה
ograniczenie ; okres- '2 הגבלה 

lenie; definicja
wzmocnienie '2 הגברה
opowieść, legenda '2 הגדה 
powiększenie * ג הגדלה
określenie; definicja '2 הגדרה

zsuwać; gru- תהגה( )הגה, הגה
chać ; rozmyślać

dech ; ster ז׳ הגה
poprawienie; korektora'הגההג 
przyzwoity; odpowiedni ת׳ ]W 
rozmyślanie ג׳ הגית
przesada ל הגזמה
sternik * ן הגי

 powiedzieć )הגדתי( נגד הגיד,ע׳
korygować (?,P) נגה ,הגיה,*

myśl; logika ר הגיון

ten, ta *fi , ־׳ה
eiy דר דר.

masz, otóż הא
5-ta litera alfab. hebr. GH) הא 
hej! ach! האח

ubóstwienie נ׳ האלהות האלהה,
oświetlenie; wyjaśnienie'^"U<rj 

przyniesienie ג׳ הבאה
różnica * ז הבדל
odróżnienie ג״ הבדלה
no! nuże! הבה
przyrzeczenie ג׳ הבטחה

patrzeć )הבטתי( נבט *׳ הביט׳
marność ; dech ז׳ הבל  
połykanie; włączenie ' נ הבלעה  
zrozumienie '2 הבנה

heban ז' הבנה
HMJ ג, wyrażenie

wyzdrowienie '1 בראה!] 
wymowa; sylaba ,3 ג בךה
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דתי דפי
kierować; wychowy- הדריך - stukać, pukać )ןךפק< דפק

wać dobijać si* התדפק -
wypędzać; מנוחה הדריך - puls !׳’דפק

nie dawać spokoj U sekunda ״׳ יק
droga דרכים( )י׳ זו״ג דרך cienki ת׳ יק

przez ודו gramatyka; dokład • »׳ יקייק
poszanowanie; ץי דךך־או - ność, pedanterja

przyzwoitość czynić z dokładnością ?7£ד
paszport דרכיה cieniutki ת׳ יקיק
zdeptać; roz* ( )ידרס דרס kłócie י !׳ .דקירה

szarpać palma ׳ז יקל
Hdać;badać(tf־l־r,®"1־n) tfTt kłóć, przekłóć ליקי( דקי
homiletyka !׳ דךש; hańba ; odraza י׳ דראין
kaznodzieja י׳ דר?ן kolec ; Ostroga י׳ דך?ו
klapa (u ubrania) !׳ךש stopień ; oktawa נ׳ דרגה
trawa ז׳ ד?א tapczan י׳ דרגש
murawa ; polana נ׳ דשאה trepy !׳ דרדסים

utyć ןך?זן( . )דשן, דשן oset !׳ דרדר
tuczyć ; •czyszcząc » דשן południe !׳ דרום

popiołu południowy ת׳ מי1דר
tłuszcz; popiół >' מן wolność ; jaskółka !׳ דריר
tłusty ת׳ ישן kazanie נ׳ דרשה !׳, דרוש

religja; prawo ( ת1ךת )י׳ ג׳ דת badanie ; żądanie נ׳ דרישה
religijny >ו׳ ןתי ק־^^ץ»־ס^.(0ןירן)ןרךידרך(

31



דפס דלוה
podobień-<ni3i’Ę) 7 ר׳ >׳ ך?!יון( mętny דלוחים( )ר׳ ת׳ דלוח

stwo ; wyobraźnia bieda, ubóstwo , נ זילות
fantastyczny ׳n דמיוני mącić הז־ליח גדלח(

fantastyczność נ׳ דמיוניות kloaka '2 דלחת
pieniądz; krew דר דמים wiadro ךליז׳מוגידלעם(

zamilczeć ם<1)ןד דמם dynia דלועים( )י׳ ג׳ דלעת

cisza ׳נ דממה kapać; przeinaczać

aawóz י' דימן palić się ; gonić ?7ל
łzawić )תדמע( דמע zapalać

łia נ ,'דמעה,ז דמע pożar נ* ךל?ןה

mięta י נ׳ דנדנה zapalenie 'נ
wiedza; zdanie; głos' נ זיעת דעה drzwi נ

rozsądny בר־דעת - דלת ta litera alfab. hebr. (*T)־4
dobroduszność רחבה דעת - krew /ן

głupiec ז׳ חסר־דעת - zmierzch ז״ר דקדומים

zastanowienie 'ז עקול־הךעת - być równym, ידם!"״( )דמה, דמה

deska; karta י׳ דף podobnym

druk *1 דפוס być równym; ( )נדמה הדמה  -*
drukarnia ז׳ בית־דפום' - wydawać się

półka נ׳ דפופה porównywać;wyobraźaćדמה
stuk, uderzenie נ׳ דפיהה sobie

•ciana; bok דפגות( )ר׳ ,ז דפן alegorja * ג המוילו
laur נ׳ דפנה anemona ג* דמומית

drukować הךפיס פס<’)ד postać ת^1ידמ )ר* ג* דמות
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ולוג ריגיא
poczwarka, larwa ' נ דירה rybołówstwo נ'
mtocfca (czai) !׳ דיש sęp נ׳ דיד■
młocarz ן׳ דיש atrament ׳נ ןיו
młocka ׳נ דישה piętro ת<1ךיוט >י׳ נ׳ טה1די
młócka ׳נ דישה punktualność, ścisłość ז׳ ךי^לן
antylopa ז׳ ךישון punktualnie, ściśle בדיוק -
uciskany, skrzywdzony , ת דך podobizna ׳1 קןן1ך
uciskać! uciemięż ać )דכא( דכא tusz נ' דיות
pokorny ת׳ ד?א dostateczność נ׳ דיות
skrucha ו* דכדוך kałamarz נ׳ תה1ךי
skruszać י?.דך przepis ; prawo ; sąd ׳’ דין
skruszały ת׳ דכני adwokat ז׳ ךך־דין1ע -
uderzenie fal 'ז ד?י wyrok zł פסק״דין —
książę ׳’ דכס sędzia י ו:ן
biedny! mizerny. lichy ' ת דל sądownictwo '2 דינות
klon ז׳ דלב kasza נ" דיסה
przeskakiwać דלג radość '2 דיצה
upadek ז׳ דלדול wał obronny ז׳ דיק
zbiedzać דלדל czynić z dokładnością ךי.ק
zbiednieć התדלדל -י punktualny; pedant ז׳
czerpać; podnosić דלה punktualność 'ג ד/קגרת
biedna, licha ת׳ דלה chlew דיר
proletarjat דלת־העם - lokator ז׳ דיר
przeskok ז׳ ןלוג mieszkanie ג* דירה
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דיג
deptać דוע —

pedał ג' דושה
cysterna ת(1דותי ,)ר נ* דות

odtrącać; zwlekać דחל׳ 
odtrącenie ; zwłoka * ז דחוי

gęsty ת' דחוס
ciasny,źle dopasowany ת׳ דחוק  
klęska, ( דחי )בהפסק ז׳ דחי

upadek
zwłoka ; opóźnienie ' נ ה;1ךד

 pchnięcie ; bodziec ,ג דחיפה
ucisk ג* ךדדקה

straszydło 0 דחליל
proso ז׳ דחן
pchać אךחף( )דחפו, דחף

wpychać się הדחף —
przeć; ( !;דחקו ).דחקתם, דחק

przyśpieszać
ścisk; nędza ' ז דחק דחק,
niedostatek, nędza * ג חקות ^ 
dosyć, dostatecznie ,למדי די

za wiele מד רב מדי, יותר -
ażeby כדי —
rybak דיס

דור
przygnębiony ; eier- ' ת ןיוי  

piący
wypłukać )הדיח דוח >
płaz zr דוחי
boleść ; choroba ז׳ זיוי

tłuc ;דון( )!כתי, דון
dudek (ptak) ' ג דוכיפת
zaświat z3 דומה

podobny ,ת מה1ד
cisza; uspokojenie * נ המיה  
cicho ומ;ה ן
cicho; spokojnie דומם 
minerał * ז מם1ד

 sądzić ;דין( ;דון, )דן, דין דון,
wosk )דונגי( דונג

skakać; rado• < )ךן,;דוץ דוץ  
wać się

właśnie דוקא
duel ז׳ וקרב ז

mieszkać ;דור( )דר, דור
pokolenie; ( ת1ר1)ר'זי ז׳ ר1ד  

wiek
pocztyijon *1 דור

młócić נדוש( )דעת, דוש
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דוה דבלה
iledf מלוח ך - suszona figa »׳ ו#ה
łechtać דגדג przylepiać, przy- ?|(3)ין’ד^ק
wylęganie ג* .דגירה klejać
chorągiew M ך' dopędzać הדביק -
próba, wzór ג" דגמה przywiązać się הדבק,התדבק —
żyto ; zboże ף דגן przywiązany, wierny מ׳ דבק
bławatek ׳’ יז?:1ו klej י ד?.ק
wylęgać גתדגר( ר’דג przywiązanie ג׳ דבקות
brodawka piersiowa ; ז׳ דד mówić (ידבר )דבר׳ דבר,

kran ; kurek słowo ; przedmiot; ; ז׳ דבר
■płowiały י׳' דהה sprawa
zdumiewać się )הדרים דהמ ) o, w sprawie על״דבר בדבר, —
oszałamiać הדה־ם - kronika; 'ז״י דברייהימים  -
galopować דדהר( דהר historja
galop נ׳ דהרה dżuma י דבר
tratwa נ׳ חברה słowo; (דברות ; )י׳ ז׳ דבר
łowić ryby נחג( )דג, דוג przykazanie
rybołówstwo ; łódź »'דוגה mówca ר דברן דבר,

rybacka słowo; wyrzeczenie '1 זיברה
kocioł דוךים( )ר׳ ,׳ דוד słowo daję דברתי יעל -
kotlars :׳ דוד miód ד דבש
wuj, stryj; kochanek ז׳ ד1ד miodownik ז׳ דבשן
ciotka נ׳ דודה garb wielbłąda נ* דבשת
zbolały ת' דוה ryba



דביר גרעיני
 יי׳ גרעיגי
 גך^ת

מגרף( גריף

urzeczywistniać 
deszez ; ciało ז
cielesny, materjalny ,ת

jędrny, ziarnisty 
trachoma 
zamiatać

materjalizi. <j גומיות wlec; trzeć *רח

sygnet 
most 
budować most

 נ׳ ג^זפ^קה
ז׳‘גער
ג*ר

trzeć ; skrobać 
sanie
wypędzać, wygnać

 גרר
 ג׳ ™־ה
; d.ć גרע

macać; osiąść na mieliźnie rozwód
התןר* -

 ת׳ געוים
»׳ געום

walczyć 
syfon 
tłocznia

 התגושע -
 ׳נ געתה

נ׳ גת

dostać rozwód 
dżdżysty 
urzeczywistnienie

urząd pocztowy ' ז דאר ן
niedźwiedź דבים< )ר׳ ד לב

wiśni. ■'דבךבןז
niedźwiedzica '1| ג ה־
oszczerstwo *1 ג ״ V•
przyklejony ת P^t
przyklejenie; zły duch ז׳ דביק  
fraza; iłowo ׳ז יבור •
puczoła ( דבירים )ר׳ נ׳ דבורה , 
pałac י דביר ;

smucić lin ’ubolewać דאב 
zasmucać, martwić הךאיב — 
żal, smutek ( נ'>דאבת דאבה
smutek, ubolewanie ' ז ןברדא  
żałuję ; niestety לדאבוגי — 
troszczyć się (•*אדאג דא(
troska ' נ ‘דאגל
szybować ^דא
kania *ג
poczta *י
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גרעין גפן עמר
rupiecie, szmelc ג״י גרומות ! bawełna ז' lOl -
pobudzenie; podniecenie'! 5ירוי zagipsować גסס
nadmierny ת׳ גרום obejmować, ściskać גפף
nadmiar ז״ד גרומים żywiczne drzewo ז׳ גפר
krtań ז׳ גרון zapałka ז" גפרור
zły ת׳ גרוע siarka נ׳ $פךית
wygnanie ף גרוש iskra גצים( )ר׳ ז׳ גץ
rozwodny ת- גרוש prozelita ,ז גר
rozwódka ת׳ גרושה strup ז׳ גרב
siekiera (גלזגים >י׳ »׳ ?רזן skarpeta <גרבים )ר׳ ז׳ גרב
kasza ז׳ גירים jagoda ; ziarnko ' ז גרגר

losować הגריל )גרל( płókać gardło; chrapać גרגר
powodować גרם żarłok, obżartuch "׳ גרגרן
ogryzać גרם - obżarstwo ר גרגרנות
koić ׳ז גרם krtań 'נ גרגרת
powód, przyczyna גרמה גרם frendzla ^גרדי )י' '׳ גרי
klepisko ( ת5גרג )י׳ נ׳ גרן drapać, skrobać ­גרז גרד.
ustalać wersją גרס drapać sią התגרי ­
rozdrabiać הגלים - szafot ר גרזיוים
warjant, wersja ג׳ גרסה pobudzać ; podniecać גרה

odjąć )יגרע( גרע podniecać sią; התגרה -
felczer, cyrulik ׳’ Zaczepiać
niedobór, deficyt ׳’ ןעןגר suszona figa !׳ גרוגרת
ziarno, uas!>nie י׳ ך?ין2 wiórki ג״ר ת1גרוד
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גפן גמר
Ogrodnictwo נ׳ ג^נות ukończenie; po* ,ל גמר גמר
ogrodniczka; freblanka , נ גננת stanowienie
grubiański; gbur ח' גס zupełnie יל??2ל  *"
grubiaństwo; gburstwo ' נ גסות i t d. ( )וגו׳*וכו׳ וגומר  -
agonja נ׳ גסיסה ogród ,ז
tęsknota !*ר געגועים rai גן־עךן -
tarzać się געגע ogród warzywny ""
tęsknić (־־?ל )התגעגע - hańba ז* גנאי
beczeć געה' kraść גנב
gardzić, odpychać געל zakraść, wykraść się 33Jp?I —
oparzać (naczynie] । הגעיל - okłamywać לב גנב דעת, גנב —
wstręt '׳׳ געל złodziej ' ז גנב
wstręt, odraza געל־נפש - kradzież ' ג גנבה
ganić ; grozić )יגער< גער kokietować התגנדר וגנדר(
nagana, wyrzut נ׳ גערה kokieterja ' ג גנדרנות
wzburzyć się, )מעי®( געש kokietka ת׳ גנדרנית

trząść się ogródek ג' גגה גגה,
pienić się ;złościć się התגע^ — ganić מגןה< והוגנה,

wzburzenie, zwichrzenie naprzykrzyć się התגגה —
wulkan ז הר־געש - nagana ,נ גגות
skrzydło; grzbiet ׳׳ גף ukrywać
sam )בגפי( גף jęczeć ()ןגגח גנח
obejmowanie, ściskanie , ז וף9ג bronić )-?ל( והגן ׳גנן(
winorośl ג׳ גפן ogrodnik 'ז J3J
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גמר
także גם
żiopać, łykać ( ממא )גמא, גמא
trzcina ׳1 למא
jąkać się גמגם
łokieć י' ג£.י
karzeł, liliput י' גמד
dziecko odstawione ת׳ גמול

od piersi; młokos
odpłata ; zasługa ר גמול
skończony ת׳ גמור
latorośl נ' גמזה

dobry גמילות־־חסד )גמילה(
uczynek; pożyczka griecz-
nościowa

giętki, gibki ת׳ גמיש
giętkość, gibkość 3׳ גמישות
dojr&<wa0; od- ( )תגמ׳לנדי גמל

płacać; odjąć od piersi
wielbłąd י' ל?1
poganiacz wielbłądów ז׳ ג?ל
3-cia lit. alfab. bebr. >ג( גמל

גמא •׳ י גמע׳
kończyć ; postanawiać גמר
kadzić גמר

גלולי®
bożyszcza גלוליפ
rzeźbiarstwa !' גלוף
wygnanie נ׳ גלות
golić יגלח( >גלח, גלח
golić się התגלח -
lody ׳נ גלידה
arkusz ז׳ ן1גלי
walec ; obwód >׳ גליל
zwijanie ג* גלילה
płaszcz נ׳ גלימה
zwijać יגל( )גלל, גליל
toczyć גל ג: -

toczyć sią התגלגל התגולל, -
dla; przez בגלל )גלל(
gnój י׳
zwijać גלם
rozwijać się התגלם -
bałwan; bryła ; ; »utom»tz! גלם
samotny ר גלמוד
surowy "' ,גל?
bułka !״ גלסקןה
jądro 0 גלעין
rzeźbić גלף
rzeźbiarz ,גלד•-



גלילה גחיך
metempsy- הגזמות גלגול uśmiech ז׳ גחון

ęhoza, wędrówka dusz brzuch (u gadów) ׳’ ןחן?

toczyć ?גלגל( )גלגל׳ גלגל uśmiechać się גחן
toczyć się התגלגל — zarzewie נ' גחלת

kolo )גלגלי( גלגל/׳* schylić się )יגוון( גחן
kołowatośe /j גלגלות rozwód י י גט

kołowaty ,ת . wąwóz גיאיות( )ר׳ !׳ ג?א

czaszka ; osoba * ג גלגלת ।। ścięgno ז׳ גיד
zastygać ^ יל?5 גלל( ) prozelitka נ׳ גיורת

kora ; skóra ; skorupa ,ז גלד wiek ; radość ר גילי
podeszwa * ג גלדה rówieśnik בן־גיל -

objawiać תגלינה( )גלה׳ גלה radość נ׳ גילה
odkrywać גלה — mobilizował גיס

״ ’ג״ך<. wygnać" הגלה — wojsko (גיסות )ר׳ ז׳ ג:ם
obnażać się ; zja״ התגלה — szwagier ­ו גיס

wić się szwagierka ­נ גיסה
zdrój; nagłówek , ג גלה wapno niegaszone ׳1 גיר
golenie * ז גלוח nawrócić na judaizm *l״e

jasny, otwarty ' ת יל^ |
otwarcie 1^גלוי —

przejść na łono 
judaizmu

ר’התג. -

odkryci• ' ז יל^ *. zbliżenie נ׳ גיסה
obwieszczenie דעת גלוי  — fala ; kupa ׳1 גל
pocztówka ' ג גלויה j cyrulik, golarz ז׳ גלב
pigułka .. * ג לולה ^ krążenie, toczenia ז" גלגול
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גורה
bryła; gruda ר נוש l ciało u ר
wełna '»wi wyzwoliciel, zbawiciel אל1ג
skarbnik י׳ י3גז reagować הגיב )גוב<
strzyżenie owiee 'נ גזזז jama, nora ז׳ גוב
strzydz גזז korpus נ* גוה
balkon נ׳ גזזטרה pisklę «׳ ןל5ג
strzyżenia נ׳ גזיזה naród ; nieżyd »׳ גוי
polano, drewno •' גזיי ciało; trup נ* גויה
krajanie נ׳ גזירה konanie ג* גויעה
ciosane kamienia נ* גזית wygnanie !'גולה
rabować גזל wygnaniec ,ח גולה

grabież גזלה !׳, גזל odcień ; wygląd rozbójnik, rabus׳׳ גין י' *זזו konać, umierać ; wygasać גלע
rozbój ' נ גזלנות zamykać ; zatkać הגיף )גוף(
obcinać גזם ciało ; osoba ד גוף
przesadzać (הגזים) OH - zaimek הגוף מלת -
gąsienica ף גזם trup; korpus גופה
przesada נ' גזמה cielesny ,ת גופי
pień ; rasa ר עגז cielesność נ׳ גופניות
rozcinać ; rozkazywać מד niski ,ת גוץ
kawał; marchew ף גזר mieszkać אגור< )גר, גור

wyrok 't גזר־דין גזר, lwiątko ; szczenię ז׳ גור
rozkaz, zarządzenie נ' גזרה los, prze״ ת(1רל1ג )ך״ ,t רל1ג
talja, kibić ; balkon ג׳ גזרה V 

znaczenie
T
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גווק גבל
sterta, stóg ,7 ז| ustalać granice גלל
rosnąć ( ל7ל? גדל gnieść גבל -
wychowywać ל ־?.? * ograniczać הגביל -
powiększać 7 לי7״?  “ garbaty תי גבן
stać się wielkim 7 ל7״^.  “ garb ‘ז *?בין
rosnący *7 ת ל |gips ’’ גבס,גפם

wielkość ,ז גלל pagórek נ׳ גבעה
sława ; władza ' ג גדלה łodyga »׳ ל1גבע
szacunek ; pycha ג״ גז״לות pagórkowaty ״׳ גבעתי
jednoręki ז׳ גדם być silnym,mocnymnS^K1 גבר

odciąć תגי»( >גךע, גדע י przemóc; zmagać się התגבר -
blużnić 7.2ף , mężczyzna !׳ ר?"

bluźnierca 'ז גי?! gospodyni, pani ג׳ גברת
zagradzać ; chronić גדר górka *ז גבשושית
określać 1 •- הגדיר

dach ת(1גג *“) ד גג
parkan, płot ג״ גדר ( brzeg (rzeki) (גדות )י' ־׳ גדה
owczarnia z3 גדרה drużyna, oddział ׳1 גדוד

strzyżyk ,ז 1^7? duży » גדול
nadmierzać ^ הגדי לדש( ) chowanie •ז גדול
nadmiar * ז ^7ג* bluźnierstwo ז גדול
prasowanie * ז גהוץ obfity »n גדוש
rzyganie, odbijanie się ?ז׳ גהי koźlę »'גיי

prasować ןגחץ< )גהץ, גהץ kózka »״ גדיה
rzygać יגה? >גהק, גהק j chwast, kiść י *דיל
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taגביע

skupiać גבב dumny, pyszny ת' גאה גא,
być wznioslymfóaP )גביי׳ גבה wmo»ić się; יגאה( )גאה, גאה
podnosić הגביה - być dumnym
inkasować (יגבה )גבה׳ גבה pysznić się התגאה -
wysoki ת׳ גבה pycha, duma נ׳ ־גאוה
wysoko גבה dumny z ־ בעל־גאוה -
wysokość ר גבה sława; wielkość; genjusz'1 גאון
brew #ג גבה genjalny ת׳ גאוני
pycha, duma ג׳ גבהות genjalność >- גאוניות
granica 't גבול przypływ mona נ׳ גאות
bohater ף גבור pyszałek ת׳ גאותן

dzielny ־חיל גן גבור־ודל, - pyszałkostwo ­נ גאותנות
potęga, dzielność נ׳ גבורה wyzwalać )אגאל( גאל
smukły יז־ גבח wyzwolenie ג׳ גאלה
inkasowania נ' גביה grzbiet

 , T .־ ג
ז׳ גב

ser נ* גבינה na ; ponad על-גב -
puhar י' גבי? aczkolwiek אף־על־גב -
władca; bogaci »'גביר przewodnictwo ■ג' גבאות
pani; matrona 'נ גבירי׳ przewodniczący ז׳ אי?1
kryształ ז׳ גביע synagogi
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בתר בריאה
gotowanie; dojrzewanieלז׳^? stworźenie נ׳ !ריאה

wieść radosna <נ בשורה zdrowie ג* בריאות

dojrzały 'ת
dojrzewać 
gotować ל? - ~
ugotować się 'ת “
balzam : aromat ' ז בשם בשם׳

istota, twór ,נ׳ ב^ה בו/ה
zasuwka, rygiel ז H

ucieczka '> ךיחה?
przymierze טליתות( )ר׳ נ ת ר^1

błogosławić *!ל.?
obwieścić בשר kolano ^ב^כי )ר׳ נ" ברך

mięso ׳t בשר błogosławieństwo ; ׳ג ברכה

śmiertelnik בשר.ודם - pożytek
 ג׳ ברכה

krewnyך***•* ז׳ שאר־בשר - staw

cielesny
'’״׳ ?שרי jednak י □חם

hańb״, srom נ׳ בשת garbafi י ז׳ ברסקי

córka בנות( >־׳ ב׳ בת błyskać הבריק בי׳ץ,

za jednym razem אחת fil! błyskawica ; blask ?;ק
echo : głos z nieba * קילז בת  — jutrzenka #ז ביקאי

muza 
dziewica

 -נ בת־שירה -
­ב בתולה

szmaragd 
wybrać

 ג* ברקת
ברר

dziewictwo ר!• בתולים wyjaśniać ברר *-

rozpruwać 
rozkrajać

 בתק
בתר

wyjaśnić się 
wybór

 התןרר -
?ררה*׳

שביל ג
kawał (mięsa;। ; (i>tuła '• בתר dla
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Mi **בר
aotorytet בר״סמכא - ruda srebra i złota ,ז בצר
zboże ז׳ בר posucha ג׳ בצרת

tworzyć (??רא נברא׳ ברא butelka ׳ז בקבוק
wyzdrowieć הבריא - odwiedziny; oględziny ז׳ בקור
łabędź ז׳ ור3ך3 crudyta 'ת ?.קי
zaśrubować ברג erudycja ג* בקיאות
śruba ז׳ ברג szczelina ד בקיע

burżuj, mieszczanin ,ן ,בר^? przebijać, przerąbać בקע
grad בריף । złamać się, pękać יבקע -
pstry ברדיש )י׳ ת׳ ברד ' przełamać ; torować הבקיע -
kaptur ז׳ ברדס rozpękać się התבקע ־־
kaczor ׳ז ברוז ! dolina ׳ג בקעה
kaczka ג׳ ברוזה wiór נ׳ ברןעת
błogosławiony ת׳ ברוך odwiedzać ; krytykować בקר
pewny, jasny ת׳ ברור bydło rogate ר בקר
wyjaśnienie ז׳ ברור poranek (□בקרי ר׳ ז׳ £ןר
cyprjw. ז" ברוש rankiem בבקר -
kran 'ז ברז co rano לבקרים -
żelazo ,ז ברזל śledztwo ; krytyka נ' בקרת
droga żelazna '1 מסלודברזל szukać ; chcieć ; prosić בקש
uciekać <ןבךח )ביח׳ ברח prośba נ' >ןןשה
przemycać הבריח - proszę בבקשה -
czystość, jasność ז׳ רי3 syn ; czysty ; niewynny ' ז בר
1ur^wy ת׳ בריא roztropny ?ר־דעת ־־
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צגיבלע
Sprzątanie ל בעור szpicel ­ו ולש
kopać^ brykać בעט językoznawca ­ו בישן
kopnięcie, brykanie !ל עיטל ^ językoznawstwo ג׳ בלשנות
spółkowanie נ' בעילה policja (tajna) נ' בלשת
posiąść ; żenić sią בעל oprócz ; tylko ; nie ,בל?

właściciel; małżonek ז׳ ל ?? ołtarz ל $מה
gospodarz בעל־בית - syu בני® >ר׳ ז׳ בן

kaleka בעל־מום - domownik בן־בית -
rzemieślnik בעל־מלאכה - rówieśnik בן־גיל ־־
woźnica בעל־עגלה - współczesny ר1ן־ד1 -
nieokrzesany ל בער autorytet בן־סמך -
płonąć ; spalić בעל kulturalny .בן־תו־בות -
pożar ל בערה murarz ; budowniczy ל אי3ג
ciemnota ל בערות budować )אבנה( בנה
błoto ל בצה budowa ’ל בניה
warowny ,ת בצור budynek, gmach ל במן
winobranie ל בצירה ל, בציר podstawa ל בסיס
cebula ל בצל ugruntować )בססתי( בסס
ograbiać ; kraj ać בצע niedojrzały owoc ל בסל
wykonać -בצע pęcherz ל בעבוע
zysk, profit ל בצע wrzeć, kipieć ועבע
ciasto ל בצק przez ; dla ; za בעד $עד,
ścinać winogrona בצל z poza מבעד -
umacniać, warować בצל ־־ zamężua ת׳ בעילה
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בלעדי דין בית
*mieszać się התבלבל - sąd בית־דין -
wstrzymywać הבליג )בלגי( szpital בית־חולים -
kurjer, goniec ז׳ בלדר fabryka בית־חרשר. -
zniszczyć ; spęd zać בלה więzienie בית־כלא -
zniszczony ת׳ בלה synagoga, bóżnica —
strach נ׳ בלהה restauracja בית־מרזח -
żołądź; gruczoł ז׳ בלוט łaźnia בית־מרחץ -
gałgan ׳1 י1בל dworzec kol. ת1בית־נתיב  -
czupryna נ׳ בלורית szkoła בית־ספר -
uwydatnić się בלט ! בירדקברדת-^זס בית־עולם, -
akcentować הבייט - tarz
bez ’ ,בי domowy וו׳ ביתי
bezmiernie די בלי עד - płakać בבוז
występ, wyskok נ׳ בליטה opłakiwać בכה -
połykanie 'נ בליעה pierworodny ז׳ בכור

przełyk הבליעה בית - pierworodność ג׳ בכורה
nikczemnośó ­ו ?ל!על pierwsze zbiory ז״ר בכורים
nikczemny בן־בליעל - płacz 1 בכיה ",ז בכי
mieszać בלל najstarsza córka נ׳ בכירה
asymilować się התבולל - przekładać (stawiać wyżej) בכל
obuzdać בלם nie בל
łaziennik י׳ בלן aby ni• לבל -
połykać בלע zamęt ז« בלבול
oprócs בלעדי zagmatwiae ל3בי

15



בית בהן
niezaradność ׳נ בטלנות próbować יבחף )בחן, בחן

brzuch נ׳ בטן rozróżniać —

podszewka נ׳ בטני׳ wybierać ( )אבחר בחר
przybycie;spółkowanie' נ אהיב młodość ' נ בחרות
rynsztok ז׳ ביב wybredny, smakosz ' ז בחרן
estrada ; scena ­נ בימה mieszać בחש
pojmować )בנתי, בין warząchew * ג בחשה
rozumieć הביו י־ wyrażać ^??3) בטא
przyglądać się התבונן - pewny ת* בטוח
między י בין ! wyrażenie ז* בטוי

*mierzch ה?מ»ת בין - zaprzestanie; umorzę-' ז בטול
średniowiecze □ ימי•הבינן ־־ nie ; bezczynność
rozum, rozsądek ״׳ בינה ufać בטח
średni; imiesłów ת׳ בינוני przyrzekać,upewniać הבטיח —
w międzyczasie בינרדם pewność בטחה !/ בטח

jajo ביצים( ׳ )־ נ׳ ביצה ' pewnie, bezpiecznie לבטח —
j. got. miękko מגלגלת ביצה  — zaufanie, pewność * ז בטחון
owalny ת" ביצי próżnować ; zostać ska- בטל
stolica; twierdza נ* בירה sowanym

podwiązka ג' בירית znieść, skasować בטל —
zawstydzać ביש bezczynny; próźniaczy ת׳ בטל
wstydliwy י ב?שן bezczynność, próź- ג״ טלה ב
2-ga litera alfab, hebr. בית niactwo

dom בתים( )ר׳ ז׳ בית niezaradny * ז בטלן
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באלבאיר
nieuctwo ׳1 בורות jasny "׳ בהיר
wstydzić )אבוש, בוש jasność נ׳ בהירות
ociągać sią בישש - zlęknąć się הבהל )בהל(
wstydzić sią התבישש - przyśpieszać T בהל --
zawstydzać ביש _ przestraszać הבהיל -
wstydzić sią ך,תביש - panika בהלה/׳
wstyd ׳נ בושה bydło ׳ג בהמה
łup »׳ בז bydlęcy ת׳ בהמי
marnotrawstwo ז׳ בזבוז bydlęcość נ׳ ות בהמ
marnować בזבז palec wielki ת(1בהרנ )ר׳ ,נ בהן
gardzać )בזיתי( בזוז rozjaśniać הבהיר >בהר(
uniżać sią התבזה - przychodzić, אביא( )בא, ביא
łup *נ׳ בזה wchodzić
pogardzony, uniżony ' ת בזוי zdrajca >׳ גי1ב
rabować בזז dorosły, dojrzały ' ז בוגר
hańba, wstyd ז׳ בזיין samotny י' ב^יי
bazalt נ' בןל.ת gardzić אבוז( >בז. בוז
błyskawica י' ?1? pogarda ז׳ בוז
kawaler ; wybrany ז׳ בחור kloc; znaczek (poczt.) ' ז בול
dziewczyna נ׳ בחורה deptać אבוס( )בס, בוס
wstręt נ׳ בחילי׳ zdeptać ביסס -
próba ; agsamin ׳נ ;חינה tarzać się התביסס -
wybór נ׳ בחירה dół רות<1ב )ר׳ ז׳ ’ ביר
brzydzić sią ;יבחל( בחל gbur, nieuk !׳ בור
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הט3 ג

כ
samotni• לבדד בדד, w; Za; x ב״׳ ־,3
zmyślać בדד. przyszły, następny '3 ח א
wpadać, wsypać się התבדה — nadal להבא -
wypróbowany ת׳ בדוק komentarz ד באור
zabawiać בדח objaśniać באר
wesołek, błazen ז׳ בדחן studnia באר^ת( )-׳ נ׳ באר
błazeństwo נ* בדחנות śmierdzić באע
samotność נ׳ בדידות źrenica נ׳ בבה
bajka נ׳ בד;ה zdradzać בגד
iart נ׳ בדיחה ubiór י' בגי
cyna ,ז בדיל zdrada נ׳ בגידה ד, בגד
badanie נ׳ ?ד^קה dla, z powodu, według ב^לל
wyodrębnić się הבדל בדל( dojrzewać התבגר ?גר,
oddzielać הבדיל - dojrzałość ס בגרות
kryształ ד בדלח płótno ; gałąź ן׳ בד
pęknięcie, szpara ף בדק pół na pół ?בד בד -
badać בדק tylko בלבד לבה -
rozsypać בדר prócz מלבד -
rozsypać się התבדר - בדה ר׳ בד^
albaster ז׳ בהט odosobnić się התבודד )בדד(
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אתרוג ארז
buk אשכרוע zapakować )אארז( ארז
potas ־- אשלג wędrować ?יארח• ארח
zawinić אשם । ugościć ארח -
oskarżać האשים - ugościć się התארח -
winny ­ת אשם droga אךחיז׳
wina נ ז/אשמה אשם danie ; posiłek נ׳ ארחה
śmieci• נ- אשפה karawana נ׳ ארחה
wykończenie .׳ אשפרה lew ' י' אתה ארי,
potwierdzać,uszczęśliwić אשר pakowanie נ׳ אריזה
szczęśliwy ת׳ מאשר - arendarz ז- אריס
potwierdza się מתאשר - długi י׳' איד
szczęście אשריז׳ prolongata נ- ארכה
który, co אשר zając ג׳ ארנבת ז; ארנב
kredyt ׳' אשראי trucizna, jad »'ארם
ty ז׳ ;־,אתה את jadowity ת׳ ארסי

lemiesz אתים( )-׳ 't את ziemia, kraj נ׳ ארץ
mnie, וכר אותך את-אותי, את, ogień נ׳ איש

ciebie itd. wodospad ז׳ אשי
oślica נ׳ אתון kobietajżona ­­)ו נ׳ אשה
wy ­ב ז/אתן אתם י choina אשת!
wczoraj אתמול potwierdzenie ז׳ אשור
rajskie jabłko י׳ אתרוג kiść winogron ז׳ אשכול
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אפם

zgrromadzae 
rewolwer

אצר י
ז׳ אקדח !
wyczerpać się 
nic, zero

אמס
ז׳ אפס

klimat ז׳ אקלים ale, lecz אמם

aklimatyzować
*klimatyzować

אקלם
(<.. -הונאקלם

nicość 
wstrzymać się

נ׳ אפסות
 התאפק )אפק<

ז׳ אפק
czatować ארב' horyzont

komin ; orbita נ׳ ארבה popiół ז* אפר

szarańcza ז׳ ארבה pastwisko *’ יךז
cztery '»
czterdzieści

 ארבעה נ׳, ארבע
ארבעים

szary 
pisklę

 «׳ אפר
י׳ אפרח

tkać )יארג( ארג lejek ף אפרכסת

tkanina 
skrzynia 
purpura 
architekt

 ז׳ אריג ארג,
 ’» זא^

 י׳ ארגמן
ז' ארדיכל

możliwe 
umożliwiać 
możliwość 
możliwy

 אפשר
 א??זר

 ׳נ אפשרות
ת׳ אפשרי

stajnia 
ukojenia

'1 ארוי׳
נ׳ ארוכה

palec 
naparstek

ג׳ אצבע
י ^?עין

,<,״ ת<1נ1אר )ר׳ ז׳ ארון półka נ' אצטבה

narzeczony 
narzeczona

׳ז ארוס walec ’ נ׳ אצטונה
ג׳ ארוסה szyszka ׳ז אצטךבל

zaręczyny זא• ארוסים szlachcic  ז׳ ??יל
przeklętyאצל ת׳ ארור przy, obok

cedr ז' ארז : bransoletka j nar•- /J לעדח|^

ryż ג" ארז ; miennik
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אפנדי אנך
zbiór >׳ אסף pion ׳r אגף
zebranie נ׳ אספה pionowy ,ת $גכי
plaster נ׳ אספלנית אגי ׳ר אנכי,
zgraja, hołota !׳ אספסוף egoizm נ׳ אנכיות
iwierciadło נ׳ אספקלריה egoista ת׳ אנכיי
wiązać ; zabraniać אסר opłakiwać
zakaz !׳ אסור אסר, żalić się התא/נן -
nos ז' אף zniewolić אנס
także, ponadto אף gwałt י' אנס
pomimo אף־על־פי - gniewać się אנף
piec »ttpFee אפה czapla נ׳ אנפה
zatem, więc א1אפ jęczeć ק’אנ
opiekun ז ס1פ1טר1אפ i<?k נ" אנקןה
opiekuństwo *נ אפוטרופסות wróbel י' אנקיר
groch י ׳’ ?®י! ‘ nieszczęście ר אסון
charakter !׳ אפי zakazany ת׳ אסור
nawet אפילו wątły; pieszczony ת׳ אסטניס
charakterystyazny ת׳ אפיגי jesień; zbiór plonu ׳’ אסיף
wyczerpanie נ׳ אפיסה więzień »׳ אסיר
ciemność אפל/׳ szkoła '3 אסכלה
ciemny ת' אפל nosidło י' אסל
ciemność ׳נ אפלה spichlerz »׳ אסם
sposób י׳ א?ן zebrać אסף
moda ׳1 אפנה zebrać się התאסף -
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*נץ אמץ
1• pośrednictwem באמצעית - zaufanie ; wierność י׳ אמון
mówić, rzec אמר wiara ג׳ אמונה
fraza ; hasło נ׳ אמרה zamożny י׳ אמיי
wczoraj wieczór אמש dostatek ׳נ אמידות
prawda נ׳ אמת dzielny, odważny "׳ אמיץ
sprawdzać, udowadniać אמת wierzchołek ז׳ אמיר
sprawdzić się התאמת - powiedzenie נ' אמירה
torba נ׳ אמתחת nieszczęśliwy י׳' אמלל
prawdziwy ת׳ אמתי wychowywać אמן
wymówka נ׳ אמתלה sprawdzić się האמן -
dokąd אנה לאן, אן, wprawiać אמן -
proszę אנא wierzyć )האמין( האמין -
popiersie נ׳ אנדרטה artysta אמןי׳
my אנחנו אני, układ, umowa 'נ אמני׳
beznadziejny אנושית׳ sztuka נ׳ אמנות
człowiek י' אניש wprawdzie אמנם
ludzki "׳ אנישי czyżby --'האמנם
ludzkość ׳נ אנושיות odwaga אמץ׳*
wzdychać האנח )אנח< być odważnym אמץ
westchnienie נ' אנחה wzbudzać odwagę ־-אמץ

אני י׳ ,ןמוזב silić się התאמץ -

i* T אנכי אני, środek י' אמצע
okręt środkowy יו׳ אמצעי
sentymentalny ח׳ אנין środek tsposób ז׳ אמצעי
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t״

אמום אכר
koral ד אלמג chłop, rolnik ז/ אגר <

wdowiec י' 1-?? rolnictwo •״' רומא?
wdowa ׳נ אלמניי nic ; nie אל
oswajać się, przyswajać אלף 

sobie
nieśmiertelność 
do

 ז׳ אל־מות -
אל

oswajać אלף - samorzutnie מאליה מאליל/ — ■
tysiąc אלף Bóg אלהים אל,
l״sza litera alfab. hebr. ( )א אלף | lecz, tylko אלא
alfabet אלף־בית ־ kryształ ׳1 אלגביש
zmuszać אלץ pałka נ' אלה
łosoś ׳נ אלתית terpentynowiec נ׳ אלי■
matka נ' אם klątwa נ׳ אלה
macocha חורגת אם - ci, te אלי אלה׳
jeżeli; czy אם boskość ׳1 אלהות
matka, mama נ׳ אמא boski יי׳ אלהי
wanna נ׳ אמבטיה gdyby אלי
szacować אמד jakby, niby ?אלי -
przypuszczenie ׳’ אמי dąb ז׳ ן5אל
szacunek 'ז אמין oswojony יו׳ אלוף
łokieć י1 אמה oswajania אלוף
naród נ׳ אמה bożek י' ??יי
macierzyństwo נ׳ ח אמה łuczywo ׳4 אליתה
nurek :׳ אמודאי ukos י׳ אלכסון
kopyto ; manę ki.. ז• אמום niemowa (^אלמ «׳ יו׳ אןם
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אכ&תאי
ezłowiek, mąż ז׳ איש gdzie א!י*»
ludzie ״י , אןשים - nienawiść ג׳ איןה
osobistości אישים - nieszczęście י׳ ידא
źrenica ׳ז אישון jastrząb >' א;ה
małżeństwo ׳נ אישות groźba ו« איום

osobisty ת׳ אישי który; jakiś איזה
osobistość ג׳ אישיות która; jakaś איזו'

moc; żywioł י* איתן jak איו
tylko; jednak א\ jak איככה איכה,
strawienie ז׳ אכול jakość ג׳ איכות
rozczarować się^TpKrH □1אכ) siła, męstwe ׳’ יל*■
rozczarowanie ר אכזבה baran י׳ איל
okrutny 'ת אכזרי אכזר, jeleń ז' איל
okrucieństwo אכזךיות/' sarna נ׳ אילה
jedzenie נ' אכילה d״ewo אילנות* >־׳ ׳t אילן
jeść ; trawić אכל grozić אים
strawić ־א?.י“ groiny,okropny ( אןמה )נ',ת אים
pokarm ז׳ אכל strach, zgroza ג׳ אימה
gospoda, oberża נ׳ אכסמה kiedy אימתי
zmuszać אכף" niema אין אין׳
osiodłać ־־אפף nic niema; nie דבר אין "־
siodło ז׳ אכף szkodzi
tyczyć, obchodzić nieskończoność ף1ם אין -
co obchodzi אכפת מה - gdzie ז1איפ
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יי• חורג אח
mamidło עימם אחיזת - brat przyrodni 

| zjednoczyć
 חורג אח -

iyeijć)אחד< אחד אחי
ametyst נ׳ אחלמה zjednoczyć się התאחד י-
spóźniać ;יאחר( אחר jeden; ktoś אחד
spóźniać się התאחר - kilka אחדים -
inny ת׳ אחר detalicznie לאחדים -
za; wnet אחר jedność ­ב אחדות
odpowiedzialny ת׳ אחראי łąka ׳1 אחו
statni o ת׳ אחרון zjednoczenie ­ו אחוד

po ; za ; ponieważ *,אלל braterstwo נ׳ אחיד•
odpowiedzialność נ׳ אחריות procent »׳ אחוז
kres, koniec ג׳ אחרית życzenie אחול
jedna אחת spóźnienie ­ו אחור
jednorazowo בבת־אחת - tył ­ו אחור
pomału, powoli לאט א»; wstecz אחורנית :לאחור, ­
zatkany; masywny ת׳ אטום z tyłu -מאחור
wolny !powolny ­ת אשי poza, za ...ה מאחורי -
brezent ז- אשים tylny ת- אחורי
jatka י' אטליז siostra (1אחיות )ר נ׳ אחות
zatkać )יאשם( אטם siostra חורגת אחות —
gęstwa; masa ­ו אטם przyrodnia
mańkut ׳ז אשי trzymać )אחז( אחז
makaron ב׳ אטרית posiadłość ­ב אחזה
wyspa !-אי podstawa ב׳ אחיזה
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אחאולם
rad ג׳ אורית salon ז׳ אולם

szelest נ׳ אישה jednak, lecz אולם
tnak אותות( )ר' ז׳ אות scyzoryk ז׳ אולר

litera (M’IW ר׳ נ׳ ת1א( głupstwo נ' אולת
mnie, ciebie itd.,וכר אותך אותי, galareta ז׳ אום
wtedy, wówczas אז wychowawca ר או&ן
oddawna מאז - rzemieślnik ,ו ' א?ו אימן.
lawenda י׳ .אזביון rzemiosło נ- אומנות
ostrzeżenie נ׳ אזהרת kłamstwo ; ,)ר ז' אלן

mech ז׳ אזוב czemność

pas J strefa י׳ אזור oszustwo נ׳ אונאה
wyczerpać się אזל koło ז׳ אופן
lancet ׳’ אזמל rower ז*ר אופגים
szmaragd י׳ אזמיגי śpieszyć, pędzić )אץ! איץ
zważać ,לאזן אזן przyśpieszać האיץ ־־
przysłuchiwać się האזין - skarb אוצרות( )ר׳ ז׳ אוצר
ucho; uszko אזניסז )ר׳ נ׳ אזן ocean ר אויןעוס
zbroja ז׳ אזן światło ,נ אורה ז׳ אור
obywatel י׳ אזרח świecić האיר )אני(
naturalizować אזרח ognisko ז׳ אור
naturalizować się התאזרו! wietrzyć אורר אור,
cywilny ת׳ אזרחי tkacz יי אורג
obywatelatwo נ׳ אזרחיות goić ( אורחת ׳0 !׳ אורח
brat אחר świetlny ת" אורי



אדיע
kochać, lubi ć )אהב( אהב obojętny ״׳ אדיש
miłość ג׳ אהבה obojętność ג׳ אדישות
samolubstwc עצמית אהבה - czerwony אדמה( )נ׳ ת׳ אדם
sympatia נ׳ אהדה czerwienić się ׳ )יאך® אדם
biada! אהה czerwienić אדם -
sympatyczny ת" אהוד czerwienić się האדים -
namiot אהלים( )ר׳ ז׳ אהל rumienić się התאדם -
obóz נ' אהליה czerwień, rumieniec ' ז אדם
lub, alb• או czerwonawy ,אדמומית אדמדם,
głownia :״ אוד człowiek ז׳ בן־אדם אדם,
pragnąć ארה ziemia נ׳ אדמה

י׳ ארז rudowłosy ; rumiany ת׳ אדמוני
גריז ר׳ אוז, בר - czerwonawość נ׳ אדמימות

oj ! ojej ! אוי odra נ׳ אדמת
wróg י׳ אויב podstawa י׳ אדן
głupiec ז׳ אייל władność נ׳ אדנות
głupota ׳1 אוילות malwa ז׳ אדני
głupi ת׳ אוילי owszem אךרבדי
powietrze ז׳ אויר אויר, ość ג׳ אדרה
aeroplan י׳ אוירין garderoba י׳ אןרין
powietrzny «׳ אורירי אוירי, ciemnia נ׳ אדרונה
aeronautyka נ׳’ אוירנות gęś puckoWa נ* אדריה
organ ז׳ אול list egzekucyjny ,נ אדרבתה
może אילי płaszcz אדרתי׳
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a

אדיר אבן
staw ,ז אגם kamień ג׳ אבן

miednic* אגנות( ,)ר ד אגן pasek ד אבנט
rączka; rondo (יםאגנ ,)ר ז׳ אגן kamienny ת׳ א?ני

owcze runo ג' אגנינה wrzód ג׳ אבעבעה
gruszka; grusźa ז׳ אגס ospa . ר’ נ אצבעות
skrzydło, oddział ז׳ אגף cynk
zbiór listów ז׳ אגרון mocować się P?.?t? (?אב)
piąść ד אגרוף kurz, proch י׳ ??ק
list נ׳ אגרת י proch strzel- אבק~עךפה
lista szacun- ז׳ אגךת-שום - niczy

kowa dziurka do guzika "׳ א?ק
para ז׳ אד prószek ג' קהזאב
parować )יאדה( אדה pręcik (kwiatu) י׳ אבקן
wyparować się התאדה - członek (ciała) •׳ אבר
smucić האדיב )אדב( leszcz ,׳ אברימה
pan, władca !׳ אדון zresztą אגב
pani נ׳ אדונה mimocho- )אורחא( ארח אגב
ortodoks, prawowierny ת אדוק dem, nawiasem
wzglądem, 0 )על•*-( אדות wiązka ; związek נ׳ אגדה
gazowy ת׳ אדי legenda, baśń אגדה
uprzejmy ת/ אדיב wielki palec ז׳ אגודל
uprzejmość ,נ אךיבות orzech ז• אגיז
ortodoksja ,ג אדיקות orzechowe drzewo !'אגיזי•
potężny, możny ת׳ אדיר kropla אגלי'



arbui ז׳ אבטיח ojciec ; patrjar-(n13ę * )ר ז׳ אב
melon צל<ב אבטיח - cha ; mistrz
wiosna ז' אביב rodzice דר אבות -
wiosenny ת׳ אביבי dziadek
bez (kwiat) ג' אביבית ojczym רג1ח אב -
nędzarz, żebrak ז׳ אביין ojciec; tata ז׳ אבא
namiętność ג' אביונה ginąć ואבד( אבד
przybory, dodatki □ז״ר אביזרי gubić -אבי
alembik ז׳ אביק zgładzać האביד -
siłacz ; rycerz ד אביר zguba *־ אביה
moc; rycerstwo נ׳ אבירות zagłada; zaświat ׳׳ אבי^ן
kłębić się התאבך >אבך( wytępienie, ז׳ אבדן אבדן,
smucić się (אבל י: >אאכל, אבל zniszczenie
smucić האביל - chcieć ; zgadzać się ( )אבה אבה
smucić się התאבל - ojcostwo ג׳ אבהות
smutek, żałoba ז׳ אבל strata ; zniszczenie ' ז אבוד
strapiony ן żałobliwy * ת אבל ach ! אבוי
murawa; łąka נ׳ אבל żłób, koryto ר אבוס
lec z, ale אבל tuczony ח' אבוס
*mutek, żałoba נ׳ אבלות 1 pochodnia, kaganek ' נ אבו^ה





SKRÓCENIA ראשי*תבות
rodiaj męski זכר - ד

• wspólny ונקבה זכר י־ זחג
męski, liczba podwójna יי זוגי זכר, - דז
męski, liczba muo^a יי רבים זכר, - רר
• żeński נקבה - מ
• żeński, liczba mnoga רבות נקבה, - ג״ר

liczba mnoga; obaci ראה רבים; - ר׳
pierwiastek זזרש - ,ש
przymiotnik תאר - - .ד
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